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Deutsch ............................................................Betriebsanleitung
Vorsicht! Benutzen Sie das Gerät nicht ohne die
Betriebsanleitung gelesen zu haben.

English .................................................... Operating Instructions
Caution! Do not use the appliance without having
read the Operating Instructions.

Français .................................................  Instructions de service
Attention! Ne jamais utiliser l’appareil sans avoir
lu les instructions de service.

Italiano ................................................................... Manuale d’uso
Attenzione! Non impiegare l’apparecchio senza
aver prima letto il manuale d’uso.

Nederlands................................................... Gebruiksaanwijzing
Voorzichtig!  Gebruik het apparaat niet zonder de
gebruiksaanwijzing gelezen te hebben.

Español ...................................................... Instrucciones de uso
Cuidado!  No utilice el aparato sin haber leído
previamente las instrucciones de uso.

Português ................................................. Instruções de serviço
Atencao!  Não use o aparelho antes de ter lido as
instruções de serviço.

Dansk .................................................................. Brugsanvisning
Forsigtig!  Benyt aldrig aggregatet uden at have
læst brugsanvisningen.

Norsk .................................................................. Bruksveiledning
Forsiktig!  Ikke ta maskinen i bruk uten å ha lest
bruksveiledningen.

Svenska ............................................................... Bruksanvisning
Varning!  Använd inte aggregatet utan att ha läst
bruksanvisningen.

Suomi ...................................................................... Käyttöohjeen
Varo!  Älä käytä laitetta ilman että olet lukenut sitä
ennen käyttöohjeen.

ÅëëçíéêÜ ........................................................ Ïäçãßåò ÷ñÞóåùò
Ðñïóï÷Þ!  Ìçí ÷ñçóéìïðïéÞóåôå ôç óõóêåõÞ áí äåí
Ý÷åôå äéáâÜóåé ôéò ïäçãßåò ÷ñÞóåùò .
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Vigyázat!Vigyázat!Vigyázat!Vigyázat!Vigyázat! Ne használja az eszközt a használati
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PPPPPozor!ozor!ozor!ozor!ozor! Před prvním uvedením přístroje do provozu
si bezpodmínečně přečtěte návod k jeho obsluze.
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Funktion und Arbeitsweise

Sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank, dass Sie sich für den KÄRCHER
Reinigungsroboter RC 3000 entschieden haben.

Der RC 3000 ist ein automatischer Reinigungs-
roboter für den Innenbereich im Privathaushalt.
Er kann auf allen gängigen Bodenbelägen zur
autonomen, kontinuierlichen Unterhaltsreinigung
eingesetzt werden. Das Gerät besteht aus
zwei Einheiten, einer Station und einem mobilen
Roboter.

Der Roboter erhält seine Energie aus Akkus.
Er bewegt sich nach dem Zufallsprinzip. Trifft
der Roboter auf ein Hindernis ändert er unter
einem beliebigen Winkel seine Richtung. Er
fährt dann solange geradeaus, bis er auf das
nächste Hindernis trifft. Die flache Konstrukti-
on des Roboters macht es möglich, dass er
auch unter Möbeln wie Bett, Sofa und Schrank
reinigen kann. Der Roboter arbeitet mit opti-
schen Sensoren (Absturzsensoren), die Trep-
pen und Absätze erkennen und Abstürze
verhindern.

Der Roboter hat vier Fahrprogramme, um sich
automatisch an unterschiedliche Verschmut-
zung des Bodens anzupassen. Die Steuerung
der Fahrprogramme erfolgt durch Sensoren im
Schmutzbehälter, abhängig vom erkannten Ver-
schmutzungsgrad.

Mit  einer Akkuladung kann der Roboter bis zu
60 Minuten reinigen. Frühestens nach 20 Mi-
nuten fängt der Roboter (Infrarot Empfänger)
an, seine Station zu suchen (Infrarot Sender).
Hat der Roboter nach 60 Minuten seine Station
noch nicht gefunden, schaltet er seine Reini-
gungsaggregate ab und konzentriert sich wei-
tere 60 Minuten nur noch auf die Suche nach
der Station.

In der Station werden die Akkus des Roboters
geladen und der Schmutz aus dem Schmutz-
behälter abgesaugt. In der Station wird der
Schmutz in einer Filtertüte (2 l) gesammelt.
Nach der Ladezeit verlässt der Roboter selb-
ständig die Station und setzt seinen Reini-
gungsvorgang fort.
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! Vorsicht!
Benutzen Sie das Gerät nicht ohne die
Betriebsanleitung gelesen zu haben.
Bewahren Sie diese Betriebsanleitung für spä-
teren Gebrauch oder für Nachbesitzer auf.
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Verwendung
Benutzen Sie den RC 3000 ausschließlich
– zur Reinigung von textilen – und harten Bo-

denbelägen im Privathaushalt.
Achtung: Zur Vermeidung von Kratzern auf
sehr empfindlichen Bodenbelägen (z.B. wei-
chem Marmor), bitte zuerst an unauffälliger
Stelle testen.

Benutzen Sie den RC 3000 nicht zur Reinigung
– von nassen Bodenbelägen.
– von Waschraum oder

sonstigen Feuchträumen.
– von Treppen.
– von Tischplatten und Regalen.
– von Keller oder Dachboden.
– von Lagern, Industrie Gebäuden, usw.
– im Freien.
– von brennenden oder glimmenden Gegen-

stände (z.B. Zigaretten, heiße Asche).

Benutzen Sie den RC 3000 nicht
– in explosionsgefährdeten Räumen.
– in Räumen, in denen die Luft brennbare Gase

von Benzin, Heizöl, Farbverdünner, Lösungs-
mittel, Petroleum oder Spiritus enthält.

– in Räumen mit brennendem Feuer oder Glut
in einem offenen Kamin, ohne Aufsicht.

– in Räumen mit brennenden Kerzen, ohne
Aufsicht.

– in Räumen, die mit einer Alarmanlage oder
Bewegungsmelder gesichert sind.

SicherheitshinweiseSicherheitshinweiseSicherheitshinweiseSicherheitshinweiseSicherheitshinweise

• Die vorhandene Netzspannung und die
Spannungsangabe am Typenschild müssen
übereinstimmen.

• Netzkabel vor Benutzung auf ordnungsge-
mäßen Zustand prüfen. Den RC 3000 nicht
benutzen, falls das Netzkabel nicht einwand-
frei ist.

• Netzkabel direkt am Stecker anfassen und
nicht am Kabel aus der Steckdose ziehen.

• Netzstecker niemals mit nassen Händen an-
fassen (Stromschlaggefahr).

• Vor allen Wartungsarbeiten den Netzstecker
aus der Steckdose ziehen.

• Austausch des Netzkabels nur durch den
autorisierten KÄRCHER - Kundendienst.
Dabei nur das Originalkabel H05 VV- 2x 0,75
verwenden.

• Gerät nur vom autorisierten Kundendienst
reparieren lassen.

• Es dürfen nur Zubehör und Ersatzteile ver-
wendet werden, die vom Hersteller freige-
geben sind. Original-Zubehör und Original-
Ersatzteile bieten die Gewähr dafür, dass das
Gerät sicher und störungsfrei betrieben wer-
den kann.

• Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch
Personen (einschließlich Kinder) mit einge-
schränkten physischen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfah-
rung und/oder mangels Wissen benutzt zu
werden, es sei denn, sie werden durch eine
für ihre Sicherheit zuständige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerät zu benutzen ist. Kinder soll-
ten beaufsichtigt werden, um sicherzustel-
len, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

• Während des Betriebs, Kinder nicht alleine
mit dem RC 3000 lassen.

• Vergessen Sie nie, dass der Roboter in Be-
trieb ist (Stolpergefahr).

• Nicht auf den Roboter/die Station stehen
oder sitzen.

• Es ist möglich, dass durch Anstoßen des Ro-
boter Gegenstände umfallen (auch Gegen-
stände auf Tischen oder kleinen Möbel-
stücken).

• Roboter kann sich in herunterhängenden
Telefonkabeln, Elektrokabeln, Tischdecken,
Schnüren, Gürtel usw. verfangen. Das kann
im extrem Fall zum Herunterfallen von Ge-
genständen führen.

• Wird das Gerät zweckentfremdet oder falsch
bedient, wird für Schäden keine Haftung
übernommen.

• Mit der Ladevorrichtung an der Station darf
nur der Roboter geladen werden

• Die Akkus des Roboter dürfen nur an der
Station geladen werden.

 Zu Ihrer Sicherheit
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Kurzanleitung

3. Anzeigen der Kontrollleuchten (12)

Grün Dauerlicht Reinigungsfahrt

blinkt langsam (an:1sec; aus:4sec) Roboter sucht Station

blinkt schnell (an:0,5sec; aus:0,5sec) Akkus werden geladen

Rot siehe Störungshilfe Seite 14

2. RC 3000 starten

1. RC 3000 aufstellen
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Station für Reinigungsroboter
1 Klappbarer Griff zum Tragen der Station
2 Griffmulde zum Öffnen des Filterdeckels
3 Bedienfeld Station
4 Schalter Station EIN /AUS
5 Infrarot Sender
6 Absaugöffnung
7 Auffahrrampe für Reinigungsroboter

(zum Andocken an Station)
8 Ladekontakte
9 Netzkabel

Bedienfeld Station (3)
A Kontrolllampe (grün) – Roboter parken
B Taste Roboter parken Ein/Aus
C Taste Reinigungsdauer wählen
D Kontrolllampe (grün) – 3 Stunden Reinigung
E Kontrolllampe (grün) – 6 Stunden Reinigung
F Kontrolllampe (grün) – 9 Stunden Reinigung
G Kontrolllampe (grün) – Dauerreinigung
H Kontrolllampe (rot) – Filter voll
J Taste leiser Betrieb – Ein/Aus
K Kontrolllampe (grün) – leiser Betrieb

Reinigungsroboter
10 Taste Roboter einschalten
11 Taste Roboter ausschalten
12 Leuchtanzeigen (Grün - Betrieb / Rot - Störung)
13 Ladekontakte
14 Stoßfänger
15 Infrarot Empfänger
16 Bürste
17 Absturzsensor (4x)
18 Akku (2x)
19 Verschlusshebel (2x) Schmutzbehälter
20 Deckel Schmutzbehälter
21 Schmutzbehälter

Bedienelemente
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Auspacken
Überprüfen Sie beim Auspacken, ob alle Teile vorhanden sind. Soll-
ten Teile fehlen oder Sie beim Auspacken einen Transportschaden
feststellen, benachrichtigen Sie sofort Ihren Händler.

Bitte Verpackung umweltgerecht entsorgen
Die Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Bitte
werfen Sie die Verpackungen nicht in den Hausmüll,
sondern führen Sie diese einer Wiederverwertung zu.

Auffahrrampe montieren
• Halten Sie die Auffahrrampe schräg.
• Setzen Sie die Aussparungen der Station auf die Zapfen der

Auffahrrampe.
• Drücken Sie die Station und die Auffahrrampe nach unten, bis

die Verbindung einrastet.

Aufstellhinweise für die Station
Die Position der Station ist so zu wählen, dass der Roboter mit
großer Wahrscheinlichkeit immer wieder den Infrarotleitstrahl
durchfährt, um problemlos zur Station zurückzufinden (siehe Abb.
4a und 4b).
– Station eben aufstellen.
– Keine Gegenstände direkt vor der Station aufstellen.
– Kein Kabel vor der Station verlegen (verhindert andocken)
– Netzkabel nur soweit abwickeln wie notwendig.
– Restliches Netzkabel in die Kabelhaken einhängen, achten Sie

darauf, dass das Netzkabel durch die Gehäuseöffnung geführt
ist (Abb. 3).

• Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

Reinigung eines Raumes
Die Station wird jeweils in dem zu reinigenden Raum aufgestellt
(Abb. 4a).
Das Anpassen an wechselnde Raumgrößen ist durch Auswahl
der Reinigungsdauer möglich (siehe Seite 10 „Reinigungsdauer
wählen“).

Reinigung einer Etage
Von einer Basisaufstellung werden mehrere Zimmer gereinigt
(Abb. 4b).
Hinweis: Falls Zimmerübergänge einen Absatz zwischen 2 cm
und 8 cm haben, fährt der Roboter im Betrieb normalerweise hin-
unter aber nicht hinauf
Achtung: Bei Galerien und Treppenabgängen müssen Innenecken
abgesichert werden, falls die Durchfahrhöhe unter dem Geländer
größer als 10 cm ist.

Vorbereitungen

Abb. 2: Auffahrrampe montieren

Abb. 3: Station aufstellen

Abb. 1: RC 3000 auspacken

Abb. 4a: Reinigung eines Raumes

Abb. 4b: Reinigung einer Etage
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Vorbereitung für Reinigung
 Lassen Sie bei Betrieb des Roboter keine Hindernisse auf dem Boden an Treppen
oder Absätzen liegen.

Hindernisse können zum Beispiel sein:
– Zeitungen, Bücher, Zeitschriften, Papier
– Kleidung, Spielzeug, CDs
– Plastiktüten
– Flaschen, Gläser
– Gardinen am Boden
– Badevorleger

Keine Hindernisse sind zum Beispiel:
– einzelne Kabel im Raum
– Türschwellen bis zu 10 mm Höhe
– Teppichfransen kürzer als 10 cm

Inbetriebnahme
• Schalten Sie die Station ein (Schalter 4).

Die  Kontrolllampe Dauerreinigung (G) leuchtet.
• Stellen Sie den Roboter, vor die Station, auf den Boden.
• Schalten Sie den Roboter ein (Taster 10).

Der Roboter fährt immer zuerst zur Station, um den Schmutz-
behälter zu leeren sowie den Ladezustand der Akkus zu prü-
fen und falls notwendig diese zu laden. Danach beginnt der
Roboter seine Reinigungsfahrt.

Anzeigen der Kontrollleuchten (12)

Grün Dauerlicht Reinigungsfahrt
blinkt langsam (an:1sec; aus:4sec) Roboter sucht Station
blinkt schnell (an:0,5sec; aus:0,5sec) Akkus werden geladen

Rot siehe Störungshilfe Seite 14

Inbetriebnahme nach langer Ruhezeit
Wird der Roboter mit vollständig leeren Akkus in Betrieb ge-
nommen, zeigt das Gerät keinerlei Funktion. Gehen Sie dann
folgendermaßen vor, um das Gerät in Betrieb zu nehmen:
• Stellen Sie den Roboter an die Station und drücken Sie die

Ladekontakte des Roboters ca. 60 Sekunden gegen die La-
dekontakte der Station (Abb. 7).
Dabei wird der Schmutzbehälter abgesaugt.

• Stellen Sie nun den Roboter 50 cm vor die Station und schal-
ten ihn ein (Taster 10).
Der Roboter fährt selbstständig in die Station und wird gela-
den. Die Ladezeit wird hierbei etwa 60 Minuten betragen.

Ausschalten
Soll der Roboter die Reinigung sofort unterbrechen, oder soll
der Einsatzort gewechselt werden, dann ...
• Schalten Sie zuerst den Roboter aus (Taster 11).
• Schalten Sie dann die Station aus (Schalter 4).

Tipp: Soll der RC 3000 über einen längeren Zeitraum nicht
benutzt werden, lassen Sie Ihn vorher vollständig aufladen.

Betrieb

Abb. 8: Roboter und Station ausschalten

Abb. 7: Inbetriebnahme nach langer Ruhezeit

Abb. 6: Roboter einschalten

Abb. 5: Station einschalten
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Betrieb

Parken
Soll der Roboter die Reinigung nach dem nächsten Ladevorgang
unterbrechen, dann ...
• Drücken Sie die Taste „Roboter parken“ (B).

Die Kontrolllampe „Parken“ (A) leuchtet.
Nach der nächsten Rückkehr zur Station wird der Roboter ent-
leert und geladen. Danach bleibt der Roboter im ausgeschalte-
ten Zustand vor der Station stehen.

Reinigungsdauer wählen
Soll der Roboter nur eine bestimmte Zeit reinigen, dann ...
• Drücken Sie die Taste „C“ bis die gewünschte Reinigungsdauer

eingestellt ist (Grundeinstellung: Dauerreinigung).
1 x drücken – 3 Stunden Reinigungsdauer gewählt.

für Räume kleiner als 45 m²
2 x drücken – 6 Stunden Reinigungsdauer gewählt.

für Räume von 45 m² bis 90 m²
3 x drücken – 9 Stunden Reinigungsdauer gewählt.

für Räume von 80 m² bis 135 m²
4 x drücken – Es ist wieder Dauerreinigung eingestellt.
Die gewählte Reinigungsdauer beginnt und wird durch eine
Kontrolllampen angezeigt. Ist die gewählte Reinigungszeit be-
endet, bleibt der Roboter nach Entleeren und Laden ausge-
schaltet vor der Station stehen.

Leiser Betrieb
Ideal für Reinigungsfahrten in der Nacht oder bei Anwesenheit.
• Drücken Sie die Taste „leiser Betrieb“ (J).

Die Kontrolllampe „leiser Betrieb“ (K) leuchtet. Die Station ent-
leert den Roboter, in einem Zeitraum von 8 Stunden, mit redu-
ziertem Geräuschpegel und reduzierter Leistung. Danach schal-
tet die Station auf normalen Betrieb zurück.

Fahrprogramme
Die Auswahl des Fahrprogramms wird automatisch durch Sen-
soren im Schmutzbehälter gesteuert, abhängig vom erkannten
Verschmutzungsgrad. Der Roboter hat vier Fahrprogramme, da-
mit kann er sich an unterschiedliche Verschmutzung des Bodens
anpassen. Je schmutziger der Boden, um so intensiver wird er
vom Roboter gereinigt. Bei verringertem Verschmutzungsgrad wird
wieder das 1. Fahrprogramm gewählt.

Abb. 9: Roboter parken

Abb. 10: Reinigungsdauer wählen

Abb. 11: Leiser Betrieb einstellen

1. Fahrprogramm – normale Reinigung
– Fahrt nach Zufallsprinzip mit normaler Geschwindigkeit.
2. Fahrprogramm – einzelne verschmutzte Stelle
– Langsame Fahrt über verschmutzte Stelle.
3. Fahrprogramm – einzelne stärker verschmutzte Stelle
– Langsame vorwärts / rückwärts Fahrt über verschmutzte Stelle.
4. Fahrprogramm – großflächig stark verschmutzter Bereich
– Langsame strahlenförmige Sternfahrt über verschmutzten Bereich.
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Tipps und Tricks

Beobachten Sie den Roboter bei den ersten Reinigungen.
Sind Hindernisse im Raum vorhanden die der Roboter nicht bewältigen kann, können
sie diese frühzeitig entfernen und damit unerwünschte Unterbrechungen verhindern.

Räumen Sie, vor Einsatz des RC 3000, genauso auf, als ob Sie Staubsaugen würden.
Lassen Sie keine losen Gegenstände auf dem Boden liegen.

Binden Sie herunterhängende Kabel, Schnüre oder Vorhänge hoch, um ein
Herunterziehen zu vermeiden.

Lagern Sie das Gerät länger als 4 Monate ein, achten Sie darauf, dass der Akku
vollständig geladen ist.

Wenn Sie den Roboter während eines Telefonats oder während des Fernsehens laufen
lassen, stellen Sie an der Station die Funktion „Leiser Betrieb“ ein.

Achten Sie bei der Reinigung eines Raumes darauf, dass alle Türen geschlossen sind.

Achten Sie bei der Reinigung einer Etage darauf, dass der Roboter nicht hinter Türen
gelangen kann.

Bei einem Ortswechsel ist der beste Zeitpunkt zum Ausschalten des Roboters, wenn er
sich  zum Laden in der Station befindet (nach dem Absaugen des Schmutzbehälters).

Abb. 13: Filtertüte herausziehen

Abb. 14: Filtertüte einsetzen

Abb. 12: Filterdeckel öffnen

Abb. 15: Motorschutzfilter wechseln

Pflege und Wartung

 Vor allen Wartungsarbeiten die Station und den Roboter ausschalten!

Station

Filtertüte der Station wechseln
Die Filtertüte muss gewechselt werden, wenn die rote Kontroll-
lampe „Filter voll“ (H) leuchtet.
• Öffnen Sie den Filterdeckel.
• Ziehen Sie die Filtertüte an der Zuglasche nach oben aus der

Halterung. Entsorgen Sie die  Filtertüte im Hausmüll .
• Schieben Sie die neue Filtertüte bis zum Anschlag in die

Halterung.
Achtung: Nie ohne eingesetzte Filtertüte arbeiten!

• Schließen Sie den  Filterdeckel.

Ersatz-Filtertüten-Set: 5 Filtertüten, 1 Motorschutzfilter
Bestell Nummer: 6.904-257

Motorschutzfilter der Ladestation wechseln
• Wechseln Sie, nach 5 gewechselten Filtertüten, auch den

Motorschutzfilter (im Ersatz-Filtertüten-Set enthalten).
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Abb. 20: Bürste ausbauen

Abb. 21: Bürste reinigen

Roboter

Reinigung der Räder
• Reinigen Sie die Laufflächen der Räder wenn diese verschmutzt

sind.
Schmutzpartikel (wie z.B. Sand usw.) können sich auf der Lauf-
fläche festsetzen und dann empfindliche, glatte Bodenflächen
beschädigen.

Beginnen Sie alle Wartungsarbeiten am Roboter mit den
folgenden Schritten:

Schmutzbehälter öffnen

• Lassen Sie den Roboter in der Station absaugen.

• Legen Sie den Roboter auf eine weiche Unterlage.

• Öffnen Sie beide Verschlusshebel des Schmutzbehälters.

• Heben Sie den Deckel des Schmutzbehälters ab.

Flachfilter reinigen
Reinigen Sie bei jedem Wechsel der Filtertüte auch den
Flachfilter.
• Entnehmen Sie den Flachfilter aus dem Schmutzbehälter.
• Schütteln Sie den Flachfilter aus oder reinigen Sie den

Flachfilter mit einer kleinen Bürste.
• Setzen Sie den Flachfilter wieder ein, so dass die Laschen

Richtung Verschlusshebel zeigen.

Bürste ausbauen
• Öffnen Sie zuerst den Schmutzbehälter (siehe oben).
• Ziehen Sie dann die Bürste aus der rechten Führung (1.).
• Ziehen Sie danach die Bürste aus der seitlich Halterung (2.).

Bürste reinigen
Die verschmutzte Bürste wird automatisch bei jedem Reinigungs-
vorgang in der Station gereinigt. Zurückgebliebene Haare und ein-
gewickelte Fäden können manuell entfernt werden.
• Schneiden Sie mit einer Schere entlang der Schneidkante an

der Bürstenwalze.
• Entfernen Sie die eingewickelten Fäden/Haare.

Bürste wechseln
Sind die Borsten verschlissen, muss die Bürste ersetzt werden.

Abb. 16: Verschlusshebel öffnen

Abb. 17: Schmutzbehälter-Deckel abnehmen

Abb. 18: Flachfilter ausbauen und reinigen

Abb. 19: Flachfilter einbauen

Pflege und Wartung
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Pflege und Wartung

Bürste einbauen
• Setzen Sie die Bürste links in Halterung ein (1.).
• Drücken Sie die Bürste mit dem Haken nach unten in die

rechte Führung bis zum Einrasten (2.).

Reinigung der Staubsensoren
• Reinigen Sie die Staubsensoren mit einem weichen Tuch

oder einem Pinsel.

Beenden Sie alle Wartungsarbeiten am Roboter mit den
folgenden Schritten:

Schmutzbehälter-Deckel montieren

• Setzen Sie den Deckel auf den Schmutzbehälter.

• Schließen Sie beide Verschlusshebel.

• Drücken Sie zusätzlich vorne auf den Deckel, damit der
Schmutzbehälter sicher verschlossen wird.

Akkus austauschen
Verwenden Sie nur Original KÄRCHER Akkus.
• Lösen Sie die zwei Schrauben an beiden Akkus und entneh-

men Sie die alten Akkus.
• Setzen Sie die neuen Akkus ein und schrauben Sie diese fest.

Bitte Akkus umweltgerecht entsorgen
Akkus enthalten Stoffe, die nicht in die Umwelt gelangen dürfen.
Bitte entsorgen Sie die Akkus deshalb über geeignete Sammel-
systeme.

Bitte Altgeräte umweltgerecht entsorgen
Entfernen Sie zuerst die beiden eingebauten Akkus.
Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer
Verwertung zugeführt werden sollten. Bitte entsorgen Sie Altge-
räte deshalb über geeignete Sammelsysteme.

Abb. 22: Bürste einbauen

Abb. 23: Reinigung der Staubsensoren

Abb. 24: Schmutzbehälter-Deckel montieren

Abb. 25: Verschlusshebel schließen

Abb. 26:Akkus austauschen
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Störungshilfe

Anzeigen der Kontrollleuchten (12)

Grün normaler Betriebszustand

Grün blinkt langsam (an:1 sec; aus:4 sec) Roboter sucht Station
Rot blinkt schnell (an:0,5 sec; aus:0,5 sec) Roboter festgefahren
Rot blinkt langsam (an:1 sec; aus:4 sec) Roboter verschmutzt
Rot Dauerlicht Service beauftragen
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EG Konformitätserklärung

Hiermit erklären wir, dass die nachfolgend
bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipie-
rung und Bauart sowie in der von uns in Ver-
kehr gebrachten Ausführung den einschlägigen
grundlegenden Sicherheits- und Gesundheits-
anforderungen der EG-Richtlinien entspricht.
Bei einer nicht mit uns abgestimmten Ände-
rung der Maschine verliert diese Erklärung ihre
Gültigkeit.

Produkt: RC 3000
Typ: 1.269-xxx

Einschlägige EG-Richtlinien:
2006/95/EG
2004/108/EG
Angewandte harmonisierte Normen:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag und
mit Vollmacht der Geschäftsführung.

Technische Daten

Station:
Betriebsspannung (1~50 Hz) 220-240 V
Saugleistung 600 Watt
Lautstärke (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)
Filtertüte 2 l
Abmessungen 500 x 250 x 230 mm
Gewicht 5,8 kg

Roboter:
Akkukapazität  (NiMH) 1,7 Ah
Betriebsspannung 12 V
Reinigungszeit
pro Akkuladung bis zu 60 min
Ladezeit 10-20 min
Schmutzbehälter 0,2 l
Abmessungen ø 280  x 105 mm
Gewicht 2,0 kg

Garantie
Es gelten, die im jeweiligen Land von unserer
zuständigen Vertriebs-Gesellschaft heraus-
gegebenen, Garantiebedingungen. Etwaige
Störungen an dem Gerät beseitigen wir inner-
halb der Garantiefrist kostenlos, sofern ein Ma-
terial- oder Herstellungsfehler die Ursache sein
sollte.

Im Garantiefall wenden Sie sich bitte mit Zu-
behör und Kaufbeleg an Ihren Händler oder die
nächste autorisierte Kundendienststelle.

Störungshilfe
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Auf welchen Belägen kann der Roboter
reinigen?
Er kann auf allen gängigen Oberflächen wie
Teppichen und Hartflächen (Fliesen, Parkett,
usw.) eingesetzt werden. Für extrem hochflori-
ge Teppiche (> 20 mm) eignet sich das Gerät
nur bedingt. Die bewegliche Kehrkante passt
sich automatisch an verschiedene Bodenbe-
läge an.

Stellt die Unterfahrbarkeit von Möbeln ein
Problem dar?
Nein, durch seine kompakte und flache Bauwei-
se ist der Roboter in der Lage, auch unter Mö-
beln wie z.B. Bett, Sofa und Schrank zu reinigen.

Wie transportiert der Roboter den aufge-
nommenen Schmutz zur Station?
Der Roboter besitzt einen Schmutzbehälter, der
regelmäßig von der Station abgesaugt wird.

Wie wird der Schmutz in der Station
aufgenommen?
In der Station wird der Schmutz in einer her-
kömmlichen Filtertüte (2 Liter) gesammelt.
Die Wechselintervalle sind flexibel, sie werden
dem Benutzer durch eine Signaleinrichtung auf
dem Display rechtzeitig mitgeteilt.

Wie viel Schmutz kann der Roboter
aufnehmen?
Der Schmutzbehälter ist bei normaler Ver-
schmutzung für eine Stunde Reinigungsarbeit
ausreichend. Falls dies im Einzelfall nicht rei-
chen sollte, kehrt der Roboter einfach früher
zu seiner Station zurück, entleert den Inhalt und
arbeitet wieder weiter.

Wie erfolgt die Schmutzaufnahme am
Roboter?
Durch saugunterstütztes Kehren wird der
Schmutz in den Schmutzbehälter des Robo-
ters gekehrt.

Kann der Roboter ohne Aufsicht in der
Wohnung / Haus reinigen?
Ja, das ist ohne weiteres möglich.
Der Roboter ist ein autarkes System und be-
darf keiner Betreuung, sein Schmutzbehälter
wird an der Station abgesaugt.

Häufig gestellte Fragen und Antworten

Wie viel Zeit benötigt der Roboter, bis er
geladen bzw. betriebsbereit ist?
Die Ladezeit bewegt sich zwischen 15 bis 60 Mi-
nuten, je nachdem wie der Ladezustand des Ak-
kus vor der Ladung ist. Bei Erstinbetriebnahme
hat der Roboter sicherlich die längste Ladezeit.

Mit welcher Geschwindigkeit bewegt sich
der Roboter fort?
Der Roboter fährt standardmäßig mit 20 cm
pro Sekunde. An Stellen mit starker Verschmut-
zung wird zur Intensivierung der Reinigung die
Geschwindigkeit halbiert. Ebenso bei der End-
anfahrt an die Station, um präzise hineinma-
növrieren zu können.

Wie viel qm Fläche kann der Roboter in
einer Stunde reinigen?
Der Roboter reinigt bis 15 qm pro Stunde. Viele
Stellen, vor allem die viel benutzten Verkehrs-
wege, werden mehrfach aus verschiedenen
Richtungen gereinigt.

Wann weiß der Roboter, wann er die
Station anfahren muss?
Der Roboter fährt die Station an, sobald die
Akkuspannung ein bestimmtes Niveau erreicht
oder der Schmutzbehälter gefüllt ist.

Wie lange dauert die Absaugung des
Roboters an der Station?
Die Absaugung dauert ca. 30 Sekunden.

Wo wird der Roboter programmiert? Auf
was muss man achten?
Der Roboter kann nur ein- oder ausgeschaltet
werden. An der Station gibt es die Möglich-
keit, die Reinigungsdauer vorzuwählen. Zudem
kann vorgegeben werden, dass er nach der
nächsten Anfahrt zur Station diese nicht wie-
der verlässt (Parkfunktion).

Nach welchem Prinzip bewegt sich der
Roboter fort?
Der Roboter fährt nach dem Zufallsprinzip
durch den Raum. Stößt er an ein Hindernis,
ändert er unter einem beliebigen Winkel seine
Richtung und bewegt sich dann so lange ge-
rade aus, bis er auf das nächste Hindernis trifft.
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Häufig gestellte Fragen und Antworten

Welche Hilfsmittel besitzt der Roboter um
mit Hindernissen klarzukommen?
Mit Hilfe von Sensoren erkennt er Treppen und
kann nicht herunterfallen.
Mit Hilfe eines speziellen Teppichfransenpro-
gramms fährt er sich nicht an Teppichfransen
fest.
Durch die unterschiedlichen Dreh– und Fahr-
winkel findet er auch aus engen Ecken heraus.

Wie arbeitet der Roboter am effizientesten
(Raumweise, Etagenweise)?
Der Roboter arbeitet Raumweise am effizien-
testen, d.h. Station und Roboter sind im sel-
ben Raum. Dadurch fällt die Suchzeit beim Zu-
rückfahren zur Station kurz aus, der Anteil der
effektiven Reinigungszeit ist somit am größten.
Bei Reinigung ganzer Etagen sollte die Station
an einer zentralen Stelle der Wohnung platziert
sein, damit sie vom Roboter leicht angefahren
werden kann.

Werden Ecken problemlos gereinigt
(der Roboter ist rund)?
Nein, aber durch die kontinuierliche Reinigung
wird die Schmutzentstehung stark vermindert.
Damit wird das Ansammeln von Schmutz in
Ecken wirksam verhindert.

Was passiert an Treppen/Absätzen?
Treppen: Der Roboter arbeitet mit optischen
Sensoren, die Treppenabsätze registrieren und
dem Roboter das Signal geben, dass er seine
Richtung ändern muss.
Absätze: Der Roboter bewältigt sowohl harte
Absätze bis 10 mm als auch weiche Absätze
bis 20 mm in beiden Richtungen.
Achtung: Keine losen Gegenstände (z.B.: Zei-
tungen, Kleidungsstücke) auf Treppen und Ab-
sätzen liegen oder überstehen lassen, da sonst
die Funktion der Sensoren beeinträchtigt wird.
– Absturzgefahr!

Kann es zu Beschädigungen am Mobiliar
etc. kommen?
Nein, es treten keine Beschädigungen an Woh-
nungseinrichtungsgegenständen auf. Allerdings
ist zu beachten, dass leichte, zerbrechliche
Gegenstände vom Roboter angefahren und
verschoben bzw. mit Hilfe eines Kabels von

Möbeln heruntergezogen werden können (z.B.
Telefon). Hier ist es wichtig den Raum „robo-
tergerecht“ zu gestalten.

Wie reagieren Haustiere auf den Roboter?
Da der RC 3000 nicht laut ist und nicht mit
Ultraschall arbeitet ist, sind keine Probleme mit
Haustieren zu erwarten. Das Eigenbewegungs-
verhalten führt meistens nur zu Misstrauen.

Was muss ich mit Kindern beachten?
Der Roboter sollte nicht unbeaufsichtigt sein,
wenn Kinder im selben Raum spielen. Es ist
mit mechanischen Beschädigungen zu rech-
nen, wenn sich Kinder zum Mitfahren auf den
Roboter setzen.

Warum bleibt der Roboter bei dieser oder
jener Situation stehen?
Der Roboter kann sich nur bis zu einem ge-
wissen Grad aus kniffligen Situationen befrei-
en, z.B. aufgetürmte Kabelberge können ihn
zu aussichtlosen Manövrierversuchen bringen.
Tritt dieser Fall ein, wird sich der Roboter nach
einiger Zeit abschalten. Es leuchtet dann das
Signal „rot schnell“ am Roboter auf.
Abhilfe ist einfach dadurch zu erreichen, dass
man den Roboter auf eine freie Fläche setzt
und ihn aus- und wieder einschaltet. Danach
setzt er seine Reinigungsfahrt problemlos fort.

Wie transportiere ich meinen Roboter
richtig?
Sie können den Roboter mit beiden Händen
vom Boden hochheben oder sie greifen mit ei-
ner Hand in die Aussparung der Bürste

Was passiert, wenn der Roboter feuchten
Schmutz aufgekehrt hat?
Das führt zu einem Verkleben der Filters. Hier
ist es notwendig den Filter aus dem Roboter
zu entnehmen und ihn zu reinigen (siehe Seite
12 „Flachfilter reinigen“).

Was kann passieren wenn der Roboter sich
während meiner Abwesenheit festfährt?
Es kann nichts passieren. Der Roboter bleibt an
dieser Stelle stehen und zeigt das Signal für
Festgefahren an. Blinkt kein Licht mehr, sind die
Akkus leer und müssen wieder geladen werden.
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Function and Mode of Operation

Dear Customer,

thank you very much for purchasing the Kär-
cher cleaning robot RC 3000.

The RC 3000 is an automatic cleaning robot
for the indoor area of private households. It can
be used on all common floor coverings for the
autonomous, continuous routine cleaning. The
appliance consists of two components - a dok-
king station and a mobile robot.

The robot is operated with rechargeable bat-
teries. It moves according to the random me-
thod. If the robot bumps into an obstacle, it
changes its direction at a random angle. Then,
it goes straight ahead until it bumps into the
next obstacle. The flat design of the robot al-
lows it also to clean the floor underneath pie-
ces of furniture, such as beds, sofas, cup-
boards, and wardrobes. The robot is working
with optical sensors that detect stairs and steps
and prevent the robot from falling down.

The robot provides four operating programs
that allow him to automatically adjust to the
various degrees of dirt accumulation on the
floor. The control of the operating programs is
performed by means of sensors located in the
dirt receptacle and adjusts depending on the
detected degree of dirt accumulation.

If the  battery is charged completely, the robot
can clean up to 60 minutes. After 20 minutes,
the robot (IR receiver) begins to search its sta-
tion (IR sender). If the robot has not found its
station after 60 minutes, it turns off its clea-
ning functions and exclusively concentrates on
the search for its station for another 60 minu-
tes.

The station serves to charge the batteries of
the robot and to empty the dirt from the dirt
receptacle. In the station, the dirt is collected
in a filter bag (2 l). Once the charging process
is completed, the robot autonomously leaves
the station and continues the cleaning.
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Attention!
Do not use the appliance without having
read the Operating Instructions.
Retain the Operating Instructions for future
reference or for subsequent possessors.
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Fields of Use
Use the RC 3000 exclusively
– for the cleaning of textile and hard floor co-

verings in the private household.
Caution:Caution:Caution:Caution:Caution: To avoid scratches to highly deli-
cate floorings (such as soft marble), please
test it out at some not so visible spot

Do not use the RC 3000 for the cleaning
– of wet floor coverings
– of wash-rooms or

other wet rooms
– of stairs
– of tabletops and shelves
– of cellars or attics
– of warehouses, industrial buildings, etc.
– in the open air
– of burning or red hot objects (e.g. cigaret-

tes, hot ashes)

Do not use the RC 3000
– in potentially explosive locations
– in rooms where the air contains inflammable

gases of benzene, heating oil, paint thinner,
solvents, kerosene, or spirit.

– without supervision in rooms with a burning
or glowing fire in an open fireplace

– without supervision in rooms with burning
candles

– in rooms that are protected by means of an
alarm system or a motion sensor.

Safety Instructions

• The mains voltage supplied and the voltage
specified on the type plate must be identi-
cal.

• Check the faultless condition of the power
cord before using it. Do not use the RC 3000
if the power cord shows any damages.

• Always hold the plug rather than the cable
when disconnecting the power cord.

• Never touch the mains plug with wet hands
(risk of electrical shock).

• Disconnect the mains plug before performing
any maintenance work.

• The power cord may only be exchanged by
the authorized Kärcher customer service.
Only use the original cable (H05 VV- 2 x 0.75).

• Have your appliance exclusively repaired by
the authorized customer service.

• Only use accessories and spare parts which
have been approved by the manufacturer.
The exclusive use of original accessories and
original spare parts ensures that the ap-
pliance can be operated safely and trouble-
free.

• This device is not intended for use by per-
sons (including children) with reduced phy-
sical, sensory or mental abilities or lacking
experience and/or knowledge, unless they
are supervised by a person responsible for
their safety or are instructed by these per-
sons on the use of the device. Children
should be supervised, to ensure  that they
do not play with the device.

• Do not leave children unattended in the same
room while the RC 3000 is running.

• Never forget that the robot is switched on
(risk of stumbling).

• Do not stand or sit on the robot/the station.

• Objects may fall down if the robot bumps
into them (this also applies to objects on ta-
bles or smaller pieces of furniture).

• The robot may get stuck in telephone ca-
bles, electrical cables, tablecloths, strings,
belts, etc. In the extreme case, this may cau-
se objects to fall down.

• No liability will be accepted if the appliance
is not used for its intended purpose or is in-
correctly operated.

• The charging device located on the station
may be exclusively used to charge the ro-
bot.

• The batteries of the robot may only be char-
ged at the station.

 For Your Safety
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Quick Reference

1. Assembling the RC 3000

2. Starting the RC 3000

3. Indicator lamps (12)

Green Permanent light Cleaning run

blinks slowly (on: 1 sec.; off: 4 sec.) Robot is searching the station

blinks rapidly (on: 0.5 sec.; off: 0.5 sec.) Batteries must be charged

Red See “Troubleshooting” section, page 28
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Station for cleaning robot
1 Retractable handle for the transport of the station
2 Recessed grip to open the filter cover
3 Operating panel of the station
4 ON/OFF switch of the station
5 IR sender
6 Suction hole
7 Access ramp for the cleaning robot

(to dock onto the station)
8 Battery contacts
9 Power cord

Operating panel of the station (3)
A Indicator lamp (green) - parking the robot
B “Parking the robot” button ON/OFF
C “Select cleaning duration” button
D Indicator lamp (green) - 3-hour-cleaning
E Indicator lamp (green) - 6-hour-cleaning
F Indicator lamp (green) - 9-hour-cleaning
G Indicator lamp (green) - permanent cleaning
H Indicator lamp (red) - filter full
J “Quiet mode” button - ON/OFF
K Indicator lamp (green) - quiet mode

Cleaning rCleaning rCleaning rCleaning rCleaning robotobotobotobotobot
10 “Turn on robot” button
11 “Turn off robot” button
12 LEDs (green - operation / red - failure)
13 Battery contacts
14 Safety bumper
15 IR receiver
16 Brush
17 Optical sensor (4x)
18 Battery (2x)
19 Locking lever (2x) dirt receptacle
20 Cover of the dirt receptacle
21 Dirt receptacle

Operating Controls
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Unpacking
When you unpack the system, check that everything is complete.
If there are any missing parts or you detect any transport damage
when unpacking, please inform your dealer immediately.

Please arrange for the proper disposal of the packaging
The packaging material can be recycled. Please do not
place the packaging into the ordinary refuse for disposal,
but arrange for the proper recycling.

Installing the Access Ramp
• Hold the access ramp tilted.
• Insert the cut-outs of the station into the pins of the access

ramp.
• Press the station and the access ramp downwards until the

connection locks into place.

Installation Notes for the Station
When you select the location of the station, please make sure
that the robot is very likely to pass the infrared beam again and
again to easily find its way back to the station (see Figures 4a and
4b).
– Place the station on a level surface.
– Do not place any objects directly in front of the station.
– Do not lay any cables in front of the station (prevents the

robot from docking).
– Uncoil the power cord only to the required length.
– Secure the remaining power cord in the cable hooks. Please

make sure that the power cord is guided through the opening
in the housing (Figure 3).

• Connect the mains plug to a wall socket.

Cleaning a single room
The station is positioned in the room to be cleaned (Figure 4a).
The appliance can be adjusted to changing room sizes by means
of selecting the cleaning duration (see page 24, “Selecting the
Cleaning Duration”).

Cleaning a complete floor
The station is positioned in one room, and several rooms are
cleaned (Figure 4b).
NoteNoteNoteNoteNote::::: If transitions from one room to the other have a height
between 2 cm and 8 cm,  then the robot can normally go down-
ward during operations but not upward.
CautionCautionCautionCautionCaution::::: For balconies and staircase exits, the inner conners need
to be secured if the passage height under the railing is greater
than 10 cm

Preparation

Figure 1: Unpacking the RC 3000

Figure 2: Installing the access ramp

Figure 3: Placing the station

Figure 4a: Cleaning a single room

Figure 4b: Cleaning a complete floor
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Preparation for the Cleaning
• Please make sure that there are no obstacles on the floor while the robot is running.

Obstacles can be, for example:Obstacles can be, for example:Obstacles can be, for example:Obstacles can be, for example:Obstacles can be, for example:
– Newspapers, books, magazines, paper
– Clothes, toys, CDs
– Plastic bag
– Bottles, glasses
– Curtains hanging down on the floor
– Bathroom mats

The following objects arThe following objects arThe following objects arThe following objects arThe following objects are, for example,e, for example,e, for example,e, for example,e, for example,
not considernot considernot considernot considernot considered obstacles:ed obstacles:ed obstacles:ed obstacles:ed obstacles:
– Single cables in the room
– Door sills up to a height of 10 mm
– Carpet fringes that are shorter than 10 cm

Initial Operation
• Turn on the station (switch 4).

The permanent cleaning indicator lamp (G) lights up.
• Put the robot on the floor in front of the station.
• Turn on the robot (button 10).

The robot firstly goes to the station to empty the dirt receptacle
and to check the charging state of the batteries. If required, the
batteries are charged. Then, the robot starts its cleaning run.

Indicator lamps (12)

Green Permanent light Cleaning run
blinks slowly (on: 1 sec.; off: 4 sec.) Robot searches station
blinks rapidly (on: 0.5 sec.; off: 0.5 sec.) Charge batteries!

Red See “Troubleshooting” section, page 28

Operation After a Long Rest Period
If the robot is turned on with completely empty batteries, the ap-
pliance is not operative. Perform the following steps to put the
appliance into operation:
• Place the robot near the station, and press the battery con-

tacts of the robot against the battery contacts of the station for
approximately 60 seconds (Figure 7).
In the course of this, the dirt receptacle is emptied.

• Place the robot at a distance of 50 cm in front of the station,
and turn it on (button 10).
The robot autonomously goes to the station and is charged.
The charging time is approximately 60 minutes.

Turning the Robot Off
If you want the robot to immediately interrupt the cleaning or if
you want to move the appliance to a different location, then...
• Turn off the robot (button 11).
• Then, turn off the station (switch 4).

Tip: If you do not want to use the RC 3000 for a longer period of
time, allow the appliance to charge completely.

Operation

Figure 5: Turning on the station

Figure 6: Turning on the robot

Figure 7: Operation after a long rest period

Figure 8: Turning off robot and station
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Operation

Parking
If you want the robot to interrupt the cleaning after the next char-
ging cycle, then...
• Press the “Parking the robot” button (B).

The “Parking” indicator lamp (A) is activated.
After its next return to the station, the robot is emptied and
charged. Then, the robot is turned off and comes to a standstill
in front of the station.

Selecting the Cleaning Duration
If you want the robot to clean for a specific period of time, then...
• Press the “C” button until the desired cleaning duration is set

(default setting: permanent cleaning).
Press once – 3-hour-cleaning

for rooms smaller than 45 m²
Press twice – 6-hour-cleaning

for rooms between 45 m² and 90 m²
Press three times – 9-hour-cleaning

for rooms between 80 m² and 135 m²
Press four times – permanent cleaning is set again.
The selected cleaning duration begins and is displayed by one
of the indicatorlamps. If the selected cleaning duration has elap-
sed, the robot is emptied and charged and then comes to a
standstill in front of the station.

Quiet Mode
Ideal for cleaning runs during the night or if you are at home.
• Press the “Quiet mode” button (B).

The “Quiet mode” indicator lamp (K) is activated. The station
cleans the robot for 8 hours with a reduced noise level and a
reduced performance. Then, the station returns to normal ope-
ration.

Figure 9: Parking the robot

Figure 10: Selecting the cleaning duration

Figure 11: Setting the quiet mode

1. operating program – normal cleaning
– Robot runs according to the random method at normal speed.
2. operating program – individual dirty spot
– Robot slowly moves across the dirty area.
3. operating program – individual very dirty spot
– Robot slowly runs forwards / backwards across the dirty area.
4. operating program – extensive, very dirty area
– Robot runs slowly and radially across the dirty area describing a star.

Operating Programs
The selection of the operating program is automatically automatically automatically automatically automatically control-
led by sensors located in the dirt receptacle. The selection is made
according to the detected degree of dirt accumulation. The robot
provides of four operating programs that allow him to automati-
cally adjust to the various degrees of dirt accumulation on the
floor. The dirtier the floor, the more extensive the cleaning perfor-
med by the robot. If the degree of dirt accumulation has been
reduce, the 1st operating program is selected again.
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Observe the robot during the first cleaning cycles. If there are obstacles in the room the
robot cannot cope with, you can remove these obstacles in advance to avoid unwelcome
interruptions of the cleaning process.

Tidy up the rooms prior to the cleaning, do not leave any loose objects on the floor.

Tie up cables, strings, and curtains to prevent the robot from pulling them down.

If you store the appliance for more than 4 months, please make sure that the batteries are
charged completely.

If you let the robot work while you are on the phone or watch TV, activate the quiet mode on
the station.

Room doors should be closed during the cleaning of individual rooms.

If you let the robot clean entire floors, please make sure the robot cannot get stuck behind
the door.

If you want to move the robot to another place, it is recommended to turn off the robot when
it is placed in the station for charging (once the dirt receptacle has been emptied).

Tips and Tricks

Maintenance and Care

 Turn off the station and the robot before performing any maintenance work!

Station

Exchanging the filter bag of the station
You must exchange the filter bag if the “Filter full” indicator lamp
(H) lights up.
• Open the filter cover.
• Pull the flap upwards to remove the filter bag from the support.

Place the filter bag into the ordinary refuse for disposal.
• Push the new filter bag into the support until the stop.

Caution: Never operate the appliance without a filter bag!Caution: Never operate the appliance without a filter bag!Caution: Never operate the appliance without a filter bag!Caution: Never operate the appliance without a filter bag!Caution: Never operate the appliance without a filter bag!
• Close the filter cover.

Spare filter bag kit: 5 filter bags, 1 motor protection filter
Order no.: 6.904-257

Exchanging the motor protection filter of the charging
station
• If you have replaced the filter bag 5 times, also exchange the

motor protection filter (included in the spare filter bag kit).

Figure 15: Exchange the motor protection filter

Figure 13: Removing the filter bag

Figure 14: Inserting a filter bag

Figure 12: Opening the filter cover
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Figure 20: Removing the brush

Figure 21: Cleaning the brush

Robot

Cleaning the wheels
• Cleaning the running areas of the wheels when the latter are

dirty.
Dirt particles (such as sand, etc.) can get stuck in the running
areas and then damage delicate, smooth floorings.

Begin all maintenance works of the robot with the following
steps:

Opening the dirt receptacle

• Place the robot into the station to empty the dirt receptacle.

• Put the robot on a soft base.

• Open both locking levers of the dirt receptacle.

• Remove the cover of the dirt receptacle.

Cleaning the flat filter
Clean the flat filter every time you exchange the filter bag.
• Remove the flat filter from the dirt receptacle.
• Shake out the flat filter, or clean it using a small brush.
• Reinsert the flat filter so that the tabs are pointing toward the

locking lever.

Removing the brush
• Open the dirt receptacle (see above).
• Then, pull the brush out of the right-handed guide (1).
• Afterwards, pull the brush out of the lateral support (2).

Cleaning the brush
The dirty brush is automatically cleaned during each cleaning
operation in the station. You can manually remove remaining hairs
and wrapped up threads.
• Use a pair of scissors to cut along the cutting edge of the brush

roll.
• Remove the wrapped up threads/hairs.

Exchanging the brush

Figure 18: Disassembling and cleaning the flat filter

Figure 19: Installing the flat filter

Maintenance and Care

Figure 16: Opening the locking lever

Figure 17: Removing the dirt receptacle cover
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Maintenance and Care

If the bristles are worn out, you must replace the brush.

Inserting the brush
• Insert the brush into the support on the left side (1).
• Press the brush into the right-hand guide with the hook

pointing downward until it locks into place (2).

Cleaning the dust sensors
• Clean the dust sensors using a soft cloth or a paintbrush.

Finish all maintenance works of the robot with the following
steps:

Installing the dirt receptacle cover

• Put the cover onto the dirt receptacle.

• Close both locking levers.

• In addition, press on the front side of the cover to ensure the
dirt receptacle is closed safely.

Exchanging the batteries
Use only original Kärcher batteries.
• Release the two screws on the two batteries, and remove the

old batteries.
• Insert the new batteries, and fasten them with the screws.

Please arrange for the proper disposal of the batteries.
Batteries contain substances that must not enter the environ-
ment. Please dispose your batteries using appropriate collection
systems.

Please arrange for the proper disposal of the old appliance
Before that, first remove the two in-built batteries.
Old appliances contain valuable materials that can be recycled.
Please dispose your old appliances using appropriate collection
systems.

Figure 22: Inserting the brush

Figure 23: Cleaning the dust sensors

Figure 24: Installing the dirt receptacle cover

Figure 25: Closing the locking lever

Figure 26: Exchanging the batteries
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Troubleshooting

Indicator lamps (12)

Green normal operating state

Red blinks rapidly (on: 0.5 sec.; off: 0.5 sec.) Robot got stuck
Red blinks slowly (on: 1 sec.; off: 4 sec.) Robot is choked
Red Permanent light Call your service
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EC Declaration of Conformity

We hereby declare We hereby declare that the
machine described below complies with the
relevant basic safety and health requirements
of the EU Directives, both in its basic design
and construction as well as in the version put
into circulation by us. This declaration shall
cease to be valid if the machine is modified
without our prior approval.

Product: RC 3000
Type: 1.269-xxx

Relevant EU Directives:
2006/95/EG
2004/108/EG
Applied harmonized standards:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

The undersigned act on behalf and under the
power of attorney of the company manage-
ment.

Specifications

StationStationStationStationStation:
Operating voltage 220-240 V
Cleaning power 600 Watt
Sound level (quiet mode) 60 (54) dB(A)
Filter bag 2 l
Dimensions 500 x 250 x 230 mm
Weight 5.8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot:
Battery capacity (NiMH) 1.7 Ah
Operating voltage 12 V
Cleaning time
per battery charge up to 60 min
Charging time 10-20 min
Dirt receptacle 0,2 l
Dimensions ø 280  x 105 mm
Weight 2.0 kg

Warranty
The warranty terms issued by the competent
marketing company apply to the individual
countries. We will repair potential failures of the
appliance within the warranty period free of
charge, provided that such failure is caused by
faulty material or defects in fabrication.

In the event of a warranty claim please contact
your dealer or the nearest authorized Custo-
mer Service centre. Please submit the ap-
pliance, including all accessories, and the proof
of purchase.

Troubleshooting
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For which type of floor coverings can I use
the robot?
The robot can be used on all common surfaces,
such as carpets and hard surfaces (tiles, parque-
try, etc.). With respect to extremely deep-piled
carpets (> 20 mm), specific restrictions apply. The
moving sweeping edge is automatically adjusted
to different floor coverings.

Is it problematic to perform a cleaning
underneath pieces of furniture?
No. Due to its compact and flat design the robot
is able to clean underneath pieces of furniture,
such as beds, sofas, and wardrobes.

How does the robot transport the
absorbed dirt to the station?
The robot is equipped with a dirt receptacle
that is regularly emptied by the station.

How is the dirt absorbed in the station?
In the station, the dirt is collected in a conven-
tional filter bag (2 litres).
The exchange intervals are flexible and are re-
ported to the user in a timely manner by me-
ans of a signal device on the display.

How much dirt can the robot absorb?
In case of a normal degree of soiling, the dirt
receptacle is sufficient for one hour of cleaning.
If this should not be sufficient in the individual
case, the robot simply returns to the station
earlier, disposes of the dirt and carries on wor-
king.

How is the absorption of dirt in the robot
performed?
The dirt is swept into the dirt receptacle of
the robot by means of vacuum-supported
sweeping.

Can the robot clean in the apartment /
house without supervision?
Yes, this is possible without any problems.
The robot is an autonomous system and does
not require any intervention. The dirt recepta-
cle is emptied at the station.

Frequently Asked Questions

How long does it take until the robot is
charged or operative?
The charging time is between 15 and 60 minu-
tes according to the charging state of the battery
before the charging. In case of the initial operati-
on, the robot certainly has the longest charging
time.

At which speed does the robot move?
By default, the robot runs at 20 cm per se-
cond. If it cleans very dirty spots, the speed is
reduced by half to intensify the cleaning. The
same applies to the final approach to the stati-
on to allow the robot to precisely manoeuvre
in.

How many square meters can the robot
clean within one hour?
The robot can clean up to 15 m2 per hour. Many
spots, in particular the frequently used paths
are cleaned repeatedly from different directions.

How does the robot know when it must
return to the station?
The robot returns to the station as soon as the
battery voltage has reached a specific level or
if the dirt receptacle is full.

How long does it take to empty the robot
at the station?
The process takes approximately 30 seconds.

Where is the robot programmed? What do
I have to pay attention to?
The rThe rThe rThe rThe robotobotobotobotobot can only be turned on or off. You
can select the cleaning duration at the stati-the stati-the stati-the stati-the stati-
ononononon. In addition, you can specify that the robot
should not leave the station after the next ap-
proach to the station (parking function).

According to which principle does the
robot move?
The robot moves through the room according
to the random principle. If he bumps into an
obstacle, it turns at any angle and then goes
straight until it bumps into the next obstacle.
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Frequently Asked Questions

Which tools are present that help the robot
to cope with obstacles?
The robot is equipped with sensors that de-
tect stairs and prevent the robot from falling
down. Using a special carpet fringe program
the robot does not get stuck in carpet fringes.
Thanks to the different rotating and driving an-
gles, it also finds it way out of narrow corners.

What is the most efficient way to operate
the robot (individual rooms, entire
apartment)?
It is most efficient to let the robot clean indivi-
dual rooms, i.e. station and robot are located
within the same room. This reduces the sear-
ching time during the return to the station, the
share of the effective cleaning time is, therefore,
the highest possible.
If you want to clean entire floors, the station
should be placed at a central spot of the apart-
ment to enable the robot to easily return to the
station.

Are corners cleaned without any problems
(the robot is round)?
No, but due to the continuous cleaning, the
formation of dirt is substantially reduced. Thus,
an accumulation of dirt in corners is effectively
avoided.

What happens at stairs / steps
(risk of falling down)?
Stairs: The robot works with optical sensors
that detect half-landings and signal the robot
that it must change its direction.
Steps: The robot is able to deal with hard steps
up to 10 mm and soft steps up to 20 mm in
both directions.
CautionCautionCautionCautionCaution: Do not leave loose objects (such as
newspapers, clothes) on the stairs and terra-
ces or let them project as this can impair  the
functioning of the sensors. – Risk of falling– Risk of falling– Risk of falling– Risk of falling– Risk of falling

Can the furniture etc. be damaged?
No. Damages of the items of furniture can be
excluded. Please note, however, the lightweight
and fragile objects may be touched and mo-

ved by the robot. Objects that are equipped
with a cable, may be pulled down from furni-
ture (e.g. telephone). It is important to prepare
the room in such a manner that it is suitable for
robots.

How do pets react to the robot?
As the RC 3000 is not noisy and does not work
with ultrasound, problems with pets are not to
be expected. The self-movement behaviour
only arises the mistrust of the pets.

What is important with respect to children?
The robot should not be left unattended if child-
ren are playing in the same room. Mechanical
damages are likely if children sit on the robot
while it is in operation.

Why does the robot stop in some
situations?
The robot is only able to get out of tricky situa-
tions to a certain degree. Piled cables can in-
duce him to hopeless manoeuvres. In this case
the robot turns off automatically after a speci-
fic period of time. The red signal on the robot
lights up quickly.
The best solution is to place the robot on a
free area and turn it off and on again. Then, it
continues its cleaning run without problems.

How do I transport my robot properly?
You can lift the robot from the floor using both
hands, or you carry it by putting one hand into
the relief of the brush.

What happens if the robot has swept up
wet dirt?
As a result, the filter becomes blocked. You
have to remove the filter from the robot and
clean it (see page 26, “Cleaning the flat filter”).

What happens if the robot gets stuck while I
am not at home?
Nothing can happen. The robot stops at this
point and displays the signal for being stuck. If
no lamp is blinking anymore,  the batteries are
low and must be charged.
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Fonction et méthode de travail

Cher client,

Nous vous remercions de votre confiance mon-
trée en achetant le robot de nettoyage RC 3000
de KÄRCHER.

Le produit RC 3000 est un robot de nettoyage
automatique pour une utilisation à l’intérieur des
foyers. Il peut être appliqué sur tous les revête-
ments habituels de sol pour exécuter un net-
toyage d’entretien autonome et continu.
L’appareil est composé de deux unités - une
station et un robot mobile.

Des accumulateurs fournissent l’énergie au ro-
bot. Il se déplace selon le principe aléatoire. Si
le robot heurte contre un obstacle, il change de
direction selon un angle quelconque. Il conti-
nue ensuite à se déplacer tout droit jusqu’au
prochain obstacle. La construction plate du ro-
bot lui permet de nettoyer même sous des
meubles tels que des lits, des divans et des
armoires. Le robot est équipé de détecteurs
optiques (protection contre une chute) lui per-
mettant de reconnaître des escaliers et des
seuils et donc d’éviter de tomber.

Le robot est pourvu de quatre programmes de
déplacement lui permettant de s’adapter auto-
matiquement à différents types d’encrassement
du sol. Les programmes de déplacement sont
commandés, en fonction du degré
d’encrassement constaté, par des détecteurs
placés dans le récipient collecteur.

Avec des accumulateurs  complètement char-
gés, le robot peut nettoyer au maximum pen-
dant 60 minutes. Après au moins 20 minutes le
robot (récepteur infrarouge) commence à cher-
cher sa station (émetteur infrarouge). Si le ro-
bot n’a toutefois pas encore trouvé sa station
au bout de 60 minutes, il éteint ses agrégats
de nettoyage et pendant les prochaines 60 mi-
nutes, il ne se concentre que sur la recherche
de sa station.

Dans la station, les accumulateurs du robot sont
rechargés et les saletés dans le récipient col-
lecteur sont aspirées. Les saletés sont collec-
tées dans un sac filtrant (2 l) dans la station.
Après le temps de charge, le robot quitte à nou-
veau automatiquement la station et reprend son
nettoyage.
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! Prudence !
Ne jamais utiliser l’appareil sans avoir lu
les instructions de service.
Conserver ces instructions de service pour
une utilisation ultérieure ou pour un éventuel
propriétaire subséquent.
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Utilisation
Uniquement utiliser l’appareil RC 3000
– pour nettoyer des revêtements de sol texti-

les et durs à l’intérieur des foyers.
Attention:Attention:Attention:Attention:Attention: Pour éviter des éraflures sur les
revêtements de sol  très sensibles (p.ex.
marbre mou), veuillez tester  d’abord à un
lieu discret.

Ne jamais utiliser l’appareil RC 3000 pour nettoyer
– des revêtements de sol mouillés.
– des salles de bain ou

d’autres locaux humides.
– des escaliers.
– des dessus de table et des étagères.
– des caves ou des greniers.
– des entrepôts, des bâtiments industriels, etc.
– à l’extérieur.
– des objets brûlants ou incandescents (tels

que des cigarettes, de la cendre chaude).

Ne jamais utiliser l’appareil RC 3000
– dans des pièces présentant des risques

d’explosion.
– dans des pièces dont l’air contient des gaz

inflammables d’essence, de fuel, de diluant
de peinture, de solvant, de pétrole ou
d’alcool.

– sans surveillance dans des pièces avec un
feu en flammes ou des charbons ardents
dans un cheminée.

– sans surveillance dans des pièces avec des
bougies allumées.

– dans des pièces protégées par un système
d’alarme ou des détecteurs de mouvement.

Consignes de sécuritéConsignes de sécuritéConsignes de sécuritéConsignes de sécuritéConsignes de sécurité

• La tension existante du secteur et la tension
indiquée sur la plaque signalétique doivent
concorder.

• Avant l’utilisation, contrôler si le câble
d’alimentation est en parfait état. Ne pas uti-
l iser l’appareil RC 3000 si le câble
d’alimentation n’est pas en parfait état.

• Pour débrancher le câble d’alimentation de
la prise de courant, saisir la fiche mâle et ne
pas tirer directement sur le câble.

• Ne jamais saisir le câble d’alimentation avec
des mains mouillées (risque d’électrocution).

• Toujours débrancher le câble d’alimentation
de la prise de courant avant d’effectuer des
travaux de maintenance.

• Seul le service après-vente agréé a le droit
de remplacer le câble d’alimentation. En cas
d’un éventuel remplacement, uniquement
utiliser le câble d’origine H05 VV- 2x 0,75.

• Faire réparer l’appareil uniquement par le
service après-vente agréé.

• Uniquement utiliser des accessoires et des
pièces de rechange autorisés par le fabri-
cant. Des accessoires et des pièces de re-
change d’origine garantissent un fonction-
nement sûr et parfait de l’appareil.

• Cet appareil n’est pas conçu pour être utili-
sé par des personnes (y compris des enfants)
avec des capacités physiques, sensorielles
ou mentales l imitées ou manquant
d’expérience et/ou de connaissances, sauf
si elles sont surveillées par une personne
responsable de leur sécurité ou si elles en
obtiennent des instructions sur la manière
d’utiliser l’appareil. Les enfants doivent être
surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent
pas avec l’appareil.

• Ne jamais laisser des enfants sans surveillance
lorsque l’appareil RC 3000 est en marche.

• Ne jamais oublier que le robot est en mar-
che (risque de trébucher).

• Ne pas s’asseoir/se tenir debout sur le ro-
bot/la station.

• Le robot risque de heurter contre des obsta-
cles et de faire tomber des objets (même des
objets sur des tables ou de petits meubles).

• Le robot risque de s’accrocher dans des
câbles de téléphone, des câbles électriques,
des nappes de table, des fils, des ceintures
etc… En cas extrêmes, ceci peut conduire
à la chute d’objets.

• Aucune garantie n’est valable pour
d’éventuels endommagements suite à une
utilisation non conforme ou une mauvaise
utilisation de l’appareil.

• Le dispositif de charge figurant sur la station
est uniquement destiné à la charge du robot

• Les accumulateurs du robot doivent seule-
ment être chargés sur la station.

 Pour votre sécurité
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Instructions abrégées

1. Mettre en place l’appareil RC 3000

2. Démarrer l’appareil RC 3000

3. Affichage des lampes témoins (12)

Vert Lumière permanente Parcours de nettoyage

clignotement lent (all.:1sec; éte.:4sec) Robot recherche la station

clignotement rapide (all.:0,5sec; éte.:0,5sec) Charge des accumulateurs

Rouge voir service de dépannage page 42
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Station pour robot de nettoyage
1 Poignée rabattable pour porter la station
2 Poignée concave pour ouvrir le couvercle du filtre
3 Zone de commande station
4 Interrupteur ON/OFF de la station
5 Emetteur infrarouge
6 Orifice d’aspiration
7 Rampe d’accès pour le robot de nettoyage

(pour l’insertion dans la station)
8 Contacts de charge
9 Câble d’alimentation

Zone de commande station (3)
A Lampe témoin (vert) – stationnement du robot
B Touche ON/OFF Stationnement du robot
C Touche Sélection de la durée de nettoyage
D Lampe témoin (vert) – 3 heures de nettoyage
E Lampe témoin (vert) – 6 heures de nettoyage
F Lampe témoin (vert) – 9 heures de nettoyage
G Lampe témoin (vert) – nettoyage continu
H Lampe témoin (rouge) – filtre plein
J Touche Fonctionnement silencieux  – ON/OFF
K Lampe témoin (vert) – fonctionnement silencieux

Robot de nettoyage
10 Touche Mise en marche du robot
11 Touche Mise hors marche du robot
12 Voyants lumineux

(Vert - fonctionnement / Rouge - erreur)
13 Contacts de charge
14 Pare-chocs
15 Récepteur infrarouge
16 Brosse
17 Détecteur de protection contre une chute (4x)
18 Accumulateur (2x)
19 Levier de verrouillage (2x) Récipient collecteur
20 Couvercle récipient collecteur
21 Récipient collecteur

Eléments de commande
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Déballage
Lors du déballage, contrôlez si toutes les pièces sont au comp-
let. Si des pièces manquent ou qu’une avarie de transport est
constatée lors du déballage, il faut immédiatement en informer le
revendeur.

Eliminez l’emballage de façon favorable à l’environnement
Les matériaux constitutifs de l’emballage sont recycla-
bles. Ne pas jeter les emballages dans les ordures
ménagères, mais les rendre à un système de recyclage.

Montage de la rampe d’accès
• Maintenir la rampe d’accès en position inclinée.
• Placer les encoches de la station sur les pivots de la rampe

d’accès.
• Appuyer sur la station et la rampe d’accès jusqu’à ce que la

connexion s’enclenche.

Instructions de mise en place pour la station
La position de la station doit être choisie de façon à assurer que
le robot traverse plusieurs fois le rayon conducteur infrarouge.
De la sorte le robot peut retrouver sans problème la station (voir
fig. 4a et 4b).
– Placer la station sur un sol plat.
– Ne placer aucun objet directement devant la station.
– Ne poser aucun câble devant la station (empêche l’insertion)
– Ne pas dérouler le câble d’alimentation plus que nécessaire.
– Accrocher le reste du câble d’alimentation dans les crochets

de câble. Veiller à ce que le câble d’alimentation soit conduit à
travers l’orifice du boîtier (fig. 3).

• Brancher le câble d’alimentation dans une prise de courant.

Nettoyage d’une pièce
La station est placée dans la pièce respective devant être net-
toyée (fig. 4a). La sélection de la durée de nettoyage permet une
adaptation pour des pièces de tailles différentes (voir page 38
‘Sélection de la durée de nettoyage’).

Nettoyage d’un étage
Plusieurs pièces sont nettoyées à partir d’un seul emplacement
de la station (fig. 4b).
RemarqueRemarqueRemarqueRemarqueRemarque::::: Au cas où des passages de pièce aient un palier
entre 2 et 8 cm, le robot en marche descend  normalement, mais
il ne monte pas.
AttentionAttentionAttentionAttentionAttention::::: En cas des galeries et des paliers les coins intérieurs
doivent être assurés, au cas où l’hauteur de passage sous la
rampe soit  plus que 10 cm.

Préparatifs

Fig. 1 : déballage de l’appareil RC 3000

Fig. 2 : montage de la rampe d’accès

Fig. 3 : mise en place de la station

Fig. 4b : nettoyage d’un étage

Fig. 4a : nettoyage d’une pièce
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Mise en route
• Mettre la station en circuit (interrupteur 4).

La lampe témoin  Nettoyage continu (G) est allumée.
• Poser le robot sur le sol, devant la station.
• Mettre le robot en marche (interrupteur 10).

Le robot se déplace tout d’abord vers la station pour vider le
récipient collecteur et pour contrôler l’état de charge des ac-
cumulateurs et le cas échéant, pour les recharger. Ensuite le
robot commence son parcours de nettoyage.

Affichage des lampes témoins (12)

Vert Lumière permanente Parcours de nettoyage
clignotement lent (all.:1sec; éte.:4sec) Robot recherche la station
clignotement rapide (all.:0,5sec; éte.:0,5sec) Charge des accumulateurs

Rouge voir service de dépannage page 42

Mise en route après une longue période d’arrêt
Si le robot est mis en route alors que les accumulateurs sont
entièrement vides, l’appareil n’est pas en état de fonctionner. Dans
ce cas, procéder comme suit pour mettre l’appareil en route :
• placer le robot sur la station et appuyer pendant env. 60 se-

condes les contacts de charge du robot contre les contacts
de charge de la station (fig. 7).
Le récipient collecteur est alors en même temps aspiré.

• Placer ensuite le robot 50 cm devant la station et le mettre en
marche (touche 10).
Le robot se déplace automatiquement dans la station pour être
chargé. Le temps de charge est alors d’environ 60 minutes.

Mise hors circuit
Pour interrompre immédiatement le nettoyage, ou bien pour
changer de lieu d’utilisation, il faut ...
• tout d’abord mettre le robot hors marche (touche 11).
• mettre la station hors circuit (interrupteur 4).

Conseil : il faut charger complètement l’appareil RC 3000 avant
de le mettre à l’arrêt pour une durée plus longue.

Fig. 7 : mise en route après une longue période d’arrêt

Préparatifs pour le nettoyage
• Ne laisser traîner aucun objet sur le sol lors du fonctionnement du robot.

Des obstacles peuvent par exemple êtrDes obstacles peuvent par exemple êtrDes obstacles peuvent par exemple êtrDes obstacles peuvent par exemple êtrDes obstacles peuvent par exemple être:e:e:e:e:
– des journaux, des livres, des magazines, du papier
– des vêtements, des jouets, des CD
– des sacs plastiques
– des bouteilles, des verres
– des rideaux tombant sur le sol
– des tapis de salle-de-bains

Par contrPar contrPar contrPar contrPar contre, les objets ci-dessous ne sonte, les objets ci-dessous ne sonte, les objets ci-dessous ne sonte, les objets ci-dessous ne sonte, les objets ci-dessous ne sont
pas des obstacles:pas des obstacles:pas des obstacles:pas des obstacles:pas des obstacles:
– différents câbles dans la pièce
– seuils de porte d’une hauteur max. de 10 mm
– franges de tapis d’une longueur inférieure
    à 10 cm

Fonctionnement

Fig. 5 : mise en circuit de la station

Fig. 6 : mise en marche du robot

Fig. 8 : mise hors circuit du robot et de la station
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Fonctionnement

Stationnement
Pour interrompre le nettoyage après la prochaine procédure de
charge, il faut ...
• appuyer sur la touche ‘Stationnement du robot’ (B).

La lampe témoin ‘Stationnement’ (A) est allumée.
Après le prochain retour à la station, le robot est vidé et chargé. Le
robot s’immobilise ensuite à l’état hors circuit devant la station.

Sélection de la durée de nettoyage
Si le robot ne doit nettoyer que pendant une durée déterminée, il faut
• appuyer sur la touche ‘C’ jusqu’à ce que la durée de nettoya-

ge souhaitée soit réglée (réglage de base : nettoyage continu).
En appuyant 1 x – durée de nettoyage de 3 heures.

adéquat pour des pièces d’une tail le
inférieure à 45 m²

En appuyant 2 x – durée de nettoyage de 6 heures.
adéquat pour des pièces d’une taille entre
45 m² et 90 m²

En appuyant 3 x – durée de nettoyage de 9 heures.
adéquat pour des pièces d’une taille entre
80 m² et 135 m²

En appuyant 4 x – le nettoyage continu est à nouveau réglé.
La durée de nettoyage sélectionnée commence à s’écouler et
elle est affichée par une lampe témoin. Après écoulement de la
durée de nettoyage sélectionnée, le robot est vidé et chargé sur la
station, puis il reste immobile à l’état hors circuit devant la station.

Fonctionnement silencieux
Idéal pour des parcours de nettoyage dans la nuit ou durant
votre présence.
• Appuyer sur la touche ‘Fonctionnement silencieux’ (J).

La lampe témoin ‘Fonctionnement silencieux’ (K) est allumée.
La station nettoie le robot pendant 8 heures à un niveau de
bruits réduit et à performance réduite. La station commute en-
suite à nouveau en mode de fonctionnement normal.

Fig. 9 : stationnement du robot

Fig. 10 : sélection de la durée de nettoyage

Fig. 11 : réglage du fonctionnement silencieux

1. Programme de déplacement – nettoyage normal
– déplacement à vitesse normale selon le principe aléatoire.

2. Programme de déplacement – différents endroits sales
– déplacement lent sur l’endroit sale.

3. Programme de déplacement – différentes endroits fortement encrassés
– déplacement lent en marche avant / marche arrière sur l’endroit encrassé.

4. Programme de déplacement – vaste surface fortement encrassée
– déplacement lent en forme d’étoile.

Programmes de déplacement
Le programme de déplacement est automatiquement sélectionné, en fonction du degré
d’encrassement constaté, par des détecteurs placés dans le récipient collecteur. Le robot est
pourvu de quatre programmes de déplacement lui permettant de s’adapter automatiquement à
différents types d’encrassement du sol. Plus le sol est encrassé et plus le nettoyage effectué par
le robot est intensif. En cas de degré d’encrassement plus faible, le 1er programme de déplace-
ment est à nouveau sélectionné.
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Conseils et astuces

Observer le robot au cours de ses premiers nettoyages. De la sorte, si le robot n’arrive pas à
surmonter certains obstacles figurant dans la pièce, vous pourrez les éliminer à temps et
éviter des interruptions non souhaitées.

Avant de lancer le nettoyage, ranger les pièces, ne pas laisser traîner d’objets branlants sur
le sol.

Suspendre d’éventuels câbles, fils et rideaux.

Si l’appareil doit être rangé pour une durée supérieure à 4 mois, il faut veiller à ce que
l’accumulateur soit entièrement chargé.

Si vous souhaitez faire fonctionner le robot durant une conversation téléphonique ou bien
alors que vous regardez la télévision, ajustez sur la station la fonction ‘Quiet-Mode’ (Fonctionne-
ment silencieux).

Il est recommandé de fermer les portes durant le nettoyage des pièces.

Lors d’un nettoyage d’étage, il faut veiller à ce que le robot n’accède pas derrière la porte.

Pour changer de lieu d’utilisation, le meilleur moment pour mettre le robot hors marche est
lorsqu’il se trouve dans la station pour être chargée (après l’aspiration du récipient collecteur).

Entretien et maintenance

 Mettre la station et le robot hors circuit avant d’effectuer tout type de travaux de maintenance !

Station

Remplacement du sac filtrant de la station
Le sac filtrant doit être remplacé lorsque la lampe témoin ‘Filtre
plein’ (H) est allumée.
• Ouvrir le couvercle du filtre.
• Sortir le sac filtrant du dispositif de maintien en tirant sur la

bride de traction. Eliminer le sac filtrant dans les ordures mé-
nagères.

• Enfoncer à fond le nouveau sac filtrant dans le dispositif de
maintien.
Attention : ne jamais utiliser l’apparAttention : ne jamais utiliser l’apparAttention : ne jamais utiliser l’apparAttention : ne jamais utiliser l’apparAttention : ne jamais utiliser l’appareil sans sac filtrant !eil sans sac filtrant !eil sans sac filtrant !eil sans sac filtrant !eil sans sac filtrant !

• Fermer le couvercle du filtre.

Set de sacs filtrants de rechange : 5 sacs filtrants, 1 filtre
protecteur du moteur. Numéro de commande : 6.904-257

Remplacement du filtre protecteur du moteur de la station
de charge
• Après avoir remplacé 5 sacs filtrants, remplacer également le

filtre protecteur du moteur (compris dans le set de sacs
filtrants de rechange).

Fig. 15 : remplacement du filtre protecteur du moteur

Fig. 13 : sortie du sac filtrant

Fig. 14 : mise en place du sac filtrant

Fig. 12 : ouverture du couvercle du filtre
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Fig. 20 : démontage de la brosse

Fig. 21 : nettoyage de la brosse

Fig. 16 : ouverture du levier de verrouillage

Fig. 17 : retrait du couvercle du récipient collecteur

Fig. 18 : démontage et nettoyage du filtre plat

Fig. 19 : montage du filtre plat

Robot

Nettoyage des roues
• Nettoyez les surfaces de roulement des roues si ce se sont

salis.
 Les particules de saleté (comme p.ex. le sable etc.) peuvent
s’incruster sur la surface de roulement et alors endommager
les surfaces de sol sensibles et lisses.

Commencer tous les travaux de maintenance avec les étapes
suivantes :

Ouverture du récipient collecteur

• Laisser aspirer le robot dans la station.

• Poser le robot sur un appui souple.

• Ouvrir les deux leviers de verrouillage du récipient collecteur.

• Retirer le couvercle du récipient collecteur.

Nettoyage du filtre plat
Nettoyer le filtre plat à chaque remplacement du sac filtrant.
• Sortir le filtre plat du récipient collecteur.
• Secouer le filtre plat ou le nettoyer au moyen d’une petite

brosse.
• Remettre le filtre plat en place de telle manière que les languet-

tes soient orientées en direction du levier de verrouillage.

Démontage de la brosse
• Ouvrir tout d’abord le récipient collecteur.
• Sortir ensuite la brosse de la coulisse droite (1.).
• Sortir ensuite la brosse du dispositif de maintien latéral (2.).

Nettoyage de la brosse
La brosse encrassée est automatiquement nettoyée dans la sta-
tion après chaque procédure de nettoyage. Des restes de che-
veux et des fils enroulés peuvent être éliminés manuellement.
• Découper les restes avec des ciseaux le long du rouleau bros-

seur.
• Eliminer les fils/cheveux enroulés.

Remplacement de la brosse
Si les poils sont usés, il faut remplacer la brosse.

Entretien et maintenance
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Entretien et maintenance

Montage de la brosse
• Placer la brosse à gauche dans le dispositif de maintien

latéral (1.).
• Appuyer avec le crochet sur la brosse vers le bas dans le

guide droit jusqu’à l‘enclenchement (2).

Nettoyage des détecteurs de poussières
• Nettoyer les détecteurs de poussières avec un chiffon mou ou

un pinceau.

Achever tous les travaux de maintenance avec les étapes
suivantes :

Montage du couvercle du récipient collecteur

• Placer le couvercle sur le récipient collecteur.

• Fermer les deux leviers de verrouillage.

• Appuyer en plus à l’avant du couvercle afin d’assurer que le
récipient collecteur soit bien fermé.

Remplacement des accumulateurs
Utiliser uniquement des accumulateurs d’origine KÄRCHER.
• Desserrer les deux vis sur les deux accumulateurs et retirer

les anciens accumulateurs.
• Mettre en place les nouveaux accumulateurs et les serrer à

fond.

Eliminez les accumulateurs de façon favorable à
l’environnement
Les accumulateurs contiennent des substances ne devant pas
être tout simplement jetées. Pour cette raison, utiliser des systè-
mes adéquats de collecte pour les éliminer.

Eliminez les appareils usés de façon favorable à
l’environnement
Enlevez d’abord le deux accumulateur installé.
Les appareils usés contiennent des matériaux précieux
recyclables lesquels doivent être rendus à un système de re-
cyclage. Pour cette raison, utiliser des systèmes adéquats de
collecte pour éliminer les appareils usés.

Fig. 22 : montage de la brosse

Fig. 23 : nettoyage des détecteurs de
poussières

Fig. 24 : montage du couvercle du récipient collecteur

Fig. 25 : fermeture du levier de verrouillage

Fig. 26 : remplacement des accumulateurs
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Service de dépannage

Affichage des lampes témoins (12)

Vert Etat de service normal

Rouge clignotement rapide (all.:0,5sec; éte.:0,5sec) Robot coincé
Rouge clignotement lent  (all.:1sec; éte.:4sec) Robot encrassé
Rouge Lumière permanente Contacter le service après-vente
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Déclaration de conformité CE

Par la présente, nous déclarons que la machi-
ne ci-après répond, de par sa conception et
sa construction ainsi que de par le modèle que
nous avons mis sur le marché, aux exigences
de sécurité et d’hygiène en vigueur de la direc-
tive européenne. En cas de modification de la
machine sans notre accord, cette déclaration
sera caduque.

Produit : RC 3000
Type : 1.269-xxx
Directives européennes en vigueur :
2006/95/EG
2004/108/EG
Normes harmonisées appliquées :
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Les soussignés agissent par ordre et avec les
pleins pouvoirs de la Direction commerciale.

Caractéristiques techniques

StationStationStationStationStation :
Tension de service 220-240 V
Puissance d’aspiration 600 Watt
Emission de bruits (Quiet Mode
– fonctionnement silencieux) 60 (54) dB(A)
Sac filtrant 2 l
Dimensions 500 x 250 x 230 mm
Poids 5,8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot :
Capacité des accumulateurs
(NiMH) 1,7 Ah
Tension de service 12 V
Durée de nettoyage par charge
d’accumulateurs jusqu’à 60 min
Temps de charge 10-20 min
Récipient collecteur 0,2 l
Dimensions ø 280  x 105 mm
Poids 2,0 kg

Garantie
Dans chaque pays respectif, les conditions de
garantie sont celles publiées par notre société
de distribution agréée. Nous éliminons gratui-
tement d’éventuelles pannes sur l’appareil au
cours de la durée de la garantie, dans la me-
sure où une erreur de matériau ou de fabricati-
on en sont la cause.

En cas de recours en garantie, s’adresser au
revendeur respectif ou au prochain service
après-vente avec l’accessoire et le bon d’achat.

Service de dépannage
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Sur quels revêtements de sol le robot
peut-il nettoyer ?
Il peut être appliqué sur toutes les surfaces ha-
bituelles telles que des tapis et des surfaces du-
res (carrelage, parquet, etc…). L’appareil ne
s’approprie que de façon restreinte pour des ta-
pis à poils extrêmement longs (> 20 mm). L’arête
balayeuse mobile s’adapte automatiquement à
différents revêtements de sol.

Le robot a-t-il des problèmes pour passer au
dessous de meubles extrêmement bas ?
Non grâce à sa construction compacte et plate,
le robot est en mesure de nettoyer même sous
des meubles bas, tels que des lits, des divans et
des armoires.

Comment le robot transporte-t-il les saletés
aspirées vers la station ?
Le robot est équipé d’un récipient collecteur étant
régulièrement aspiré par la station.

Comment les saletés sont-elles reprises
dans la station ?
Dans la station, les saletés sont collectées dans
un sac filtrant (2 l) habituel.
Les périodicités pour le remplacement du sac
sont flexibles, elles sont indiquées à temps à
l’utilisateur par le biais d’un dispositif de signali-
sation sur l’écran.

Quelle quantité de saletés le robot est-il en
mesure de ramasser ?
En cas d’encrassement normal, la capacité du
récipient collecteur est suffisante pour un nettoya-
ge d’une heure. Si cela ne suffit toutefois pas dans
certains cas spéciaux, le robot retourne à sa sta-
tion, vide le contenu et reprend son travail.

Comment le robot collecte-t-il les saletés ?
Les saletés sont balayées dans le récipient col-
lecteur du robot par un balayage assisté par aspi-
ration.

Le robot peut-il nettoyer sans surveillance
dans l’appartement / la maison ?
Oui, ceci est possible sans problème.
Le robot est un système autosuffisant et il n’a
pas besoin d’assistance, son récipient collecteur
est aspiré sur la station.

Combien de temps le robot nécessite-t-il pour
être chargé resp. prêt au fonctionnement ?
Le temps de charge est de 15 à 60 minutes, en

Questions fréquentes et réponses

fonction de l’état de charge des accumulateurs
avant la charge. Le plus long temps de charge
du robot est certes lors de sa première mise en
route.

Quelle est la vitesse de déplacement du
robot ?
La vitesse de déplacement standard du robot est
de 20 cm par seconde. Pour des endroits forte-
ment encrassés, la vitesse de nettoyage est ré-
duite de moitié pour intensifier le nettoyage. Cet-
te vitesse réduite de moitié est également adap-
tée pour la course finale vers la station afin de
permettre une manœuvre précise pour l’entrée
dans la station.

Quelle surface le robot peut-il nettoyer en
une heure ?
Le robot nettoie une surface maximale de 15m²
par heure. De nombreux endroits, surtout des
chemins à grande fréquentation, sont nettoyés
plusieurs fois depuis différentes directions.

Comment le robot sait-il qu’il doit retourner
à la station ?
Le robot se déplace vers la station dès que la
charge des accumulateurs a atteint un certain
niveau ou que le récipient collecteur est plein.

Combien de temps dure l’aspiration du
robot sur la station ?
L’aspiration dure environ 30 secondes.

A quel endroit s’effectue la programmation
du robot ? Quels sont les points devant être
observés ?
Le robot peut uniquement être mis en marche
ou hors marche. Il est possible de présélectionner
la durée de nettoyage sur la station. Il est de plus
possible d’indiquer s’il ne doit plus quitter la sta-
tion (fonction de stationnement) après son pro-
chain accès à la station.

Selon quel principe le robot se déplace-t-il ?
Le robot se déplace à travers la pièce selon le
principe aléatoire. S’il heurte un obstacle, il change
de direction selon un angle quelconque et se
déplace tout droit jusqu’à ce qu’il heurte le pro-
chain obstacle.

De quels moyens auxiliaires le robot dispose-
t-il pour pouvoir surmonter des obstacles ?
Des détecteurs lui permettent de reconnaître des
escaliers et il ne peut donc pas tomber. Grâce à
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Questions fréquentes et réponses

un programme spécial de franges de tapis, il ne
se bloque pas dans des franges de tapis. A cau-
se des diverses angles de rotation et de déplace-
ment, la machine peut même entrée dans les
coins étroits.

Quelle est la méthode de fonctionnement la
plus efficace pour le robot (par pièces, par
appartement complet) ?
La méthode la plus efficace pour le robot est le
nettoyage par pièce, c’est-à-dire que la station
et le robot se trouvent dans la même pièce. Ceci
permet de raccourcir le temps qu’il nécessite pour
rechercher la station et le temps de nettoyage
effectif est donc plus élevé.
Pour nettoyer des étages complets, il faut placer
la station à un endroit central de l’appartement
afin que le robot puisse y accéder facilement.

Des coins sont-ils nettoyés sans problème
(le robot étant rond) ?
Non, toutefois le nettoyage continu permet de
réduire considérablement la formation de pous-
sières. Et ainsi, la collection de poussières dans
les coins est empêchée de façon efficace.

Que se passe-t-il au niveau d’escaliers / de
seuils (risque de chute) ?
Escaliers : le robot est équipé de détecteurs op-
tiques lui permettant de reconnaître des paliers
d’escaliers et donnant au robot le signal qu’il doit
changer de direction.
Seuils le robot arrive à surmonter dans les deux
sens des seuils durs d’au maximum 10 mm ainsi
que des seuils mous d’au maximum 20 mm.
AttentionAttentionAttentionAttentionAttention: Ne pas laisser des objets pas fixes
(p.ex.. : des journaux, des  vêtements) sur des
escaliers et des paliers, puisque autrement la
fonction des capteurs est perturbée. - DangerDangerDangerDangerDanger
de chute!de chute!de chute!de chute!de chute!

Le robot risque-t-il d’endommager les
meubles ?
Non, il n’endommage nullement les meubles de
l’appartement. Il faut toutefois tenir compte du
fait que le robot risque de heurter contre des
objets légers, fragiles et de les pousser, resp. de
faire tomber des objets figurant sur des meubles
en tirant sur leur câble (par exemple un télépho-
ne). Il est donc nécessaire de ranger la pièce de
façon ‘appropriée au robot’.

Comment réagissent des animaux
domestiques au robot ?
Vu que l’appareil RC 3000 n’est pas bruyant et
qu’il ne fonctionne pas par ultrasons, il ne pré-
sente pas de problème pour une utilisation en
présence d’animaux domestiques. Le déplace-
ment autonome du robot conduit généralement
seulement à une méfiance des animaux.

Que faut-il prendre en considération lors de
la présence d’enfants ?
Le robot ne doit pas être laissé sans surveillance
si des enfants jouent dans la même pièce. Si des
enfants s’assoient sur le robot durant son dé-
placement, il faut s’attendre à des endommage-
ments mécaniques.

Pourquoi le robot s’immobilise-t-il dans telle
ou telle situation ?
Le robot peut se libérer lui-même jusqu’à un cer-
tain degré de situations critiques ; des amoncel-
lements de câbles peuvent par exemple conduire
à des essais sans succès de manœuvre du ro-
bot. Dans un tel cas, le robot se met automati-
quement hors marche au bout d’un certain
temps. Le signal rouge sur le robot s’allume alors
rapidement.
Pour y remédier, il faut alors tout simplement pla-
cer le robot sur une surface libre et puis le mettre
hors marche et à nouveau en marche. Il reprend
ensuite sans problème son parcours de nettoya-
ge.

Comment transporter mon robot de façon
adéquate ?
Vous pouvez soulever le robot des deux mains
ou encore le saisir d’une main au niveau de
l’évidement de la brosse

Que se passe-t-il lorsque le robot a balayé
des saletés humides ?
Dans un tel cas le filtre colle. Il est alors néces-
saire de sortir le filtre du robot et de le nettoyer
(voir page 40 ‘Nettoyage du filtre plat’).

Que peut-il arriver si le robot reste coincé
durant mon absence ?
Cela ne présente aucun risque. Le robot reste
alors immobile à cet endroit et le signal indiquant
qu’il est coincé est affiché. Si plus aucune lumière
ne clignote, ceci signifie que les accumulateurs
sont vides et qu’ils doivent être rechargés.
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Funzioni e funzionamento

Gentile cliente,

La ringraziamo per aver scelto il  robot pulitore
KÄRCHER RC 3000.

Il RC 3000 è un robot pulitore automatico adat-
to per la pulizia domestica interna. Può essere
impiegato su tutti i pavimenti più comuni per
ottenere una pulizia piacevole, autonoma e
costante. L’apparecchio è composto da due
unità, una stazione ed un robot mobile.

Il robot riceve l’energia dalle sue batterie e  si
muove secondo il principio di casualità: Se il
robot incontra un ostacolo cambia direzione
seguendo un’angolazione qualsiasi. Prosegue
poi dritto finché non incontra un altro ostacolo.
La sua struttura piatta gli permette di pulire
anche sotto i mobili, letti, divani e armadi. Il
robot lavora con sensori ottici (sensori di ca-
duta) che riconoscono scale e rilievi e preven-
gono la caduta.

Il robot è dotato di quattro programmi di corsa
per potersi adattare automaticamente ai diver-
si gradi di sporcizia del pavimento. La gestio-
ne dei programmi avviene mediante i sensori
nel contenitore sporcizia a seconda del livello
diimbrattamento rilevato.

Con  una ricarica della batteria il robot ha
un’autonomia di pulizia di 60 minuti. Al più pre-
sto dopo circa 20 minuti il robot (ricettore in-
frarossi) inizia a cercare la sua stazione (tras-
mettitore infrarossi). Se dopo 60 minuti il robot
non ha trovato la stazione, disattiva le sue com-
ponenti di pulizia e si concentra per altri 60
minuti nella ricerca della stazione,

dove vengono ricaricate le sue batterie e viene
aspirata la sporcizia dal contenitore apposito.
Nella stazione la sporcizia viene accumulata in
un sacchetto con filtro (2 l). Al termine della
ricarica il robot si allontana dalla stazione e pro-
segue il suo ciclo di pulizia.
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! Attenzione!
Non impiegare l’apparecchio senza aver
prima letto il manuale d’uso.
Conservare il presente manuale d’uso per una
consultazione successiva o per ulteriori pro-
prietari dell’apparecchio.
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Impiego
Impiegare il RC 3000 esclusivamente per
– pulire pavimenti duri e di tessuto in ambienti

domestici.
Attenzione: per evitare di graffiare pavimenti
molto delicati (ad es. marmo morbido), col-
laudare prima l’apparecchio su un punto non
visibile.

Non impiegare il RC 3000  per pulire
– pavimenti bagnati o umidi.
– locali di lavaggio o

altri locali umidi.
– scale.
– ripiani e mensole.
– cantine o soffitte.
– depositi, magazzini ed edifici industriali o

simili.
– all’aperto.
– o per eliminare oggetti brucianti o ardenti

(p.e. sigarette, ceneri calde).

Non impiegare il RC 3000
– in locali a rischio di esplosione.
– in locali in cui l’aria contenga gas in-

fiammabili di benzina, olio combustibile,
diluenti per vernici, solventi, petrolio o
alcool.

– in locali con fuoco ardente o brace in un
camino aperto senza sorveglianza.

– in locali con candele accese, non sor-
vegliate.

– in locali dotati di un impianto d’allarme o
sensori di movimento.

Norme di sicurNorme di sicurNorme di sicurNorme di sicurNorme di sicurezzaezzaezzaezzaezza

• Verificare che la tensione di rete corrisponda a
quella indicata sulla targhetta dell’apparecchio.

• Verificare che il cavo di alimentazione sia in
stato integro prima di utilizzarlo. In caso con-
trario non impiegare il RC 3000.

• Per estrarre il cavo dalla presa prenderlo dalla
spina e non tirare dal cavo stesso.

• Non toccare mai il cavo di alimentazione con
mani bagnate (pericolo di scossa elettrica).

• Prima di eseguire qualsiasi intervento di ma-
nutenzione togliere il cavo dalla presa.

• Far sostituire il cavo di alimentazione sola-
mente dal servizio assistenza autorizzato
KÄRCHER. Utilizzare esclusivamente il cavo
originale H05 VV- 2x 0,75.

• Far riparare l’apparecchio solamente da un
servizio di assistenza clienti autorizzato.

• Impiegare esclusivamente accessori e ricam-
bi autorizzati dal produttore. Accessori e ri-
cambi originali costituiscono una garanzia
che l’apparecchio possa essere impiegato
in modo sicuro e senza disfunzioni.

• Questo apparecchio non è destinato all’uso
da parte di persone (compresi bambini) dal-
le facoltà fisiche, sensoriali o intellettuali
limita-te o carenti di esperienza e/o cono-
scenze, a meno che costoro non vengano
sorvegliati da una persona responsabile del-
la loro sicu-rezza o ricevano da questa istru-
zioni sull’uso dell’apparecchio. Sorvegliare i
bam-bini per assicurarsi che non giochino
con l’apparecchio.

• Non lasciare mai bambini da soli con il RC
3000 quando è in funzione.

• Non dimenticarsi mai che il robot è in funzio-
ne (pericolo di inciampo).

• Non salire o sedersi sopre il robot o la sta-
zione.

• Scontrando il robot possono rovesciarsi og-
getti presenti p.e. su tavoli o mobili).

• Il robot può impigliarsi in cavi del telefono,
cavi elettrici, tovaglie, cinghie, fili penzolanti
o non protetti e causare la caduta di oggetti.

• Il produttore non risponde di danni causati
dalla mancata osservazione degli scopi pre-
visti o da un impiego improprio.

• Il dispositivo di ricarica della stazione deve
essere impiegato esclusivamente per carica-
re il robot.

• Le batterie del robot possono essere ricari-
cate solamente con la stazione prevista.

 Per la Vostra sicurezza
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In sintesi

1. Installazione RC 3000

2. Attivazione RC 3000

3. Segnalazioni delle luci di controllo (12)

Verde Luce fissa Corsa di pulizia

se lampeggia lentamente (acceso:1sec; spento:4sec) il robot cerca la sua stazione

se lampeggia rapidamente (acceso:0,5sec; spento:0,5sec) caricare le batterie

Rossa consultare il paragrafo „Eliminazione guasti” alle pagine 56
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Stazione del robot pulitore
1 Maniglia inclinabile per il trasporto della stazione
2 Cassetta prensile per l’apertura del coperchio del filtro
3 Pannello di comando stazione
4 Interruttore stazione ON/OFF
5 Trasmettitore infrarossi
6 Bocchetta di aspirazione
7 Rampa di accesso per il robot pulitore

(per agganciarsi alla stazione)
8 Contatti ricarica
9 Cavo di alimentazione

Pannello di comando stazione (3)
A Luce di controllo (verde)  – parcheggio robot
B Tasto parcheggio robot on/off
C Tasto di selezione della durata di pulizia
D Luce di controllo (verde) – Pulizia per 3 ore
E Luce di controllo (verde) – Pulizia per 6 ore
F Luce di controllo (verde) – Pulizia per 9 ore
G Luce di controllo (verde) – Pulizia costante
H Luce di controllo (rossa) – Filtro pieno
J Tasto funzione silenziosa – on/off
K Luce di controllo (verde) Funzione silenziosa

Robot pulitore
10 Tasto di accensione robot
11 Tasto di spegnimento robot
12 Indicatori luminosi (verde – in funzione / rosso -

disfunzione)
13 Contatti ricarica
14 Ammortizzatore colpi
15 Ricettori infrarossi
16 Spazzola
17 Sensori di caduta (4)
18 Batterie (2)
19 Leve di chiusura (2) del contenitore sporcizia
20 Coperchio contenitore sporcizia
21 Contenitore sporcizia

Componenti di comando
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Disimballaggio
Al disimballaggio controllare che siano contenuti tutti i componen-
ti. In caso di componenti mancanti o di danni di trasporto riscon-
trati, informare immediatamente il proprio rivenditore.

Si prega di smaltire l’imballaggio conformemente alle norme
ambientali
I materiali d’imballaggio sono riciclabili. Si prega pertan-
to di non gettare la confezione nei rifiuti domestici, bensì
di inviarla al riciclaggio.

Montaggio della rampa di accesso
• Tenere la rampa di accesso inclinata.
• Inserire le fessure della stazione sui perni della rampa di

accesso.
• Spingere verso il basso la stazione e la rampa di accesso

fino a quando si incastrano.

Indicazioni per l’installazione della stazione
Scegliere la posizione della stazione in modo tale che il robot
attraversi sempre con ogni probabilità il raggio di infrarossi al fine
di tornare alla stazione facilmente (si vedano le fig. 4a e 4b).
– Posizionare la stazione su superfici piane.
– Non collocare oggetti direttamente davanti alla stazione.
– Non posizionare cavi davanti alla stazione (ostacolerebbero

l’aggancio del robot)
– Svolgere il cavo di alimentazione solo nella misura necessaria.
– Lasciare il resto del cavo appeso al gancio apposito verifican-

do che il cavo di alimentazione scorra regolarmente attraverso
l’apertura del suo alloggiamento (Fig. 3).

• Inserire la spina nella presa.

Pulizia di un vano
Collocare la stazione nel vano da pulire (Fig. 4a).
E’ possibile selezionare diversi tempi di pulizia a seconda della
grandezza del vano da pulire (consultare pagina 52 “Selezione
della durata di pulizia”)

Pulizia di un piano
Da una posizione base vengono pulite diverse camere (Fig. 4b).
Nota: se le zone di passaggio da una stanza all’altra presentano
rilievi compresi tra 2 cm e 8 cm, il robot si sposta di norma verso
il basso ma non verso l’alto.
Attenzione: in caso di gallerie e uscite delle scale, fissare gli an-
goli interni se l’altezza di passaggio sotto la ringhiera è superiore
a 10 cm.

Preparazione

Fig. 1: Disimballaggio RC 3000

Fig. 2: Montaggio della rampa di accesso

Fig. 3: Installazione stazione

Fig. 4a: Pulizia di un vano

Fig. 4b: Pulizia di un piano
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Preparazione per la pulizia
• Durante il funzionamento del robot eliminare tutti gli intralci dal pavimento.

Possono p.e. costituirPossono p.e. costituirPossono p.e. costituirPossono p.e. costituirPossono p.e. costituire intralcio:e intralcio:e intralcio:e intralcio:e intralcio:
– giornali, libri, riviste, carta
– vestiti, giocattoli, CD
– sacchetti di plastica
– bottiglie, bicchieri
– tende che toccano il pavimento
– scendibagno

Non costituiscono intralcio:Non costituiscono intralcio:Non costituiscono intralcio:Non costituiscono intralcio:Non costituiscono intralcio:
– cavi singoli nel vano
– soglie fino ad un’altezza massima di 10 mm
– frange di tappeti più corte di 10 cm

Messa in servizio

Fig. 5: Accensione della stazione

Fig. 6: Accensione del robot

Fig. 7: Messa in funzione dopo un lungo
periodo

Fig. 8: Disattivazione robot e stazione

Messa in funzione
• Accendere la stazione (interruttore 4).

Si accende la luce di controllo pulizia costante (G).
• Posizionare il robot sul pavimento davanti alla stazione.
• Accendere il robot (tasto 10).

Il robot si reca prima di tutto alla sua strazione per svuotare il
contenitore sporcizia e per verificare il suo stato batterie e, se
necessario, ricaricarle. Successivamente inizia il suo ciclo di
pulizia.

Segnalazioni delle luci di controllo (12)

Verde Luce fissa Corsa di pulizia
se lampeggia lentamente (acceso:1sec; spento:4sec) il robot cerca la sua stazione
se lampeggia rapidamente (acceso:0,5sec; spento:0,5sec) caricare le batterie

Rossa consultare il paragrafo „Eliminazione guasti” alle pagine 56

Messa in funzione dopo un lungo periodo
Se si accende il robot con la batteria completamente scarica,
l’apparecchio non dà segni di funzionamento. Per far funzionare
l’apparecchio procedere nella maniera seguente:
• Posizionare il robot nella stazione e premere per circa 60 se-

condi i contatti di ricarica del robot contro i contatti di ricarica
della stazione (Fig. 7).
In questo modo si attiva la funzione di aspirazione contenitore
sporcizia.

• A questo punto posizionare il robot davanti alla stazione a 50
cm dalla stessa e accenderlo (tasto 10).
Il robot entra autonomamente nella stazione e viene ricaricato.
Il tempo di ricarica in tal caso sarà di 60 minuti.

Disattivazione
Se risulta necessario interrompere immediatamente il ciclo di
pulizia o cambiare il vano d pulire,...
• spegnere prima il robot (tasto 11).
• spegnere poi la stazione (interruttore 4).

Consiglio: Se si decide di non utilizzare il robot per un lungo
periodo di tempo, farlo prima ricaricare completamente.
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Messa in servizio

Funzione parcheggio
Se il robot deve interrompere il ciclo di pulizia dopo la successiva
ricarica ...
• premere il tasto „parcheggio robot” (B).

Si accende la luce di controllo “parcheggio” (A).
Al successivo ritorno alla stazione, il robot viene svuotato e
caricato e poi si ferma in stato disattivo davanti alla stazione.

Selezione della durata di pulizia
Se il robot deve pulire solo per un determinato periodo di tempo…
• premere il tasto “C” per regolare la durata di pulizia desiderata

(Impostazione base: Pulizia costante).
premendo una volta - viene selezionata una pulizia di 3 ore.

per vani più piccoli di 45 m²
premendo due volte - viene selezionata una pulizia di 6 ore.

per vani da 45 m² a 90 m²
premendo 3 volte - viene selezionata una pulizia di 9 ore.

per vani da 80 m² a 135 m²
premendo 4 volte - viene selezionata la pulizia costante.
Inizia così il ciclo di pulizia selezionato e indicato da una luce
spia. Al termine del ciclo prescelto, il robot viene svuotato, ri-
caricato e spento e  rimane fermo davanti alla stazione.

Funzione silenziosa
Ideale per processi di pulizia durante la notte o in presenza di
qualcuno.
• Premere il tasto „funzione silenziosa” (J).

Si accende la luce spia “funzione silenziosa” (K). La stazione
pulisce il robot per  8 ore con un livello di rumorosità ridotto ed
una potenza limitata. Successivamente la stazione torna in fun-
zione normale.

Programmi di corsa
La selezione del programma avviene automaticamente automaticamente automaticamente automaticamente automaticamente  mediante
i sensori presenti nel contenitore sporcizia a seconda del livello
diimbrattamento rilevato. Il robot è dotato di quattro programmi
di corsa per potersi adattare ai diversi gradi di sporcizia del pavi-
mento. Tanto più è sporco il pavimento e con maggiore intensità
verrà pulito dal robot. In caso di livello di sporcizia ridotto viene
nuovamente impostato il progamma 1.

Fig. 9: Parcheggio robot

Fig. 10: Selezione della durata di pulizia

Fig. 11: Impostazione funzione silenziosa

1. Programma di corsa – pulizia normale
– Corsa con principio di casualità ad una velocità normale.

2. Programma di corsa – singoli punti sporchi
– Corsa lenta sui punti sporchi.

3. Programma di corsa – singoli punti molto sporchi
– Corsa lenta in avanti e indietro sui punti sporchi.

4. Programma di corsa – ampia zona molto sporca
– Corsa lenta a raggiera sulla zona imbrattata.
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Consigli ed espedienti

Osservare il robot durante i primi processi di pulizia. Se nel vano sono presenti impedi-
menti che il robot non può oltrepassare, essi devono essere eliminati prima, al fine di
evitare interruzioni indesiderate.

Ordinare il vano prima di iniziare la pulizia; non lasciare oggetti dispersi sul pavimento.

Legare in alto cavi, fili, tende per evitare che vengano tirate giù.

Se si mette via l’apparecchio per più di 4 mesi, provvedere affinché la batteria sia com-
pletamente ricaricata.

Se si fa funzionare il robot durante una telefonata o mentre si guarda la TV, selezionare la
funzione Quiet-Mode nella stazione.

Le porte delle camere che devono essere pulite devono rimanere chiuse.

Durante la pulizia di un piano prestare attenzione che il robot non vada dietro le porte.

Se si desidera cambiare vano, il momento migliore per spegnere il robot è quando esso si
trova nella stazione per la ricarica (dopo l’aspirazione del contenitore sporcizia).

Fig. 15: Sostituzione del filtro di protezione
motore

Fig. 13: Estrazione del sacchetto filtro

Fig. 14: Inserimento del sacchetto filtro

Fig. 12: Apertura del coperchio del filtro

Cura e manutenzione

Prima di eseguire qualsiasi intervento di manutenzione spegnere la stazione ed il robot!

Stazione

Sostituzione del sacchetto filtro della stazione
Il sacchetto deve essere sostituito quando si accende la luce di
controllo “filtro pieno” (H).

• Aprire il coperchio filtro.

• Estrarre dal supporto il sacchetto tirandolo dalla linguetta. Getta-
re il sacchetto nei rifiuti domestici.

• Spingere il nuovo sacchetto nel supporto fino all’arresto.
Attenzione: Non lavorarAttenzione: Non lavorarAttenzione: Non lavorarAttenzione: Non lavorarAttenzione: Non lavorare mai senza sacchetto filtre mai senza sacchetto filtre mai senza sacchetto filtre mai senza sacchetto filtre mai senza sacchetto filtro!o!o!o!o!

• Chiudere il coperchio filtro.

Set di sacchetti di ricambio: 5 sacchetti filtro, 1 filtro
protezione motore. Codice di ordinazione: 6.904-257

Sostituzione del filtro protezione motore della stazione di
carico
• Dopo 5 sostituzioni dei sacchetti filtro sostituire anche il filtro

protezione motore (contenuto nel set di sacchetti di ricambio)
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Fig. 20: Smontare la spazzola

Fig. 21: Pulire la spazzola

Fig. 16: Apertura delle leve di chiusura

Fig. 17: Togliere il coperchio del contenitore sporcizia

Fig. 18: Smontare e pulire il filtro piatto

Fig. 19: Rimontare il filtro piatto

Robot

Pulizia delle ruote
• Pulire le superfici di scorrimento delle ruote quando sono

sporche.
Le particelle di sporco (ad es. sabbia, ecc.) possono
depositarsi sulla superficie di scorrimento e danneggiare i
pavimenti lisci e delicati.

Iniziare tutti i lavori di manutenzione al robot procedendo come
segue:

Aprire il contenitore sporcizia

• Attendere che venga aspirato il robot dalla stazione.

• Collocare il robot sul morbido.

• Aprire le due leve di chiusura del contenitore sporcizia.

• Sollevare il coperchio del contenitore sporcizia.

Pulire il filtro piatto
Alla sostituzione del sacchetto filtro pulire anche il filtro piatto.
• Togliere il filtro piatto dal contenitore sporcizia.
• Scuotere il filtro piatto o pulirlo con una spazzolina.
• Introdurre il filtro piatto in modo tale che le linguette siano

rivolte verso la leva di chiusura.

Smontare la spazzola
• Aprire prima il contenitore sporcizia.
• Estrarre poi la spazzola dalla guida destra (1.).
• Estrarre successivamente la spazzola dal supporto laterale (2.).

Pulire la spazzola
La spazzola sporca viene automaticamente pulita nella stazione
ad ogni processo di lavaggio. Eventuali capelli e fili impigliati pos-
sono essere tolti a mano.
• Tagliare con delle forbici lungo lo spigolo di taglio del rullo della

spazzola.
• Togliere i capelli o i fili impigliati.

Sostituire la spazzola
Se le setole sono consumate è necessario sostituire la spazzola.

Cura e manutenzione
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Cura e manutenzione

Montare la spazzola
• Inserire la spazzola a sinistra nel supporto (1.).
• Premere la spazzola con il gancio verso il basso nella guida a

destra fino all’incastro (2.).

Pulizia dei sensori polvere
• Pulire i sensori polvere con un panno morbido o un pennello.

Terminare tutti i lavori di manutenzione al robot proseguendo
come segue:

Montare il coperchio del contenitore sporcizia

• Riporre il coperchio sul contenitore sporcizia.

• Chiudere le due leve di chiusura.

• Esercitare un po’ di pressione sul davanti del coperchio in
modo tale da assicurarsi che il contenitore sia chiuso.

Sostituire le batterie
Impiegare solamente batterie originali KÄRCHER.
• Allentare le due viti delle due batterie e togliere le vecchie

batterie.
• Montare le nuove batterie e avvitarle.

Si prega di smaltire le batterie conformemente alle norme
ambientali
Le batterie contengono delle sostanze che non devono essere
disperse nell’ambiente. Si prega quindi di smaltirle mediante i si-
stemi di raccolta differenziata.

Si prega di smaltire gli apparecchi dismessi conformemente
alle norme ambientali
Rimuovere dapprima entrambe le batterie integrate.
Gli apparecchi dismessi contengono preziosi materiali di riciclaggio
che devono essere consegnati al riciclaggio. Si prega quindi di
smaltire il proprio apparecchio dismesso mediante i sistemi di
raccolta differenziata.

Fig. 22: Rimontare la spazzola

Fig. 23: Pulizia dei sensori polvere

Fig. 24: Montare il coperchio del contenitore sporcizia

Fig. 25: Chiudere le leve di chiusura

Fig. 26: Sostituire le batterie
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Eliminazione di guasti

Segnalazioni delle luci di controllo (12)

Verde Stato di funzionamento normale

Rossa Se lampeggia velocemente (acceso:0,5sec; spento:0,5sec) Il robot è rimasto bloccato
Rossa Se lampeggia lentamente (acceso:1sec; spento:4sec) Il robot è sporco
Rossa accesa permanente Chiamare il servizio di assistenza
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Dichiarazione di conformità CE

Con la presente si dichiara che la macchina
qui di seguito indicata, in base alla sua conce-
zione, al tipo di costruzione e nella versione da
noi introdotta sul mercato, è conforme con i
requisiti fondamentali di sicurezza e di sanità
delle direttive CE. In caso di modifiche appor-
tate alla macchina senza il nostro accordo,  la
presente dichiarazione perde ogni validità.

Prodotto: RC 3000
Modello: 1.269-xxx

Direttive CE pertinenti:
2006/95/EG
2004/108/EG
Norme armonizzate applicate:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

I firmatari agiscono su incarico e con la procu-
ra dell’amministrazione.

Dati tecnici

StazioneStazioneStazioneStazioneStazione:
Tensione d’esercizio 220-240 V
Potenza di aspirazione 600 Watt
Volume (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)
Sacchetto filtro 2 l
Dimensioni 500 x 250 x 230 mm
Peso 5,8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot:
Capacità batteria (NiMH) 1,7 Ah
Tensione d’esercizio 12 V
Tempo di pulizia
per carico batteria: fino a 60 min
Tempo di ricarica 10-20 min
Contenitore sporcizia 0,2 l
Dimensioni ø 280  x 105 mm
Peso 2,0 kg

Garanzia
In ogni paese sono valide le condizioni di ga-
ranzia pubblicate dalla nostra società di ven-
dita competente. Eliminiamo gratuitamente
entro il termine di garanzia gli eventuali guasti
dell’apparecchio se causati da un difetto di
materiale o di produzione.

Nei casi previsti dalla garanzia si prega di rivol-
gersi al proprio rivenditore oppure al più vicino
centro di  assistenza clienti autorizzato, con-
segnando anche gli accessori ed il documento
di acquisto.
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Eliminazione di guasti

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Su quali pavimenti posso usare il robot?
Il robot può essere impiegato su tutte le superfici
più comuni quali moquette e pavimenti duri (pia-
strelle, parquet, ecc). Per le moquette estrema-
mente alte (> 20 mm) l’apparecchio si adatta solo
in misura limitata. La scopa mobile si adatta au-
tomaticamente a diversi tipi di pavimento.

Costituisce un problema pulire sotto i
mobili?
No, grazie alla sua struttura compatta e piatta
il robot è in grado di pulire anche sotto mobili
quali letti, divani e armadi.

Come viene trasportata alla stazione la
sporcizia prelevata?
Il robot è dotato di un serbatoio sporcizia che
viene svuotato regolarmente nella stazione.

Come viene prelevata la sporcizia nella
stazione?
Nella stazione la sporcizia viene accumulata in
un sacchetto con filtro (da 2 litri) tradizionale.
I periodi di sostituzione sono flessibili e vengo-
no segnalati all’utente in tempo utile mediante
un segnale al display.

Quanta sporcizia è in grado di prelevare il
robot?
Il contenitore sporcizia è sufficiente per un’ora
di pulizia in caso disporcizia normale. Se in casi
isolati non dovesse bastare, il robot torna sem-
plicemente prima alla stazione, svuota il con-
tenuto e riprende a lavorare.

Come avviene la pulizia dello sporco?
Lo sporco viene spazzato e aspirato nel con-
tenitore apposito del robot.

E’ possibile lasciare che il robot pulisca
l’appartamento o la casa senza essere
sorvegliato?
Sì, è senz’altro possibile.
Il robot è dotato di un sistema autonomo e non
ha bisogno di essere assistito; il suo conteni-
tore sporcizia viene aspirato e pulito nella sta-
zione.

Di quanto tempo ha bisogno il robot per
ricaricarsi ed essere pronto per l’impiego?
Il tempo di ricarica va dai 15 ai 60 minuti, a
seconda del livello di carica prima della ricari-
ca delle batterie. Alla prima messa in funzione
il tempo di carica è il più lungo in assoluto.

Risposte a domande frequenti

A che velocità si muove il robot?
Il robot ha una corsa standard di 20 cm al se-
condo. Nei punti particolarmente sporchi la
velocità viene dimezzata per intensificare la
pulizia. Lo stesso avviene durante la corsa di
ritorno alla stazione al fine di agevolare le ma-
novre di precisione.

Quanti metri quadrati può pulire il robot in
un’ora?
Il robot pulisce fino a 15 metri quadri all’ora.
Molti punti, soprattutto quelli sui percorsi di
maggiore utilizzo, vengono passati più volte in
diverse direzioni.

Come fa il robot a sapere quando deve
tornare alla stazione?
Il robot torna alla stazione non appena la ten-
sione della batteria raggiunge un determinato
livello o quando il contenitore sporcizia è pieno.

Quanto dura l’aspirazione e la pulizia del
robot nella stazione?
L’aspirazione dura circa 30 secondi.

Dove viene programmato il robot? A cosa
si deve prestare attenzione?
Il robot può essere solo acceso o spento. Me-
diante la  stazione è possibile preselezionare
la durata del ciclo di pulizia. Si può inoltre im-
postare che dopo il successivo ritorno alla sta-
zione il robot si fermi (funzione parcheggio).

Secondo quale principio si muove il
robot?
Il robot si muove nel locale secondo il pincipio
di casualità: Se incontra un ostacolo cambia
direzione seguendo un’angolazione qualsiasi e
prosegue poi dritto fino a quando non incontra
l’impedimento successivo.

 Quali sussidi utilizza il robot per ovviare agli
impedimenti?
Con l’ausilio di sensori esso riconosce le scale
e non può cadere. Grazie ad un programma
speciale per le frange dei tappeti non si blocca
nelle frange dei tappeti. Mediante le diverse an-
golazioni di marcia e di rotazione riesce anche
a fuoriuscire da angoli stretti.



Italiano – 59

Risposte a domande frequenti

Quali sono le condizioni ottimali affinché il
robot lavori con la massima efficienza
(solo le stanze, tutta la casa)?
La massima efficienza si ottiene se il robot la-
vora in una stanza sola, ossia quando la sta-
zione e il robot si trovano nello stesso vano. In
tal modo si accorcia il tempo necessario per
cercare e tornare alla stazione e il periodo di
tempo di pulizia effettivo risulta quello più lungo.
Quando viene pulito un intero piano la stazio-
ne deve essere collocata in una posizione cen-
trale dell’appartamento, in modo tale da poter
essere raggiunta facilmente dal robot.

E’ difficile la pulizia di angoli
(il robot è rotondo)?
No, ma se la pulizia viene effettuata con co-
stanza, diminuisce enormemente la formazio-
ne di sporcizia. E in questo modo si riduce
l’accumulo di sporcizia negli angoli.

Cosa succede vicino a scalini o rilievi
(pericolo di caduta)?
Scalini: Il robot lavora con dei sensori ottici che
registrano la presenza di scalini e mandano un
segnale al robot di cambiare direzione.
Rilievi: Il robot è in grado di superare rilievi duri
fino ad uno spessore di 10 mm e morbidi fino
a 20 mm in entrambe le direzioni.
Attenzione: non appoggiare o fare sporgere
oggetti sfusi (ad es.: riviste, vestiti) sulle scale
e sui rilievi, altrimenti si compromette il funzio-
namento dei sensori. – Pericolo di caduta!

E’ possibile che venga danneggiato il
mobilio?
No, non possono essere causati danni agli og-
getti d’arredamento della casa. Tuttavia è ne-
cessario tener presente che oggetti leggeri e
fragili possono essere investiti o spostati dal
robot o addiruttura possono essere fatti cade-
re dai mobili mediante lo spostamento di cavi
(p.e. del telefono). E’ proprio per questo moti-
vo che il vano deve essere riordinato accura-
tamente prima di procedere con la pulizia.

Come reagiscono gli animali domestici al
robot?
Dato che il RC 3000 non è rumoroso e non
utilizza ultrasuoni, non si  possono prevedere
problemi con gli animali domestici. Il fatto che
il robot si muovi autonomamente può tutt’al più
renderli diffidenti.

A cosa bisogna prestare attenzione in
presenza di bambini?
Il robot non deve essere lasciato incustodito
nel caso in cui dei bambini giochino nello stes-
so vano. Se i bambini si siedono e si fanno
trasportare dal robot, si possono verificare dan-
ni meccanici.

Perchè il robot in certe situazioni si
ferma?
Il robot è in grado di ovviare a situazioni sinist-
re solo in una certa misura, p.e. mucchi di cavi
accumulati possono portarlo a fare tentativi di
manovre inutili. In questo caso il robot dopo
un po’ si spegne e si accende all’improvviso il
segnale spia rosso del robot.
La soluzione più semplice è quella di posizio-
nare il robot su una superficie libera e di speg-
nerlo e riaccenderlo. In questo modo riprende
tranquillamente il suo ciclo di pulizia.

Qual è il modo migliore di trasportare il
robot?
Il robot può venir sollevato con due mani op-
pure trasportato prendendolo con una mano
dalla fessura delle spazzole

Cosa succede se il robot spazza sporcizia
umida?
Causa un’ostruzione del filtro. In tal caso è ne-
cessario estrarre il filtro dal robot e pulirlo (con-
sultare pagina 54 “Pulizia del filtro piatto”).

Cosa succede se il robot si blocca
durante la mia assenza?
Non può succedere niente. Il robot si ferma in
quel punto ed emette il segnale “bloccato”. Se
non lampeggia nessuna luce, vuol dire che le
batterie sono scariche e devono essere ricari-
cate.
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Functie en werking

Geachte klant,

Hartelijk dank voor het aanschaffen van de
KÄRCHER reinigingsrobot RC 3000.

De RC 3000 is een automatische reinigingsro-
bot voor het privé-huishouden, voor gebruik
binnenshuis. Hij kan op alle gebruikelijke vloer-
bedekkingen worden toegepast voor zelfstan-
digeen continu uitgevoerde onderhoudswerk-
zaamheden. Het apparaat bestaat uit twee
eenheden: een station en een mobiele robot.

De robot wordt door batterijen van stroom voor-
zien. Hij beweegt zich voort door toepassing
van het toevalsprincipe. Wanneer de robot een
hindernis ontmoet, dan verandert hij onder een
willekeurige hoek van richting. Daarna gaat hij
zolang rechtuit, tot hij op de volgende hinder-
nis stoot. De platte constructie van de robot
maakt het mogelijk dat hij ook ónder meube-
len als bedden, sofa’s en kasten kan reinigen.
De robot maakt gebruik van optische senso-
ren (valsensoren), die trappen en afstapjes her-
kennen en omlaag vallen voorkomen.

De robot beschikt over vier programma’s om
zich automatisch aan verschillende graden van
vervuiling van de vloer aan te passen. De stu-
ring van deze programma’s vindt plaats via
sensoren in het vuilreservoir, afhankelijk van de
herkende graad van vervuiling.

Met  een volle batterij kan de robot 60 minuten
lang reinigen. Op zijn vroegst na 20 minuten
begint de robot (met infrarood-ontvanger) het
station (met infrarood-zender) te zoeken. Indi-
en de robot na 60 minuten het station nog niet
gevonden heeft, dan schakelt hij zijn reinigen-
de onderdelen uit en houdt hij zich de volgen-
de 60 minuten alleen nog bezig met het zoe-
ken van het station.

In het station worden de batterijen van de ro-
bot opgeladen en wordt het vuil uit het vuilre-
servoir gezogen. In het station wordt het vuil in
een filterzak (2 liter) verzameld. Nadat het op-
laden is beëindigd, verlaat de robot zelfstandig
het station en zet zijn reinigingswerkzaamhe-
den voort.
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! Voorzichtig!
Gebruik het apparaat niet zonder de
gebruiksaanwijzing gelezen te hebben.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor later
gebruik en voor latere gebruikers.
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Gebruik
Gebruik de RC 3000 uitsluitend
– voor het reinigen van textiele en harde vloer-

bedekkingen in de privé-huishouding.
Opgelet: Om krassen op heel gevoelige vlo-
erbedekkingen (bv. zachte marmer) te ver-
mijden, gelieve eerst te testen op een onop-
vallende plaats.

Gebruik de RC 3000 niet voor het reinigen
– van natte vloerbedekkingen
– van wasruimtes of

andere vochtige ruimtes
– van trappen
– van tafelbladen en wandplanken
– van kelders en zolders
– van opslagruimtes, industriegebouwen,

enzovoort
– in de open lucht
– van brandend of smeulend materiaal

(bijvoorbeeld sigaretten, hete as).

Gebruik de RC 3000 niet
– in ruimten waar explosiegevaar bestaat
– in ruimtes, waarin de lucht brandbare gas-

sen van benzine, stookolie, verfverdunner,
oplosmiddelen, petroleum of spiritus bevat

– in ruimtes waarin een open haard met bran-
dend of nagloeiend materiaal, tenzij toezicht
gehouden wordt

– in ruimtes met brandende kaarsen, tenzij to-
ezicht gehouden wordt

– in ruimtes, die met een alarm of een bewe-
gingsmelder uitgerust zijn.

Veiligheidsvoorschriften

• De beschikbare netspanning moet overeen-
komen met de op het typeplaatje aangege-
ven spanning.

• Elektriciteitskabels vóór gebruik op deugde-
lijkheid controleren. Gebruik de RC 3000 niet,
wanneer de elektriciteitskabel niet volkomen
intact is.

• Pak de elektriciteitskabel alleen aan de stek-
ker vast en trek hem niet aan de kabel uit de
contactdoos.

• De stekker nooit met natte handen vastpak-
ken (gevaar voor elektrische schokken).

• Voorafgaand aan alle onderhoudswerk-
zaamheden de stekker uit de contactdoos
trekken.

• Alleen de bevoegde KÄRCHER-service-
dienst mag de elektriciteitskabel vervangen.
Daarbij mag alleen het originele type kabel
(H05 VV- 2x 0,75) worden gebruikt.

• Er mogen alleen toebehoren en onderdelen
gebruikt worden, die door de fabrikant zijn
goedgekeurd. Origineel toebehoren en ori-
ginele onderdelen staan er borg voor dat het
apparaat veilig en storingsvrij gebruikt kan
worden.

• Dit apparaat is niet geschikt om door
perso-nen (inclusief kinderen) met beperkte
fysie-ke, sensorische of geestelijke vaardig-
heden of met gebrek aan ervaring en/of ken-
nis ge-bruikt te worden, tenzij ze door een
voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon
in de gaten gehouden worden of van hem
aanwij-zingen ontvingen hoe het apparaat
gebruikt moet worden. Kinderen dienen in de
gaten gehouden te worden om er zeker van
te zijn dat ze niet met het apparaat spelen.

• Laat kinderen niet alleen met de RC 3000
terwijl deze in werking is.

• Houd altijd rekening met de robot, wanneer
deze in werking is (struikelgevaar).

• Niet op de robot of het station staan of zitten.

• Het is mogelijk dat voorwerpen omvallen door-
dat de robot ertegenaan stoot (ook voorwer-
pen op tafels of op kleine meubelstukken).

• De robot kan vastraken in neerhangende te-
lefoondraden, elektriciteitssnoeren, tafelkle-
den, koorden, riemen, enzovoort. In extre-
me gevallen kan dit leiden tot het vallen van
voorwerpen.

• Bij ondoelmatig of foutief gebruik van het
apparaat vervalt iedere aansprakelijkheid
voorschade.

• Met de oplaadeenheid van het station mag
alleen de robot opgeladen worden

• De batterijen van de robot mogen alleen aan
het station worden opgeladen.

 Voor uw veiligheid
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Korte gebruiksaanwijzing

1. RC 3000 plaatsen

2. RC 3000 starten

3. Aanduidingen van de controlelampjes (12)

Groen Continu brandend Schoonmaakwerkzaamheden

knippert langzaam (aan:1sec; uit:4sec) Robot zoekt station

knippert snel (aan:0,5sec; uit:0,5sec) Batterijen opladen

Rood zie Storingen verhelpen pagina 70
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Station voor reinigingsrobot
1 Uitklapbare handgreep voor het dragen van het station
2 Verzonken handgreep voor het openen van het

filterdeksel
3 Bedieningsgedeelte station
4 Schakelaar Station Aan/Uit
5 Infrarood-zender
6 Afzuigopening
7 Oprijdplateau voor reinigingsrobot

(voor aankoppelen aan station)
8 Oplaadcontacten
9 Elektriciteitskabel

Bedieningsgedeelte station (3)
A Controlelampje (groen) – Robot parkeren
B Knop Robot parkeren Aan/Uit
C Knop Reinigingsduur instellen
D Controlelampje (groen)
E Controlelampje (groen) – 6-uurs reiniging
F Controlelampje (groen) – 9-uurs reiniging
G Controlelampje (groen) – Continu reinigen
H Controlelampje (rood) – Filter vol
J Knop Geluidsarme werking – Aan/Uit
K Controlelampje (groen) – Geluidsarme werking

ReinigingsrReinigingsrReinigingsrReinigingsrReinigingsrobotobotobotobotobot
10 Knop Robot inschakelen
11 Knop Robot uitschakelen
12 Aanduidingen lampjes

(Groen - In werking / Rood - Storing)
13 Oplaadcontacten
14 Stootkussens
15 Infrarood-ontvanger
16 Borstel
17 Valsensor (4x)
18 Batterij (2x)
19 Sluithendel (2x) vuilreservoir
20 Deksel vuilreservoir
21 Vuilreservoir

Bedieningselementen
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Uitpakken
Controleer bij het uitpakken, of alle delen aanwezig zijn. Mochten
er delen ontbreken of mocht bij het uitpakken transportschade
worden geconstateerd, stel hiervan dan direct uw leverancier in
kennis.

Ontdoe u op een milieuvriendelijke manier van de verpakking
Het verpakkingsmateriaal is recyclebaar. Deponeer het
verpakkingsmateriaal niet bij het huishoudelijk afval, maar
bied het aan voor hergebruik.

Oprijdplateau monteren
• Houd het oprijdplateau schuin.
• Zet de uitsparingen van het station op de pennen van het oprijd-

plateau.
• Druk het station en het oprijdplateau naar onderen, tot de ver-

binding tot stand is gekomen.

Aanwijzingen voor opstellen station
De plaats van het station moet zo gekozen worden, dat het zeer
waarschijnlijk is dat de robot telkens weer door de infrarode stra-
al rijdt, zodat hij zonder problemen het station terug kan vinden
(zie afb. 4a en 4b).
– Station vlak plaatsen.
– Geen voorwerpen direct voor het station plaatsen.
– Geen kabels voor het station aanleggen (verhindert aankop-

pelen)
– Voedingskabel slechts zo ver als nodig afwikkelen.
– De rest van de voedingskabel op de kabelhaak hangen. Let

erop dat de voedingskabel door de opening inde behuizing
gevoerd is (afb. 3).

• Steek de netstekker in een stopcontact.

Reiniging van één ruimte
Het station wordt in de te reinigen ruimte geplaatst (afb. 4a).
Het aanpassen aan ruimtes van wisselende grootte is mogelijk
door de keuze van de reinigingsduur (zie pagina 66 “Reinigings-
duur kiezen”).

Reiniging van een etage
Door één basiseenheid worden meerdere kamers gereinigd
(afb. 4b).
Instructie: Indien kamerovergangen een drempel tussen 2 cm
en 8 cm hebben, rijdt de robot in werking normaal de drempel af
maar niet op
Opgelet: Bij gallerijen en trapafgangen moeten binnenhoeken
beschermd worden indien de doorrijdhoogte onder de balustra-
de groter is dan 10 cm.

Voorbereidingen

Afb. 1: RC 3000 uitpakken

Afb. 2: Oprijdplateau monteren

Afb. 3: Station plaatsen

Afb. 4a: Reiniging van één ruimte

Afb. 4b: Reiniging van een etage
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Voorbereiding op de reiniging
 Laat bij in bedrijf zijn van de robot geen zaken op de vloer liggen die de robot kunnen hinderen.

Dit kunnen bijvoorbeeld zijn:
– Kranten, boeken, tijdschriften, papier
– Kleding, speelgoed, cd’s
– Plastic zakken
– Flessen, glazen
– Gordijnen die tot op de vloer hangen
– Douchematten

Onder dergelijke hindernissen worden
niet verstaan:
– Kabels die afzonderlijk in een ruimte liggen
– Drempels tot een hoogte van 10 mm
– Tapijtfranje korter dan 10 cm

Het in bedrijf nemen
• Schakel het station in (schakelaar 4).

Het controlelampje Continu-reiniging (G) licht op.
• Plaats de robot op de vloer voor het station.
• Schakel de robot in (knop 10).

De robot rijdt eerst naar het station, om het vuilreservoir te
legen en de ladingstoestand van de batterijen te controleren
en indien nodig op te laden. Daarna begint de robot zijn reini-
gende werkzaamheden.

Aanduidingen van de controlelampjes (12)

Groen Continu brandend Reinigingswerkzaamheden
knippert langzaam (aan:1sec; uit:4sec) Robot zoekt station
knippert snel (aan:0,5sec; uit:0,5sec) Batterijen opladen

Rood zie Storingen verhelpen, pagina 70

Inbedrijfstelling na een lange rusttijd
Als de robot in bedrijf genomen terwijl de batterijen geheel leeg
zijn, dan zal het apparaat in het geheel niet functioneren. Ga dan
als volgt te werk, om het apparaat alsnog te laten functioneren:
• Plaats de robot bij het station en druk de oplaadcontacten van

de robot ca. 60 seconden tegen de oplaadcontacten van het
station (afb. 7).
Ondertussen wordt het vuilreservoir leeggezogen.

• Plaats nu de robot 50 cm voor het station en schakel hem in
(knop 10).
De robot rijdt zelfstandig het station binnen en wordt opgela-
den. De oplaadtijd zal hierbij ca. 60 minuten bedragen.

Uitschakelen
Als u wilt dat de robot zijn reinigingswerkzaamheden onmiddel-
lijk onderbreekt, of als u de robot op een andere plaats in wilt
zetten, dan ...
• Schakelt u eerst de robot uit (knop 11).
• Schakelt u daarop het station uit (schakelaar 4).

Tip: Als u de RC 3000 voor een langere periode niet wilt gebrui-
ken, laat hem dan tevoren geheel opladen.

Gebruik

Afb. 5: Station inschakelen

Afb. 6: Robot inschakelen

Afb. 7: Inbedrijfstelling na een lange rusttijd

Afb. 8: Robot en station uitschakelen
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Parkeren
Als u wilt dat de robot de reiniging na de volgende keer opladen
onderbreekt, dan ...
• Drukt u op de knop “Robot parkeren” (B).

Het controlelampje “Parkeren” (A) licht op.
De robot wordt de volgende keer dat hij bij het station terug-
keert, geleegd en opgeladen. Daarna blijft de robot in uitge-
schakelde toestand voor het station staan.

Reinigingsduur kiezen
Moet de robot slechts gedurende een bepaalde tijd reinigings-
werkzaamheden uitvoeren, dan ...
• Drukt u op knop “C” tot de gewenste reinigingsduur is inge-

steld (basisinstelling: continu-reiniging).
1 x drukken – reinigingsduur van 3 uur gekozen.

voor ruimtes kleiner dan 45 m²
2 x drukken – reinigingsduur van 6 uur gekozen.

voor ruimtes van 45 m² tot 90 m²
3 x drukken – reinigingsduur van 9 uur gekozen.

voor ruimtes van 80 m² tot 135 m²
4 x drukken – De robot is weer ingesteld op continu-reiniging.
De gekozen reinigingsduur gaat in en wordt door een controlelampje-
aangeduid. Als de gekozen reinigingtijd beëindigd is, dan blijft de robot
na het ledigen en opladen in uigeschakelde toestand voor het station
staan.

Geluidsarme werking
Ideaal voor reinigingswerkzaamheden gedurende de nacht of
terwijl er personen aanwezig zijn.
• Druk op de knop “geluidsarme werking” (J).

Het controlelampje “Geluidsarme werking” (K) licht op. De robot wordt
gedurende 8 uur op een stille, maar minder intensieve manier door het
station gereinigd. Daarna schakelt het station terug naar normaal bedrijf.

Afb. 9: Robot parkeren

Afb. 10: Reinigingsduur kiezen

Afb. 11: Geluidsarme werking instellen

1e reinigingsprogramma – Normale reiniging
– Rondgang volgens toevalsprincipe, met normale snelheid.

2e reinigingsprogramma – afzonderlijke verontreinigde plaats
– Robot gaat langzaam over verontreinigde plaats.

3e reinigingsprogramma – afzonderlijke, sterker verontreinigde plaats
– Robot gaat langzaam voor- en achteruit over de verontreinigde plaats.

4e reinigingsprogramma – groot, sterk vervuild oppervlak
– Robot gaat langzaam, straalsgewijs vanuit een vast punt, over de verontreinigde plaats.

Gebruik

Reinigingsprogramma’s
De keuze van het reinigingsprogramma wordt automatisch     door sensoren in het vuilreservoir aan-
gestuurd, afhankelijk van de vastgesteldemate van verontreiniging. De robot beschikt over vier
reinigingsprogramma’s, waarmee hij zich aan kan passen aan de mate van verontreiniging van de
vloer. Hoe vuiler de vloer, des te intensiever deze door de robot gereinigd wordt. Ingeval de mate
van verontreiniging geringer is, dan wordt weer het eerste reinigingsprogramma gekozen.
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Tips en handigheidjes

Let goed op de robot wanneer die voor het eerst reinigingswerkzaamheden verricht. Wan-
neer zich in de ruimte hindernissen bevinden die voor de robot onoverkomelijk zijn, dan
kunnen die bijtijds verwijderd worden zodat ongewenste onderbrekingen worden voorko-
men.

Ruimtes voor het begin van de reinigingswerkzaamheden opruimen, geen losse voorwer-
pen op de vloer laten liggen.

Kabels, snoeren en doeken (bijv. gordijnen) opbinden, zodat de robot ze niet omlaag kan
trekken.

Wanneer u het apparaat meer dan 4 maanden niet gebruikt, let er dan op dat de batterij
geheel opgeladen is.

Als u de robot zijn werk laat verrichten terwijl u belt of tv kijkt, stelt u hem dan aan het station
in op ‘Quiet-Mode’.

Kamerdeuren moeten bij het reinigen van kamers gesloten zijn.

Bij het reinigen van etages moet erop gelet worden dat de robot niet achter de deuren geraakt.

Als u de apparatuur wilt verplaatsen is het beste tijdstip voor het uitschakelen van de robot
dan, wanneer deze zich in het station bevindt om opgeladen te worden (na het uitzuigen van
het vuilreservoir).

Reparaties en onderhoud

  Vóór alle onderhoudswerkzaamheden het station en de robot uitschakelen!

Afb. 15: Motorfilter vervangen

Afb. 13: Filterzak uitnemen

Afb. 14: Filterzak plaatsen

Afb. 12: Filterdeksel openen

Station

Filterzak van het station vervangen
De filterzak moet vervangen worden, als het controlelampje
“Filter vol” (H) oplicht.
• Open het filterdeksel.
• Trek de filterzak aan lip of hengsel naar boven uit de houder.

Deponeer de filterzak bij het huishoudelijk afval.
• Schuif de nieuwe filterzak tot de aanslag in de houder.

Let op: Zorg dat altijd een filterzak geplaatst is!
• Sluit het filterdeksel.

Set reserve-filterzakken: 5 filterzakken, 1 motorfilter
Bestelnummer: 6.904-257

Motorfilter van het oplaadstation vervangen
• Vervang, nadat de filterzak 5 keer vervangen is, ook het

motorfilter (maakt deel uit van de set reserve-filterzakken).
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Afb. 20: Borstel demonteren

Afb. 21: Borstel reinigen

Afb. 16: Sluithendel openen

Afb. 17: Deksel vuilreservoir afnemen

Afb. 18: Vlakfilter uitnemen en reinigen

Afb. 19: Vlakfilter plaatsen

Robot

Reiniging van de wielen
• Reinig de loopvlakken van de wielen indien ze vuil zijn.

Vuildeeltjes (zoals bv. zand, enz.) kunnen zich vastzetten op
het loopvlak en gevoelige, gladde ondergronden beschadi-
gen.

Begin alle onderhoudswerkzaamheden aan de robot als volgt:

Vuilreservoir openen

• Laat de robot in het station leegzuigen.

• Leg de robot op een zachte ondergrond neer.

• Open beide sluithendels van het vuilreservoir.

• Haal het deksel van het vuilreservoir af.

Vlakfilter reinigen
Reinig bij iedere vervanging van de filterzak ook het vlakfilter.
• Neem het vlakfilter uit het vuilreservoir.
• Schud het vlakfilter uit of reinig het vlakfilter met een kleine

borstel.
• Breng de vlakfilter opnieuw aan zodanig dat de kleppen in de

richting van de vergrendeling wijzen.

Borstel demonteren
• Open eerst het vuilreservoir.
• Trek daarna de borstel uit de rechte geleiding (1).
• Trek daarna de borstel uit de zijdelingse geleiding (2).

Borstel reinigen
De verontreinigde borstel wordt automatisch bij iedere reinigings-
beurt in het station gereinigd. Achtergebleven haren en ingedraai-
de draden kunnen met de hand worden verwijderd.
• Knip met een schaar evenwijdig aan de uiteinden van de

borstelharen.
• Verwijder de ingedraaide draden en haren.

Borstel vervangen
Als de borstelharen versleten zijn dan moeten de borstels
vervangen worden.

Reparaties en onderhoud
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Reparaties en onderhoud

Borstel plaatsen
• Plaats de borstel links in de houder (1).
• Duw de borstel met de haak naar beneden in de geleiding aan

de rechterkant tot hij vastklikt (2.).

Reiniging van de stofsensoren
• Reinig de stofsensoren met een zachte doek of een kwastje.

Ga steeds aan het eind van de onderhoudswerkzaamheden
aan de robot als volgt te werk:

Deksel vuilreservoir monteren

• Plaats het deksel op het vuilreservoir.

• Sluit beide sluithendels.

• Duw daarna bovendien aan de voorkant op het deksel, zodat
het vuilreservoir goed gesloten wordt.

Batterijen vervangen
Gebruik alleen originele KÄRCHER-batterijen.
• Draai de beide schroeven van beide batterijen los en verwijder

de oude batterijen.
• Plaats de nieuwe batterijen en schroef deze vast.

Ontdoe u op een voor het milieu onschadelijke manier van
de batterijen
De batterijen bevatten stoffen, die niet in het milieu terecht mo-
gen komen. Gebruik daarom de geëigende inzamelsystemen om
u ervan te ontdoen.

Ontdoe u op een milieuvriendelijke manier van onbruikbaar
geworden apparaten
Verwijder eerst beide ingebouwde accu’s.
Onbruikbaar geworden apparaten bevatten waardevol, te recyc-
len materiaal, dat voor hergebruik bedoeld is. Ontdoe u daarom
van overbodig geworden apparatuur via geschikte inzamelsyste-
men.

Afb. 22: Borstel plaatsen

Afb. 23: Reiniging van de stofsensoren

Afb. 24: Deksel van vuilreservoir monteren

Afb. 25: Sluithendel sluiten

Afb. 26:Batterijen vervangen
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Storingen verhelpen

Aanduidingen van de controlelampjes (12)

Groen Normale bedrijfstoestand

Rood knippert snel (aan:0,5sec; uit:0,5sec) Robot heeft zich vastgereden
Rood knippert langzaam (aan:1sec; uit:4sec) Robot verontreinigd
Rood Brandt continu Servicedienst inschakelen
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EG-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaren wij, dat de hierna aangeduide
machine door haar ontwerp en bouwwijze en
in de door ons in het verkeer gebrachte uit-
voering aan de in de desbetreffende, in EG-
Richtlijnen vervatte, fundamenteleveiligheids-
en gezondheidseisenvoldoet. Ingeval van ve-
randeringen aan de machine die zonder over-
leg met ons zijn aangebracht, verliest deze ver-
klaring haar geldigheid.

Product: RC 3000
Type: 1.269-xxx

Van toepassing zijnde EG-richtlijnen:
2006/95/EG
2004/108/EG
Toegepaste geharmoniseerde normen:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

De ondertekenaars handelen in opdracht van
en met volmacht van de bedrijfsleiding.

Technische gegevens

StationStationStationStationStation:
Bedrijfsspanning 220-240 V
Zuigcapaciteit 600 Watt
Geluidssterkte (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)
Filterzak 2 l
Afmetingen: 500 x 250 x 230 mm
Gewicht 5,8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot:
Capaciteit batterijen  (NiMH) 1,7 Ah
Bedrijfsspanning 12 V
Reinigingstijd
met opgeladen batterijen tot 60 min.
Oplaadtijd 10-20 min.
Vuilreservoir 0,2 l
Afmetingen: ø 280  x 105 mm
Gewicht 2,0 kg

Garantie
Garantie
Van toepassing zijn de in het betreffende land
door ons bevoegde verkoopkantooruitgegeven
garantiebepalingen. Eventuele storingen aan
het apparaat worden binnende garantieperiode
gratis verholpen, indien deze veroorzaakt wor-
den door een materiaal- of fabricagefout.

Gelieve u, om gebruik te maken van de
garantie,mettoebehoren en aankoopbewijs tot
uw leverancier te wenden, of tot het dichtst-
bijzijndeservicepunt.

Storingen verhelpen
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Welke ondergronden kan de robot reinigen?
De robot kan op alle gangbare oppervlakken,
zoals tapijten en harde ondergronden (tegels,
parket, enzovoort) worden ingezet. Voor ex-
treem hoogpolig tapijt (> 20 mm) is het apparaat
slechts in bepaalde mate geschikt. De be-
weeglijke veegkant past zich automatisch aan
uiteenlopende ondergronden aan.

Leveren meubelen problemen op doordat
de robot er niet onder kan vegen?
Nee, door zijn compacte en platte bouw is de
robot in staat, ook ónder meubelen als bed-
den, sofa’s en kasten schoon te maken.

Hoe transporteert de robot het
opgenomen vuil naar het station?
De robot beschikt over een vuilreservoir, dat
regelmatig door het station uitgezogen wordt.

Hoe wordt het vuil in het station
opgenomen?
In het station wordt het vuil in een gewone fil-
terzak (2 liter) verzameld.
De vervangingsintervallen zijn flexibel, de ge-
bruiker krijgt ze bijtijds te zien door de signale-
ring in het display.

Welke hoeveelheid vuil kan de robot opnemen?
Het vuilreservoir is bij normale hoeveelheden-
vuil groot genoeg voor één uur schoonmaak-
werk. Mocht dit in bepaalde gevallen niet ge-
noeg zijn, dan keert de robot gewoon eerder
naar het station terug, leegt zich en zet zijn
werkzaamheden voort.

Hoe werkt de vuilopname door de robot
vuil op?
Door vegen en tegelijkertijd zuigen wordt het
vuil in het vuilreservoir van de robot geveegd.

Kan de robot zonder toezicht in de
woning reinigen?
Ja, dat is zonder meer mogelijk.
De robot opereert zelfstandig en heeft geen
toezicht nodig, zijn vuilreservoir wordt aan het
station leeggezogen.

Hoeveel tijd heeft de robot nodig om op
te laden en bedrijfsklaar te zijn?
De oplaadtijd bedraagt 15 tot 60 minuten,

Vaak gestelde vragen en de antwoorden

afhankelijk van de ladingstoestand van de batte-
rij voorafgaand aan het opladen. Wanneer de ro-
bot voor het eerst gebruikt wordt, is de oplaadt-
ijd het langst.

Met welke snelheid rijdt de robot rond?
De robot beweegt zich standaard met een snel-
heid van 20 cm/sec. voort. Op plaatsen waar
de verontreiniging sterker is, wordt de snelheid
gehalveerd zodat intensiever gereinigd wordt.
Hetzelfde doet zich voor wanneer hij op het
eind het station benadert, om daar precies naar
binnen te kunnen manoeuvreren.

Welk oppervlak (in m2) kan de robot in één
uur reinigen?
De robot reinigt maximaal 15 m2 per uur. Vele
plaatsen, vooral daar waar veel gelopen wordt,
worden meerdere keren en in verschillende
richtingen gereinigd.

Wanneer weet de robot dat hij naar het
station moet rijden?
De robot rijdt naar het station, wanneer de bat-
terijspanning een bepaald niveau bereikt of het
vuilreservoir vol is.

Hoelang duurt het leegzuigen van de
robot in het station?
Het leegzuigen duurt ca. 30 seconden.

Waar wordt de robot geprogrammeerd?
Waar moet men op letten?
De robot kan alleen in- of uitgeschakeld wor-
den. Aan het station kan de reinigingsduur voo-
raf ingesteld worden. Bovendien kan ingesteld
worden dat hij het station, de eerstvolgende
keer dat hij daar terugkeert, niet weer verlaat
(parkeerfunctie).

Volgens welk principe kiest de robot zijn
weg?
De robot gebruikt het toevalsprincipe om zijn
weg door de ruimte te bepalen. Als hij op een
hindernis stuit, dan verandert hij onder een wil-
lekeurige hoek van richting en rijdt dan zo lang
rechtuit, tot hij op de volgende hindernis stuit.

Welke hulpmiddelen heeft de robot om
met hindernissen om te gaan?
Met behulp van sensoren herkent hij trappen
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Vaak gestelde vragen en de antwoorden

en kan daardoor niet omlaag vallen. Een spe-
ciaal ‘tapijtfranje-programma’ zorgt ervoor dat
hij niet verstrikt raakt in tapijtfranje. Door de
verschillende draai- en rijhoeken vindt hij ook
zijn weg uit kleine hoekjes.

Hoe werkt de robot het meest efficiënt
(per kamer, gehele woning)?
De robot werkt het meest efficiënt per kamer,
d.w.z. als station en robot zich in dezelfde ruim-
te bevinden. Daardoor hoeft hij niet lang naar
het station te zoeken om daarheen terug te
keren en is dus de effectieve reinigingstijd het
grootst.
Bij het reinigen van gehele etages moet het sta-
tion op een centrale plaats in de woning opge-
steld worden, zodat zij voor de robot gemak-
kelijk bereikbaar is.

Heeft de robot moeite met het reinigen
van hoeken (hij is immers rond van vorm)?
Nee, maar door het voortdurend schoonma-
ken blijft veel minder vuil achter. Daardoor ver-
zamelt zich veel minder vuil in de hoeken van
ruimtes.

Wat gebeurt er bij trappen en afstapjes
(gevaar van vallen)?
Trappen: De robot werkt met optische senso-
ren, die afstapjes (bijv. van trappen) registreren
en de robot het signaal geven, dat hij een an-
dere richting moet kiezen.
Afstapjes: De robot heeft geen moeite met steile
vloerverlagingen tot 10 mm en geleidelijke tot
max. 20 mm, zowel omhoog als omlaag.
Opgelet: Geen losse voorwerpen (bv. kranten,
kledingstukken) op trappen en drempels leggen
of laten overhangen omdat anders de functie
van de sensoren beïnvloed wordt – Valgevaar!

Kunnen er beschadigingen aan het
meubilair ontstaan?
Nee, de inrichting van de woning blijft onbe-
schadigd. Toch moet er rekening mee worden
gehouden, dat de robot tegen lichte, breekba-
re voorwerpen kan rijden, deze kan verschui-
ven of met hulp van een kabel of snoer van
meubelen af omlaag kan doen vallen (bijv. te-
lefoontoestellen). Het is dan ook belangrijk,
ruimtes  ‘robot-geschikt’ in te richten.

Hoe reageren huisdieren op de robot?
Omdat de RC 3000 weinig geluid maakt en
niet metultrageluid werkt, zijn met huisdieren
geen problemen te verwachten. Het feit datde
robotzelfstandig beweegt, leidt meestal slechts
tot enig wantrouwen.

Waarop moet ik letten i.v.m. kinderen?
Er moet toezicht op de robot gehouden wor-
den, wanneer in dezelfde ruimte kinderen spe-
len. Er moet rekening gehouden worden met
mechanische beschadigingen, als kinderen op
de robot gaan zitten om mee te rijden.

Waarom blijft de robot in sommige
situaties stilstaan?
De robot kan zichzelf maar tot op zekere hoog-
te uit netelige situaties bevrijden; op een hoop
liggende snoeren bijvoorbeeld kunnen hem in
uitzichtloze manoeuvres verzeild doen raken.
Wanneer dat gebeurt dan zal de robot zichzelf
na enige tijd uitschakelen. In een dergelijk ge-
val ziet u op de robot een snel knipperend, rood
lampje.
Deze toestand is eenvoudig te verhelpen, door
de robot op een vrij oppervlak te plaatsen en
hem uit- en weer in te schakelen. Daarna zal
hij zijn werkzaamheden zonder problemen
voortzetten.

Wat is de aangewezen manier om mijn
robot te verplaatsen?
U kunt de robot met beide handen van de vlo-
er tillen, of één hand in de uitsparing voor de
borstel plaatsen.

Wat gebeurt er, als de robot vochtig vuil
heeft opgeveegd?
Dat geeft aanleiding tot verkleven van het filter.
Het is dan noodzakelijk, het filter uit de robot
te verwijderen en dit te reinigen (zie pagina 68
“Vlakfilter reinigen”).

Wat kan er gebeuren als de robot zich
vast rijdt, terwijl ik niet aanwezig ben?
Er gebeurt niets. De robot blijft op zijn plaats
staan en geeft het signaal dat hij zich vast gere-
den heeft. Mocht er geen licht meer knipperen,
dan zijnde batterijens leeg enmoetendezeo-
pnieuw worden opgeladen.
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Función y modo de
funcionamiento

Estimado cliente:

Muchas gracias por haberse dedicido por el
robot limpiador RC 3000 de KÄRCHER.

El robot RC 3000 es un robot limpiador au-
tomático concebido para la limpieza de interio-
res en el hogar. Puede emplearse para el man-
tenimiento y la  limpieza automática y continua-
da de toda clase  de suelos. El aparato consta
de dos unidades: una estación y un robot móvil.

La energía necesaria para el robot proviene de
acumuladores eléctricos. El robot se mueve de
forma aleatoria. Si choca contra un obstáculo,
modifica su dirección aplicando un ángulo cual-
quiera y continúa desplazándose en línea recta
hasta chocar contra el siguiente obstáculo. Gra-
cias a su estructura plana, el robot también pu-
ede limpiar las superficies debajo de muebles
como camas, sofás o armarios. El robot está
dotado de sensores ópticos (sensores anticaí-
da) que reconocen la presencia de escalones y
desniveles, evitando así que el robot caiga.

El robot dispone de cuatro programas de mar-
cha con los que poder adaptarse automática-
mente al grado de suciedad del suelo. El depó-
sito acumulador de suciedad está provisto de
sensores que reconocen el grado de suciedad
y activan, en función de éste, el programa de
marcha correspondiente.

Con  el acumulador eléctrico cargado el robot
puede funcionar durante 60 minutos. Al cabo
de 20 minutos como mínimo, el robot (recep-
tor infrarrojo) comienza a buscar su estación
(emisor infrarrojo). Si, transcurridos 60 minu-
tos, el robot todavía no ha encontrado su esta-
ción, éste apagará su mecanismo de limpieza
e intentará, durante 60 minutos más, encon-
trar su estación.

En la estación se recargan los acumuladores
eléctricos del robot y se aspira la suciedad acu-
mulada en el depósito. La suciedad se acu-
mula en la estación en una bolsa filtrante (2 l).
Una vez recargados los acumuladores eléctri-
cos, el robot abandona por sí solo la estación
y prosigue con la limpieza.
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! Precaución:
No utilice el aparato sin haber leído
previamente las instrucciones de uso.
Conserve estas instrucciones para su uso posteri-
or o para propietarios ulteriores.
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Uso previsto
Emplee el robot RC 3000 exclusivamente
– para la limpieza en el hogar de suelos interio-

res enmoquetados o embaldosados.
Atención: Para evitar rayar pavimentos muy de-
licados (p.ej. mármol suave), probar primero en
una zona que no esté muy visible.

El robot RC 3000 no debe emplearse para la
limpieza de:
– suelos mojados
– lavaderos u

otras salas húmedas
– escaleras
– tableros de mesa o baldas
– sótanos o buhardillas
– almacenes, edificios industriales, etc.
– suelos exteriores
– objetos ardientes o incandescentes (p.ej.

cigarrillos, ceniza caliente).

El robot RC 3000 no debe emplearse:
– en salas en las que exista riesgo de explosión
– en salas en las que el aire contenga gases

inflamables de gasolina, fuel, diluyentes,
disolventes, petróleo o alcohol

– en salas en las que haya una chimenea en la
que arda fuego o haya brasas sin vigilancia

– en salas en las que arda alguna vela sin
vigilancia

– en salas protegidas por un sistema de alarma
o detector de movimiento.

Indicaciones de seguridadIndicaciones de seguridadIndicaciones de seguridadIndicaciones de seguridadIndicaciones de seguridad

• La tensión de red debe coincidir con la ten-
sión indicada en la placa de características.

• Antes de emplear el aparato, compruebe que
el cable de conexión a la red está en perfecto
estado. No emplee el robot RC 3000 si el ca-
ble de conexión a la red está dañado.

• Agarre el cable de conexión a la red directa-
mente por la clavija y no tire del cable para
desenchufar el aparato.

• No toque nunca la clavija con las manos mo-
jadas (peligro de descarga eléctrica).

• Antes de proceder a los trabajos de manten-
imiento, desenchufe el aparato de la toma de
corriente.

• El recambio del cable de conexión a la de red
sólo debe efectuarlo el servicio técnico autori-
zado de KÄRCHER. Como recambio sólo está
permitido emplear el cable original H05 VV- 2x
0,75.

• En caso de avería, la reparación del aparato
sólo debe efectuarla el servicio técnico auto-
rizado.

• Sólo deben emplearse accesorios y piezas de
repuesto originales o autorizados por el fabri-
cante. Los accesorios y piezas de repuesto
originales garantizan el funcionamiento seguro
y sin averías del aparato.

• Este aparato no es apto para ser operado por
personas (incl. niños) con capacidades físi-
cas, sensoriales o intelectuales limitadas, o
con falta de experiencia y/o conocimientos, a
no ser que sea supervisado por una persona
para responsable para su seguridad o haya
sido instruida para utilizar el aparato. Mante-
ner fuera del alcance de los niños.

• En presencia de niños, el robot RC 3000 debe
permanecer bajo vigilancia.

• No se olvide nunca de que el robot está en
funcionamiento. De lo contrario, podría tro-
pezar con él.

• No se suba ni se siente nunca sobre el robot
o la estación.

• Es posible que algunos objetos se caigan al
chocar el robot contra ellos (también objetos
de mesas o muebles pequeños).

• El robot se puede quedar enganchado en ca-
bles eléctricos o de teléfono que cuelgan, en
manteles, cordones, cinturones, etc. En ca-
sos extremos, esto puede provocar que cai-
gan objetos al suelo.

• El fabricante no asume responsabilidad algu-
na por los daños derivados del uso incorrec-
to o indebido del aparato.

• El dispositivo de recarga de la estación sólo
debe emplearse para recargar los acumula-
dores del robot.

• Los acumuladores eléctricos del robot sólo
deben recargarse en la estación.

 Para su seguridad
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Descripción breve

1. Montaje del RC 3000

2. Puesta en funcionamiento del RC 3000

3. Indicaciones de los pilotos de control (12)

Verde Luz continua  Limpieza
Luz intermitente lenta  Búsqueda de la estación.
(1 segundo encendida, 4 segundos apagada)
Luz intermitente rápida  Recarga de los acumuladores.
(0,5 segundos encendida, 0,5 segundos apagada)

Rojo Véase el apartado Subsanación de averías de la página 84.
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Estación para el robot limpiador
1 Asidero plegable para el transporte de la estación
2 Empuñadura empotrada para la apertura de la tapa que

cubre la bolsa filtrante
3 Elementos de mando de la estación
4 Interruptor ON/OFF de la estación
5 Emisor infrarrojo
6 Abertura de aspiración
7 Rampa de ascenso para el robot limpiador

(para el acoplamiento a la estación)
8 Contactos para la recarga
9 Cable de conexión a la red

Elementos de mando de la estación (3)
A Piloto de control (verde) – Interrupción del funcionamiento
B Tecla de interrupción del funcionamiento ON/OFF
C Tecla de selección de la duración de la limpieza
D Piloto de control (verde) - 3 horas de limpieza
E Piloto de control (verde) - 6 horas de limpieza
F Piloto de control (verde) - 9 horas de limpieza
G Piloto de control (verde) - Limpieza continua
H Piloto de control (rojo) - Bolsa filtrante llena
J Tecla de funcionamiento silencioso - ON/OFF
K Piloto de control (verde) - Funcionamiento silencioso

Robot limpiador
10 Tecla de conexión del robot
11 Tecla de desconexión del robot
12 Pilotos (Verde: funcionamiento / Rojo: avería)
13 Contactos para la recarga
14 Paragolpes
15 Receptor infrarrojo
16 Cepillo
17 Sensor anticaída (4x)
18 Acumulador (2x)
19 Palanca de cierre (2x) del depósito acumulador

de suciedad
20 Tapa del depósito acumulador de suciedad
21 Depósito acumulador de suciedad

Elementos de mando
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Desembalaje
Compruebe, al desembalar el aparato, que no falta ninguna pieza. En
caso de que faltaran piezas o de que algunas de ellas presentaran
daños atribuibles al transporte, rogamos se dirija inmediatamente al
distribuidor del que adquirió el aparato.

Rogamos elimine el embalaje de forma que no dañe el medio ambiente
Los materiales empleados para el embalaje son reciclabes y
recuperables. No tire el embalaje a la basura doméstica y
entréguelo en los puntos oficiales de recogida para su recic-
laje o recuperación.

Montaje de la rampa de ascenso
• Mantenga la rampa de ascenso agarrada de forma inclinada.
• Coloque la estación de forma que sus entalladuras queden a la misma

altura que las espigas de la rampa de ascenso.
• Presione la estación y la rampa de ascenso hacia abajo hasta que oiga

como encajan.

Indicaciones para el emplazamiento de la estación
La estación debe colocarse de forma que el robot traspase una y otra vez
el radio de acción del rayo infrarrojo para poder volver sin problemas a la
estación cuando sea preciso (véanse las fig. 4a y 4b).
– La estación debe colocarse sobre una superficie nivelada.
– No coloque ningún objeto directamente delante de la estación.
– No tienda ningún cable delante de la estación (impide el acoplamiento).
– No desenrolle el cable de conexión a la red más de lo necesario.
– Enganche el cable restante en los ganchos correspondientes y tenga

en cuenta que el cable de conexión a la red debe guiarse por la abertura
de la carcasa (fig. 3).

• Enchufe el cable de conexión a la red a la toma de corriente.

Limpieza de una sala
La estación se cambia cada vez de lugar y se coloca en la sala que se
quiere limpiar (fig. 4a).
El robot puede adaptarse a los diferentes tamaños de las salas, seleccio-
nando la duración de limpieza correspondiente (véase la página 80 „Sel-
ección de la duración de limpieza“).

Limpieza de un piso
Estando la estación en un lugar determinado, se limpian varias
habitaciones (fig. 4b).
Indicación: En caso de que los pasos de una habitación a otra tengan
una elevación de 2 a 8 cm, el robot baja normalmente pero no sube
cuando están funcionamiento.
Atención: En el caso de galerías o escaleras se tienen que asegurar las
esquinas interiores si la altura de paso bajo las escaleras en superior a
10 cm.

Preparativos

Fig. 1: Desembalaje del RC 3000

Fig. 2: Montaje de la rampa de ascenso

Fig. 3: Emplazamiento de la estación

Fig. 4a: Limpieza de una sala

Fig. 4b: Limpieza de un piso
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Preparativos para la limpieza
• No deje ningún obstáculo sobre el suelo durante el funcionamiento del robot.

Se consideran obstáculos:
– Periódicos, libros, revistas, papel
– Ropa, juguetes, CDs
– Bolsas de plástico
– Botellas, vasos
– Cortinas sobre el suelo
– Alfombras de baño

No se consideran obstáculos:
– Diversos cables en la sala
– Umbrales de puerta de hasta 10 mm
   de altura
– Flecos de alfombras de menos de 10 cm

Puesta en funcionamiento
• Conecte la estación (interruptor 4).

El piloto de control de limpieza continua (G) se ilumina.
• Coloque el robot en el suelo, delante de la estación.
• Conecte el robot (tecla 10).

El robot se desplaza primero hacia la estación para vaciar el depósito
acumulador de suciedad, comprobar el estado de carga de los acu-
muladores eléctricos y, en caso necesario, recargar estos últimos. A
continuación, el robot comienza con la limpieza.

Indicaciones de los pilotos de control (12)
Verde Luz continua Limpieza

Luz intermitente lenta Búsqueda de la estación.
(1 segundo encendida, 4 segundos apagada)
Luz intermitente rápida Recarga de los acumuladores.
(0,5 seg. encendida, 0,5 seg. apagada)

Rojo Véase el apartado Subsanación de averías de la página 84.

Puesta en funcionamiento tras un tiempo de inactividad prolongado
Si se pone en marcha el robot estando los acumuladores eléctricos
completamente vacíos, el aparato no reaccionará. Para poner el apa-
rato en funcionamiento, proceda como se indica a continuación:
• Coloque el robot junto a la estación y oprima los contactos de recarga

del robot aprox. 60 segundos contra los contactos de recarga de la
estación (fig. 7).
Durante este espacio de tiempo, también se aspira el contenido del
depósito acumulador de suciedad.

• Coloque el robot 50 cm delante de la estación y conéctelo (tecla
10).
El robot se aproxima automáticamente a la estación, donde se pro-
cede a la recarga de los acumuladores. La recarga dura aproxima-
damente 60 minutos.

Desconexión
Si desea interrumpir inmediatamente la limpieza o si desea desplazar
el robot y la a otro lugar:
• Desconecte primero el robot (tecla 11).
• Desconecte a continuación la estación (interruptor 4).

Sugerencia: en caso de que no vaya a utilizar el robot RC 3000
durante un tiempo prolongado, es aconsejable que recargue los acu-
muladores eléctricos completamente.

Funcionamiento

Fig. 5: Conexión de la estación

Fig. 6: Conexión del robot

Fig. 7: Puesta en funcionamiento tras un tiempo de
inactividad prolongado

Fig. 8: Desconexión del robot y la estación
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Funcionamiento

Interrupción del funcionamiento
Si quiere que el robot interrumpa la limpieza tras la siguiente recarga:
• Pulse la tecla „Interrupción del funcionamiento“ (B).

El piloto de control „Interrupción del funcionamiento“ (A) se ilumina.
Al volver a la estación, el robot es vaciado y recargado. A continua-
ción, se desconecta y se queda parado delante de la estación.

Selección de la duración de la limpieza
Si desea limitar el tiempo de limpieza del robot:
• Pulse la tecla „C“ repetidamente hasta que la duración de limpieza

deseada quede ajustada (ajuste básico: limpieza continua).
Pulsando la tecla una vez: se selecciona una duración de limpieza
de 3 horas. Para salas de menos de 45 m².
Pulsando la tecla dos veces: se selecciona una duración de limpieza
de 6 horas. Para salas entre 45 m² y 90 m².
Pulsando la tecla tres veces: se selecciona una duración de limpieza
de 9 horas. Para salas entre 80 m² y 135 m².
Pulsando la tecla cuatro veces: se vuelve a ajustar la limpieza
continua.
A continuación, comienza la limpieza con la duración ajustada y una
lámpara de control se ilumina. Una vez haya transcurrido el tiempo
seleccionado, el robot se desconecta tras el vaciado y la recarga y
se queda parado delante de la estación.

Funcionamiento silencioso
Idóneo para la limpieza noctura o en presencia de personas.
• Pulse la tecla de „Funcionamiento silencioso“ (J).

El piloto de control de „Funcionamiento silencioso“ (K) se ilumina. La
estación limpia el robot durante 8 horas a un nivel acústico y una
potencia reducidos. A continuación, la estación cambia nuevamente
al funcionamiento normal.

Programas de marcha
El depósito acumulador de suciedad está provisto de sensores que
reconocen el grado de suciedad y activan automáticamenteautomáticamenteautomáticamenteautomáticamenteautomáticamente, en fun-
ción de éste, el programa de marcha correspondiente. El robot dispo-
ne de cuatro programas de marcha con los que poder adaptarse al
grado de suciedad del suelo. Cuanto más sucio esté el suelo, mayor
será la intensidad de limpieza del robot. Si el suelo no está excesiva-
mente sucio, se seleccionará el programa de marcha 1.

Fig. 9: Interrupción del funcionamiento

Fig. 10: Selección de la duración de la limpieza

Fig. 11: Ajuste del funcionamiento silencioso

Programa de marcha 1  – Limpieza normal
– Desplazamiento aleatorio a velocidad normal.
Programa de marcha 2   – Pequeñas zonas sucias
– Desplazamiento lento por la zona en cuestión.
Programa de marcha 3  – Pequeñas zonas fuertemente sucias
– Desplazamiento lento hacia delante y hacia atrás por la zona en cuestión.
Programa de marcha 4  – Áreas amplias fuertemente sucias
– Desplazamiento lento zigzagueante por el área en cuestión.
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Sugerencias

Observe el robot las primeras veces durante la limpieza. En caso de que haya obstáculos en la sala
que el robot no pueda superar, estará a tiempo de retirarlos, evitando de este modo que la limpieza
se vea interrumpida.

Ordene previamente las salas que vayan a limpiarse y no deje objetos tirados por el suelo.

Enrolle los cables y los cordones sueltos y ate las cortinas para evitar que el robot quede enganchado
en ellos.

Si quiere almacenar el aparato por un periodo superior a 4 meses, cerciórese de que el acumulador
está completamente cargado.

Si el robot efectúa la limpieza mientras está hablando por teléfono o viendo la televisión, ajuste en la
estación el modo silencioso.

Deje las puertas cerradas mientras el robot esté limpiando.

Durante la limpieza de un piso, lleve cuidado de que el robot no quede aprisionado detrás de una
puerta.

Si quiere pasar a otra sala, el mejor momento para apagar el robot es cuando se encuentra en la
estación recargándose (una vez vaciado el depósito acumulador de suciedad).

Cuidado y mantenimiento

Desconecte la estación y el robot antes de efectuar cualquier trabajo de mantenimiento.

Estación

Recambio de la bolsa filtrante de la estación
La bolsa filtrante debe recambiarse tan pronto como se ilumine el pilo-
to de control „Bolsa filtrante llena“ (H).
• Abra la tapa que cubre la bolsa filtrante.
• Extraiga la bolsa filtrante de la sujeción, tirando de ella hacia arriba

por la lengüeta. Tire la bolsa filtrante a la basura doméstica.
• Coloque la nueva bolsa filtrante en la sujeción, empujándola hasta el

tope.
Atención: no trabaje nunca sin haber colocado previamente una
bolsa filtrante.

• Cierre la tapa que cubre la bolsa filtrante.

Set de bolsas filtrantes de repuesto: 5 bolsas filtrantes, 1 filtro
protector para el motor. Referencia para pedidos: 6.904-257

Recambio del filtro protector del motor de la estación de carga
• El filtro protector del motor, que viene incluido en el set de bolsas

filtrantes de repuesto, debe recambiarse cuando se haya recambia-
do cinco veces la bolsa filtrante.

Fig. 15: Recambio del filtro protector del motor

Fig. 13: Extracción de la bolsa filtrante

Fig. 14: Colocación de la bolsa filtrante

Fig. 12: Apertura de la tapa que cubre la bolsa filtrante
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Fig. 20: Desmontaje del cepillo

Fig. 21: Limpieza del cepillo

Robot

Limpieza de las ruedas
• Limpiar las superficies de rodadura de las ruedas si están sucias.

Las partículas de suciedad (como arena) se puede incrustar en la
superficie de rodadura y dañar los pavimentos lisos delicados.

Si tiene que efectuar trabajos de mantenimiento en el robot, siga siempre
los siguientes pasos:

Apertura del depósito acumulador de suciedad

• Acople el robot a la estación para que se efectúe el vaciado.

• Coloque el robot sobre una superficie blanda.

• Abra ambas palancas de cierre del depósito acumulador de
suciedad.

• Retire la tapa del depósito acumulador de suciedad.

Limpieza del filtro plano
Limpie el filtro plano cada vez que recambie la bolsa filtrante.
• Extraiga el filtro plano del depósito acumulador de suciedad.
• Sacuda el filtro plano o límpielo con un pequeño cepillo.
• Vuelva a insertar el filtro plano de modo que las lengüetas señalen

en dirección a la palanca de cierre.

Desmontaje del cepillo
• Abra primero el depósito acumulador de suciedad.
• Extraiga el cepillo de la guía derecha (1).
• Extraiga, a continuación, el cepillo de la sujeción lateral (2).

Limpieza del cepillo
El cepillo sucio es limpiado automáticamente cada vez que se efectúa
la limpieza en la estación. Los cabellos o hilos que hayan quedado
enganchados, pueden retirarse manualmente.
• Con unas tijeras, vaya cortando a lo largo del canto de corte del

cepillo rotativo.
• Retire los hilos/cabellos que hayan quedado enganchados.

Recambio del cepillo
Si las cerdas están desgastadas, deberá recambiarse el cepillo.

Fig. 16: Apertura de la palanca de cierre

Fig. 17: Desmontaje de la tapa del depósito
acumulador de suciedad

Fig. 18: Desmontaje y limpieza del filtro plano

Fig. 19: Montaje del filtro plano

Cuidado y mantenimiento
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Montaje del cepillo
• Coloque el cepillo en la sujeción (1) de la izquierda.
• Empuje los cepillos con el gancho hacia abajo en la guía derecha

hasta que encajen (2.).

Limpieza de los sensores de polvo
• Limpie los sensores de polvo con un paño suave o un pincel.

Para finalizar cualquier trabajo de mantenimiento en el robot, siga
siempre los siguientes pasos:

Montaje de la tapa del depósito acumulador de suciedad

• Coloque la tapa sobre el depósito acumulador de suciedad.

• Cierre ambas palancas de cierre.

• Ejerza presión sobre la parte delantera de la tapa para asegurarse
de que el depósito está bien cerrado.

Recambio de los acumuladores eléctricos
Emplee únicamente acumuladores originales de KÄRCHER.
• Afloje los dos tornillos de ambos acumuladores eléctricos y extraiga

los acumuladores usados.
• Coloque los nuevos acumuladores y fíjelos mediante los tornillos.

Rogamos elimine los acumuladores de forma que no dañen el
medio ambiente.
Los acumuladores contienen sustancias que no deben entrar en con-
tacto con el medio ambiente. Por este motivo, entréguelos en los pun-
tos de recogida correspondientes para su reciclaje.

Rogamos desguace los aparatos usados de forma que no dañen
el medio ambiente
• Quitar primero las dos baterías integradas.
Los aparatos usados contienen materiales reciclables que deben entre-
garse en los puntos oficiales para su recuperación. Por este motivo, ent-
regue los aparatos usados en los puntos de recogida correspondientes
para su reciclaje.

Fig. 22: Montaje del cepillo

Fig. 23: Limpieza de los sensores de polvo

Fig. 24: Montaje de la tapa del depósito
acumulador de suciedad

Fig. 25: Cierre de la palanca de cierre

Fig. 26: Recambio de los acumuladores eléctricos

Cuidado y mantenimiento



84 – Español

amelborP lañeS aicneucesnoC nóiculoS

odanoisirpaodadeuqahtoborlE
.selbeumertne

oedapraP
ledodipár
.ojorotolip

.arapestoborlE euqas;raguledselbeumsonuglaeibmaC
-noisirpaodadeuqahednodedtoborle
.ratcenocaolavléuvyoletcénocsed,oda

.apmarnocselbeuM oedapraP
ledodipár
.ojorotolip

leneodibusátsetoborlE
.elbeum

elbeumledoleríterytoborleetcenocseD
.odibusátseeuqlene

odanoisirpaodadeuqahtoborlE
.elbeumnuojab

oedapraP
ledodipár
.ojorotolip

.arapestoborlE ednodedoleuqásytoborleetcenocseD
aavleuv;odanoisirpaodadeuqah

.oletcénocyoleusleerbosolracoloc

sotejboodirrabahollipeclE
.odaeuqolbodadeuqahysotleus

oedapraP
ledotnel

.ojorotolip

.arapestoborlE -iteryatleuvaleléd,toborleetcenocseD
-uqolbeuqstoejbosoletnemasodadiucer

...apor,seteuguj:solpmejE.ollipeclenae

alyneibaipmilontoborlE
.adaripsaseondadeicus

oedapraP
ledotnel

.ojorotolip

edrodalumucaotisópedlE
.onellátsedadeicus

edrodalumucaotisópedleeipmiL
.dadeicus

oedapraP
ledotnel

.ojorotolip

odaisamedátseollipeclE
.odatsagsedátseooicus

.ollipecleeibmaceroeipmiL

oedapraP
ledotnel

.ojorotolip

.odaeuqolbátseollipeclE euqsotejbosoletnemasodadiuceriteR
.ollipeclenaeuqolb

oedapraP
ledotnel

.ojorotolip

odacolocodisahonollipeclE
.etnematcerroc

átseollipecleeuqebeurpmoC
.odacolocetnematcerroc

oedapraP
ledotnel

.ojorotolip

ednóicaripsaedarutrebaaL
.adarutboátsenóicatseal

alednóicaripsaedarutrebaalelortnoC
euqedosacnealeipmílynóicatse

.adarutboareivutse

aeugazgizolóstoborlE .tnoczuL
otolipled

.edrev

anozanuaipmilesolóS
.atercnoc

nunocovlopedserosnessoleipmiL
.evausoñap

alerbosazalpsedestoborlE
-inuocoparenamedateuqom

etnemetreufesodnáecnalab,emrof
.ojabaaicahyabirraaicah

zuL
ledaunitnoc
.edrevotolip

.emrofinuonazeipmiL edolepleislamronseotneimivometsE
lE.mm02>searbmoflaaloateuqomal

.odairevaátseonotarapa

.nóicatsealartneucneontoborlE oedapraP
ledotnel

edrevotolip

amrofedadacolocnóicatsE
alasalneadaucedani

salesnaév(.nóicatsealoveunedracoloC
edotneimazalpmelearapsenoicacidnI"

)"nóicatseal

alaalpocaesontoborlE
.nóicatse

oedapraP
ledotnel

.edrevotolip

.odaicavseontoborlE otisópedledapatalisebeurpmoC
neibátsedadeicusedrodalumuca

anuerbosnóicatsealeuqoloC.adacoloc
.adalevineicifrepus

dadeicusodaripsaahtoborlE
.ademúh

--- toborledortlifleyollipeclE
.sodarutbonadeuq

ytoborledortlifleyollipecleagiartxE
leneesracolocebedonortliflE.soleipmíl

.odajomodnatsetobor

aletnarudsodijurcetimetoborlE
.azeipmil

--- ,neibaipmilontoborlE .odacolocneibátseonollipeclE
leisebeurpmocytoborleetcenocseD

.odacolocneibátseollipec

Subsanación de averías

Indicaciones de los pilotos de control (12)

Verde Funcionamiento normal
Rojo Luz intermitente rápida Robot aprisionado

(0,5 segundos encendida, 0,5 segundosapagada)
Rojo Luz intermitente lenta(1 segundo encendida, 4 segundos apagada) Robot sucio
Rojo Luz continua Informe al servicio técnico
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Declaración de conformidad CE

Por la presente declaramos los abajo firmantes que
la máquina designada a continuación cumple, tanto
por su concepción y clase de construción como por
el modelo que hemos puesto en circulación, las nor-
mas fundamentales de seguridad y protección de la
salud formuladas en las directivas comunitarias cor-
respondientes.  La presente declaración pierde su
validez en caso de alteraciones en la máquina efec-
tuadas sin nuestro consentimiento explícito.
Producto: RC 3000
Modelo: 1.269-xxx
Directivas comunitarias aplicables:
2006/95/EG
2004/108/EG
Normas armonizadas aplicadas:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Los firmantes actúan autorizados y con poder otor-
gado por la dirección de la empresa.

Características técnicas

EstaciónEstaciónEstaciónEstaciónEstación:
Tensión de servicio 220-240 V
Potencia de aspiración 600 W
Nivel acústico (modo silencioso) 60 (54) dB(A)
Bolsa filtrante 2 l
Dimensiones 500 x 250 x 230 mm
Peso 5,8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot:
Capacidad de los acumuladores (NiMH)1,7 Ah
Tensión de servicio 12 V
Duración de la limpieza
con el acumulador cargado hasta 60 min
Tiempo de recarga 10-20 min
Depósito acumulador de suciedad 0,2 l
Dimensiones ø 280  x 105 mm
Peso 2,0 kg

Garantía
En cada país rigen las condiciones de garantía esta-
blecidas por el distribuidor oficial autorizado. Re-
paramos gratuitamente las averías que se produz-
can durante el plazo de garantía, siempre y cuan-
do hayan sido ocasionadas por fallos materiales o
de fabricación.

En caso de avería durante el plazo de garantía,
póngase en contacto con su distribuidor o centro
oficial autorizado y no se olvide de llevar consigo el
recibo de compra.

Subsanación de averías
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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¿Qué tipo de suelos puede limpiar el robot?
El robot puede limpiar suelos enmoquetados, em-
baldosados y con parqué. Para moquetas de pelo
muy largo (> 20 mm) el robot no es del todo apro-
piado. El elemento móvil de barrido se adapta au-
tomáticamente al tipo de suelo.

¿Puede el robot limpiar debajo de muebles?
Sí, gracias a su estructura compacta y plana el ro-
bot puede limpiar debajo de camás, sofás, armari-
os, etc.

¿Cómo transporta el robot la suciedad
aspirada a la estación?
El robot está provisto de un depósito acumulador
de suciedad que es vaciado por la estación con
regularidad.

¿Dónde se acumula la suciedad en la
estación?
La suciedad se acumula en la estación en una bol-
sa filtrante usual (2 litros).
La frecuencia con la que se recambian las bolsas
filtrantes es variable. En el display de la estación
se le indicará al usuario cuando debe recambiar la
bolsa.

¿Cuánta suciedad puede recoger el robot?
Si el grado de suciedad es normal, el depósito pue-
de acumular la suciedad de una hora de limpieza.
En caso de que no bastara, el robot volvería antes
a la estación para vaciar el contenido del depósito
y proseguiría, a continuación, con la limpieza.

¿Cómo recoge el robot la suciedad?
El robot barre y aspira a la vez ; de este modo, la
suciedad pasa directamente al depósito acumula-
dor.

¿Puedo dejar al robot limpiando la casa en mi
ausencia?
Sí, sin problemas.
El robot es un sistema autónomo que no precisa
de vigilancia, dado que su depósito acumulador
de suciedad es vaciado en la estación.

Preguntas frecuentes y respuestas

¿Cuánto tiempo tarda el robot en recargarse y
estar listo para funcionar?
La recarga dura entre 15 y 60 minutos en función
de lo vacíos que estén los acumuladores eléctri-
cos. La recarga que se efectúa antes de la primera
puesta en funcionamiento es seguramente la más
larga.

¿A qué velocidad se mueve el robot?
Por lo general, el robot se desplaza 20 cm por se-
gundo. En las zonas de más suciedad, la veloci-
dad se reduce a la mitad para intensificar el efecto
limpiador. La velocidad también se reduce cuando
se aproxima a la estación para que el acoplamien-
to se efectúe de forma precisa y segura.

¿Cuántos metros cuadrados puede limpiar el
robot en una hora?
El robot limpia 15 metros cuadrados por hora. Las
zonas de mucho tránsito son limpiadas varias ve-
ces desde distintas direcciones.

¿Cuándo sabe el robot que tiene que
desplazarse a la estación?
El robot se desplaza a la estación tan pronto como
la tensión de los acumuladores alcance un nivel
determinado o en cuanto el depósito acumulador
de suciedad esté lleno.

¿Cuánto tiempo tarda el vaciado del robot en
la estación?
El vaciado dura aproximadamente 30 segundos.

¿Dónde se programa el robot? ¿Qué es lo que
hay que tener en cuenta?
El robot sólo puede conectarse o desconectarse.
En la estación podrá seleccionar la duración de la
limpieza. Además podrá ajustar que el robot per-
manezca en la estación la próxima vez que se apro-
xime a ella (interrupción de la limpieza).

¿Cómo se mueve el robot?
El robot se mueve de forma aleatoria por la sala. Si
choca contra un obstáculo, modifica su dirección
aplicando un ángulo cualquiera y continúa despla-
zándose en línea recta hasta chocar contra el si-
guiente obstáculo.
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Preguntas frecuentes y respuestas

¿Qué componentes ayudan al robot a
reconocer los obstáculos?
El robot dispone de sensores que reconocen la
presencia de escalones y evitan que se caiga.
Además cuenta con un programa especial para
reconocer los flecos de las alfombras, evitando así
que quede enganchado en ellos. Gracias a los dis-
tintos ángulos de giro y avance, puede salir de cu-
alquier esquina angosta.

¿Qué método es más eficiente, la limpieza por
salas o la limpieza del piso completo?
El método más eficiente es la limpieza por salas,
es decir, la estación y el robot se encuentran en la
misma sala. De este modo se acorta el tiempo que
el robot tarda en encontrar la estación, por lo que
el tiempo empleado para la limpieza es mayor.
Al limpiar un piso completo, la estación debe colo-
carse en un lugar central de la casa para que el
robot pueda encontrarla fácilmente.

Dado que el robot es redondo, ¿se pueden
limpiar las esquinas sin problemas?
No, pero a raíz de la limpieza continuada se
reduce en gran medida la formación de suciedad.
De este modo, se evita la acumulación de
suciedad en las esquinas.

¿Qué sucede en escaleras y desniveles,
donde existe peligro de que el robot se caiga?
Escaleras: el robot dispone de sensores ópticos
que reconocen la presencia de escalones y envían
al robot una señal para que modifique su dirección
de desplazamiento.
Desniveles: el robot supera, en ambas direcciones,
tanto desniveles duros de hasta 10 mm como des-
niveles blandos de hasta 20 mm.
Atención: No dejar ni objetos suelos (como (perió-
dicos, ropa) en las escaleras o peldaños ni permitir
que sobresalgan, ya que se puede perjudicar el
funcionamiento de los sensores.
–  ¡Peligro de caída!!

¿Puede el robot dañar los muebles?
No, el robot no puede dañar el mobiliario. Sin em-
bargo, hay que tener en cuenta que el robot puede
chocar contra objetos frágiles y desplazarlos o ti-
rarlos al suelo al quedar enganchado con cables
que cuelgan (p.ej. un teléfono). Es importante or-
denar la sala previamente.

¿Cómo reaccionan los animales domésticos
frente al robot?
Dado que el robot RC 3000 no es muy ruidoso y
no funciona con ultrasonido, no es de esperar que
se produzcan problemas con animales domésti-
cos. Que el robot se mueva solo causa únicamen-
te recelo en los animales.

¿Qué debo tener en cuenta en presencia de
niños?
No deje el robot sin vigilancia si hay niños jugando
en la misma sala. El robot podría resultar dañado
si los niños se suben a él.

¿Por qué se queda parado el robot en
determinadas situaciones?
Existen situaciones en las que el robot no puede
liberarse por sí solo, por ejemplo, cuando hay
muchos cables amontonados. Esto conlleva a que
el robot efectúe innumerables maniobras sin éxito.
En estos casos, el robot se desconecta transcurri-
do un tiempo y el piloto del robot se ilumina de
color rojo, parpadeando rápidamente.
La mejor solución es colocar el robot sobre una
superficie sin obstáculos, desconectarlo y volverlo
a conectar. A continuación, el robot proseguirá con
la limpieza sin problemas.

¿Cuál es la mejor manera de transportar el
robot?
Levante el robot del suelo con ambas manos o
agárrelo con una mano por la entalladura del cepillo.

¿Qué ocurre si el robot aspira suciedad
húmeda?
El filtro se obstruiría. En ese caso, es necesario
desmontar el filtro del robot para limpiarlo (véase
la página 82 „Limpieza del filtro plano“).

¿Qué puede suceder si el robot queda
aprisionado en mi ausencia?
Nada. El robot se para y el piloto rojo parpadea,
indicando que se ha quedado aprisionado. Si no
parpadea ningún piloto, es quelos  acumuladoress
están vacíos y deben  recargarse.
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Função e modo de operação

Prezado cliente,

Muito obrigado por ter-se decidido pelo robot
de limpeza KÄRCHER RC 3000.

 O RC 3000 é um robot de limpeza automáti-
co para o interior doméstico privado. Ele pode
ser utilizado em todos os revestimentos de
chão comuns para a limpeza autónoma e
contínua  de manutenção. O aparelho está
composto de duas unidades: uma estação e
um robot móvil.

O robot obtém sua energia dos acumulado-
res. Ele se movimenta segundo o princípio do
acaso.  Se o robot encontrar um obstáculo
muda a sua direcção sob um ângulo arbitrário.
Ele continua correctamente até encontrar o
próximo obstáculo. A construção baixa do ro-
bot torna possível para ele também a limpeza
embaixo de móveis como cama, sofá ou ar-
mários.  O robot trabalha com sensores ópti-
cos (sensores contra quedas) que reconhecem
escadas e degraus e evitam quedas.

O robot possui quatro programas de operação
para adaptar-se automaticamente aos diferen-
tes tipos de sujeiras do chão. O controlo dos
programas de operação efectua-se mediante
sensores no contentor de sujeira, segundo o
grau de sujeira reconhecido.

Com  uma carga do acumulador o robot pode
limpar até 60 minutos. No mínimo, depois de
20 minutos, o robot começa (receptor infra-
vermelho) a procurar sua estação (transmissor
infravermelho). Se o robot não encontrar a sua
estação depois de 60 minutos, ele desliga os
seus agregados de limpeza e os próximos 60
minutos só se concentrará na busca  da sua
estação.

Na estação são carregados os acumuladores
do robot e a sujeira do depósito de sujeira é
aspirada. Na estação a sujeira é recolhida num
saco de filtro (2 l). Depois do tempo de carre-
gamento o robot abandona independentemen-
te a estação e continua a sua acção de limpe-
za.
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! Cuidado!
Não use o aparelho antes de ter lido as
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Aplicação
Utilize apenas o  RC 3000
– para a  limpeza de têxteis e revestimentos

para chãos duros na área doméstica.
Atenção: para evitar arranhões e riscos em
pavimentos muito sensíveis (p. ex. mármore
macio), primeiro deve-se efectuar um teste
num local discreto

Não utilize  o RC 3000 para a limpeza
– de revestimentos molhados de chão
–  de lavanderia

ou outros espaços húmidos.
– de escadas.
– de placas de mesa e estantes.
– de porões ou sótãos.
– de depósitos, edifícios industriais, etc.
– exterior.
– de objetos em flamas ou incandescentes

(ex. cigarros, cinzas quentes).

Não utilize o RC 3000  em
– espaços com perigo de explosão.
– em salas,  onde o ar contenha gazes com-

bustíveis de gasolina, óleo combustível, di-
luentes de pinturas, dissolventes , petróleo
ou álcool.

– em salas com fogo a arder ou com brasas
de uma lareira aberta sem vigia.

– em salas com velas a arder sem vigia.
– em salas protegidas com alarme ou senso-

res de movimentos.

Indicações de segurança

• A tensão da rede disponível deve correspon-
der aos dados de tensão impressos na cha-
pa de modelo.

• Antes da utilização, verificar o estado im-
pecável do cabo de ligação à rede. Não uti-
lizar o RC 3000 sem que o cabo esteja em
perfeito estado.

• Puxar o cabo de ligação à rede pela ficha e
não pelo cabo para desligar da tomada de
corrente.

• Nunca tocar a ficha da rede com as mãos
molhadas (Perigo de choque eléctrico).

•  Antes de qualquer tipo de trabalho de ma-
nutenção retirar a ficha da tomada da rede.

• O câmbio do cabo à rede pode ser efectua-
do apenas pelo serviço ao cliente autoriza-
do da KÄRCHER. Utilizar somente o cabo
original H05 VV- 2x 0,75.

• O aparelho deve ser reparado somente pelo
serviço ao cliente autorizado.

• Devem ser utilizados somente acessórios e
peças de reposição que sejam autorizadas
pelo fabricante. Os acessórios e peças de
reposição originais garantem o perfeito e
seguro  funcionamento do aparelho.

• Este aparelho não foi concebido para ser uti-
lizado por pessoas (incluindo crianças) com
capacidades físicas, sensoriais e psíquicas
reduzidas ou por pessoas com falta de ex-
periência ou conhecimentos, excepto se
estas forem supervisionadas por uma pes-
soa responsável pela sua segurança ou re-
ceberem as necessárias instruções sobre
como utilizar o aparelho. As crianças devem
ser supervisionadas, de modo a assegurar
que não brinquem com o aparelho.

• Durante o funcionamento não deixar crian-
ças sozinhas com o RC 3000.

• Não esqueça nunca que o robot está a
funcionar. (perigo de tropeçar).

• Não colocar-se de pé ou sentar-se  em cima
do robot/estação.

• É possível que devido a choques do robot
caiam objectos (objectos em cima das me-
sas ou em móveis pequenos).

•  O robot pode se enrolar em cabos de tele-
fone, eléctricos, toalhas de mesa, cordões,
cintos, etc.  Isso pode causar em caso ex-
tremo a queda de objectos.

• Se o aparelho for indevidamente utilizado
para outros fins não se  assumirá a respon-
sabilidade pelos danos.

• O carregador da estação deverá ser utiliza-
do apenas para carregar o robot.

• Os acumuladores do robot devem ser car-
regados apenas na estação.

 Para sua segurança
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Breve introdução

1.Montagem do RC 3000

2. Iniciar RC 3000

3. Indicadores das luzes de controlo (12)

 Verde contínua Acção de limpeza

pisca lentamente (lig: 1seg; desl: 4seg) Robot busca estação

pisca rápido (lig:0,5seg; desl:0,5seg) Carregar acumulador

 Vermelho ver ajuda para avarias páginas 98
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Estação para robot de limpar
1 Alça dobrável para transporte da estação
2 Puxador para abrir a tampa do filtro
3 Campo de operação da estação
4 Interruptor da estação LIG. /DESL.
5 Emissor infravermelho
6 Abertura de aspiração
7 Rampa para o robot de limpar

(para estacionar na estação)
8 Contactos de carga
9 Cabo de ligação

Campo de operação da estação (3)
A Lâmpada de controlo (verde) – Estacionar Robot
B Tecla estacionar Robot  Lig./Desl.
C Seleccionar tecla duração de limpeza
D Lâmpada de controlo (verde) - 3 horas de limpeza
E Lâmpada de controlo (verde) - 6 horas de limpeza
F  Lâmpada de controlo (verde) - 9 horas de limpeza
G  Lâmpada de controlo (verde) - Limpeza contínua
H  Lâmpada de controlo (vermelha)- Filtro cheio
J Tecla operação silenciosa - Lig./Desl.
K Lâmpada de controlo (verde) - operação silenciosa

Robot de limpar
10 Tecla ligar Robot
11 Tecla desligar robot
12 Luzes de controlo

(Verde - Operação / Vermelho – Avaria)
13 Contactos de cargas
14 Para-choques
15 Receptor infra-vermelho
16 Escovas
17 Sensor de quedas (4x)
18 Acumulador (2x)
19 Alavanca de feche (2x) depósito para sujeira
20 Tampa depósito para sujeira
21 Depósito para sujeira

Elementos de operação
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Desembalar
Ao desembalar comprove se as peças estão completas. No caso
de faltar peças ou de constatar um dano de transporte ao desem-
balar, por favor informe imediatamente ao seu revendedor.

Por favor eliminar o embalagem adequadamente.
Os materiais da embalagem são recicláveis. Por favor
não jogue as embalagens no lixo doméstico, entregue-
os para o reciclagem.

Montar rampa
• Segure a rampa inclinada .
• Coloque as recepções da estação nos pinos da rampa.
• Pressione a estação e a rampa para baixo até engatar a

conexão.

Indicações para instalação da estação
A posição da estação deve ser escolhida de maneira que possi-
bilite ao robot transitar sempre através do raio infra-vermelho e
encontrar novamente a estação sem problemas.  (ver Ilus. 4a e
4b).
–  Nivelação da estação.
– Não colocar objectos diretamente diante da estação.
– Não situar cabos diante da estação (impede o estaciona-

mento)
– Desenrolar o cabo de ligação somente o necessário.
– Pendurar o cabo restante no gancho para cabo, preste aten-

ção para que o cabo passe pela aberturada caixa (Ilus. 3).
• Coloque a ficha na tomada da corrente.

Limpeza de uma sala
A estação será colocada oportunamente na sala a ser limpa
(Ilus. 4a).
A adaptação aos diferentes tamanhos de salas pode ser efec-
tuada através da selecção da duração de limpeza. (ver pág. 94
”Seleccionar duração da limpeza“).

Limpeza de um andar
A partir de uma posição básica serão limpos vários quartos
(Ilus. 4b).
Aviso: No caso das passagens entre quartos terem um degrau

entre 2 cm e 8 cm, o robô desce normalmente mas não sobe
Atenção: Nas galerias e nos patamares livres das escadas é

necessário proteger os cantos internos, no caso da altura de
passagem, por baixo do corrimão, ser superior a 10 cm.

Preparação

Ilus. 1: RC 3000 Desembalar

 Ilus. 2: Montar rampa

 Ilus. 3: Posicionar estação

 Ilus. 4a: Limpeza de uma sala

 Ilus. 4b: Limpeza de um andar
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Preparação para limpeza
• Durante a operação do robot não deixe obstáculos no chão.

Obstáculos podem ser:
– Jornais, livros, revistas, papeis
– Roupas, brinquedos, CDs
– Sacos de plásticos
– Garrafas, copos
– Cortinas no chão
– Capacho de casa de banho

 Não são obstáculos por exemplo:
– alguns cabos de ligação na sala
– Limiar de portas até 10 mm de altura
– Franjas de tapetes mais curtas que 10 cm

Colocar em operação
•  Ligue a estação (Interruptor 4).

A lâmpada de controlo duração da limpeza (G) ilumina.
• Coloque o robot no chão diante da estação.
• Ligue o robot (Tecla 10).

O robot dirige-se primeiro até a estação para esvaziar o depó-
sito de sujeira e examinar o estado de carregamento dos acu-
muladores e no caso necessário para carregá-los. Depois o
robot inicia a sua acção de limpeza.

Indicadores das luzes de controlo (12)

Verde Luz contínua Acção de limpeza
pisca lentamente (lig:1seg; desl:4seg) Robot procura estação
pisca rápido (lig:0,5seg; desl:0,5seg) Carregar acumuladores

Vermelho ver ajuda para avarias página 98

Colocar em funcionamento depois de longo tempo de  pausa
Ao colocar o robot em funcionamento com os acumuladores
completamente vazios o aparelho não apresenta nenhuma fun-
ção. Proceda da seguinte maneira para colocar em funciona-
mento o aparelho:
• Coloque o robot na estação e comprima os contactos de car-

regamento do robot durante 60 segundos sobre os contactos
de carregamento da estação. (Ilus. 7).
Ao fazer isso o depósito de sujeira será aspirado.

• Coloque então o robot a 50cm diante da estação e ligue-o
(Tecla 10).
O robot dirige-se  independentemente para a estação e será
carregado. O tempo de carregamento será de 60 minutos.

Desligar
No caso necessário do robot interromper a limpeza em
seguida ou se o sítio de limpeza deve ser cambiado, então...
• Primeiro desligue o robot (Tecla 11).
• Depois desligue a estação (Interruptor 4).

Recomendação: No caso do  RC 3000 não ser utilizado por um
período de tempo longo, antes deixe-o carregar completamente.

Operação

 Ilus. 5: Ligar estação

 Ilus. 6: Ligar robot

 Ilus. 7: Operação após longo período
        de pausa

 Ilus. 8: Desligar robot e estação
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Operação

Estacionar
Se o robot deve interromper a limpeza após do próximo proces-
so de carregamento, então...
• Prima a tecla “Estacionar robot“ (B).

A lâmpada de controlo “Estacionar“ (A) acende-se.
Depois do próximo retorno do robot para a estação ele será
esvaziado e carregado. Depois o robot permanece desligado
diante da estação.

Seleccionar duração da limpeza
Se o robot deve apenas limpar durante um determinado tempo,
então ...
• Prima a tecla “C“ até regular o tempo de limpeza desejado

(ajuste básico: Limpeza contínua).
premir 1 x– Seleccionadas 3 horas de duração de limpeza.

para salas menores de 45 m²
premir  2 x– Seleccionadas 6 horas de duração de limpeza.

para salas de  45 m² até 90 m²
premir 3 x– Seleccionadas 9 horas de duração de limpeza.

para salas de 80 m² até 135 m²
premir  4 x– Foi novamente seleccionada a limpeza contínua.
A duração da limpeza seleccionada começa e será indicada
através de uma  lâmpada de controlo . Ao terminar o tempo de
limpeza seleccionado o robot depois de esvaziar e carregar
permanece desligado diante da estação.

Operação silenciosa
Ideal para acções de limpeza durante a noite ou na presença de
pessoas.
• Prima a tecla “Operação silenciosa“ (J).

A lâmpada de controlo “Operação silenciosa“ (K) acende-se.
A estação limpa o robot 8 horas com nível de som e rendimen-
to reduzidos.  Depois a estação retorna para operação normal.

Programa de acção
A selecção do programa será manejada automaticamente     pelos
sensores no depósito de sujeira, dependendo do grau de sujeira
reconhecido. O robot possui quatro programas de acção com
os quais  ele pode adaptar-se às diferentes sujeiras do chão.
Quanto mais sujo o chão mais intensivamente será limpo pelo
robot. No caso de grau de sujeira reduzido será seleccionado
novamente o programa de acção 1.

 Ilus. 9: Estacionar robot

 Ilus. 10: Selecionar duração de limpeza

 Ilus.. 11: Regular operação silenciosa

1. Programa de acção – limpeza normal
– Acção segundo o principio do acaso com velocidade normal.
2. Programa de acção – Parte isolada suja
– Acção lenta sobre parte suja.
3. Programa de acção – Parte isolada muito suja
– Marcha lenta para frente / para trás sobre a parte suja.
4. Programa de acção – área grande muito suja
– Acção em forma de raios e estrela sobre área suja.
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Recomendações e Truques

Observar o robot durante as primeiras limpezas.  Se houver obstáculos na sala que o robot
não puder superar, estes podem ser retirados anteriormente e evitar assim interrupções
indesejadas.

Arrumar as salas antes de começar a limpeza, não deixar objectos soltos no chão.

Atar para acima cabos, cordões, cortinas para evitar que sejam puxados para baixo.

Se o aparelho estiver armazenado mais de 4 meses, verifique se o acumulador está com-
pletamente carregado.

Se deixar o robot funcionar durante uma chamada telefónica ou enquanto assiste a tele-
visão, coloque então na estação a função do modo silencioso.

Durante a limpeza de um quarto, as portas devem ser fechadas.

Durante a limpeza de um andar deve-se observar para que o robot não chegue atrás das
portas.

No caso de mudança de sítio, o melhor momento para desligar o robot é quando ele encon-
tra-se na estação para carregar (depois da aspiração do depósito de sujeira.).

Cuidados e manutenção

 Desligar o robot e a estação antes de qualquer trabalho de manutenção!

Estação

Cambiar saco de filtro da estação
O saco do filtro deve ser trocado quando a lâmpada de controlo
indica “Filtro cheio“ (H).
• Abra a tampa do filtro.
• Puxe o saco do filtro do depósito para cima pela lingueta.

Jogue fora o saco de filtro no lixo doméstico.
• Empurre o novo saco de filtro até encaixar no depósito.

Atenção: Nunca operar sem saco de filtro!
• Feche a tampa do filtro.

Jogo de sacos de filtro de reposição: 5 Sacos de filtro,
1 filtro de protecção de motor mero de pedido: 6.904-257

Cambiar filtro de protecção do motor da estação de
carregamento
• Depois de cambiar 5 sacos de filtro, cambiar também o filtro

de protecção do motor. (incluso no jogo de sacos de filtro
de reposição).

 Ilus.. 15: Trocar filtro de proteção do motor

 Ilus.. 13: Retirar saco do filtro

 Ilus.. 14: Colocar saco do filtro

 Ilus.. 12: Abrir tampa do filtro
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Cuidados e manutenção

 Ilus.. 20: Desmontar escovas

 Ilus.. 21: Limpar escovas

Robot

Limpeza das rodas
• Limpe as rodas se estas estiverem sujas.

Partículas de sujidade (como, p. ex., areia) podem depositar-
se nas rodas e danificar pavimentos lisos sensíveis.

Inicie todos os trabalhos de manutenção no robot segundo os
seguintes passos:

Abrir o depósito de sujeira

• Deixe o robot aspirar na estação.

• Coloque o robot sobre uma superfície suave.

• Abra ambas alavancas de feche do depósito de sujeira.

• Levante a tampa do depósito de sujeira.

Limpar filtro plano
Depois de cada câmbio do saco de filtro limpe também o
filtro plano.
• Retire o filtro plano do depósito de sujeira.
• Sacuda o filtro plano ou limpe-o com uma pequena escova.
• Inserir o filtro plano, de forma que as talas apontem para a

alavanca de fecho.

Desmontar escovas
• Abra primeiro o depósito da sujeira (ver página 96).
• Puxe as escovas da guia direita (1.).
• Depois puxe as escovas do suporte lateral (2.).

Limpeza das escovas
A escova suja será limpa automaticamente em cada processo
de limpeza na estação. Os pelos  restantes e fios enrolados po-
dem ser retirados manualmente.
• Corte o rolo da escova pelo fio de uma tesoura.
• Retire os cabelos/fios enrolados.

Cambio da escova
Se as cerdas estão gastas devem ser cambiada a escova.

 Ilus.. 16: Abrir a alavanca de feche

 Ilus.. 17: Retirar tampa-depósito de sujeira

 Ilus.. 18: Desmontar e limpar filtro plano

 Ilus.. 19: Montar filtro plano
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Montar escova
• Coloque a escova a esquerda no suporte(1.).
• Premir a escova com o gancho para baixo, na guia direita,

até encaixar (2.).

Limpeza dos sensores de pó
• Limpe os sensores de pó com uma toalha suave ou um pincel.

Finalize todos os trabalhos de manutenção no robot segundo
os seguinte passos:

Montar tampa depósito de sujeira

• Coloque a tampa sobre o deposito de sujeira.

• Feche ambas alavancas de feche.

• Prima ainda adiante na tampa para fechar seguro o depósito
de sujeira.

Troca de acumuladores
Use somente acumuladores originais da KÄRCHER.
• Desaperte os dois parafusos em ambos acumuladores e retire

os acumuladores velhos.
• Coloque os acumuladores novos e aparafuse bem.

Por favor, elimine os acumuladores adequadamente para o
meio ambiente
Os acumuladores possuem substâncias que não devem entrar
em contacto com o meio ambiente. Por isso, favor entregá-los
aos postos adequados de recolhimento.

Por favor, elimine os aparelhos velhos de maneira
adequada para o meio ambiente.
• Retire primeiro as duas baterias acumuladoras incorporadas.
Os aparelhos velhos contém materiais recicláveis de alta quali-
dade, que devem ser entregues para reciclagem. Por isso por
favor entregue os aparelhos velhos nos postos apropriados de
recolha.

 Ilus.. 22: Montar escovas

 Ilus.. 23: Limpeza dos sensores de pó

 Ilus.. 24: Montar tampa-deposito de sujeira

 Ilus.. 25: Fechar a alavanca de feche

 Ilus.. 26:Trocar acumulador

Cuidados e manutenção
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Ajuda para avarias

Indicadores das luzes de controlo (12)

Verde estado de operação normal

Vermelho pisca rápido (Lig:0,5seg; Desl:0,5seg) Robot está preso
Vermelho pisca lento (Lig:1seg; Desl:4seg) Robot sujo
Vermelho Luz contínua Encarregar serviço
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Declaração de conformidade CE

Pela presente declaramos que a máquina de-
nominada a seguir corresponde, na sua con-
cepção e fabricação, bem como no tipo por
nós comercializado, com as exigências bási-
cas de segurança e saúde das directivasda CE.
Se houver uma modificação na máquina sem
o nosso consentimento prévio a presente de-
claração perderá a sua validade.

Produto: RC 3000
Tipo: 1.269-xxx

Normas aplicáveis da CE:
2006/95/EG
2004/108/EG
Normas harmonizadas aplicadas:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Os assinantes actuam e representam a gerên-
cia através de procuração.

Dados técnicos

Estação Estação Estação Estação Estação :
Tensão de operação 220-240 V
Potência de aspiração 600 Watt
Potência sonora
(Modo silencioso) 60 (54) dB(A)
Saco de filtro 2 l
Medidas 500 x 250 x 230 mm
Peso 5,8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot:
Capacidade do acumulador (NiMH)1,7 Ah
Tensão de operação 12 V
Tempo de limpeza
por carga do acumulador até 60 min
Tempo de carga 10-20 min
Depósito 0,2 l
Medidas ø 280  x 105 mm
Peso 2,0 kg

Garantia
Em cada país regem as condições de garantia
 estabelecidas pela nosso distribuidor oficial.
Eventuais avarias no aparelho ocorridas dur-
ante o período  de garantia serão reparadas
gratuitamente, contanto que as causas resul-
tem de defeitos de material ou fabricação.

No caso de garantia dirija-se por favor com
oacessório e factura de compra ao seu reven-
dedor ou ao próximo serviço aocliente-
autorizado.

Ajuda para avarias
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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O robot pode limpar sobre quais
revestimentos?
Ele pode ser utilizado em todas as superfícies
comuns, como tapetes e superfícies duras (la-
drilho, parquete, etc.). Para tapetes com muita
penugem (> 20 mm) o aparelho é apropriado li-
mitadamente. O canto avesso móvel adapta-se
automaticamente aos diferentes revestimentos
para chão.

A condutibilidade por baixo de móveis
apresenta um problema?
Não, através da sua construção compacta e
chata o robot é capaz de limpar também em-
baixo dos moveis, como por exemplo cama,
sofá e armário.

Como o robot transporta a sujeira
recolhida até a estação?
O robot possui um depósito de sujeira que é
aspirado regularmente pela estação.

Como é recolhida a sujeira na estação?
Na estação a sujeira será recolhida num saco
de filtro (2litros) normal.
Os intervalos de câmbio são flexíveis, serão
comunicados ao usuário através de um sinal
no display.

Quanta sujeira o  robot pode recolher?
O deposito de sujeira com sujeira normal é
suficiente para uma hora de trabalho de lim-
peza. Caso isso não for o suficiente o robot
regressa simplesmente antes à sua estação,
esvazia o conteúdo e volta a continuar o tra-
balho.

Como é efectuada a recolha de sujeira no
robot?
Através do varrer por aspiração a sujeira é var-
rida no depósito do robot.

O robot pode limpar a casa sem vigia?
Sim, isso é possível sem problemas.
O robot é um sistema autárquico e não preci-
sa de atenção, o seu depósito será aspirado
na estação.

Perguntas e respostas frequentes

Quanto tempo o robot precisa até ser
carregado ou estar pronto para a
operação?
O tempo de carregamento oscila de 15 até 60
minutos, dependendo qual seja o estado do acu-
mulador antes do carregamento.  Antes de co-
locar em funcionamento pela primeira vez o ro-
bot necessita seguramente de um tempo maior
de carregamento.

Com qual velocidade se move o robot?
O robot se move num estandarte com 20 cm
por segundo. Em áreas com muita sujeira a
velocidade é diminuída pela metade para in-
tensificar a limpeza. O mesmo na viagem final
até a estação para poder manobrar precisa-
mente.

Quantos quilómetros quadrados o robot
pode limpar em uma hora?
O robot limpa até 15 quilómetros quadrados
por hora.  Muitas partes, sobretudo os camin-
hos muito usados são limpos várias vezes a
partir de diferentes direcções.

Como sabe o robot quando deve ir para a
estação?
O robot vai para a estação assim que a tensão
do acumulador alcança um certo nível ou qu-
ando o depósito está cheio.

Quanto tempo dura a aspiração do robot
na estação?
A aspiração dura cerca de 30 segundos.

Onde o robot é programado? No que se
deve prestar a atenção?
O robot somente pode ser ligado e desligado.
Na estação existe a possibilidade de pré sel-
eccionar a duração da limpeza. Ademais pode
ser programado para que ele depois da próxi-
ma entrada na estação não volte a sair dela.
(Função de estacionamento).

Segundo qual princípio o robot se move?
O robot se move pela sala segundo o princípio
do acaso. Ao chocar-se com um obstáculo
muda sua direcção num ângulo arbitrário e
continua até encontrar o próximo obstáculo.
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Perguntas e respostas frequentes

Quais  meios de ajuda o ropot possui para
superar o obstáculo?
Com a ajuda de sensores ele reconhece es-
cadas e não cai. Com a ajuda de um progra-
ma especial para franjas de tapetes ele não se
prende nas franjas. Devido aos vários ângulos
de marcha e de rotação, este consegue sair
de cantos apertados

Como o robot trabalha mais
eficientemente  (quartos, em toda casa)?
O robot trabalha mais eficientemente pelos
quartos, ou seja, quando a estação e o robot
estão na mesma sala. O  tempo de busca para
retornar à estação é menor tornando maior o
tempo efectivo de limpeza. Na limpeza de todo
um andar a estação deve ser colocada numa
parte central da casa, para que ela possa ser
facilmente alcançada pelo robot.

As esquinas são limpas sem problemas
(o robot é redondo)?
Não, mas através da limpeza contínua diminui
bastante a origem de sujeira. Com isso se evi-
ta efectivamente  a acumulação de sujeira em
esquinas.

O que passa nas escadas/degraus
(Perigo de queda)?
Escadas: O robot trabalha com sensores ópti-
cos que registram degraus de escadas e dão
ao robot sinal de que ele deve mudar de di-
recção.
Degraus: O robot supera tanto degraus duros
de até 10mm e também degraus suaves até
20mm em ambas direções.
Atenção: não deixar objectos soltos (p. ex.:
jornais, peças de roupa) nas escadas ou de-
graus, visto que estas podem impedir o funci-
onamento correcto dos sensores.
– Perigo de queda!

Podem ocorrer danos no mobiliário, etc.?
Não, não representa danos para os objectos
da casa. Mas deve-se considerar que objec-
tos leves e frágeis podem ser atropelados pelo
robot e deslocados ou com a ajuda de um cabo
provocar a caída dos objectos (por exemplo:
telefone). Aqui é importante arranjar a sala
“para o robot”.

Como reagem os animais domésticos com
o robot?
Já que o RC 3000 não é ruidoso e não tra-
balha com  ultrasom, não é esperado proble-
mas com animais domésticos.  O comporta-
mento demovimentopróprio provoca nor-
malmente apenas desconfiança.

O que deve ser considerado para crianças ?
O robot não deve estar sem vigia quando as
crianças brincam na mesma sala. Se deve con-
tar com danos mecânicos quando as crianças
sentam-se em cima do robot para andar com
ele.

Por que o robot pára nesta ou aquela
situação?
O robot pode liberar-se de situações compli-
cadas somente até um certo grau, por exem-
plo pilhas de cabos podem levá-lo a manob-
ras inúteis. Se ocorrer isto, o robot desliga-se
após um tempo. Logo o sinal vermelho do ro-
bot pisca rápido.
Poderá ajudar simplesmente colocar o robot
em cima de uma superfície livre, desliga-lo e
logo ligá-lo novamente. Depois ele continuará
a acção de limpeza sem problemas.

Como transporto corretamente o meu
robot?
O robot pode ser levantado do chão com am-
bas mãos ou pego com uma mão pela aber-
tura do depósito para escovas.

O que sucede quando orobot tem varrido
sujidade humida?
Isso causa o aglutinado no filtro. Aqui é ne-
cessário desmontar o filtro do robot e limpá-lo
(ver página 96  “Limpar filtro plano”).

 O que pode ocorrer quando o robot se
prende durante a minha ausência?
Não pode ocorrer nada. O robot pára nessa
parte e indica o sinal de ficar preso.  Se não
pisca luz nenhuma , os acu muladoresestão
vazios edevemser carregados novamente .
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Funktion og arbejdsmåde

Kære kunde

Tak for at De har valgt rengøringsrobotten RC
3000 fra KÄRCHER.

RC 3000 er en automatisk rengøringsrobot til
indendørs brug i private hjem. Den kan anven-
des til selvstændig, kontinuerlig daglig rengøring
af alle gængse gulvtyper. Aggregatet består af
to enheder, en station og en mobil robot.

Robotten får strøm fra akkumulatorer. Den be-
væger sig efter tilfældets princip. Hvis robot-
ten rammer en forhindring, ændrer den sin ret-
ning i en vilkårlig vinkel. Den bliver så ved med
at køre ligeud, indtil den rammer næste forhin-
dring. Robottens flade konstruktion gør, at den
også kan gøre rent under møbler som senge,
sofaer og skabe. Robotten arbejder med op-
tiske sensorer (nedstyrtningssensorer), der kan
registrere trapper og afsatser og forhindre, at
robotten falder ned.

Robotten har fire køreprogrammer, så den au-
tomatisk kan tilpasse sig forskellige grader af
snavsede gulve. Køreprogrammerne styres
vha. sensorer i smudsbeholderen, afhængigt
af den registrerede smudsgrad.

Med én akkumulatoropladning kan robotten
arbejde i op til 60 minutter. Robotten (infrarød
modtager) begynder tidligst efter 20 minutter
at lede efter sin station (infrarød sender). Har
robotten efter 60 minutter endnu ikke fundet
sin station, kobler den sine rengøringsaggre-
gater fra og koncentrerer sig i yderligere 60
minutter om at lede efter stationen.

I stationen oplades robottens batterier, og
smudsen suges ud af smudsbeholderen. I sta-
tionen samles smudsen i en filterpose (2 l). Ef-
ter endt ladetiden forlader robotten af sig selv
stationen og fortsætter sin rengøring.
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! Forsigtig!
Benyt aldrig aggregatet uden at have
læst brugsanvisningen.
Opbevar betjeningsvejledningen til senere
brug eller efterfølgende ejere.
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Anvendelse
RC 3000 må udelukkende anvendes
– til rengøring af tæpper og hårde gulv-

belægninger i private hjem.
OBS: For at undgå skrammer på meget sen-
sitive gulvflader (f.eks. blød marmor), prøv-
venligst først på et ubemærket sted.

RC 3000 må ikke     anvendes til rengøring
– af våde gulvbelægninger.
– af vaskerum eller

andre vådrum.
– af trapper.
– at bordplader og hylder.
– af kældre eller loftsrum.
– af lagre, industribygninger etc.
– udendørs.
– af brændende eller glødende genstande

(f.eks. cigaretter, varm aske).

RC 3000 må ikke anvendes
– i rum, hvor der er eksplosionsfare.
– i rum, hvor luften indeholder brændbare gas-

ser af benzin, fyringsolie, fortyndervæske,
opløsningsmidler, petroleum eller sprit.

– i rum med levende ild eller gløder i en åben
kamin uden opsyn.

– i rum med levende lys uden opsyn.
– i rum, der er sikret med et alarmsystem eller

bevægelsesfølere.

Sikkerhedsanvisninger

• Netspændingen skal svare til spændingsan-
givelserne på typeskiltet.

• Kontrollér inden brug, at netkablet er i upåkla-
gelig tilstand. Tag ikke RC 3000 i brug, hvis
netkablet er i stykkker.

• Træk netkablet ud ved at tage fat i kontak-
ten og ikke i ledningen.

• Rør aldrig ved netstikket med hænderne (fare
for elektriske stød).

• Træk stikket ud af stikdåsen, inden der fore-
tages servicearbejde.

• Netkablet må kun udskiftes af KÄRCHERs
autoriserede kundeservice. Benyt udeluk-
kende originalkabler H05 VV- 2x 0,75.

• Aggregatet må ikke repareres af andre end
den autoriserede kundeservice.

• Der må kun anvendes tilbehør og reserve-
dele, der er godkendt af producenten. Origi-
naltilbehør og -reservedele er en garanti for,
at aggregatet kan fungerer sikkert og uden
fejl.

• Dette apparat er ikke beregnet til brug af per-
soner (inklusive børn) med indskrænkede
fysiske, sensoriske eller åndelige evner eller
som ikke har erfaringer med brugen og/ el-
ler kendskab til brugen, med mindre de er
under opsyn af en person som er ansvarligt
for deres sikkerhed eller blev anvist i brugen
af apparatet. Børn skal være under opsyn
for at sørge for, at de ikke leger med appa-
ratet.

• Lad aldrig børn være uden opsigt, når RC
3000 arbejder.

• Glem ikke, at robotten arbejder (fare for at
snuble).

• Stå eller sid ikke på robotten/stationen.

• Det kan forekomme, at der er genstande, der
vælter, fordi robotten kører på dem (også
genstande på borde eller små møbler).

• Robotten kan vikle sig ind i telefonledninger,
der hænger ned, elektriske ledninger, duge,
snore, bælter etc. Det kan i værste fald be-
tyde, at der er genstande, der vælter .

• Hvis apparatet betjenes forkert eller anven-
des til andet end det, det er beregnet til, gi-
ves ingen garanti for skader.

• Det er kun robotten, der må oplades med
ladeanordningen i stationen

• Akkumulatorerne til robotten må ikke opla-
des andre steder end i stationen.

 Om sikkerhed



104 – Dansk

3. Kontrollampernes (12) visninger

Grøn Permanent lys Rengøring

Blinker langsomt (tændt:1; slukket:4sek.) Robotten søger station

Blinker hurt. (tændt: 0,5; slukket:0,5sek.) Akkumulatorer oplades

Rød Se Afhjælpning af fejl, side 112

Kort brugsanvisning

1. Opstilling af RC 3000

2. Start af RC 3000
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Station til rengøringsrobot
1 Sammenklappeligt greb til at bære stationen i
2 Greb til at åbne filterlåget med
3 Betjeningsfelt station
4 Kontakt station TÆND/SLUK
5 Infrarød sender
6 Åbning for udsugning
7 Tilkørselsrampe for rengøringsrobotten

(så den kan koble til stationen)
8 Ladekontakter
9 Netkabel

Kontrolfelt station (3)
A Kontrollampe (grøn) - parkering af robotten
B Knap Parkering af robot TÆND/SLUK
C Knap Vælg rengøringsperiodes længde
D Kontrollampe (grøn) - 3 timers rengøring
E Kontrollampe (grøn) - 6 timers rengøring
F Kontrollampe (grøn) - 9 timers rengøring
G Kontrollampe (grøn) - kontinuerlig rengøring
H Kontrollampe (rød) - filter fuldt
J Knap Støjsvag drift - TÆND/SLUK
K Kontrollampe (grøn) - støjsvag drift

Rengøringsrobot
10 Knap Tænd robot
11 Knap Sluk robot
12 Lamper (grøn - i drift / rød - fejl)
13 Ladekontakter
14 Støddæmper
15 Infrarød modtager
16 Børste
17 Nedstyrtningssensor (4x)
18 Akkumulatorer (2x)
19 Lukkemekanisme (2x) smudsbeholder
20 Låg til smudsbeholder
21 Smudsbeholder

Betjeningselementer



106 – Dansk

Udpakning
Kontrollér ved udpakningen, at alle dele er med. Giv omgående
besked til forhandleren, hvis der skulle mangle dele, eller hvis De
finder en transportskade ved udpakningen.

Sørg for at bortskaffe emballagen på en
miljømæssigt forsvarlig måde.
Emballagen kan genbruges. Smid ikke emballagen til
husholdningsaffald, men til genbrug.

Montering af tilkørselsrampen
• Hold tilkørselsrampen skrå.
• Sæt udsparingerne i stationen på tilkørselsrampens tappe.
• Tryk station og tilkørselsrampen ned, indtil forbindelsen går i

hak.

Oplysninger om opstilling af stationen
Stationen skal placeres, så robotten ofte kører igennem den
infrarøde stråle, så den kan finde tilbage til stationen uden pro-
blemer (se fig. 4a og 4b).
– Stil stationen på et plant underlag.
– Stil ikke genstande direkte foran stationen.
– Læg ikke kabler foran stationen (forhindrer robotten i at

koble til).
– Undgå at vikle netkablet længere ud end nødvendigt.
– Hæng resten af netkablet op i kabelkrogene, sørg for, at netka-

blet er ført igennem kabinetåbningen (fig. 3).
• Sæt stikket i en stikdåsen.

Rengøring af et rum
Stationen opstilles i det rum, der skal gøres rent (fig. 4a).
Tilpasningen til rummenes forskellige størrelser kan reguleres
gennem valg af rengøringsperiodens længde (se side 108 „Valg
af rengøringsperiodens længde“).

Rengøring af en etage
Flere værelser rengøres med udgangspunkt i en basisopstilling
(fig. 4b).
Bemærk: Hvis overgang fra rum til rum har kanter imellem 2 cm
og 8 cm, kører robotten under driften sædvanligvis nedad men
ikke opad.
OBS: Hos galerier og trapper skal de indre hjørner sikres, hvis
højden på passagen under balustraden er større end 10 cm

Forberedelser

Fig. 1: Udpakning af RC 3000

Fig. 2: Montering af tilkørselsrampe

Fig. 3: Opstilling af station

Fig. 4a: Rengøring af et rum

Fig. 4b: Rengøring af en etage
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Idrifttagning
• Tænd for stationen (kontakt 4).

Kontrollampen   Permanent rengøring (G) lyser.
• Stil robotten på gulvet foran stationen.
• Tænd for robotten (knap 10).

Robotten kører først hen til stationen for at tømme smudsbe-
holderen og for at kontrollere samt om nødvendigt oplade bat-
terierne. Derefter indleder robotten sin rengøring.

Kontrollampernes visninger (12)

Grøn Permanent lys (blinker) Rengøring
Langsomt (tændt:1; slukket:4sek.) Robot søger station
Hurtigt (tændt:0,5; slukket:0,5sek.) Akku.  oplades

Rød Se Afhjælpning af fejl, side 112

Idrifttagning efter længere tids stilstand
Hvis robotten tages i brug med helt tomme akkumulatorer, rea-
gerer aggregatet ikke overhovedet. Gå i så fald frem som følger
for at tage aggregatet i brug:
• Stil robotten i ladestationen og tryk robottens ladekontakt mod

stationens ladekontakt i ca. 60 sekunder (fig. 7).
På den måde tømmes smudsbeholderen.

• Stil nu robotten 50 cm fra stationen og tænd for den (knap 10).
Robotten kører selv ind i stationen og oplades. Ladetiden ud-
gør her ca. 60 minutter.

Frakobling
Hvis robotten skal afbryde rengøringen med det samme, eller
hvis der skal skiftes arbejdssted:
• Sluk først for robotten (knap 11).
• Sluk derefter for stationen (knap 4).

Tip: Hvis RC 3000 i en længere periode ikke skal benyttes, skal
De aflade den helt inden.

Forberedelse til rengøring
  Lad ikke genstande ligge i vejen for robotten på gulvet.

Forhindringer kunne f.eks. være:
– aviser, bøger, tidsskrifter, papir
– tøj, legetøj, cd’er
– plastikposer
– flasker, glas
– gardiner, der når gulvet
– bademåtte

Følgende genstande er ikke forhindringer:
– enkeltledninger i rummet
– dørkarme på op til 10 mm højde
– tæppefrynser, der er kortere end 10 cm

Drift

Fig. 5: Tilkobling af stationen

Fig. 6: Tilkobling af robotten

Fig. 7: Idrifttagning efter en længere
hvileperiode

Fig. 8: Frakobling af robot og station
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Drift

Parkering
Hvis robotten skal afbryde rengøringen efter næste opladning:
• Tryk på knappen „Parkering af robot“ (B).

Kontrollampen „Parkering“ (A) lyser.
Robotten tømmes og oplades næste gang, den vender tilbage
til stationen. Derefter bliver robotten stående slukket foran sta-
tionen.

Valg af rengøringsperiodens længde
Hvis robotten kun skal gøre rent i en bestemt periode:
• Hold knappen „C“ nede, indtil rengøringsperiodens længde er

indstillet (basisindstilling: Permanent rengøring).
1 x tryk – rengøringsperiode på 3 timer.

til rum, der er mindre end 45 m²
2 x tryk – rengøringsperiode på 6 timer.

til rum på 45 m² til 90 m²
3 x tryk – rengøringsperiode på 9 timer.

til rum på mellem 80 m² og 135 m²
4 x tryk – Der er igen indstillet til permanent rengøring.
Den valgte rengøringsperiode begynder og vises med en
kontrollampe. Når den valgte rengøringsperiode er afsluttet,
bliver robotten stående slukket foran stationen, når den har tømt
smuds ud og er blevet opladet.

Støjsvag drift
Ideel til natlig rengøring eller til brug, mens man er hjemme, mens
der gøres rent.
• Tryk på knappen „Støjsvag drift“ (J).

Kontrollampen „Støjsvag drift“ (K) lyser. Stationen rengør ro-
botten i 8 timer med reduceret støjniveau og nedsat ydelse.
Derefter går stationen tilbage til normal drift.

Køreprogrammer
Valg af køreprogram styres automatisk     vha. sensorer i smudsbe-
holderen, afhængig af den registrerede smudsgrad. Robotten har
fire køreprogrammer, så den automatisk kan tilpasse sig forskel-
lige grader af snavsede gulve. Jo mere snavset gulvet er, desto
mere intensiv gør robotten rent. Ved nedsat smudsgrad vælges
det 1. køreprogram igen.

Fig. 9: Parkering af robot

Fig. 10: Valg af rengøringsperiodens længde

Fig. 11: Indstilling til støjsvag drift

1. Køreprogram – Normal rengøring
– Kørsel efter tilfældighedsprincippet med normal hastighed.
2. Køreprogram – Ét enkelt snavset sted
– Langsom kørsel hen over det snavsede sted.
3. Køreprogram – Ét enkelt meget snavset sted
– Langsom kørsel fremad / tilbage hen over det snavsede sted.
4. Køreprogram – Et stort og meget snavset område
– Langsom kørsel i stjernestråler hen over det snavsede område.
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Tips og ideer

Sørg for at holde øje med robotten de første gange, den anvendes. Hvis der er forhindrin-
ger i rummet, som robotten ikke kan klare, kan disse fjernes i tide og uønskede afbrydel-
ser kan forhindres.

Sørg for at rydde op i rummene inden rengøring, der må ikke ligge løse genstande på
gulvet.

Bind kabler, snore, gardiner op, så de ikke bliver trukket ned.

Sørg for, at akkumulatorerne er ladet helt op, hvis aggregatet skal stilles til side i mere end
4 måneder.

Stil stationen på funktionen Quit-mode, hvis De lader robotten køre, mens De taler i
telefon eller ser fjernsyn.

Når der gøres rent i ét rum, skal dørene til dette rum være lukkede.

Sørg for, at robotten ikke bliver hængende bag dørene, når der gøres rent på en etage.

Når man flytter robotten fra rum til rum er det bedste tidspunkt for frakobling af robotten,
når den befinder i stationen til opladning (efter udsugning af smudsbeholderen).

Pleje og vedligeholdelse

Sluk for station og robot inden servicearbejder!

Fig. 15: Skift af motorbeskyttelsefilter

Fig. 13: Udtagning af filterpose

Fig. 14: Isætning af filterpose

Fig. 12: Åbning af filterlåg

Station

Udskiftning af stationens filterpose
Filterposen skal udskiftes, når kontrollampen „Filter fuldt“ (H)
lyser.
• Åbn filterlåget.
• Træk filterposen opad og ud af holderen i træklasken. Smid

filterposen til husholdningsaffald.
• Skub den nye filterposen ind i holderen til anslag.

OBS: Der må aldrig arbejdes uden isat filterpose!OBS: Der må aldrig arbejdes uden isat filterpose!OBS: Der må aldrig arbejdes uden isat filterpose!OBS: Der må aldrig arbejdes uden isat filterpose!OBS: Der må aldrig arbejdes uden isat filterpose!
• Luk filterlåget.

Sæt med reservefilterposer: 5 filterposer, 1 motor-
beskyttelsesfilter Bestillingsnr.: 6.904-257

Udskift motorbeskyttelsesfilteret på ladestationen
• Udskift, når De har skiftet filterpose 5 gange, ligeledes

motorbeskyttelsesfilteret (indgår i sætter med reservefilter-
poser).



110 – Dansk

Fig. 20: Afmontering af børste

Fig. 21: Rengøring af børste

Robot

Rense hjulene
• Rens hjulenes løbeflade hvis de er tilsmudset.

Snavspartikler (som f.eks. sand osv.) kan sætte sig fast på
løbefladerne og forårsage skader på glatte og sensitive gulv-
flader.

Begynd alle servicearbejder på robotten med følgende trin:

Åbn smudsbeholder

• Lad robotten tømme i stationen.

• Læg robotten på et bløde underlag.

• Åbn de to låsemekanismer på smudsbeholderen.

• Løft låget til smudsbeholderen.

Rengør fladfilteret
Rengør også fladfilteret, når De skifter filterpose.
• Tag fladfilteret ud af smudsbeholderen.
• Ryst fladfilteret eller rengør det med en lille børste.
• Sæt det flade filter tilbage på den måde, at laskerne peger
imod låsehåndtaget.

Afmontering af børste
• Åbn først smudsbeholderen (se side 110).
• Træk derefter børsten ud af den højre føring (1.).
• Træk derefter børsten ud af sideholderen (2.).

Rengøring af børste
Den snavsede børste rengøres automatisk i stationen, hver gang
der gøres rent. Tiloversblevne hår og sammenfiltrede tråde kan
fjernes manuelt.
• Klip med en saks langs skærekanten på børstevalsen.
• Fjern de sammenfiltrede tråde/hår.

Skift af børste
Hvis børsterne er slidte, skal de udskiftes.

Fig. 16: Åbning af låsemekanisme

Fig. 17: Aftagning af låg til smudsbeholderen

Fig. 18: Afmontering og rengøring af fladfilter

Fig. 19: Montering af fladfilter

Pleje og vedligeholdelse
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Pleje og vedligeholdelse

Montering af børste
• Sæt børsten ind i holderen fra venstre (1.).
• Tryk børsten sammen med krogen ind i den højre føring indtil

den går i hak (2.).

Rengøring af støvsensorer
• Rengør støvsensorerne med en blød klud eller en pensel.

Afslut alle servicearbejder på robotten på følgende vis:

Montering af låg til smudsbeholder

• Sæt låget på smudsbeholderen.

• Luk de to låsemekanismer.

• Tryk yderligere forrest på låget, så smudsbeholderen er
lukket sikkert.

Udskiftning af akkumulatorer
Benyt udelukkende originale akkumulatorer fra KÄRCHER.
• Løsn de to skruer på de to akkumulatorer og tag de gamle

batterier ud.
• Sæt nye akkumulatorer i og skru dem fast.

Sørg for at bortskaffe akkumulatorerne på en miljømæssigt
korrekt måde.
Akkumulatorer indeholder stoffer, der ikke må komme ud i natu-
ren. Sørg derfor at bortskaffe dem via en modtagestation.

Sørg for at bortskaffe gamle aggregater på en miljømæssigt
forsvarlig måde.
• Fjern først de integrerede akkuer.
Brugte apparater indeholder værdifulde materialer, der kan og bør
gå til genbrug. Bring brugte aggregater til en modtagestation eller
lign.

Fig. 22: Montering af børste

Fig. 23: Rengøring af støvsensorer

Fig. 24: Montering af låg til smudsbeholder

Fig. 25: Lukning af låsemekanismen

Fig. 26: Udskiftning af akkumulatorer
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Afhjælpning af fejl

Kontrollampernes (12) visninger

Grøn Normal driftstilstand

Rød Blinker hurtigt (tændt:0,5sek.; slukket:0,5sek.) Robotten er kørt fast
Rød Blinker langsomt (tændt:1sek.; slukket.:4sek.) Robotten er snavset
Rød Permanent lys Bestil service
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EU-overenstemmelseserklæring

Hermed erklærer vi, at den nedenfor nævnte
maskine i design og konstruktion og i den af
os i handlen bragte udgave overholder rele-
vante grundlæggende sikkerheds- og
sundhedskrav i EU-direktivet. Ved ændringer
af maskinen, der ikke foretages efter aftale med
os, mister denne erklæring sin gyldighed.

Produkt: RC 3000
Type: 1.269-xxx

Gældende EU-direktiver:
2006/95/EG
2004/108/EG
Anvendte harmoniserede standarder:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Undertegnede handler på vegne af og med
fuldmagt fra ledelsen.

Tekniske data

StationStationStationStationStation:
Driftsspænding 220-240 V
Sugeeffekt 600 Watt
Lydstyrke (quiet) 60 (54) dB(A)
Filterpose 2 l
Mål 500 x 250 x 230 mm
Vægt 5,8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot:
Akkumulatorkapacitet (NiMH) 1,7 Ah
Driftsspænding 12 V
Rengøringstid
pr. opladning op til 60 min.
Ladetid 10-20 min.
Smudsbeholder 0,2 l
Mål ø 280  x 105 mm
Vægt 2,0 kg

Garanti
I de respektive lande gælder de af vore
autoriserede salgsafdelinger udsendte
garanti-betingelser. Eventuelle fejl på aggre-
gatet afhjælpes gratis inden for garantien,
såfremt årsagen kan tilskrives en materiale-
eller produktionsfejl.

Hvis De vil gøre Deres garanti gældende,
bedes De henvende Dem til Deres forhandler
eller det nærmeste autoriserede kunde-
servicested med tilbehør og kvittering for
købet .

Afhjælpning af fejl
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Hvilke typer gulvbelægning kan robotten
gøre rent?
Den kan anvendes på alle gængse overflader som
tæpper og hårde flader (fliser, parket etc.). Appa-
ratet er kun betinget egnet til meget langhårede
tæpper (> 20 mm). Den bevægelige fejebørste
tilpasser sig automatisk forskellige gulvbelægnin-
ger.

Er det et problem for robotten at køre ind
under møbler?
Nej, robotten er pga. sin kompakte og flade
konstruktion i stand til også at gøre rent under
møbler som senge, sofaer og skabe.

Hvorledes transporterer robotten den
indsamlede smuds til stationen?
Robotten har en smudsbeholder, der med jæv-
ne mellemrum tømmes af stationen gennem
udsugning.

Hvad sker der med smudsen i stationen?
I stationen samles smudsen i en almindelig fil-
terpose (2 liter).
Udskiftningsintervallerne er fleksible, og bruge-
ren får besked i god tid via en signalanordning
på displayet.

Hvor meget smuds kan robotten optage?
Smudsbeholderen har ved normal tilsmudsn-
ing kapacitet nok til en times rengøring. Hvis
dette i enkelte tilfælde ikke skulle være tilstræk-
keligt, vender robotten ganske enkelt tilbage til
sin station tidligere, tømmes for indhold og ar-
bejder videre.

Hvorledes fungerer optagningen af smuds
i robotten?
Smudsen fejes op i robottens smudsbeholder
gennem sugeunderstøttet fejning.

Kan robotten gøre rent i lejligheden / huset
uden opsyn?
Ja, det er muligt uden videre.
Robotten udgør et selvstændigt system, som
det ikke er nødvendigt at holde øje med, ro-
bottens smudsbeholder tømmes i stationen.

Ofte stillede spørgsmål og svar

Hvor lang tid skal robotten bruge til
opladning resp. før den er klar til drift?
Ladetiden er på mellem 15 og 60 minutter, af-
hængigt af hvor lidt og hvor meget akkumulato-
rerne er opladede inden opladningen. Robottens
ladetid er længst, første gang den tages i brug.

Med hvilken hastighed bevæger robotten
sig fremad?
Robotten kører som standard 20 cm i sekun-
det. På steder med kraftig tilsmudsning halve-
res hastigheden for at intensivere rengøringen.
Det samme gælder, når den nærmer sig sta-
tionen, så den kan køre ind præcist.

Hvor mange kvadratmeter kan robotten
rengøre på en time?
Robotten rengør op til 15 kvadratmeter i timen.
Mange steder, især meget brugte steder, hvor
man går frem og tilbage, rengøres fra forskelli-
ge retninger.

Hvordan ved robotten, at den skal køre til
stationen?
Robotten kører til stationen, så snart akkumu-
latorspændingen har nået et vist niveau eller
smudsbeholderen er fuld.

Hvor længe varer udsugningen af robotten
i stationen?
Udsugningen varer ca. 30 sekunder.

Hvor programmeres robotten? Hvad skal
man være opmærksom på?
Robotten kan kun tændes og slukkes.
Rengøringsperiodens længde kan vælges på
stationen. Desuden kan det angives, at robot-
ten, næste gang den kommer til stationen, ikke
skal køre ud af den igen (parkeringsfunktion).

Hvilket princip bevæger robotten sig efter?
Robotten kører igennem rummet efter tilfæl-
dighedsprincippet. Hvis den støder på en for-
hindring, ændrer den retning i en vilkårlig vin-
kel og bevæger sig ligeud, indtil den rammer
næste hindring.
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Ofte stillede spørgsmål og svar

Hvilke hjælpemidler har robotten, så den
kan komme uden om forhindringer?
Ved hjælp af sensorer registrerer den trapper
og kan derfor ikke falde ned. Ved hjælp af et
specielt tæppefrynseprogram undgår den at
køre fast i tæppefrynser. Gennem de forskelli-
ge vinkler finder robotten ud af selv smalle
hjørner.

Hvordan arbejder robotten mest effektivt
(et rum ad gangen, hele boligen)?
Robotten arbejder mest effektivt, når den ta-
ger et værelse ad gangen, dvs. når station og
robot står i samme rum. På den måde reduce-
res søgetiden ved kørsel tilbage til stationen,
og der er således desto mere effektiv tid til
rengøring.
Ved rengøring af hele etager bør stationen stå
et centralt sted i boligen, så den let kan nås af
robotten.

Kan robotten rengøre hjørner uden
problemer (den er jo rund)?
Nej, men der dannes pga. den kontinuerlige
rengøring under alle omstændigheder mindre
smuds. Derved forhindres det, at der samler
sig smuds i hjørnerne.

Hvad sker på trapper/afsatser
(fare for at robotten falder ned)?
Trapper: Robotten arbejder med optiske sen-
sorer, der registrerer trappeafsatser og giver
robotten signal om, at den skal ændre retning.
Afsatser: Robotten klarer såvel hård afsatser
på op til 10 mm som bløde afsatser på op til
20 mm i begge retninger.
OBS: Løse genstande (f.eks.:  aviser, klædning)
må ikke forblive eller overlappe på trapper eller
kanter, ellers kan det have en negativ påvirk-
ning på følernes funktion. - Risiko for fald

Kan der sker skader på inventar etc.?
Nej, der sker ingen beskadigelser af boligin-
dretningsgenstande. Man skal ganske vist hol-
de øje med, at lette, skrøbelige genstande ikke
kan påkøres af robotten resp. kan trækkes ned
fra møbler pga. et kabel (f.eks. telefon). I den
forbindelse er det vigtigt, at rummet indrettes
„robotvenligt“.

Hvordan reagerer husdyr på robotten?
Eftersom RC 3000 ikke larmer så meget og
ikke arbejder med ultralys, er der normalt ikke
problemer med husdyr. Det, at den kan bevæge
sig af sig selv, skaber for det meste bare mi-
stro.

Hvad skal jeg være opmærksom på med
børn?
Robotten bør ikke være uden opsyn, når der
er børn, der leger i samme rum. Man kan for-
vente, at der opstår mekaniske skader, hvis
børn sætter sig på robotten for at køre med.

Hvorfor stopper robotten i visse
situationer?
Robotten kan kun til en vis grad klare sig ud af
komplicerede situationer, f.eks. kan bunker af
kabler få den til at foretage forgæves forsøg på
at manøvrere. Hvis dette forekommer, kobler
robotten fra efter en vis tid. Signalet på robot-
ten lyser i så fald kort rød.
Problemet kan afhjælpes ved, at man sætter
robotten på en tom flade og slukker og tænder
for den. Derefter fortsætter den sin rengøring
uden problemer.

Hvordan transporterer jeg min robot på
den rigtige måde?
De kan løfte robotten fra gulvet med begge
hænder eller tage den med én hånd i indsnittet
ved børsten

Hvad sker der, hvis robotten fejer fugtigt
smuds op?
Det får filteret til klæbe sammen. I så fald er det
nødvendigt at tage filteret ud af robotten og
rengøre det (se side 109 „Rengøring af fladfil-
ter“).

Hvad kan der ske, hvis robotten kører fast,
mens jeg er ude af huset?
Der kan ikke ske noget. Robotten bliver ståen-
de på det givne sted og afgiver signal om, at
den er kørt fast. Hvis lyset ikke længere blinker,
er akkumulatorene tomme og skal genoplades.
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Funksjon og arbeidsmåte

Kjære kunde,

Takk for at du valgte rengjøringsroboten RC
3000 fra KÄRCHER.

RC 3000 er en automatisk rengjøringsrobot for
innendørsbruk i privathjem. Den kan brukes på
alle kurante gulvbelegg, tilselvstendig, kontinu-
erlig, daglig rengjøring.  Maskinen består av to
enheter: en stasjon, og en mobil robot.

Roboten får strøm fra akkumulatorer. Den be-
veger seg etter et tilfeldighetsprinsipp. Hvis ro-
boten støter på en hindring endrer den retning
i en vilkårlig vinkel. Den kjører deretter rett frem
til den støter på neste hindring. Robotens flate
design gjør at den også kan gjøre rent under
møbler som senger, sofaer og skap. Roboten
bruker optiske sensorer (fallsensorer) for å for-
hindre at den faller ned trapper og avsatser.

Roboten har fire kjøreprogrammer, som stilles
inn automatisk i henhold til hvor tilsmusset gul-
vet er. Hvilket kjøreprogram som skal brukes,
bestemmes ved hjelp sensorer i smussbehol-
deren som registrerer tilsmussingsgraden.

Med  én opplading kan roboten arbeide i 60
minutter. Tidligst etter 20 minutter begynner
roboten (infrarød mottaker) å lete etter stasjo-
nen (infrarød sender). Hvis roboten etter 60
minutter ikke har funnet stasjonen , slås reng-
jøringaggregatet av, og roboten konsentrerer
seg om å finne stasjonen, i ytterligere 60 mi-
nutter.

I stasjonen lades robotens akkumulatorer, og
smusset i smussbeholder suges ut. I stasjo-
nen samles smusset opp i en filterpose (2l). Når
oppladingen er gjennomført, forlater roboten
stasjonen av seg selv og begynner rengjørings-
arbeidet.
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! Forsiktig!
Ikke ta maskinen i bruk uten å ha lest
bruksveiledningen.
Oppbevar denne bruksveiledningen til sene-
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Bruk
RC 3000 må kun brukes
– til rengjøring av tekstiler og harde gulvunder-

lag i privathjem.
Forsiktig: For å unngå riper på svært øm-
fintlige gulv (f.eks. myk marmor), test først
på et lite synlig sted.

RC 3000 må ikke brukes til rengjøring
– av våte gulvbelegg
– av vaskerom eller andre våtrom
– av trapper
– av bordplater og reoler
– av kjellere eller loftsrom
– av lagre, industribygninger etc.
– utendørs
– av brennende eller glødende gjenstander

(f.eks sigaretter, varm aske).

RC 3000 må ikke brukes
– i eksplosjonsfarlige rom
– i rom hvor luften inneholder brennbare gas-

ser fra bensin, fyringsolje, malingstynner, lø-
semidler, petroleum eller sprit

– i rom med åpen ild eller glør i en åpen kamin,
uten tilsyn.

– i rom med levende lys, uten tilsyn.
– i rom sikret med alarmanlegg eller bevegel-

sessensorer.

Sikkerhetsanvisninger

• Den eksisterende nettspenningen og spen-
ningsspesifikasjonen på typeskiltet må stem-
me overens.

• Kontroller at nettledningen er i forskriftsmes-
sig stand før den tas i bruk. RC 3000 må
ikke brukes hvis nettledningen ikke er feilfri.

• Ta direkte i støpselet og trekk ikke i lednin-
gen når støpselet skal tas ut av stikkontak-
ten.

• Berør aldri støpselet med våte hender (støt-
fare).

• Trekk alltid støpselet ut av stikkontakten før
vedlikeholdsarbeid.

• Utskiftning av nettledning må kun utføres hos
KÄRCHERs autoriserte kundeservice. Bruk
kun originalledningen H05 VV- 2x 0,75.

• Maskinen må kun repareres hos autorisert
kundeservice.

• Det er kun tillatt å anvende tilbehør og reser-
vedeler som er godkjent av produsenten.
Originalt tilbehør og originale reservedeler
garanterer for sikker og problemfri drift av
apparatet.

• Dette apparatet er ikke egnet for bruk av per-
soner (inkludert barn) med reduserte fy-siske,
sensoriske eller sjelelige evner. Det skal hel-
ler ikke benyttes dersom brukeren mangler
erfaring og/eller kunnskap. Slike personer
skal kun bruke apparatet under op-psyn av
en ansvarlig person som skal sørge for sik-
kerheten, eller som kan gi informasjon om
bruken. Barn skal holdes under oppsyn ved
bruk av apparatet, for å sikre at de ikke leker
med det

• Ikke la barn være alene med RC 3000, når
den er i gang.

• Glem aldri at roboten er i gang (snublefare).

• Ikke stå eller sitt på roboten/stasjonen.

• Gjenstander kan velte som følge av at robo-
ten støter borti dem (også gjenstander på
bord eller små møbler).

• Roboten kan henge seg opp i telefonlednin-
ger, strømledninger, bordduker, snorer, bel-
ter etc. som henger ned. Dette kan i verste
fall føre til at gjenstander faller ned.

• Dersom systemet utsettes for feil bruk eller
feilbetjening bortfaller garantien.

• Det er kun roboten som må lades opp med
ladeapparatet på stasjonen.

• Robotens akkumulatorer må kun lades opp i
stasjonen.

 For sikkerhetens skyld
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Kortveiledning

1. Stille opp RC 3000

2. Starte RC 3000

3. Visninger for kontrollampene (12)

Grønn lyser hele tiden rengjøringskjøring

blinker langsomt (på: 1 sek; av: 4 sek) robot leter etter stasjon

blinker hurtig (på: 0,5 sek; av: 0,5 sek) akkumulatorer lades opp

rød se feilretting side 126
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Stasjon for rengjøringsrobot
1 Nedfellbart bærehåndtak
2 Grep til å åpne filterdeksel med
3 Betjeningsfelt, stasjon
4 AV-/PÅ-bryter, stasjon
5 Infrarød sender
6 Avtrekksåpning
7 Skrårampe for rengjøringsrobot

(for dokking i stasjonen)
8 Ladekontakter
9 Nettledning

Betjeningsfelt, stasjon (3)
A Kontrollampe (grønn) - parkere robot
B Av-/på-knapp for parkering av robot
C Knapp for valg av rengjøringsvarighet
D Kontrollampe (grønn) - 3 timers rengjøring
E Kontrollampe (grønn) - 6 timers rengjøring
F Kontrollampe (grønn) - 9 timers rengjøring
G Kontrollampe (grønn) - Kontinuerlig rengjøring
H Kontrollampe (rød) - Filter fullt
J Knapp for støysvak drift- Av/på
K Kontrollampe (grønn) - støysvak drift

Rengjøringsrobot
10 På-knapp for robot
11 Av-knapp for robot
12 Lysvisninger (grønn - drift/rød - feil)
13 Ladekontakter
14 Støtfanger
15 Infrarød mottaker
16 Børste
17 Fallsensor (4x)
18 Akkumulator (2x)
19 Låsehendel (2x) smussbeholder
20 Deksel smussbeholder
21 Smussbeholder

Betjeningselementer
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Utpakking
Kontroller under utpakningen at alle deler er til stede. Dersom det
mangler deler, eller du under utpakningen konstaterer transports-
kader, vennligst kontakt din forhandler omgående.

Ta hensyn til miljøet når du avhender emballasjen
Materialet i emballasjen kan resirkuleres. Ikke kast em-
ballasjen i husholdningdsavfallet, men innlever den til
resirkulering.

Montere skrårampe
• Hold skrårampen på skrått.
• Sett  tappene på skrårampen inn i utsparingene på stasjonen.
• Trykk stasjonen og skrårampen ned til de smekker på plass.

Monteringsveiledning for stasjonen
Plasser stasjonen slik at roboten med stor sannsynlighet ofte kjø-
rer gjennom den infrarøde ledstrålen, og finner tilbake til stasjo-
nen uten problemer (se fig. 4a og 4b)
– Plasser stasjonen på et plant underlag.
– Ikke plasser neon gjenstand rett foran stasjonen.
– Ikke plasser noen ledning foran stasjonen (forhindrer dokking)
– Ikke vikle ut nettledningen lenger enn nødvendig.
– Heng resterende nettledning på ledningskroken, og pass på at

nettledningen føres gjennom kabinettåpningen (fig. 3).
• Sett støpselet inn i en stikkontakt.

Rengjøring av et rom
Stasjonen plasseres i det rommet som skal rengjøres (fig. 4a).
Tilpasning til forskjellige romstørrelser kan gjøres med valg av
rengjøringsvarighet (se side 122 velge rengjøringsvarighet)

Rengjøring av en etasje
Med utgangspunkt i en basisoppstilling, kan flere rom rengjøres
(fig. 4b).
Merk: Dersom rominngangen har en avsats på mellom 2 og
8 cm, kjører roboten i drift vanligvis ned men ikke opp.
Advarsel: For gallerier og trappeavsatser må innvendige
hjørner sikres, dersom det er høyde under gelenderet på mer
enn 10 cm.

Forberedelser

Fig. 1: Pakke ut RC 3000

Fig. 2: Montere skrårampe

Fig. 3: Stille opp stasjon

Fig. 4a: Rengjøring av et rom

Fig. 4b: Rengjøring av en etasje
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Forberedelse for rengjøring
  Pass på at det ikke ligger noen hindringer på gulvet under bruk av roboten

Hindringer kan for eksempel værHindringer kan for eksempel værHindringer kan for eksempel værHindringer kan for eksempel værHindringer kan for eksempel være:e:e:e:e:
– aviser, bøker, tidsskrifter, papir
– klær, leketøy, CD-er
– plastposer
– flasker, glass
– gardiner på gulvet
– Badematter

Gjenstander som ikke utgjør en hindringGjenstander som ikke utgjør en hindringGjenstander som ikke utgjør en hindringGjenstander som ikke utgjør en hindringGjenstander som ikke utgjør en hindring
kan for eksempel værkan for eksempel værkan for eksempel værkan for eksempel værkan for eksempel være:e:e:e:e:
– enkeltledninger i rommet
– dørkarmer som ikke er høyere enn 10 mm
– teppefrynser som er kortere enn 10 cm

Igangsetting
• Slå stasjonen på (bryter 4).

Kontrollampen kontinuerlig rengjøring (G) lyser.
• Plasser roboten på gulvet foran stasjonen.
• Slå roboten på (bryter 10).

Roboten kjører først til stasjonen, for å tømme smussbeholder
og kontrollere ladetilstanden for akkumulatorene, og om nød-
vendig lade dem opp. Deretter begynner roboten rengjøringen.

Visninger for kontrollampene (12)

Grønn lyser hele tiden rengjøringskjøring
blinker langsomt (på: 1 sek; av: 4 sek) robot leter etter stasjon
blinker hurtig (på: 0,5 sek; av: 0,5 sek) akkumulatorer lades opp

rød se feilretting side 126

Igangsetting etter lengre tid uten bruk
Hvis du prøver å sette roboten igang med helt tomme akkumula-
torer, vil maskinen ikke reagere i det hele tatt. Gjør følgende for å
sette maskinen igang:
• Plasser roboten på stasjonen, og trykk ladekontaktene på

roboten mot ladekontaktene på stasjonen i ca. 60 sekunder
(fig. 7)
Smussbeholder vil da tømmes.

• Plasser deretter roboten 50 cm foran stasjonen, og slå den
på (knapp 10)
Roboten kjører inn i stasjonen av seg selv, og lades opp..
Oppladingen tar ca. 60 minutter.

Slå av
Hvis du vil at roboten skal avbryte rengjøringen straks, eller
sette den inn for rengjøring et annet sted skal du...
• først slå av roboten (knapp 11),
• deretter slå stasjonen av (bryter 4).

Tips: Hvis RC 3000 skal stå i lengre uten uten å brukes, skal den
først lades helt ut.

Drift

Fig. 5: Slå stasjonen på

Fig. 6: Slå roboten på

Fig. 7: Igangsetting etter lengre tid uten bruk

Fig. 8: Slå robot og stasjon av
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Drift

Parkere
Hvis du vil at roboten skal avbryte rengjøringen etter neste oppla-
ding skal du...
• Trykke på knappen „Parkere robot“ (B).

Kontrollampen „Parkere“ (A) lyser.
Neste gang roboten returnerer til stasjonen, tømmes den og
lades opp. Deretter blir roboten stående foran stasjonen i avs-
lått tilstand.

Velge rengjøringsvarighet
Hvis du vil at roboten bare skal rengjøre et bestemt antall timer
skal du...
• trykke på knappen „C“ til den ønskede rengjøringsvarigheten

er stilt inn (grunninnstilling: kontinuerlig rengjøring).
1 trykk – 3 timers rengjøring velges.

for rom mindre enn 45 m²
2 trykk – 6 timers rengjøring velges.

for rom fra 45 m² til 90 m²
3 trykk – 9 timers rengjøring velges.

for rom fra 80 m² til 135 m²
4 trykk – innstillingen går tilbake til kontinuerlig rengjøring
Den valgte rengjøringsvarigheten begynner, og vises med en
kontrolllampe. Hvis rengjøringsvarigheten er over, blir roboten
stående foran stasjonen etter tømming og opplading..

Støysvak drift
Ideellt for rengjøring om natten, eller når du selv er tilstede.
• Trykk på knappen „Støysvak drift“ (J).

Kontrollampen „Støysvak drift“ (A) lyser. Stasjonen rengjør ro-
boten i 8 timer med redusert støynivå og redusert effekt.. De-
retter går stasjonen tilbake til normal drift.

Kjøreprogrammer
Valg av kjøreprogram gjøres automatisk automatisk automatisk automatisk automatisk ved hjelp sensorer i
smussbeholderen som registrer tilsmussingsgraden. Roboten har
fire kjøreprogrammer som stilles inn i henhold til hvor tilsmusset
gulvet er. Jo mer tilsmusset gulvet er, jo mer intensivt rengjør ro-
boten. Ved redusert tilsmussinggrad velges det 1. kjøreprogram-
met igjen.

Fig. 9: Parkere robot

Fig. 10: Velge rengjøringsvarighet

Fig. 11: Stille inn støysvak drift

1. kjøreprogram – normal rengjøring
– kjører etter et tilfeldighetsprinsipp med normal hastighet..
2. kjøreprogram – enkelte tilsmussede steder
– Langsom kjørsel over tilsmussede steder.
3. kjøreprogram – enkelte sterkt tilsmussede steder
– Langsom kjørsel frem og tilbake over tilsmussede steder.
4. kjøreprogram – stort og sterkt tilsmusset område
– Langsom kjørsel i et stjerneformet strålemønster over det tilsmussede området.
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Tips og triks

Hold øye med roboten de første gangene den brukes. Hvis det finnes hindringer i rommet
som roboten ikke kan håndtere, kan disse fjernes på et tidlig tidspunkt slik at uønskede
avbrytelser unngås.

Rydd opp i rommet før rengjøringen begynner, slik at det ikke ligger noen løse gjenstander
på gulvet.

Bind opp snorer ledninger og gardiner slik at de ikke blir trukket ned.

Pass på at akkumulatorne er helt ladet ut hvis maskinen skal stå uten å brukes i mer enn
4 måneder.

Hvis roboten skal kjøre mens du snakker i telefonen eller ser på TV, stiller du inn Quiet-
Mode på stasjonen.

Når det skal gjøres rent i ett rom, lukker du dørene til dette rommet.

Ved rengjøring av en etasje må du passe på at roboten ikke sitter fast bak dørene

Hvis maskinen skal flyttes til et annet sted, er det mest hensiktsmessig å slå roboten av
når den står til lading i stasjonen (etter at smussbeholderne er tømt)

Fig. 15: Skifte motorfilter

Fig. 13: Ta ut filterpose

Fig. 14: Sette i filterpose

Fig. 12: Åpne filterdeksel

Pleie og vedlikehold

  Koble alltid stasjonen og roboten fra før vedlikeholdsarbeid!

Stasjon

Skifte filterpose på stasjonen
Når kontrolllampen „Filter fullt“ lyser, må filterposen skiftes ut.
• Åpne filterdekselet
• Ta tak i hempene og trekk filterposen opp av holderen. Avhend

filterposen sammen med husholdningavfallet.
• Skyv den nye filterposen inn i holderen til den stopper.

Forsiktig: Du må aldri bruke maskinen uten at det er satt
inn filterpose!

• Lukk filterdekselet

Filterposepakke: 5 filterposer, 1 motorfilter
Bestillingsnummer: 6.904-257

Skifte motorfilter på ladestasjonen
• Når du har skiftet filterpose 5 ganger, skifter du også motor-

filter (finnes i filterposepakken)
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Fig. 20: Ta ut børste

Fig. 21: Rengjøre børste

Robot

Rengjøring av hjul
• Rengjør løpeflatene til hjulene dersom de er tilsmusset.

Smusspartikler (som f.eks. sand o.l.) kan feste seg på løpe-
flatene og føre til skader på ømfintlige, blanke gulv.

Begynn alt vedlikeholdsarbeid på roboten med å gjøre følgende:

åpne smussbeholderen

• La roboten tømmes i stasjonen.

• Legg roboten på et mykt underlag

• Åpne begge låsehendlene på smussbeholderen.

• Løft av dekselet på smussbeholderen.

Rengjør flatfilteret
Rengjør flatfilteret hver gang du skifter filterpose.
• Ta flatfilteret ut av smussbeholderen.
• Rist opp flatfilteret eller rengjør det med en liten børste.
• Sett inn igjen flatfilteret slik at lasken peker i retning låsehen-

delen.

Ta ut børste
• Åpne først smussbeholderen (se side 124).
• Trekk deretter børsten ut av føringen til høyre (1.).
• Trekk deretter børsten ut av sideholderen (2.).

Rengjøre børste
Den tilsmussede børsten rengjøres automatisk i stasjonen etter
hver rengøringsomgang.. Gjenværende hår og sammenfiltrede
tråder kan fjernes manuelt.
• Klipp med en saks langs skjærekanten på børstevalsen.
• Fjern sammenfiltrede tråder/hår.

Skifte ut børste
Hvis børsten er slitt må den skiftes ut.

Fig. 16: Åpne låsehendel

Fig. 17: Ta av smussbeholderdeksel

Fig. 18: Ta ut og rengjøre flatfilter

Fig. 19: Sette på plass flatfilter

Pleie og vedlikehold
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Pleie og vedlikehold

Sette på plass børste
• Sett børsten inn til venstre, i holderen (1.).
• Trykk børsten med hakene ned inn i føringen til høyre til den

klikker på plass (2.).

Rengjøring av støvsensorer
• Rengjør støvsensorene med et mykt tøystykke eller en pensel.

Avslutt alt vedlikeholdsarbeid på roboten med å gjøre følgende:

Sett på plass smussbeholderdeksel

• Plasser dekselet på smussbeholderen

• Lukk begge låsehendlene.

• Trykk i tillegg foran på dekselet for å sikre at smussbeholde-
ren er korrekt lukket.

Skifte akkumulatorer
Bruk kun originale akkumulatorer fra KÄRCHER.
• Løsne de to skruene på begge akkumulatorer og ta ut de gamle

akkumulatorene.
• Sett inn de nye akkumulatorene, og skru dem fast.

Ta hensyn til miljøet når du avhender akkumulatorene
Akkumulatorene må ikke komme ut i miljøet. Akkumulatorene skal
derfor avhendes i egnede innsamlingssystemer.

Ta hensyn til miljøet når du avhender utrangerte aggregat
• Fjern først de to monterte batteriene.
Utrangerte aggregater inneholder verdifulle materialer som egner seg
til resirkulering, og bør gjenbrukes. Utrangerte aggregater skal der-
for avhendes i egnede innsamlingssystemer.

Fig. 22: Sette på plass børste

Fig. 23: Rengjøring av støvsensorer

Fig. 24: Sett på smussbeholderdeksel

Fig. 25: Lukke låsehendel

Fig 26:Skifte ut akkulmulatorer
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Feilretting

Visninger for kontrollampene (12)

Grønn normaler drift

rød blinker hurtig (på: 0,5 sek; av: 0,5 sek) robot fastkjørt
rød blinker langsomt (på: 1 sek; av: 4 sek) robot tilsmusset
rød lyser hele tiden bestill service
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EU-samsvarserklæring

Vi erklærer hermed at maskinen angitt neden-
for oppfyller de grunnleggende sikkerhets- og
helsekravene i de relevante EF-direktivene,
både med henhold til design, konstruksjon og
type markedsført av oss   Ved endringer på
maskinen som er utført uten vårt samtykke,
mister denne erklæringen sin gyldighet.

Produkt: RC 3000
Type: 1.269-xxx

Relevante EF-direktiver:
2006/95/EG
2004/108/EG
Anvendte harmoniserte standarder:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

De undertegnede handler på oppdrag fra, og
med fullmakt fra selskapsledelsen.

Tekniske data

StasjonStasjonStasjonStasjonStasjon:
driftsspenning 220-240 V
sugeeffekt 600 Watt
lydstyrke (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)
filterpose 2 l
mål 500 x 250 x 230 mm
vekt 5,8 kg

RobotRobotRobotRobotRobot:
akkumulatorkapasitet (NiMH) 1,7 Ah
driftsspenning 12 V
rengjøringstid
per opplading opp til 60 min
ladetid 10-20 min
smussbeholder 0,2 l
mål ø 280  x 105 mm
vekt 2,0 kg

Garanti
Garantibetingelsene gitt av våre autoriserte
salgsavdelinger gjelder i de respektive landene
hvor salgsavedelingen hører hjemme.  Eventu-
elle feil på apparatet repareres gratis innenfor
garantitiden dersom årsaken er en material-
eller produksjonsfeil.

Ved behov for garantireparasjoner, vennligst
henvend deg med tilbehør og kjøpskvitterin-
gen til din forhandler eller nærmeste autoriser-
te kundeservice.

Feilretting
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Hvilke belegg kan roboten rengjøre?
Den kan brukes på alle kurante overflater som
tepper og harde flater (fliser, parkett etc.). Maski-
nen egner bare i begrenset grad til rengjøring av
tepper med ekstra lang luv (> 20 mm). Den be-
vegelige feiebørsten tilpasser seg automatisk til
forskjellige typer gulvbelegg.

Medfører det noen problemer for roboten å
kjøre under møbler?
Nei, på grunn av den kompakte og flate kon-
struksjonen er roboten i stand til å rengjøre
under møbler som f.eks. senger, sofaer og
skap.

Hvordan transporterer roboten smusset
den har absorbert til stasjonen?
Roboten har en smussbeholder som tømmes
regelmessig i stasjonen.

Hvordan blir smusset abosrbert i
stasjonen?
I stasjonen samles smusset opp i en alminne-
lig filterpose (2 liter).
Utskiftningsintervallene varierer, og brukeren
informeres om disse til rett tid, via en signalinn-
retting på displayet.

Hvor mye smuss kan roboten absorbere?
Smussbeholderen vil ved normal tilsmussing
være stor nok til en times rengjøring. Hvis det-
te noen ganger ikke skulle være tilstrekkelig,
går roboten ganske enkelt tilbake til stasjonen,
tømmer innholdet og forsetter deretter å arbe-
ide videre.

Hvordan absorberer roboten smussen?
Smusset feies inn i robotens smussbeholde-
ren med en kost/sugeinnretning.

Kan roboten rengjøre leiligheten/huset
uten tilsyn?
Ja, dette er uten videre mulig.
Roboten er et selvstyrt system og trenger ikke
å passes. Robotens smussbeholder tømmes i
stasjonen.

Vanlige spørsmål og svar

Hvor lang tid tar det før roboten er ladet
opp/klar til bruk?
Oppladingen tar mellom 15 og 60 minutter, av-
hengig av ladenivået i akkumulatorene før oppla-
dingen. Roboten har lengst ladetid første gang
den tas i bruk.

Hvor hurtig beveger roboten seg?
Som standard kjører roboten med en fart på
20 cm per sekund.. På sterkt tilsmussede ste-
der intensiveres rengjøringen ved at kjøreha-
stigheten halveres. Kjørehastigheten reduseres
også ved innkjøring i stasjonen, slik at den kan
manøvrere seg presist på plass i stasjonen.

Hvor mange kvadratmeter kan roboten
rengjøre på en time?
Roboten rengjør opp til 15 kvadratmeter per
time. Mange steder, særlig mye brukte områ-
der hvor man går ofte frem og tilbake, rengjø-
res fra forskjellige retninger.

Når vet roboten at den må gå tilbake til
stasjonen?
Roboten går  tilbake til stasjonen når ladeni-
vået i akkumulatorene når et bestemt nivå, el-
ler smussbeholderen er full.

Hvor lang tid tar tømmingen av roboten i
stasjonen?
Tømmingen tar ca. 30 sekunder.

Hvor blir roboten programmert? Hva må
man være oppmerksom på?
RobotenRobotenRobotenRobotenRoboten kan bare slås på eller av.  På stasjo-stasjo-stasjo-stasjo-stasjo-
nennennennennen kan du velge rengjøringsvarigheten. Dess-
uten kan det angis at roboten neste gang den
kommer til stasjonen ikke skal kjøre ut av den
igjen (parkeringsfunksjon).

Etter hvilket prinsipp beveger roboten
seg?
Roboten kjører gjennom rommet etter et tilfel-
dighetsprinsipp. Hvis den støter på en hindring
endrer den retning i en vilkårlig vinkel, og be-
veger seg deretter rett frem til den støter på
neste hindring.
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Vanlige spørsmål og svar

Hvilke hjelpemidler har roboten for å
unngå hindringer?
Ved hjelp av sensorer kan roboten oppdage
trapper, og unngår dermed å falle ned. Et spe-
sielt teppefrynseprogram gjør at den ikke kjø-
rer seg fast i teppefrynser. Ved hjelp av forskjel-
lige svinge- og kjørevinkler kommer roboten
seg ut av selv trange hjørner.

Hvordan arbeider roboten mest effektivt
(et rom om gangen, eller hele leiligheten)?
Roboten arbeider mest effektiv når den rengjør
et rom om gangen, dvs. når stasjonen og ro-
boten befinner seg i samme rom Dermed bru-
ker roboten mindre tid på å finne tilbake til sta-
sjonen, slik at det blir mer effektiv tid til reng-
jøring.
Ved rengjøring av en hel etasje bør stasjonen
plasseres på et sentralt sted i boligen, slik at
den lett kan nås av roboten.

Er det problemfritt å rengjøre i hjørner
(roboten er rund)?
Nei, men den kontinuerlige rengjøringen gjør
at den generelle mengden smuss reduseres
sterkt. På denne måten forhindres ansamling
av smuss i hjørnene effektivt.

Hva skjer ved trapper/avsatser
(fallfare)?
Trapper: Roboten bruker optiske sensorer, som
registrerer trappeavsatser, og gir roboten signal
om at den må endre retning.
 Avsatser: Roboten kan håndtere både harde
avsatser på opp til 10 mm og myke avsatser
på opp til 20 mm, i begge retninger.
Advarsel: Ingenløse gjenstander (f.eks.: aviser,
klær) må ligge ellerhenge i trapper eller avsat-
ser, da kan sensorene bli forstyrret.
– Fare for fall!

Kan det oppstå skader på inventar etc.?
Nei, det oppstår ingen skade på inventar og
lignende. Du må riktignok passe på at lette
skrøpelige gjenstander ikke kan kjøres på av
roboten, eller trekkes fra møbler på ved at den
henger seg opp i ledninger. (f.eks. telefoner).
Det er i denne forbindelse viktig å innrette rom-
met slik at det er „robotvennlig“

Hvordan reagerer husdyr på roboten?
Siden RC er nokså støysvak og ikke bruker
ultralyd forventes det ikke noen problemer i
forbindelse med husdyr. Dyr vil stort sett bare
være litt skeptisk på grunn av den selvstendi-
ge bevegelsen.

Hva må jeg passe på når det gjelder barn?
Roboten må alltid være under oppsikt når barn
leker i samme rom. Du må regne med at det
kan oppstå mekaniske skader hvis barn setter
seg oppå roboten for å kjøre med.

Hvorfor stopper roboten opp i visse
situasjoner?
Roboten kan bare til en viss grad komme seg
løs fra kinkige situasjoner, som f.eks en led-
ningshaug, som den forgjeves kan prøve å
komme seg løs fra. Hvis en slik situasjon skulle
oppstå vil roboten slå seg av etter en stund.
Lyssignalet på roboten lyser da en kort stund.
Problemet kan løses ved at man setter robo-
ten på en tom flate, og slår den av og på De-
retter fortsetter den rengjøringen uten proble-
mer.

Hva er korrekt måte å flytte roboten på?
Du kan løfte roboten opp med begge hender,
eller bruke utsparingen for børsten og løfte den
med en hånd.

Hva skjer når roboten feier opp fuktig
smuss?
Detter fører til at filteret tilklebes. Det er i så fall
nødvendig å ta ut filteret og rengjøre det (se
side 124 „Rengjøre flatfilter“).

Hva kan skje hvis roboten kjører seg fast
mens jeg ikke er tilstede?
Det kan ikke skje noe. Roboten blir stående på
dette stedet, og viser signalet for fastkjøring. Hvis
lyset ikke lenger blinker, er  Akkumulatorene
tomme og må lades opp igjen.
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Funktion och arbetssätt

Bäste kund

Tack för att du har valt KÄRCHER rengörings-
robot RC 3000.

RC 3000 är en automatisk rengöringsrobot för
inomhusutrymmen och privat bruk. Den kan
användas på alla slags golv för självständig,
kontinuerlig underhållsrengöring. Aggregatet
består av två enheter, en station och en mobil
robot.

Roboten får sin energi från ackumulatorer. Den
förflyttar sig enligt slumpvalsprincipen. Om ro-
boten stöter mot ett hinder ändrar den riktning
i en valfri vinkel. Den kör därefter rakt fram, tills
den stöter på nästa hinder. Robotens låga kon-
struktion gör det möjligt att rengöra under
möbler som sängar, soffor och skåp. Roboten
arbetar med optiska sensorer (fallsensorer),
som känner av trappor och avsatser och för-
hindrar att roboten faller ned

Roboten har fyra driftprogram för att automa-
tiskt anpassa sig till olika föroreningar på gol-
vet. Styrningen av rengöringsprogrammen sker
med hjälp av sensorer i smutsbehållaren, bero-
ende på registrerad försmutsningsgrad.

Med   en ackumulatorladdning kan roboten
arbeta i 60 minuter. Tidigast efter 20 minuter
börjar roboten (infraröd mottagare) att söka
efter sin station (infraröd sändare). Om robo-
ten inte har hittat sin station efter 60 minuter,
frånkopplar den sina rengöringsaggregat och
koncentrerar sig endast på att söka sin stati-
on.

På stationen laddas robotens ackumulator och
smutsen sugs ur smutsbehållaren. I stationen
samlas smutsen i en filterpåse (2 l). Efter ladd-
ningsperioden lämnar roboten självständigt sta-
tionen och fortsätter rengöringsarbetet.
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Varning!
Använd inte aggregatet utan att ha läst
bruksanvisningen.
Spara denna bruksanvisning för användning
vid en senare tidpunkt eller till nästa ägare.
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Användning
RC 3000 får endast användas
– till att rengöra textil och hårda golvbeläggnin-

gar i privata hushåll.
Observera: Testa först på undanskymd plats
för att undvika repor på mycket känslig golv-
beläggning (t.ex. mjuk marmor).

RC 3000 får inte användas till rengöring
– av våta golv.
– av tvättrum eller

andra fuktiga lokaler.
– av trappor
– av bordsskivor och hyllor.
– av källare eller vindar.
– av lager, industrigolv etc.
– utomhus
– av brännbara eller glödande föremål (t ex

cigaretter, het aska).

RC 3000 inte användas
– i lokaler med explosionsrisk.
– i lokaler där det förekommer brännbara ga-

ser från bensin, eldningsolja, lösningsmedel,
fotogen eller sprit.

– i lokaler med öppen eld eller glöd i öppna
spisar utan uppsikt.

– i rum med brinnande stearinljus utan upp-
sikt.

– i rum där larm eller rörelsedetektorer har in-
stallerats.

Säkerhetsanvisningar

• Nätspänningen måste motsvara den på typs-
kylten angivna spänningen.

• Kontrollera att nätkabeln är i gott skick in-
nan aggregatet tas i drift. RC 3000 får ej an-
vändas, om nätkabeln är skadad.

• Dra ut nätkabeln i kontakten och inte i ka-
beln.

• Rör aldrig nätkabeln med våta händer (risk
för elektriska stötar).

• Dra ut nätkontakten ur eluttaget innan un-
derhållsarbete påbörjas.

• Nätkabeln får endast bytas av KÄRCHER
auktoriserad kundservice. Använd endast
originalkabel H05 VV- 2x 0,75.

• Låt endast auktoriserad kundservice repa-
rera aggregatet.

• Använd endast av tillverkaren godkända till-
behör och reservdelar. Originaltillbehör och
-reservdelar är en garanti att aggregatet fun-
gerar säkert och felfritt.

• Denna apparat är ej avsedd att användas av
personer (även barn) med begränsad fysisk,
sensorisk eller mental färdighet eller av
per-soner som saknar erfarenhet och/eller
kunn-ande, såvida de inte övervakas av en
person ansvarig för deras säkerhet eller har
fått in-struktioner av en sådan person hur
appara-ten ska användas. Barn ska hållas
under uppsikt för att garantera att de inte
leker med apparaten.

• Lämna aldrig barn utan uppsikt när RC 3000
är i drift.

• Glöm aldrig bort att roboten är i drift (snub-
belrisk).

• Stå eller sitt inte på roboten/stationen.

• Det finns risk för att roboten kör på föremål
som kan fall omkull (även föremål på bord
eller mindre möbler).

• Roboten kan fastna i nedhängande telefon-
kablar, elkablar, bordsdukar, snören, skärp
etc. I extrema fall kan detta leda till att fö-
remål faller ned.

• Tillverkaren tar inget ansvar om aggregatet
används fel eller till fel ändamål.

• Endast roboten får laddas med laddnings-
anordningen i stationen

• Robotens ackumulatorer får endast laddas
på stationen.

 För din säkerhet
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Kort bruksanvisning

1. Ställ upp RC 3000

2. Starta RC 3000

3. Kontrollampornas indikationer (12)

Grönt Permanent sken rengöring

blinkar långsamt (till: 1 sek; från: 4 sek) roboten söker stationen

blinkar snabbt (till: 0,5 sek; från: 0,5 sek) ladda ackumulatorerna

rött se åtgärd av fel sidan 140
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Rengöringsrobotens laddningsstation
1 Fällbart bärhandtag
2 Greppfördjupning för att öppna filterlocket.
3 Stationens reglagefält.
4 Stationens TILL / FRÅN-kontakt
5 Infraröd sändare
6 Insugsöppning
7 Påkörningsramp för rengöringsrobot

(för dockning till stationen)
8 Laddningskontakter
9 Nätkabel

Stationens reglagefält (3)
A Kontrollampa (grön) – parkera roboten
B Knapp parkera roboten till/från
C Knapp välj rengöringsperiodens längd
D Kontrollampa (grön) – 3 timmar rengöring
E Kontrollampa (grön) – 6 timmar rengöring
F Kontrollampa (grön) – 9 timmar rengöring
G Kontrollampa (grön) – kontinuerlig rengöring
H Kontrollampa (röd) – Filtret fullt
J Knapp tystgående drift – till/från
K Kontrollampa (grön) – tystgående drift

Rengöringsrobot
10 Knapp tillkoppla roboten
11 Knapp frånkoppla roboten
12 Lampor (grön - drift / röd - fel)
13 Laddningskontakter
14 Stötfångare
15 Infraröd mottagare
16 Borste
17 Fallsensor (4x)
18 Ackumulatorer (2x)
19 Smutsbehållarnas förslutningsspak (2x)
20 Smutsbehållarens lock
21 Smutsbehållare

Reglage
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Uppackning
Kontrollera under uppackningen, att alla delar finns med.. Kontak-
ta omedelbart återförsäljaren om det skulle saknas delar eller om
transportskador konstateras.

Avfallshantera emballaget på ett miljövänligt sätt.
Emballagematerialen kan återvinnas. Kasta inte emballagen i
hushållssoporna utan skicka dem till återvinning

Montering av påkörningsrampen
• Håll påkörningsrampen i lutande ställning.
• Sätt stationens ursparingar på påkörningsrampens tappar.
• Tryck ned stationen och påkörningsrampen, till förbindelsen går

i lås.

Råd vid installation av stationen
Stationens position ska väljas så att roboten med största sanno-
likhet ofta kör igenom den infraröda strålen (se ill. 4a och 4b).
– Ställ upp laddningsstationen på ett plant underlag.
– Lägg inga föremål direkt framför stationen.
– Lägg inga kablar framför stationen (förhindrar dockningen)
– Linda inte ut längre nätkabel än nödvändigt.
– Häng upp resterande nätkabel i kabelkrokarna, kontrollera att

nätkabeln är dragen genom öppningen i huset (ill. 3).
• Stick in nätkontakten i ett eluttag.

Rengöring av ett rum
Laddningsstationen ställs upp i rummet som ska rengöras (ill. 4a)
Anpassning till varierande rumsstorlekar kan göras genom att välja
passande rengöringperiod (se sidan 136  ”Välja rengöringsperi-
odens längd”).

Rengöring av en våning
Utgående från en basuppställning kan flera rum rengöras
(ill. 4b).
Anvisning: Om övergångar mellan utrymmen består av en av-
sats på mellan 2 cm och 8 cm kör roboten normalt sett ner men
inte upp.
Observera: Vid gallerior och trappavsatser måste innertak sä-
kras om passagehöjden under räcket är mer än 10 cm.

Förberedelser

Ill. 1: Uppackning av RC 3000

Ill. 2: Montering av påkörningsrampen

Ill. 3: Uppställning av laddningsstationen

Ill. 4a: Rengöring av ett rum

Ill. 4b: Rengöring av en våning
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Förberedelser för rengöring
  Låt inte hinder ligga kvar på golvet när roboten används.

Hinder kan exempelvis vara:
– tidningar, böcker, tidskrifter, papper
– kläder, leksaker, CD-skivor
– plastpåsar
– flaskor, glas
– Gardiner på golvet
– badmattor

Följande exempel är inga hinder:
– enstaka kablar i rummet
– trösklar upp till 10 mm höjd
– mattfransar kortare än 10 cm

Drift

Ill. 5: Inkoppling av stationen

Ill. 6: Inkoppling av roboten

Ill. 7: Idrifttagning efter längre stilleståndsperioder

Ill. 8: Frånkoppling av robot och station

Idrifttagning
• Koppla in stationen (strömbrytare 4).

Kontrollampan kontinuerlig rengöring (G) lyser.
• Ställ roboten på golvet framför stationen.
• Koppla in stationen (knapp 10).

Roboten kör först till stationen för att tömma smutsbehållaren
och för att kontrollera batteriernas laddningsläge och om nöd-
vändigt ladda batterierna. Därefter börjar roboten göra rent.

Kontrollampornas indikationer (12)

Grönt Permanent sken rengöring
blinkar långsamt (till: 1 sek; från: 4 sek) robot söker efter stationen
blinkar snabbt (till: 0,5 sek; från: 0,5 sek) ladda ackumulatorerna

rött se åtgärd av fel sidan 140

Idrifttagning efter längre stilleståndsperioder
Om startförsök görs med fullständdigt tomma batterier visar ag-
gregatet ingen som helst funktion.. Gör då enligt följande för att
ta aggregatet i drift
• Ställ roboten i stationen och tryck robotens laddningskontak-

ter mot stationens laddningskontakter i ca. 60 sekunder (ill. 7).
Under denna tid sugs smuts ur behållaren.

• Ställ nu roboten 50 cm framför stationen och koppla in den
(knapp 10).
Roboten går själv in i stationen och laddas Laddningstiden kom-
mer att vara i 60 minuter.

Frånkoppling
Om ska roboten avbryta rengöringen omedelbart eller om den
ska byta rum ...
• Frånkoppla först roboten (knapp 11).
• Koppla därefter in stationen (strömbrytare 4).

Ett tips: Ladda upp RC 3000 ordentligt om den inte ska används
under en längre period.
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Drift

Parkering
Om roboten ska avbryta rengöringen efter nästa laddning ...
• Tryck på knappen ”Parkera roboten” (B).

Kontrollampan ”Parkering” (A) lyser.
Efter nästa återkomst till stationen laddas och töms roboten.
Därefter stannar roboten i frånkopplat läge framför stationen

Inställning av rengöringsperiodens längd
Om roboten endast ska rengöra under en viss period ...
• Tryck på ”C”-knappen tills önskad rengöringsperiod är inställd

(grundinställning: - kontinuerlig rengöring)
1 x knapptryckning – En rengöringsperiod på 3 timmar har ställts in.

för rum mindre än 45 m²
2 x knapptryckning – En rengöringsperiod på 6 timmar har ställts in.

för rum från 45 m² till 90 m²
3 x knapptryckning – En rengöringsperiod på 9 timmar har ställts in.

för rum från 80 m² till 135 m²
4 x knapptryckning –Återställning till permanent rengöring.
Den önskade rengöringsperioden börjar och visas med kontroll-
lampor.. När den inställda rengöringsperioden är avslutad, blir
roboten stående framför stationen efter tömning och laddning.

Tystgående drift
Idealisk för rengöring nattetid eller vid närvaro av personer.
• Tryck på knappen ”tystgående drift” (J).

Kontrollampan ”tystgående drift” (K) tänds. Stationen rengör
roboten i 8 timmar med reducerad ljudnivå och reducerad ef-
fekt. Därefter kopplas stationen tillbaka till normal drift.

Körprogram
Val av driftprogram sker automatiskt med hjälp av sensorer i
smutsbehållaren, beroende på registrerad försmutsningsgrad.
Roboten har fyra driftprogram för att automatiskt anpassa sig till
olika föroreningar på golvet. Ju smutsigare golvet är, desto inten-
sivare rengörs det av roboten. Vid lättare nedsmutsningsgrad väljer
roboten åter det 1. driftprogrammet

Ill. 9: Parkering av roboten

Ill. 10: Inställning av rengöringsperiodens längd

Ill. 11: Tystgående drift

1. driftprogrammet – normal rengöring
– Körning enligt slumpvalsprincipen med normal hastighet.
2. driftprogrammet – enstaka smutsiga ställen
– Roboten kör långsamt över smutsiga ställen.
3. driftprogrammet – enstaka ställen med mera smuts
– Roboten kör långsamt framåt / bakåt över det smutsiga ställen.
4. driftprogrammet – större ytor med mycket smuts
– Långsam stjärnstrålformad förflyttning över nedsutsade områden.
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Tips och knep

Iakttag roboten vid den första rengöringen. Om det finns hinder i rummet, som roboten inte
kan klara, kan dessa avlägsnas i ett tidigt stadium och ofrivilliga avbrott förhindras.

Städa rummen innan rengöringen påbörjas, låt inte lösa föremål ligga kvar på golvet

Bind upp kablar, snören, gardiner för att förhindra att roboten drar ned dem.

Kontrollera att ackumulatorn är fulladdad om aggregatet ska vara ur drift under längre tid än
4 månader.

Om roboten ska vara i drift under ett telefonsamtal eller tv-tittande, kan roboten ställas in på
funktionen Qiet-Mode.

Rumsdörrar ska vara stängda under rengöring av rum.

Vid rengöring av ett helt våningsplan är det viktigt att kontrollera att roboten inte hamnar
bakom dörrar.

Vid byte av lokal är den bästa tidpunkten för frånkoppling av roboten när den befinner sig i
stationen för laddning (efter att smutsbehållaren har sugits tom).

Ill. 15: Byte av motorskyddsfilter

Ill. 13: Dra ut filterpåsen

Ill. 14: Sätt i filterpåsen

Ill. 12: Öppna filterlocket

Skötsel och underhåll

 Stationen och roboten ska kopplas ifrån vid alla underhållsarbeten!

Station

Byte av filterpåse i stationen
Filterpåsen ska bytas så snart kontrollampan ”Filtret fullt” (H)
börjar lysa.
• Öppna filterlocket.
• Dra ut filterpåsen i fliken i riktning snett uppåt ur hållaren.

Kasta filterpåsen i hushållsoporna.
• Skjut in den nya filterpåsen till anslaget i hållaren.

Observera: Arbeta aldrig utan filterpåse!
• Stäng filterlocket.

Bytessats med filterpåsar: 5 filterpåsar, 1 motorskyddsfilter
artikelnummer: 6.904-257

Byte av laddningsstationens motorskyddsfilter
• Efter 5 byten av filterpåsen ska även motorskyddsfiltret (ingår

i påssatsen) bytas.
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Ill. 20: Demontering av borsten

Ill. 21: Rengöring av borsten

Ill. 16: Öppna förslutningsspaken

Ill. 17: Borttagning av smutsbehållarlocket

Ill. 18: Uttagning och rengöring av flatfiltret

Ill. 19: Montering av flatfiltret

Robot

Rengöring av hjul
• Rengör hjulens löpytor när dessa är smutsiga.

Smutspartiklar (som t.ex. sand etc.) kan fastna på löpytan
och då skada känslig, jämn golvbeläggning.

Börja alla underhållsarbeten på roboten med följande steg:

Öppna smutsbehållaren

• Låt stationen tömma roboten på smuts.

• Lägg roboten på ett mjukt underlag.

• Öppna bägge förslutningsspakar på smutsbehållaren.

• Lyft av smutsbehållarens lock

Rengöring av flatfiltret
Rengör även flatfiltret i samband med byte av filterpåsen.
• Ta ut flatfiltret ur smutsbehållaren..
• Skaka ut flatfiltret eller rengör det med en liten borste.
• Sätt in flatfiltret igen på så sätt att öglorna pekar mot lås-

ningsspaken.

Demontering av borsten
• Öppna först smutsbehållaren.
• Dra ut borsten ur höger styrning (1.).
• Dra därefter ut borsten ur hållaren på sidan (2.).

Rengör borsten
Den smutsiga borsten rengörs automatiskt vid varje rengörings-
process i stationen. Kvarvarande hår och inlindade trådar kan
avlägsnas manuellt.
• Klipp med en sax utmed borstvalsens skärkant
• Ta bort inlindade trådar/hårstrån.

Byte av borste
Om borstens strån är slitna, måste hela borsten bytas.

Skötsel och underhåll
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Skötsel och underhåll

Montering av borsten
• Sätt i borsten i vänster hållare (1.).
• Tryck borsten med krokarna nedåt i höger styrning tills den

går i lås (2.).

Rengöring av dammsensorerna
• Rengör dammsensorerna med en mjuk trasa eller pensel.

Avsluta alla underhållsarbeten på roboten med följande steg:

Montera smutsbehållarlocket

• Sätt locket på smutsbehållaren.

• Stäng båda förslutningsspakar.

• Tryck för säkerhets skull på locket, så att smutsbehållaren är
helt stängd.

Byte av ackumulatorer
Använd endast KÄRCHER originalackumulatorer.
• Lossa de båda skruvarna på båda ackumulatorer och ta ut de

förbrukade ackumulatorer.
• Sätt i de nya ackumulatorerna och skruva fast dem.

Avfallshantera ackumulatorerna på ett miljövänligt sätt.
Ackumulatorerna innehåller ämnen, som inte får komma ut i mil-
jön. Lämna kasserade batterier till ett lämpligt återvinningssystem.

Hantera skrotade aggregat på ett miljövänligt sätt.
• Tag först bort de två inbyggda batterierna.
Skrotade aggregat innehåller återvinningsbara material, som bör
gå till återvinning. Överlämna skrotade aggregat till ett lämpligt
återvinningssystem.

Ill. 22: Montering av borsten

Ill. 23: Rengöring av dammsensorerna

Ill. 24: Demontering av smutsbehållarlocket

Ill. 25: Stängning av förslutningsspaken

Ill. 26 byte av ackumulatorer
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Åtgärder vid fel

Kontrollampornas indikationer (12)

Grönt normalt driftläge

rött blinkar snabbt (till: 0,5 sek; från: 0,5 sek) Roboten har kört fast
rött blinkar långsamt (till: 1 sek; från: 4 sek) roboten smutsig
rött permanent sken Lämna in för service
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EG-överensstämmelseintyg

Härmed försäkrar vi att nedanståendebeskriv-
na maskin i ändamål och konstruktion samt i
den av oss levererade version motsvarar EU-
direktivens tillämpliga grundläggande säker-
hets- och hälsokrav.  Vid av oss ej godkända
ändringar på maskinen blir denna överensstäm-
melseförklaring ogiltig.

Produkt: RC 3000
Typ: 1.269-xxx

Tillämpliga EG-direktiv:
2006/95/EG
2004/108/EG
Tillämpade harmoniserade normer:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Undertecknade agerar på order av och med
fullmakt från företagsledningen.

Tekniska data

Station:
Driftspänning 220-240 V
Sugeffekt 600 Watt
Ljudnivå (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)
Filterpåse 2 l
Mått 500 x 250 x 230 mm
Vikt 5,8 kg

Robot:
Ackumulatorkapacitet   (NiMH) 1,7 Ah
Driftspänning 12 V
Rengöringstid
per ackumulatorladdning upp till 60 min
Laddningstid 10-20 min
Smutsbehållare 0,2 l
Mått ø 280  x 105 mm
Vikt 2,0 kg

Garanti
I varje land gäller garantivillkoren utgivna av vårt
auktoriserade försäljningsföretag. Eventuella fel
på aggregatet repareras utan kostnad under
förutsättning att det orsakats av ett material-
eller tillverkningsfel.

Vänd dig till din återförsäljare eller närmaste
kundserviceavdelning i ett ev garantifall. Med-
tag tillbehören och köpehandlingen.

Åtgärder vid fel
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Vilka golvmaterial kan roboten rengöra?
Den kan rengöra alla vanliga ytor som mattor och
hårda ytor (klinker, parkett, … etc). Aggregatet är
endast i begränsad omfattning lämpligt att ren-
göra extremt långhåriga mattor (> 20 mm). Den
rörlig sopkanten anpassar sig automatiskt till oli-
ka slags golvbeläggningar.

Är det ett problem att roboten ska in under
möbler?
Nej, tack vare den kompakta och låga kon-
struktionen klarar roboten också att göra rent
under möbler som t ex sängar, soffor och skåp.

Hur transporterar roboten smutsen till
stationen?
Roboten har en smutsbehållare, som regelbun-
det sugs ut av stationen.

Vad händer med smutsen i stationen ?
I stationen samlas smutsen i en vanlig filterpå-
se (2 liter).
Bytesintervallerna är flexibla, ett signalanord-
ning på displayen indikerar att det är dags att
byta filterpåse.

Hur stor smutsupptagningskapacitet har
roboten ?
Vid normal försmutsningsgrad har smuts-
behållaren kapacitet för en timmes rengörings-
arbete. Om detta i ett enskilt fall inte skulle vara
tillräckligt, återvänder roboten bara till statio-
nen lite tidigare, tömmer innehållet och återupp-
tar arbetet.

Hur fungerar smutsupptagningen i robo-
ten?
Genom att borsta och suga sopas smutsen in
i robotens smutsbehållare.

Kan roboten arbeta utan uppsikt i
lägenheten/huset?
Ja, det är utan vidare möjligt.
Roboten är självförsörjande system som inte
behöver någon tillsyn, robotens smutsbehålla-
re töms i stationen.

Ofta förekommande frågor och svar

Hur mycket tid kräver roboten tills den är
laddad och klar för drift?
Uppladdningstiden varierar mellan 15 till 60 mi-
nuter beroende på ackumulatorernas laddninglä-
ge före ladddningen.. Vid första start behöver
roboten säkert den längsta uppladdningstiden.

Med vilken hastighet förflyttar sig roboten?
I standardversion kör roboten med en hastig-
het av 20 cm per sekund. På mycket smutsiga
ställen halveras hastigheten för att rengöringen
ska bli mera effektiv. Hastigheten halveras även
när den kör mot stationen för att kunna manö-
vrera med större precision

Hur många m2 kan roboten rengör på en
timme?
Roboten rengör upp till 15 m2 per timme.
Många ställen, framför allt ofta trafikerade stråk
rengörs från olika riktningar.

När vet roboten att det är dags att köra till
stationen?
Roboten kör till stationen så snart ackumula-
torspänningen har sjunkit till en viss nivå eller
smutsbehållaren är full.

Hur lång tid tar utsugningen av smuts i
stationen?
Utsugningen tar ca. 30 sekunder.

Var programmeras roboten? Vad ska man
särskilt lägga märke till?
Roboten kan endast kopplas till eller kopplas
från. På stationen finns en möjlighet att förin-
ställa rengöringsperiodens längd. Dessutom
kan ett kommando ges att roboten inte lämnar
stationen efter nästa rengöringsperiod.

Efter vilken princip förflyttar sig roboten?
Roboten kör omkring i rummet i slumpvis val-
da riktningar. Om den stöter på ett hinder, än-
drar den riktning i valfri vinkel och förflyttar sig
därefter rakt fram tills den stöter på ett nytt hin-
der.
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Ofta förekommande frågor och svar

Vilka hjälpmedel har roboten för klara
hindren?
Med hjälp av sensorer registrerar den trappor
och kan inte falla ner för trappan. Ett speciellt
mattfransprogram gör att den inte kan köra fast
i mattfransar. Tack vare de olika vrid- och kör-
vinklarna hittar den ut även ur trånga hörn.

Hur arbetar roboten mest effektivt
(rumsvis, hela lägenheten)?
Roboten är mest effektiv när den arbetar rums-
vis, dvs stationen och roboten är i samma rum.
Därigenom bortfaller söktiden under returen till
stationen, den effektiva rengöringstiden blir
därmed längre.
Vid rengöring av hela våningsplan bör statio-
nen placeras på ett centralt ställe i bostaden,
så att roboten lätt kan återvända till stationen.

Kan hörn rengöras utan problem
(roboten är rund)?
Nej, men vid regelbunden rengöring uppstår
mindre smuts. Därigenom förhindras effektivt
att det bildas smuts i hörnen.

Vad händer vid trappor/ avsatser
(fallrisk)?
Trappor: Roboten arbetar med optiska senso-
rer, som registrerar trappavsatser och ger ro-
boten signal att ändra riktning.
Avsatser: Roboten klarar både hårda avsatser
upp till 10 mm och mjuka avsatser upp till 20
mm i båda riktningar.
Observera: Låt inga lösa föremål (t.ex. tidnin-
gar, kläder) ligga eller hänga för på trappor och
avsatser då detta skulle påverka sensorernas
funktion. – Risk för instabillitet!

Kan det uppstå skador på möbler etc?
Nej, det uppstår inga skador på föremål i bosta-
den. Dock bör observeras att roboten kör emot
och flyttar lätta, ömtåliga föremål eller drar ner
föremål med kablar från möbler.(t. ex. telefo-
ner). I detta fall är det viktigt att gör rummet
”robotvänligt”.

Hur reagerar husdjur på roboten?
Eftersom RC 3000 inte avger höga ljud och
inte arbetar med ultraljud, är det inte sannolikt
att det uppstår problem med husdjur. Eftersom
den förflyttar sig själv leder detta för det mesta
till misstänksamhet.

Vad bör jag tänka på om det finns barn i
närheten?
Roboten bör inte lämnas utan uppsikt om det
finns barn i samma rum. Räkna med mekanis-
ka skador, om barn försöker sätta sig på robo-
ten för att åka med.

Varför stannar roboten i vissa situationer?
Roboten kan endast till en viss grad befria sig
ur knepiga situationer, t. ex. kan upptornade
kabelhärvor få den till hopplösa manövrerings-
försök. Om detta inträffar, stänger roboten av
sig automatiskt. Samtidigt lyser signalen rött
en kort stund.
Därefter kan roboten återstartas genom att stäl-
la den på en fri yta och koppla från den och
koppla in den igen. Därefter fortsätter roboten
rengöringen utan problem.

Hur transporterar jag roboten på rätt sätt?
Du kan lyfta roboten från golvet med båda hän-
derna eller fatta tag i borstursparingen med en
hand.

Vad händer om roboten har sopat upp våt
smuts?
Detta leder till att filtret blir tilltäppt. Då är det
nödvändigt att montera ut filtret ur roboten och
rengöra det (se sidan 138 ”Rengöring av flatfil-
ter”).

Vad händer om roboten kör fast under min
frånvaro?
Det kan inte hända något. Roboten stannar på
stället och signalerar att den har kört fast. Om
ingen lampa blinkar, är ack umulatorerna tom-
ma och måste laddas upp.



144 – Suomi

Toiminta ja toimintatapa

Arvoisa asiakas,

Kiitos, että valitsit KÄRCHER puhdistusrobotin
RC 3000.

RC 3000 on automaattinen sisätilojen puhdi-
stusrobotti kotitalouksia varten. Sitä voidaan
käyttää kaikenlaisilla lattiapäällysteillä itsenäise-
en, jatkuvaan kunnossapitopuhdistukseen. Lai-
te koostuu kahdesta yksiköstä, asemasta ja
siirrettävästä robotista.

Robottia saa energiansa akuista. Robotti liik-
kuu satunnaisperiaatteen mukaan. Esteeseen
osuessaan robotti muuttaa suuntaansa satun-
naisessa kulmassa. Sitten liike jatkuu suoraan
eteenpäin niin kauan, kunnes robotti osuu
seuraavaan esteeseen. Robotin matalan raken-
teen vuoksi puhdistus myös huonekalujen, ku-
ten sängyn, sohvan tai kaapin alta onnistuu
luontevasti. Työskentelyyn robotti käyttää opti-
sia tunnistimia (putoamistunnistimet), jotka tun-
nistavat portaat ja tasanteet ja estävät putoa-
misen.

Robotissa on neljä ajo-ohjelmaa, joita se so-
veltaa automaattisesti lattian vaihtelevan likaan-
tumisasteen mukaan. Ajo-ohjelmien ohjaus ta-
pahtuu pölysäiliöön asennettujen tunnistimien
avulla, jotka tunnistavat likaantumisasteen.

Yhdellä  akunlatauksella robotti pystyy puhdi-
stamaan jopa 60 minuuttia. Aikaisintaan 20
minuutin jälkeen robotti (infrapunavastaanotin)
alkaa etsiä asemaansa (infrapunalähetin). Jos
60 minuutin jälkeen robotti ei ole vielä löytynyt
asemaansa, se kytkee puhdistuskoneistot pois
päältä ja keskittyy seuraavat 60 minuuttia enää
vain aseman etsimiseen.

Asemalla ladataan robotin akut ja imetään lika
pölysäiliöstä. Asemalla lika kerätään suodatin-
pussiin (2 l). Latausajan jälkeen robotti poistuu
itsenäisesti asemalta ja jatkaa puhdistamista.
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! Varo!
Älä käytä laitetta ilman että olet lukenut
sitä ennen käyttöohjeen.
Säilytä tämä käyttöohje myöhempää käyttöä
tai toista omistajaa varten.
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Käyttö
Käytä RC 3000 -laitetta ainoastaan
– kotitalouden tekstiilisten ja kovien lattiapääl-

lysteiden puhdistamiseen.
Huomio: Jotta estettäisiin erittäin arkojen lat-
tiapäällysteiden (esim.pehmeä marmori)
naarmuuntuminen, testaa ensin huomaamat-
tomassa paikassa.

Älä     käytä RC 3000 -laitettapuhdistaaksesi
– märkiä lattiapäällysteitä,
– pesuhuonetta tai

muita kosteita huoneita,
– portaita,
– pöytälevyjä tai hyllyjä,
– kellaria tai ullakkoa,
– varastoja, teollisuusrakennuksia jne.,
– ulkona,
– palavia tai hehkuvia esineitä (esim. savuk-

keet, kuuma tuhka).

Älä käytä RC 3000 -laitetta
– räjähdysalttiissa huoneissa,
– huoneissa, joissa ilma sisältää bensiinin, polt-

toöljyn, värinohennusaineiden, liuottimien,
petrolin tai spriin palavia kaasuja,

– ilman valvontaa huoneissa, joissa avoimes-
sa takassa on avotuli tai hehkuvia palamis-
jätteitä,

- ilman valvontaa huoneissa, joissa on palavia
kynttilöitä,

– huoneissa, joissa on hälytyslaite tai liikkee-
nilmaisin.

Turvaohjeet

• Verkkojännitteen on oltava sama kuin tyyp-
pikilvessä ilmoitettu jännite.

• Tarkasta ennen käyttöä verkkokaapelin
asianmukainen kunto. Älä käytä RC 3000 -
laitetta, jos verkkokaapeli ei ole kunnossa.

• Verkkokaapelin irrottamiseksi pistorasiasta
tartu pistokkeeseen, älä vedä kaapelista.

• Älä koskaan tartu märillä käsillä virtapistok-
keeseen (sähköiskun vaara).

• Aina ennen huoltotöitä vedä virtapistoke pi-
storasiasta.

• Verkkokaapelin vaihto kuuluu ainoastaan val-
tuutetulle KÄRCHER -asiakaspalvelulle.
Tällöin on käytettävä vain alkuperäiskaape-
lia H05 VV- 2x 0,75.

• Anna vain valtuutetun asiakaspalvelun kor-
jata laite.

• Vain sellaisten lisävarusteiden ja varaosien
käyttö on sallittua, jotka valmistaja on hyväk-
synyt. Alkuperäiset lisävarusteet ja varaosat
takaavat, että laitetta voidaan käyttää turval-
lisesti ja häiriöttömästi.

• Älä jätä lapsia yksin RC 3000 -laitteen kans-
sa, kun se on käytössä.

• Tämä laite ei ole tarkoitettu sellaisten henki-
löiden (lapset mukaan lukien) käytettäväksi,
joiden fyysiset, sensorisia tai henkiset omin-
aisuudet ovat rajoittuneet tai, joilta puuttuu
riittävä kokemus ja/tai riittävä tietämys, paitsi,
jos he ovat heidän turvallisuudestaan vastaa-
van henkilön valvonnassa tai ovat saaneet
häneltä ohjeistuksen koneen käyttämiseen.
Lapsia pitäisi valvoa, jotta he eivät leikkisi
koneen kanssa.

• Älä koskaan unohda, että robotti on käytös-
sä (kompastumisvaara).

• Älä seiso tai istu robotin/aseman päällä.

• On mahdollista, että esineet kaatuvat robo-
tin törmätessä niihin (myös pöytien tai pien-
empien huonekalujen päällä olevat esineet).

• Robotti saattaa takertua roikkuviin puhelin-
johtoihin, sähkökaapeleihin, pöytäliinoihin,
naruihin, hihnoihin jne. Äärimmäisessä ta-
pauksessa tämä saattaa johtaa esineiden
putoamiseen.

• Jos laitetta käytetään tarkoituksen vastaise-
sti tai väärin, valmistaja ei vastaa aiheutunei-
sta vahingoista.

• Aseman laturia saa käyttää vain robotin la-
taamiseen.

• Robotin akkuja saa ladata vain asemalla.

 Turvallisuutesi vuoksi
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Pikaohje

1. Pystytä RC 3000 -laite

2. Käynnistä RC 3000 -laite

3. Merkkivalojen näytöt (12)

Vihreä Kestovalo puhdistusajo

vilkkuu hitaasti (päällä: 1 sek., pois päältä: 4 sek.) Robotti etsii aseman

vilkkuu nopeasti (päällä: 0,5 sek., pois päältä: 0,5 sek.) Akkujen lataus

Punainen      katso häiriönpoisto sivulla 154
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Puhdistusrobotin asema
1 Taitettava kahva aseman kantamiseen
2 Upotettu kahva suodattimen kannen avaamiseen
3 Aseman ohjauspaneeli
4 Aseman kytkin PÄÄLLE / POIS
5 Infrapunalähetin
6 Imuaukko
7 Puhdistusrobotin nousuramppi

( asemaan liittämistä varten)
8 Latauskoskettimet
9 Verkkokaapeli

Aseman ohjauspaneeli (3)
A Merkkivalo (vihreä) - robotin pysäköinti
B Robotin pysäköintipainike Päälle/Pois
C Puhdistuksen keston valintapainike
D Merkkivalo (vihreä) - 3 tunnin puhdistus
E Merkkivalo (vihreä) - 6 tunnin puhdistus
F Merkkivalo (vihreä) - 9  tunnin puhdistus
G Merkkivalo (vihreä) - kestopuhdistus
H Merkkivalo (punainen) - suodatin täynnä
J Hiljaisen käytön painike - Päälle/Pois
K Merkkivalo (vihreä) - hiljainen käyttö

Puhdistusrobotti
10 Robotin kytkemispainike
11 Robotin poiskytkemispainike
12 Valaistut näytöt (Vihreä - käyttö / Punainen - häiriö)
13 Latauskoskettimet
14 Puskuri
15 Infrapunavastaanotin
16 Harja
17 Putoamistunnistin (4 x)
18 Akku (2x)
19 Pölysäiliön lukitusvipu (2 x)
20 Pölysäiliön kansi
21 Pölysäiliö

Käyttöelimet
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Purkaminen pakkauksesta
Tarkasta purkaessasi pakkauksesta, ovatko kaikki osat olemassa.
Ota heti yhteys myyjäliikkeeseen, mikäli osia puuttuu tai jos laite on
vaurioitunut kuljetuksen yhteydessä.

Huolehdi pakkauksen ympäristöystävällisestä jätehuollosta
Pakkausmateriaalit ovat kierrätettäviä. Älä käsittelee
pakkauksia kotitalousjätteenä, vaan toimita ne jättei-
den kierrätykseen.

Nousurampin asennus
• Pidä nousuramppi vinoasennossa.
• Aseta aseman syvennykset nousurampin tappeihin.
• Paina asemaa ja nousuramppia alaspäin kunnes liitos lukittuu.

Aseman pystytysohjeet
Aseman sijainti on valittava siten, että robotti ajaa suurella toden-
näköisyydellä aina uudelleen infrapunajohtosäteestä läpi löytääk-
seen ongelmitta takaisin asemaan (katso kuva 4a ja 4b).
– Pystytä asema tasaiselle alustalle.
– Älä aseta esineitä suoraan aseman eteen.
– Älä vedä kaapeleita aseman edestä (estää liittämistä)
– Kelaa verkkokaapelia auki vain tarpeen mukaan.
– Riipusta jäljellä oleva verkkokaapeli kaapelikoukkuihin,

huolehdi siitä, että verkkokaapeli on johdettu kotelonaukon
läpi (kuva 3).

• Liitä virtapistoke pistorasiaan.

Huoneen puhdistus
Asema pystytetään aina puhdistettavaan huoneeseen (kuva 4a).
Puhdistaminen mukautetaaan vaihteleviin huonekokoihin puhdi-
stuksen keston valinnalla (katso sivu 150 „Puhdistuksen keston
valinta“).

Kerroksen puhdistus
Keskitetystä pystytyspaikasta käsin puhdistetaan useampia
huoneita (kuva 4b).
Ohje: Jos kahden huoneen lattioiden tasoero on 2 cm - 8 cm,
niin robotti ajaa käydessään normaalisti alaspäin, mutta ei ylöspäin
Huomio: Pylväskäytävien ja alaspäin menevien portaiden reunat
on varmistettava, jos kaiteen alla on yli 10 cm:n vapaa läpiment-
ävä korkeus.

Valmistelut

Kuva 1: RC 3000 -laitteen purku pakkauksesta

Kuva 2: Nousurampin asennus

Kuva 3: Aseman pystytys

Kuva 4a: Huoneen puhdistus

Kuva 4b: Kerroksen puhdistus
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Esteitä voivat olla esimerkiksi:
- lehdet, kirjat, aikakauslehdet, paperi
- vaatteet, leikkikalut, CD:t
- muovikassit
- pullot, lasit
- lattialle ulottuvat verhot
- kylpyhuoneen matot

Esteitä eivät ole esimerkiksi:
- yksittäiset kaapelit huoneessa
- korkeintaan 10 mm:n korkuiset

ovenkynnykset
- alle 10 cm:n pituiset matonhapsut

Käyttöönotto
• Kytke asema päälle (kytkin 4).

Kestopuhdistuksen merkkivalo (G) palaa.
• Aseta robotti lattialle aseman eteen.
• Kytke robotti päälle (painike 10).Kytke asema päälle (kytkin 10).

Robotti ajaa ensin asemalle tyhjentääkseen pölysäiliön sekä
tarkastaakseen akkujen latauksen ja tarvittaessa ladatakseen
akkuja. Sen jälkeen robotti aloittaa puhdistusajon.

Merkkivalojen näytöt (12)

Vihreä Kestovalo puhdistusajo

vilkkuu hitaasti (päällä: 1 sek., pois päältä: 4 sek.) Robotti etsii asemaa

vilkkuu nopeasti (päällä: 0,5 sek., pois päältä: 0,5 sek.) Akkujen lataus

Punainen katso häiriönpoisto sivulla 156

Käyttöönotto pitkän tauon jälkeen
Jos robotin akut ovat täysin tyhjät käyttöön otettaessa, laite ei
näytä ollenkaan toimintoa. Ottaaksesi laitteen käyttöön menette-
le silloin seuraavasti:
• Aseta robotti aseman viereen ja paina n. 60 sekuntia robotin

latauskoskettimia aseman latauskoskettimia vasten (kuva 7).
Samalla imetään pölysäiliö tyhjäksi..

• Aseta nyt robotti 50 cm aseman etupuolelle ja kytke robotti
päälle (painike 10).
Robotti ajaa itsenäisesti asemaan ja latautuu. Latausaika ke-
stää silloin n. 60 minuuttia.

Poiskytkentä
Jo robotin tulee keskeyttää puhdistus tai jos käyttöpaikkaa on
vaihdettava, silloin ...
• kytke ensin robotti pois päältä (painike 11),
• ja kytke sen jälkeen asema pois päältä (kytkin 4).

Vinkki: Jos RC 3000 -laitetta ei käytetä pitempään aikaan, on
laite ensin ladattava täyteen.

Kuva 5: Aseman kytkeminen

Kuva 6: Robotin kytkeminen

Kuva 7: Käyttöönotto pitkän tauon jälkeen

Kuva 8: Robotin ja aseman poiskytkentä

Valmistelut

Puhdistuksen valmistelu
Älä jätä lattialle esteitä, kun robotti on käytössä.
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Käyttö

Pysäköinti
Jos robotin tulee keskeyttää puhdistus seuraavan latausvaiheen
jälkeen, silloin ...
• paina painiketta „Robotin pysäköinti“ (B)

Merkkivalo „Pysäköinti“ (A) palaa.
Seuraavan asemalle paluun jälkeen robotti tyhjennetään ja la-
dataan. Sen jälkeen robotti jää poiskytkettynä seisomaan ase-
man eteen.

Puhdistuksen keston valinta
Jos robotin on puhdistettava vain tietty aika, silloin ...
• paina painiketta „C“ kunnes haluttu puhdistuksen kesto on va-

littu (perusasento:  kestopuhdistus).
Paina 1 x – 3 tunnin puhdistuksen kesto valittu.

alle 45 m² kokoiset huoneet:
paina 2 x – 6 tunnin puhdistuksen kesto valittu.

45 m² - 90 m² kokoiset huoneet
paina 3 x – 9 tunnin puhdistuksen kesto valittu.

80 m² - 135 m² kokoiset huoneet
paina 4 x – jolloin kestopuhdistus on taas valittu.
Valittu puhdistuksen kesto näytetään merkkivalolla. Kun valittu
puhdistusaika on päättynyt, robotti jää tyhjennyksen ja latauk-
sen jälkeen seisomaan aseman eteen kytkettynä pois päältä.

Hiljainen käyttö
Ihanteellinen puhdistusajoihin yöllä tai ihmisten läsnäollessa.
• Paina painiketta „Hiljainen käyttö“ (J).

Merkkivalo „Hiljainen käyttö“ (AK palaa. Asema puhdistaa ro-
botin 8 tuntia hiljennetyllä äänentasolla ja vähennetyllä teholla.
Sen jälkeen asema kytkeytyy takaisin normaalikäyttöön.

Ajo-ohjelmat
Ajo-ohjelman valinta ohjataan automaattisesti pölysäiliön tunni-
stimien tunnistaman likaantumisasteen perusteella. Robotissa on
neljä ajo-ohjelmaa, joita se soveltaa automaattisesti lattian vaih-
televan likaantumisasteen mukaani. Mikä likaisempi lattia sitä te-
hokkaammin robotti puhdistaa. Jos likaantumisaste on alhainen,
valitaan taas 1. ajo-ohjelma.

Kuva 9: Robotin pysäköinti

Kuva 10: Puhdistuksen keston valinta

Kuva 11: Hiljaisen käytön asetus

1. ajo-ohjelma - normaalipuhdistus
– ajo satunaisperiaatteen mukaan normaalilla nopeudella.
2. Ajo-ohjelma - yksittäinen likaantunut kohta
– hidas ajo likaantuneen kohdan yli.
3. ajo-ohjelma - yksittäinen voimakkaammin likaantunut kohta
– hidas ajo eteen- / taaksepäin likaantuneen kohdan yli.
4. ajo-ohjelma - laajempi voimakkaasti likaantunut alue
– hidas sädemäinen tähtiajo likaantuneen alueen yli..
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Vihjeet ja vinkit

Robotin tarkkailu ensimmäisten puhdistusten aikana. Jos huoneessa on esteitä, joista
robotti ei selviä, voidaan ne poistaa ajoissa ja siten estää ei-halutut keskeytykset.

Laita huoneet ennen puhdistusta järjestykseen, älä jätä irrallisia esineitä lattialle.

Sido kaapelit, narut, verhot korkeammalle, jotta vältetään niiden alas vetämistä.

Varastoitaessa laitetta yli 4 kuukautta, huolehdi, että akku on ladattu täyteen.

Jos annat robotin olla käynnissä puhelun tai televisionkatselun aikana, valitse asemasta
toiminto „Hiljainen käyttö“.

Huoneen puhdistuksen aikana huoneen ovien tulisi olla kiinni.

Kerrospuhdistuksessa on kiinnitettävä huomiota siihen, että robotti ei pääse oven taakse.

Vaihdettaessa paikkaa on paras ajankohta robotin poiskytkemiseen silloin, kun robotti on
latausta varten asemalla (pölysäiliön tyhjäksi imemisen jälkeen ).

Hoito ja huolto

 Aina ennen huoltotöitä kytke asema ja robotti pois päältä!

Asema

Aseman suodatinpussin vaihto
Suodatinpussi on vaihdettava, kun merkkivalo „Suodatin täynnä
(H) palaa.
• Avaa suodattimen kansi.
• Vedä suodatinpussia vetorenkaasta ylöspäin ulos kiinnittimes-

tä. Suodatinpussia on käsiteltävä kotitalousjätteenä.
• Työnnä uusi suodatinpussi vasteeseen asti kiinnittimeen.

Huomio: älä koskaan työskentele ilman paikalleen asetet-
tua suodatinpussia!

• Sulje suodattimen kansi.

Varasuodatinpussisarja: 5 suodatinpussia, 1 moottorin
suojasuodatin. Tilausnumero: 6.904-257

Latausaseman moottorin suojasuodattimen vaihto
• Vaihda 5 vaihdetun suodatinpussin jälkeen myös moottorin

suojasuodatin (sisältyy varasuodatinpussisarjaan).

Kuva 15: Moottorin suojasuodattimen vaihto

Kuva 13: Suodatinpussin vetäminen ulos

Kuva 14: Suodatinpussin asettaminen paikalleen

Kuva 12: Suodattimen kannen avaaminen
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Kuva 20: Harjan purku

Kuva 21: Harjan puhdistus

Robotti

Pyörien puhdistus
• Puhdista pyörien kulkupinnat, jos ne ovat likaantuneet.

Likahiukkaset (kuten esim. hiekka jne.) voi jäädä kiinni
kulkupintoihin ja voivat sitten vahingoittaa arkoja, sileitä
lattiapintoja.

Aloita kaikki robotin huoltotyöt seuraavilla vaiheilla:

Pölysäiliön avaaminen

• Anna aseman imeä robotti tyhjäksi.

• Aseta robotti pehmeälle alustalle.

• Avaa pölysäiliön molemmat lukitusvivut.

• Nosta pölysäiliön kansi pois.

Lattasuodattimen puhdistus
Puhdista suodatinpussin jokaisen vaihdon yhteydessä myös
lattasuodatin.
• Poista lattasuodatin pölysäiliöstä.
• Ravista lattasuodatinta tai puhdista lattasuodatin pienellä

harjalla.
• Aseta laakasuodatin takaisin paikalleen siten, että kielekkeet

osoittavat kohti sulkuvipua.

Harjan purku
• Avaa ensin pölysäiliö.
• Vedä sen jälkeen harjaa oikeanpuoleisesta ohjauksesta (1.).
• Vedä sen jälkeen harja sivukiinnittimestä (2.).

Harjan puhdistus
Likaantunut harja puhdistetaan automaattisesti jokaisen puhdi-
stusvaiheen yhteydessä asemassa. Jäljelle jääneet hiukset ja
kietoutuneet langat voidaan poistaa käsin.
• Leikkaa saksilla harjatelan leikkuureunaa pitkin.
• Poista kietoutuneet langat/hiukset.

Harjan vaihto
Jos harjan harjakset ovat kuluneet, harja on vaihdettava.

Kuva 16: Lukitusvivun avaaminen

Kuva 17: Pölysäiliön kannen poisto

Kuva 18: Lattasuodattimen purku ja puhdistus

Kuva 19: Lattasuodattimen asennus

Hoito ja huolto
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Hoito ja huolto

Harjan asennus
• Aseta harja vasemmanpuoleiseen kiinnittimeen (1.)
• Paina harjaa koukulla alaspäin oikeanpuoliseen johteeseen lu-

kitukseen asti (2.).

Pölyntunnistimien puhdistus
• Puhdista pölyntunnistimet pehmeällä liinalla tai pensselillä.

Lopeta kaikki robotin huoltotyöt seuraavilla vaiheilla:

Pölysäiliön kannen asennus

• Aseta kansi pölysäiliön päälle.

• Sulje molemmat lukitusvivut.

• Paina lisäksi kannen etupuolta, jotta pölysäiliö suljetaan
varmasti.

Akkujen vaihto
Käytä vain alkuperäisiä KÄRCHER-akkuja.
• Löysää molempien akkujen ruuvit, 2 kpl, ja poista vanhat akut.
• Aseta uudet akut paikoilleen ja ruuvaa ne kiinni.

Huolehdi akkujen ympäristönystävällisestä jätehuollosta
Akut sisältävät aineita, joita ei saa päästää ympäristöön. Tästä
syystä toimita kuluneet akut vastaaviin keräilylaitoksiin.

Huolehdi käytetyn laitteen ympäristöystävällisestä
jätehuollosta
• Poista ensin molemmat sisällä olevat akut.
Käytetyt laitteet sisältävät arvokkaita kierrätettäviä materiaaleja,
jotka tulisi toimittaa kierrätykseen.Tästä syystä toimita kuluneet
laitteet vastaaviin keräilylaitoksiin.

Kuva 22: Harjan asennus

Kuva 23: Pölyntunnistimien puhdistus

Kuva 24: Pölysäiliön kannen asennus

Kuva 25: Lukitusvivun sulkeminen

Kuva 26: Akkujen vaihto
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Häiriönpoisto

Merkkivalojen näytöt (12)

Vihreä normaali käyttötila

Punainen vilkkuu nopeasti (päällä: 0,5 sek., pois päältä: 0,5 sek.) robotti jäänyt kiinni
Punainen vilkkuu hitaasti (päällä: 1 sek., pois päältä: 4 sek.) robotti likaantunut
Punainen Kestovalo ota yhteyttä huoltoon
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EU-standardinmukaisuustodistus

Täten todistamme, että alempana mainittu
kone vastaa suunnittelultaan ja rakenteeltaan
sekä meidän liikkeelle laskeman mallin osalta
EU-direktiivien yksiselitteisiä perustavan-
laatuisia turvallisuus- ja terveysvaatimuksia. Jos
konetta muutetaan ilman suostumustamme,
tämän todistuksen voimassaolo raukeaa.

Tuote: RC 3000
Tyyppi: 1.269-xxx

Yksiselitteiset EU-direktiivit:
2006/95/EG
2004/108/EG
Sovelletut harmonisoidut standardit:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Allekirjoittajat toimivat liikejohdon puolesta ja
sen valtuuttamina.

Tekniset tiedot

Asema:
Käyttöjännite 220-240 V
Imuteho 600 W
Äänenvoimakkuus
(hiljainen käyttö) 60 (54) dB(A)
Suodatinpussi 2 l
Mitat 500 x 250 x 230 mm
Paino 5,8 kg

Robotti:
Akun kapasiteetti  (NiMH) 1,7 Ah
Käyttöjännite 12 V
Puhdistusaika
akunlatausta kohti jopa 60 min
Latausaika 10-20 min
Pölysäiliö 0,2 l
Mitat ø 280  x 105 mm
Paino 2,0 kg

Takuu
Kussakin maassa ovat voimassa valtuuttamam-
me myyntiorganisaation julkaisemat takuueh-
dot. Mahdolliset laitehäiriöt korjaamme takuu-
aikana maksutta, mikäli häiriön syy on mate-
riaali- tai valmistusvirhe.

Takuun ollessa kysymyksessä käänny lisävarus-
teiden ja ostostositteen kanssa myyjäsi tai lä-
himmän valtuutetun asiakaspalvelun puoleen.

Häiriönpoisto
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Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Minkälaisia päällysteitä robotti pystyy
puhdistamaan?
Robottia voidaan käyttää kaikenlaisilla pinnoilla,
kuten matoilla ja kovilla pinnoilla (kaakelit,
parketti jne.).
Erittäin tiheänukkaisille matoille (> 20 mm) laite
soveltuu vain rajoitetusti. Liikkuva harjausreuna
mukautuu automaattisesti eri lattiapäällysteisiin.

Onko ajaminen huonekalujen alle
ongelma?
Ei, kompaktin ja matalan rakenteen ansiosta
robotti pystyy puhdistamaan myös huone-
kalujen, kuten esim. sängyt, sohvat ja kaapit,
alta.

Miten robotti kuljettaa talteen otetun pölyn
asemalle?
Robotissa on pölysäiliö, jonka asema ime
säännöllisesti tyhjäksi..

Miten asema ottaa pölyn vastaan?
Asemassa pöly kerätään tavanomaiseen
suodatinpussiin (2 litraa).
Vaihtovälit ovat joustavia, niistä tiedotetaan
käyttäjälle hyvissä ajoin näytön merkkianto-
laitteella.

Miten paljon pölyä robotti pystyy
keräämään?
Normaalissa likaantumisessa pölysäiliö riittää
tunnin puhdistukseen. Mikäli tämä ei riittäisi
yksittäistapauksessa, robotti palaa yksinker-
taisesti aikaisemmin takaisin asemalle, tyh-
jentää sisällön ja jatkaa taas työskentelyä.

Miten robotti kerää pölyä?
Imulla tuetulla harjauksella lika harjataan ro-
botin pölysäiliöön.

Saako robotti puhdistaa ilman valvontaa
asunnossa / talossa?
Kyllä, tämä on ilman muuta mahdollista.
Robotti on itsenäinen järjestelmä, joka ei
vaadi valvontaa; sen pölysäiliö imetään ase-
malla tyhjäksi.

Usein esitetyt kysymykset ja niiden vastaukset

Miten paljon aikaa robotti tarvitsee, kunnes
se on ladattu tai käyttövalmis?
Latausaika on 15 - 60 minuutin välillä, riippuen
akun lataustilasta ennen latausta. Ensimmäi-
sessä käyttöönotossa robotin latausaika on
varmasti kaikista pisin.

Millä nopeudella robotti liikkuu?
Robotti liikkuu vakiona 20 cm sekunnissa.
Voimakkaasti likaantuneissa kohdissa nopeus
puolittuu, jotta puhdistus tulee tehokkaam-
maksi. Samoin lähentyessä asemaa, jotta
ajoliikkeet sopivat tarkasti sisäänajoon.

Montako neliötä robotti pystyy
puhdistamaan tunnin aikana?
Robotti puhdistaa jopa 15 m2 tunnissa.
Monet kohdat, ennen kaikkea usein käytetyt
liikkumisväylät, puhdistetaan useampaan
kertaan eri suunnista.

Milloin robotti tietää, että se on ajettava
asemalle?
Robotti lähestyy asemaa heti kun akun
jännite on laskenut tietylle tasolle tai pölysäiliö
on täynnä.

Kuinka kauan kestää robotin tyhjäksi
imeminen asemassa?
Tyhjäksi imeminen kestää n. 30 sekuntia.

Missä robotti ohjelmoidaan? Mihin on
kiinnitettävä huomiota?
Robotti voidaan vain kytkeä päälle tai pois
päältä.. Asemasta voidaan esivalita puhdi-
stuksen kesto. Lisäksi voidaan esiasettaa,
että robotti seuraavan asemalle ajon jälkeen
ei poistu enää asemalta (pysäköintitoiminto).

Minkä periaatteen mukaan robotti liikkuu?
Robotti ajaa satunaisperiaatteen mukaan
huoneen läpi. Osuessaan esteeseen robotti
muuttaa suuntaansa satunnaisella kulmalla ja
liikkuu sitten niin kauan suoraan eteenpäin,
kunnes osuu seuraavaan esteeseen.
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Usein esitetyt kysymykset ja niiden vastaukset

Millä apukeinoilla robotti pystyy
selviämään esteistä?
Robotti tunnistaa portaat tunnistimilla eikä voi
pudota alas. Erikoisen matonhapsuohjelman
avulla robotti ei jää kiinni matonhapsuihin. Eri-
laisten kääntö- ja ajokulmien ansiosta robotti
löytää ulos myös ahtaista nurkista.

Miten robotti työskentelee tehokkaimmin
(huonekohtaisesti, koko asunto)?
Robotti työskentelee tehokkaimmin huone-
kohtaisesti, ts. asema ja robotti ovat samas-
sa huoneessa. Tällä tavalla etsimisaika palat-
taessa asemalle jää lyhyeksi, tehokkaan puh-
distusajan osuus on siten suurin.
Kokonaisia kerroksia puhdistettaessa aseman
tulisi sijoittaa asunnon keskikohtaan, jotta
robotti pystyy helposti ajamaan asemalle.

Puhdistetaanko nurkat ongelmitta
(robotti on pyöreä)?
Ei, mutta jatkuvan puhdistuksen ansiosta
pölyn muodostumista vähennetään huomat-
tavasti. Näin ollen estetään tehokkaasti pölyn
kerääntyminen nurkkiin.

Mitä tapahtuu portaissa/ tasanteilla
(putoamisvaara)?
Portaat: Robotti työskentelee optisten tunni-
stimien avulla, jotka tunnistavat porrastasan-
teet ja välittävät robotille signaalin, että sen
on muutettava suuntansa.
Tasanteet: Robotti selvittää sekä kovat ta-
santeet 10 mm:iin asti että myös pehmeät
tasanteet 20 mm:iin asti molempiin suuntiin.
Huomio: Älä koskaan jätä irtonaisia esineitä (
esim. sanomalehtiä, vaatekappaleita) portaiden
ja tasoerojen päälle tai ulottumaan niiden yli,
koska esineet voivat häiritä sensorien toimin-
taa.  – Alasputoamisvaara!

Voiko huonekalut tms. vaurioitua?
Ei, asunnon sisustus ei vaurioidu. Kuitenkin
on huomioitava, että robotti voi tönäistä sär-
kyviä esineitä ja siirtää niitä tai vetäistä ne
alas huonekalujen kaapeleilla (esim. puhelin).
Tällöin on tärkeää huolehtia huone „robotin
kuljettavaksi“.

Miten kotieläimet reagoivat robottiin?
Koska RC 3000 ei ole kovaääninen eikä toimi
ultraäänillä, kotieläinten kanssa ei ole odo-
tettavissa ongelmia. Omalaatuinen
liikehtiminen aiheuttaa useimmiten vain epä-
luuloa.

Mitä on huomioitava lasten suhteen?
Robottia ei tulisi jättää valvomatta, silloin kun
lapset leikkivät samassa huoneessa. Jos
lapset istuvat ajelumielessä robotin päälle,
seurauksena saattaa olla laitteen mekaaniset
vauriot.

Miksi robotti jää tietyssä vaiheessa
paikoilleen?
Robotti voi vapautua monimutkaisista tilantei-
sta vain tietyssä määrin, esim. korkeaksi
kerääntyneet kaapelikasat saattavat johtaa
robotin toivottomiin ohjausliikkeisiin. Tässä
tapauksessa robotti kytkeytyy jonkin ajan
kuluttua pois päältä. Silloin robotin punainen
merkkivalo vilkkuu nopeasti.
Tilanne voidaan korjata yksinkertaisesti sillä,
että robotti asetetaan vapaaseen kohtaan ja
kytketään pois päältä ja taas päälle. Sen
jälkeen robotti jatkaa ongelmitta puhdistusa-
joa.

Miten robotti siirretään oikein?
Voit nostaa robotin molemmin käsin lattialta
tai tartut toisella kädellä harjan syvennyk-
seen.

Mitä tapahtuu, jos robotti on kerännyt
kosteaa likaa?
Se johtaa suodattimen liimaantumiseen. Täl-
löin on tarpeen purkaa suodatin robotista ja
puhdistaa se (katso sivu 152 „Lattasuodatti-
men puhdistus“).

Mitä voi tapahtua, jos robotti jumittuu
paikalleen, kun olen poissa?
Silloin ei voi tapahtua mitään. Robotti jää sei-
somaan tähän paikkaan ja näyttää jumiutu-
missignaalia. Jos merkkivalo ei enää vilku,
akut ovat tyhjät ja ne on ladattava taas  uu-
delleen.
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 Ëåéôïõñãßá êáé ôñüðïò ÷ñÞóåùò

Áîéüôéìå ðåëÜôç,

Óáò åõ÷áñéóôïýìå ðïõ åðéëÝîáôå ôï ñïìðüô
êáèáñéóìïý ôçò KÄRCHER RC 3000. Ñïìðüô
êáèáñéóìïý

Ôï RC 3000 åßíáé Ýíá áõôüìáôï ñïìðüô êáèáñéóìïý
ãéá ôï åóùôåñéêü ôïõ óðéôéïý óáò.  ̧ ÷åé ôç äõíáôüôçôá
íá ôïðïèåôçèåß óå êÜèå ôýðïõ äÜðåäï ìå
ïðïéáäÞðïôå åðÝíäõóç, ìå óêïðü ôïí áõôüíïìï,
äéáñêÞ óõíôçñçôéêü êáèáñéóìü  Ç óõóêåõÞ
áðïôåëåßôáé áðü äýï ôåìÜ÷éá, Ýíá óôáèåñü ôìÞìá êáé
Ýíá êéíçôü ñïìðüô.

Ôï ñïìðüô ðáßñíåé ôçí åíÝñãåéá ðïõ ÷ñåéÜæåôáé áðü
óõóóùñåõôÝò.  Êéíåßôáé åðéëÝãïíôáò ôõ÷áßá ôç èÝóç
ôïõ. Áí ôï ñïìðüô óõíáíôÞóåé Ýíá åìðüäéï, áëëÜæåé
êáôåýèõíóç. Ç åðéëïãÞ íÝáò êáôåýèõíóçò åßíáé
ôõ÷áßá. ÌåôÜ ðñï÷ùñåß åõèåßá, ìÝ÷ñé íá óõíáíôÞóåé
ôï åðüìåíï åìðüäéï. Ç åðßðåäç êáôáóêåõÞ ôïõ ñïìð-
üô ôï äéåõêïëýíåé íá êáèáñßóåé êÜôù áðü Ýðéðëá
üðùò êñåâÜôéá, êáíáðÝäåò êáé íôïõëÜðåò. Ôï ñïìð-
üô äïõëåýåé ìå ïðôéêïýò áéóèçôÞñåò ðôþóçò,  ðïõ
áíáãíùñßæïõí ôéò óêÜëåò, ôéò êëéìáêþóåéò êáé ôéò
ðñïåîï÷Ýò êáé åìðïäßæïõí ôçí ðôþóç.

Ôï ñïìðüô Ý÷åé ôÝóóåñá ðñïãñÜììáôá êßíçóçò, Ýôóé
þóôå íá ðñïóáñìüæåôáé áõôüìáôá óå äéáöïñåôéêïý
ôýðïõ ñýðïõò ôïõ äáðÝäïõ.  Ç êáèïäÞãçóç ôùí
ðñïãñáììÜôùí êßíçóçò äéåíåñãåßôáé ìÝóù
áéóèçôÞñùí óôï äï÷åßï ñýðùí, áíÜëïãá ìå ôï âáèìü
ñõðáñüôçôáò ðïõ Ý÷åé áíáãíùñßóåé ôï ñïìðüô.

Ìå öüñôéóç áðü óõóóùñåõôÞ ôï ñïìðüô åßíáé óå èÝóç
íá êáèáñßæåé ãéá 60 ëåðôÜ. Ôï íùñßôåñï ìåôÜ áðü 20
ëåðôÜ áñ÷ßæåé ôï ñïìðüô (õðÝñõèñïò äÝêôçò) íá
áíáæçôåß ôï óôáèåñü ôïõ ôìÞìá (õðÝñõèñïò ðïìð-
üò). Áí Ý÷ïõí ðåñÜóåé 60 ëåðôÜ êáé ôï ñïìðüô äåí
Ý÷åé âñåé áêüìá ôï óôáèåñü ôïõ ôìÞìá, áðåíåñãïðïéåß
ôá åñãáëåßá êáèáñéóìïý ôïõ êáé óõãêåíôñþíåôáé ãéá
60 ëåðôÜ áêüìá áðïêëåéóôéêÜ óôçí áíáæÞôçóç ôïõ
óôáèåñïý ôìÞìáôïò.

Óôï óôáèåñü ôìÞìá ïé óõóóùñåõôÝò ôïõ ñïìðüô
öïñôßæïíôáé êáé ïé ñýðïé áðïññïöþíôáé áðü ôï äü÷åßï
ñýðùí. Óôï óôáèåñü ôìÞìá ïé ñýðïé óõëëÝãïíôáé óå
ìéá óáêïýëá ìå ößëôñï (2 I). ÌåôÜ ôç öüñôéóç ôï ñïìð-
üô åãêáôáëåßðåé áðü ìüíï ôïõ ôï óôáèåñü ôìÞìá êáé
óõíå÷ßæåé ôïí êáèáñéóìü .

! Ðñïóï÷Þ!
Ìçí ÷ñçóéìïðïéÞóåôå ôç óõóêåõÞ áí äåí
Ý÷åôå äéáâÜóåé ôéò ïäçãßåò ÷ñÞóåùò.
ÖõëÜîôå ôéò ïäçãßåò ÷ñÞóåùò ãéá áñãüôåñç ÷ñÞóç Þ
ãéá áõôïýò, óôïõò ïðïßïõò ôõ÷üí èá äþóåôå ôçí
óõóêåõÞ óáò.
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×ñÞóç
×ñçóéìïðïéÞóåôå ôï RC 3000 áðïêëåéóôéêÜ
– ãéá ôïí êáèáñéóìü õöáóìÜôùí êáé äáðÝäùí ìå

óêëçñÞ åðÝíäõóç  óôï óðßôé óáò.
Ðñïóï÷Þ: Ãéá íá áðïöýãåôå ôéò ÷áñáêéÝò óôéò
åîáéñåôéêÜ åõáßóèçôåò åðéöÜíåéåò ôïõ äáðÝäïõ
(ð.÷. áðü ìáëáêü ìÜñìáñï), êÜíôå ìéá äïêéìÞ óå
Ýíá ìç ïñáôü óçìåßï

Ìçí ÷ñçóéìïðïéåßôå ôï RC 3000 ãéá ôïí êáèáñéóìü
– õãñþí äáðÝäùí.
– õðïãåßùí ìå ðëõíôÞñéá Þ ïðïéùíäÞðïôå õãñþí

÷þñùí.
– óêáëþí.
– åðéöáíåéþí ôñáðåæéþí êáé ñáöéþí.
– õðïãåßùí êáé äáðÝäùí óôï ÷þñï ôçò óôÝãçò.
– áðïèçêþí, âéïìç÷áíéêþí êôéñßùí êëð.
– óôï ýðáéèñï.
– öëåãüìåíùí áíôéêåéìÝíùí Þ áíôéêåéìÝíùí ðïõ

ôñåìïóâÞíïõí (ð.÷. ôóéãÜñá, æåóôÞ óôÜ÷ôç).

Ìçí ÷ñçóéìïðïéÞóåôå ôï RC 3000
– óå ÷þñïõò, üðïõ õößóôáôáé êßíäõíïò Ýêñçîçò.
– ÐåôñÝëáéï èÝñìáíóçò óå ÷þñïõò, üðïõ ï áÝñáò

ðåñéÝ÷åé åýöëåêôá áÝñéá áðü âåíæßíç, ðåôñÝëáéï
èÝñìáíóçò, äéáëõôéêÝò ïõóßåò ÷ñùìÜôùí êáé
ãåíéêþò äéáëõôéêÝò êáé áñáéùôéêÝò ïõóßåò,
ðåôñÝëáéï Þ ïéíüðíåõìá.

– Óå ÷þñïõò ìå öùôéÜ ðïõ íá êáßåé Þ ðõñÜ óå áíïé÷ôü
öïõãÜñï, ÷ùñßò åðßâëåøç.

– Óå ÷þñïõò ìå áíáììÝíá êåñéÜ, ÷ùñßò åðßâëåøç
– óå ÷þñïõò, ðïõ åßíáé áóöáëéóìÝíïé ìå óýóôçìá

óõíáãåñìïý Þ áíé÷íåõôÞ êßíçóçò.

 Õðïäåßîåéò áóöáëåßáò

• Ç õðÜñ÷ïõóá ôÜóç ôïõ çëåêôñéêïý äéêôýïõ êáé ç
Ýíäåéîç ôÜóçò óôï ðéíáêßäéï áíáãíþñéóçò ðñÝðåé
íá óõìöùíïýí ìåôáîý ôïõò.

• ÅëÝãîôå áí ç êáôÜóôáóç ôïõ êáëþäéïõ äéêôýïõ ðñéí
ôç ÷ñÞóç åßíáé ç êáôÜëëçëç. Ìçí ÷ñçóéìïðïéÞóåôå
ôï RC 3000, áí ôï êáëþäéïõ äéêôýïõ ðáñïõóéÜæåé
Ýóôù êáé Ýíá åëÜ÷éóôï ðñüâëçìá..

• Ãéá íá âãÜëåôå ôï êáëþäéï äéêôýïõ áðü ôçí ðñßæá
ðéÜíåôÝ ôï ìüíï áðü ôï öéò. Ìçí ôñáâÜôå ôï ßäéï
ôï êáëþäéï.

• ÐïôÝ ìçí áããßæåôå ôï öéò ìå âñåãìÝíá ÷Ýñéá
(Êßíäõíïò çëåêôñïðëçîßáò).

• Ðñéí áðü êÜèå åñãáóßá óõíôÞñçóçò âãÜëôå ôï öéò
áðü ôçí ðñßæá.

• Ôõ÷üí áëëáãÞ ôïõ êáëùäßïõ äéêôýïõ åðéôñÝðåôáé
íá ãßíåôáé ìüíï áðü ôï åîïõóéïäïôçìÝíï êáôÜóôçìá
óÝñâéò ôçò KÄRCHER- Åäþ ÷ñçóéìïðïéÞóôå ìüíï
ôï áõèåíôéêü êáëþäéï H05 VV- 2x 0,75.

• Äþóôå ôç óõóêåõÞ ãéá åðéóêåõÞ ìüíï óôï åéäéêÜ
åîïõóéïäïôçìÝíï êáôÜóôçìá óÝñâéò .

• ÅðéôñÝðåôáé ç ÷ñÞóç ìüíï ôùí áíôáëëáêôéêþí êáé
ôùí åîáñôçìÜôùí åêåßíùí, ðïõ Ý÷ïõí åãêñéèåß áðü
ôçí êáôáóêåõÜóôñéá åôáéñßá.  Ôá ãíÞóéá åîáñôÞìáôá
êáé ôá ãíÞóéá áíôáëëáêôéêÜ ðáñÝ÷ïõí åããýçóç üôé
ç óõóêåõÞ ìðïñåß íá ëåéôïõñãåß ìå áóöÜëåéá êáé
÷ùñßò åíï÷ëÞóåéò.

• ÊáôÜ ôç äéÜñêåéá ôçò ëåéôïõñãßáò ìçí áöÞíåôå ðïôÝ
ðáéäéÜ ìüíá ôïõò ìå ôï RC 3000.

• Ôï ìç÷Üíçìá åðéôñÝðåôáé íá ÷ñçóéìïðïéåßôáé ìüíïí
áðü Üôïìá ðïõ Ý÷ïõí êáôáôïðéóôåß ìå ôïí ÷åéñéóìü
ôïõ Þ Ý÷ïõí åðéâåâáéþóåé ôéò éêáíüôçôÝò ôïõò ãéá ôïí
÷åéñéóìü êáé Ý÷ïõí ðÜñåé ñçôÞ åíôïëÞ íá ôï
÷ñçóéìïðïéïýí. Ôï ìç÷Üíçìá äåí åðéôñÝðåôáé íá
÷ñçóéìïðïéåßôáé áðü ðáéäéÜ Þ íåáñÜ Üôïìá.

• ÐïôÝ ìçí îå÷Üóåôå üôé ôïñïìðüô åßíáé óå
ëåéôïõñãßá (õðÜñ÷åé êßíäõíïò íá óêïíôÜøåôå).

• Ìçí óôÝêåóôå êáé ìçí êÜèåóôå åðÜíù óôï ñïìð-
üô/ óôï óôáèåñü ôïõ ôìÞìá.

• ÕðÜñ÷åé ðåñßðôùóç íá ðñïêëçèåß ðôþóç
áíôéêåéìÝíùí ýóôåñá áðü ðñüóêñïõóç ìå ôï ñïìð-
üô (áíôéêåßìåíá óå ôñáðÝæéá Þ ìéêñÜ Ýðéðëá).

• ÕðÜñ÷åé ðåñßðôùóç ôï ñïìðüô íá ìðåñäåõôåß óå
êáëþäéá ôçëåöþíïõ, çëåêôñéêÜ êáëþäéá,
ôñáðåæïìÜíôçëá, êïñäüíéá, æþíåò êëð, ðïõ
êñÝìïíôáé. Áõôü óå áêñáßåò ðåñéðôþóåéò ìðïñåß
íá Ý÷åé ùò áðïôÝëåóìá ôçí ðôþóç áíôéêåéìÝíùí..

• Áí ç óõóêåõÞ ÷ñçóéìïðïéçèåß ìå ôñüðï
ëáíèáóìÝíï Þ Üó÷åôï ðñïò ôï óêïðü êáôáóêåõÞò
ôçò, äåí áíáëáìâÜíïõìå åõèýíç ãéá ôõ÷üí æçìßåò..

• Må ôïí ìç÷áíéêü öïñôéóôÞ óôï óôáèåñü ôìÞìá ôçò
óõóêåõÞò åðéôñÝðåôáé íá öïñôßæåôáé ìüíï ôï ñïìð-
üô.

• Ïé óõóóùñåõôÝò ôïõ ñïìðüô åðéôñÝðåôáé íá
öïñôßæïíôáé ìüíï óôï óôáèåñü ôìÞìá ôçò óõóêåõÞò
.

  Ãéá ôçí áóöÜëåéÜ óáò
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3. Åíäåßîåéò ôùí ëõ÷íéþí åëÝã÷ïõ (12)

ÐñÜóéíï ÄéáñêÝò öùò Ðïñåßá êáèáñéóìïý

áíáâïóâÞíåé áñãÜ (áíÜâåé:1sec; óâÞíåé:4sec) ôï ñïìðüô áíáæçôÜ ôï óôáèåñü ôìÞìá.

áíáâïóâÞíåé ãñÞãïñá (áíÜâåé:0,5sec; óâÞíåé:0,5sec) ðñÝðåé íá öïñôéóèïýí ïé óõóóùñåõôÝò

Êüêêéíï âë. ÂïÞèåéá óå ðåñßðôùóç äéáôáñá÷þí óåë. 168

Óýíôïìåò ïäçãßåò

1. ÔïðïèÝôçóç ôïõ RC 3000

2. ¸íáñîç ëåéôïõñãßáò ôïõ RC 3000
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 Óôáèåñü ôìÞìá ãéá ôï ñïìðüô êáèáñéóìïý
1 Ðôõóóüìåíç ëáâÞ ìåôáöïñÜò ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò.
2 Êïéëüôçôá ìå ëáâÞ ãéá ôï Üíïéãìá ôïõ êáëëýìáôïò ôïõ ößëôñïõ
3 Ðßíáêáò åëÝã÷ïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò
4 Äéáêüðôçò óôáèåñïý ôìÞìáôïò ÁÍÁÂÅÉ/ÓÂÇÍÅÉ
5 ÕðÝñõèñïò ðïìðüò
6 ¢íïéãìá áðïññüöçóçò
7 ÑÜìðá Ro/Ro ãéá ôï ñïìðüô êáèáñéóìïý

( ãéá ðñïóÜñáîç óôï óôáèåñü ôìÞìá)
8 Äéáêüðôåò öüñôéóçò
9 Êáëþäéï äéêôýïõ

Ðßíáêáò åëÝã÷ïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò (3)
A Ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ (ðñÜóéíï) - óôÜèìåõóç ôïõ ñïìðüô
B ÐëÞêôñï óôÜèìåõóç ôïõ ñïìðüô ÁíÜâåé/óâÞíåé
C ÐëÞêôñï ÅðéëïãÞ äéÜñêåéáò êáèáñéóìïý
D Ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ (ðñÜóéíï) - Êáèáñéóìüò 3 ùñþí
E Ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ (ðñÜóéíï) - Êáèáñéóìüò 6 ùñþí
F Ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ (ðñÜóéíï) - Êáèáñéóìüò 9 ùñþí
G Ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ (ðñÜóéíï) - Êáèáñéóìüò äéáñêåßáò
H Ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ (êüêêéíï) - Ôï ößëôñï Ý÷åé ãåìßóåé
J ÐëÞêôñï ÁñãÞ ëåéôïõñãßá - ÁíÜâåé/ÓâÞíåé
K Ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ (ðñÜóéíï) - ÁñãÞ ëåéôïõñãßá

Ñïìðüô êáèáñéóìïý
10 ÐëÞêôñï Ýíáñîç ëåéôïõñãßáò ôïõ ñïìðüô
11 ÐëÞêôñï óâÞóéìï ôïõ ñïìðüô
12 Åíäåßîåéò öùôüò

( ÐñÜóéíï -ëåéôïõñãåß / êüêêéíï - Ðáñåìðïäßæåôáé)
13 Äéáêüðôåò öüñôéóçò
14 ÐñïöõëáêôÞñáò
15 ÕðÝñõèñïò äÝêôçò
16 Âïýñôóá
17 ÁéóèçôÞñáò ðôþóçò (4x)
18 ÓõóóùñåõôÞò (2x)
19 Êëåßèñï (2x) Äï÷åßï ñýðùí
20 ÊÜëëõìá äï÷åßïõ ñýðùí
21 Äï÷åßï ñýðùí

×åéñéóôÞñéï
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ÎåðáêåôÜñéóìá
ÊáôÜ ôï îåðáêåôÜñéóìá åëÝãîôå, áí üëá ôá ôåìÜ÷éá ôçò óõóêåõÞò õðÜñ÷ïõí.
Áí êÜðïéá áðü áõôÜ ëåßðïõí, Þ äéáðéóôþóåôå êáôÜ ôï îåðáêåôÜñéóìá ôõ÷üí
æçìßåò ðñïåñ÷üìåíåò áðü ôç ìåôáöïñÜ, åéäïðïéÞóôå ôï êáôÜóôçìá áðü ôï
ïðïßï ðñïìçèåõôÞêáôå ôç óõóêåõÞ.

Áðáëëáãåßôå áðü ôç óõóêåõáóßá ìå ôñüðï öéëéêü ðñïò ôï ðåñéâÜëëïí.
Ôá õëéêÜ óõóêåõáóßáò åßíáé áíáêõêëþóéìá. Ðáñáêáëåßóèå íá ìçí
ðåôÜîåôå ôç óõóêåõáóßá óôá ïéêéáêÜ áðüâëçôá, áëëÜ íá ôçí ïäçãÞóåôå
óå ÷þñï óõëëïãÞò õëéêþí áíáêýêëùóçò.

ÌïíôÜñéóìá ôçò ñÜìðáò Ro/Ro
• ÊñáôÞóôå ôçí ñÜìðá Ro/Ro ëïîÜ.
• ÔïðïèåôÞóôå ôéò õðïäï÷Ýò ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò ôçò óõóêåõÞòóôéò

óöÞíåò ôçò ñÜìðáò Ro/Rï.
• ÐéÝóôå ôï óôáèåñü ôìÞìá êáé ôçí ñÜìðá Ro/Ro ðñïò ôá êÜôù, ìÝ÷ñé íá

áóöáëßóåé êáé íá áêéíçôïðïéçèåß.

Åíäåßîåéò ãéá ôçí ôïðïèÝôçóç ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò
ÅðéëÝîôå ôç èÝóç ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò Ýôóé, þóôå ôï ñïìðüô íá Ý÷åé
ìåãáëýôåñç ðéèáíüôçôá íá äéáó÷ßæåé óõíÝ÷éá ôçí äÝóìç õðÝñõèñùí áêôßíùí,
ïýôùò þóôå âñßóêåé ôï äñüìï ôïõ ðñïò  ôï óôáèåñü ôìÞìá ÷ùñßò ðñïâëÞìáôá.
(âë. ó÷. 4a êáé 4b).
– ÔïðïèåôÞóôå ôï óôáèåñü ôìÞìá ßóéá.
– Ìçí ôïðïèåôÞóåôå ïðïéáäÞðïôå áíôéêåßìåíá áêñéâþò ìðñïóôÜ óôï óôáèåñü

ôìÞìá .
– Ìçí ôïðïèåôÞóåôå êáëþäéá ìðñïóôÜ óôïí óôáèåñü ôìÞìá .

(Ýôóé åìðïäßæåôáé ç ðñïóÜñáîç)
– Îåôõëßîôå ôï êáëþäéï äéêôýïõ ìüíï üóï ÷ñåéÜæåôáé
– ÊñåìÜóôå ôï õðüëïéðï êáëþäéï óôï åéäéêü Üãêéóôñï, êáé ðñïóÝîôå íá

ðåñíÜåé ôï êáëþäéï äéêôýïõ ìÝóá ðü ôï Üíïéãìá ôïõ  êåëýöïõò (ó÷. 3).
• ÂÜëôå ôï öéò óå ìéá ðñßæá.

Êáèáñéóìüò äùìáôßïõ
Ôï óôáèåñü ôìÞìá ôïðïèåôåßôáé óôï äùìÜôéï ðïõ ðñüêåéôáé íá êáèáñéóôåß
(ó÷. 4a).
Ç ðñïóáñìïãÞ óå åíáëëáóóüìåíá ìåãÝèç äùìáôßùí åßíáé äõíáôÞ ìå åðéëïãÞ
ôçò äéÜñêåéáò êáèáñéóìïý (âë. Óåë. 164 «ÅðéëïãÞ äéÜñêåéáò êáèáñéóìïý»)

Êáèáñéóìüò åíüò  ïñüöïõ
Ìå Ýíá âáóéêü óôÞóéìï äßíåôáé ç äõíáôüôçôá íá êáèáñéóôïýí ðïëëÜ äùìÜôéá
(ó÷. 4b).
Õðüäåéîç:

 
 ÅÜí ïé åíþóåéò ôïõ äùìáôßïõ Ý÷ïõí äéá÷ùñéóôéêÜ ìå ýøïò ìåôáîý

2 åê. êáé 8 åê., ôï ñïìðüô èá êéíåßôáé êáôÜ êáíüíá ðñïò ôá êÜôù, ü÷é üìùò êáé
ðñïò ôá ðÜíù.
Ðñïóï÷Þ:

 
 Óå åîþóôåò êáé êáôþöëéá óêáëïðáôéþí ðñÝðåé íá áóöáëßæïíôáé ïé

åóùôåñéêÝò ãùíßåò, åÜí ôï ýøïò äéÝëåõóçò êÜôù áðü ôï êéãêëßäùìá õðåñâáßíåé
ôá 10 åê.

Ðñïåôïéìáóßåò

Ó÷. 1: ÎåðáêåôÜñéóìá ôïõ RC 3000

Ó÷. 3:  ÓôÞóéìï ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò

Ó÷. 2:  ÌïíôÜñéóìá ôçò ñÜìðáò Ro/Ro

Ó÷. 4a:  Êáèáñéóìüò äùìáôßïõ

Ó÷. 4b:  Êáèáñéóìüò ïñüöïõ
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Ëåéôïõñãßá
• ÈÝóåôå ôï óôáèåñü ôìÞìá óå ëåéôïõñãßá (Äéáêüðôçò 4).

Ç ëõ÷íßá åëÝã÷ïõ «Êáèáñéóìüò Äéáñêåßáò» (G) áíÜâåé .
• ÔïðïèåôÞóôå ôï ñïìðüô ìðñïóôÜ óôï óôáèåñü ôìÞìá åðÜíù óôï äÜðåäï.
•  ÈÝóåôå ôï ñïìðüô óå ëåéôïõñãßá (ÐëÞêôñï 10).

Ôï ñïìðüô ðñþôá êáôåõèýíåôáé ðñïò ôï óôáèåñü ôìÞìá, ãéá íá áäåéÜóåé ôï
äï÷åßï ñýðùí êáé íá åëÝãîåé ôçí êáôÜóôáóç öüñôéóçò ôùí óõóóùñåõôþí,
êáé áí ÷ñåéáóôåß, íá ôïõò öïñôßóåé. ÌåôÜ ôï ñïìðüô áñ÷ßæåé ôçí ðïñåßá
êáèáñéóìïý.

Åíäåßîåéò ôùí ëõ÷íéþí åëÝã÷ïõ (12)

ÐñÜóéíï ÄéáñêÝò öùò Ðïñåßá êáèáñéóìïý

áíáâïóâÞíåé áñãÜ (áíÜâåé:1sec; óâÞíåé:4sec) ôï ñïìðüô áíáæçôÜ ôï óôáèåñü ôìÞìá.

áíáâïóâÞíåé ãñÞãïñá (áíÜâåé:0,5sec; óâÞíåé:0,5sec) ðñÝðåé íá öïñôéóèïýí ïé óõóóùñåõôÝò
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¸íáñîç ëåéôïõñãßáò ýóôåñá áðü ìáêñü÷ñïíç áíÜðáõóç
Áí ôï ñïìðüô ëåéôïõñãåß ìå ôåëåßùò Üäåéïõò óõóóùñåõôÝò, ç óõóêåõÞ
äåí ðáñïõóéÜæåé êáìßá ëåéôïõñãßá. Ãéá íá èÝóåôå ôç óõóêåõÞ óå ëåéôïõñãßá
êÜíåôå ôéò áêüëïõèåò åíÝñãåéåò:
• ÔïðïèåôÞóôå ôï ñïìðüô óôï óôáèåñü ôìÞìá êáé ðéÝóôå ôïõò äéáêüðôåò

öüñôéóçò ôïõ ñïìðüô ãéá ðåñßðïõ 60 äåõôåñüëåðôá ðñïò ôï ìÝñïò ôùí
äéáêïðôþí öüñôéóçò ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò (Ó÷. 7).
Ôüôå ôï äï÷åßï ñýðùí áõôïêáèáñßæåôáé áðü ñýðïõò ìå áíáññüöçóç.

• ÔïðïèåôÞóôå ôþñá ôï ñïìðüô 50 åêôáôïóôÜ áðü ôï óôáèåñü ôìÞìá êáé
âÜëôå ôï ìðñïò (ÐëÞêôñï 10).
Ôï ñïìðüô ìðáßíåé ìüíï ôïõ óôï óôáèåñü ôìÞìá êáé öïñôßæåôáé. Ç öüñôéóç
äéáñêåß ðåñßðïõ 60 ëåðôÜ.

ÄéáêïðÞ ëåéôïõñãßáò (óâÞóéìï)
Áí ôï ñïìðüô ðñÝðåé íá äéáêüøåé áìÝóùò ôïí êáèáñéóìü, Þ íá áëëÜîåé
÷þñï åñãáóßáò, ôüôå ...
•  ÁðåíåñãïðïéÞóôå (óâÞóôå) ðñþôá áðü üëá ôï ñïìðüô (ÐëÞêôñï 11).
• ÌåôÜ áðåíåñãïðïéÞóôå êáé ôï óôáèåñü ôìÞìá (äéáêüðôçò 4).

ÓõìâïõëÞ: Áí ï RC 3000 äåí ÷ñçóéìïðïéçèåß ãéá áñêåôÜ ìåãÜëï ÷ñïíéêü
äéÜóôçìá, áöÞóôå ôïí íá öïñôéóôåß ðëÞñùò ðñéí ôïí ÷ñçóéìïðïéÞóåôå..

Ðñïåôïéìáóßá êáèáñéóìïý
 ÊáôÜ ôç äéÜñêåéá ôçò ëåéôïõñãßáò ôïõ ñïìðüô áðïìáêñýíåôå üëá ôá ôõ÷üí åìðüäéá áðü ôï äÜðåäï.

Åìðüäéá ìðïñåß íá åßíáé ð.÷.:
– Åöçìåñßäåò, âéâëßá, ðåñéïäéêÜ, ÷áñôéÜ
– Ñïý÷á, ðáé÷íßäá, CD
– ÐëáóôéêÝò óáêïýëåò
– ÌðïõêÜëéá, ðïôÞñéá
– Êïõñôßíåò óôï äÜðåäï
– ÔÜðçôåò ëïõôñïý

Åìðüäéá äåí áðïôåëïýí ð.÷.
– ÌåìïíùìÝíá êáëþäéá óôï äùìÜôéï
– Êáôþöëéá ðüñôáò ìå ýøïò ìÝ÷ñé 10 mm
– Êñüóéá ÷áëéþí ìéêñüôåñá áðü 10 cm

 Ëåéôïõñãßá

Ó÷. 5:  ÁíÜâåôå ôï óôáèåñü ôìÞìá

Ó÷. 6:  ÈÝôåôå ôï ñïìðüô óå ëåéôïõñãßá áíÜâïíôáò
ôïí äéáêüðôç

Ó÷. 7:  ¸íáñîç ëåéôïõñãßáò ýóôåñá áðü ìáêñü÷ñïíç
áíÜðáõóç

Ó÷. 8:  ÓâÞóéìï ôïõ ñïìðüô êáé ôïõ óôáèåñïý
ôìÞìáôïò
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Ëåéôïõñãßá

ÓôÜèìåõóç
 Áí ôï ñïìðüô ðñÝðåé íá äéáêüøåé ôïí êáèáñéóìü ìåôÜ ôçí åðüìåíç öüñôéóç,
ôüôå...
• ÐéÝóôå ôï ðëÞêôñï„ ÓôÜèìåõóç ôïõ ñïìðüô“ (B).

Ç ëÜìðá åëÝã÷ïõ  „ÓôÜèìåõóç “ (A) áíÜâåé.
ÌåôÜ ôçí åðüìåíç åðéóôñïöÞ óôï óôáèåñü ôìÞìá ôï ñïìðüô áäåéÜæåé êáé
öïñôßæåôáé. ÌåôÜ ôï ñïìðüô óôáìáôÜåé óâçóôü ìðñïóôÜ áðü ôï óôáèåñü
ôìÞìá.

 ÅðéëïãÞ äéÜñêåéáò êáèáñéóìïý
Áí èÝëåôå ôï ñïìðüô íá êáèáñßóåé ìüíï ãéá ïñéóìÝíï ÷ññïíéêü äéÜóôçìá,
ôüôå...
• ÐéÝóôå ôï ðëÞêôñï  „C“ bis ìÝ÷ñé íá ñõèìßóåôå ôçí äéÜñêåéá êáèáñéóìïý

ðïõ èÝëåôå (ÂáóéêÞ ñýèìéóç: ÄéáñêÞò êáèáñéóìüò ).
Áí ðéÝóåôå 1 öïñÜ –  ¸÷åôå åðéëÝîåé êáèáñéóìü äéÜñêåéáò 3 ùñþí.

fãéá ÷þñïõò ìéêñüôåñïõò áðü 45 m²
áí ðéÝóåôå 2 öïñÝò –  Ý÷åôå åðéëÝîåé êáèáñéóìü äéÜñêåéáò 6 ùñþí.

ãéá ÷þñïõò áðü 45 m² Ýùò 90 m²
ÐéÝóôå 3 öïñÝò –  Ý÷åôå åðéëÝîåé êáèáñéóìü äéÜñêåéáò 9 ùñþí.

ãéá ÷þñïõò áðü 80 m² Ýùò 135 m²
ÐéÝóôå 4 öïñÝò – åðáíÝñ÷åóôå óôç ñýèìéóç ôïõ êáèáñéóìïý

äéáñêåßáò
äéÜñêåéá êáèáñéóìïý ðïõ åðéëÝîáôå áñ÷ßæåé êáé äçëþíåôáé ìÝóù ìéáò ëÜìðáò
åëÝã÷ïõ. ÅÜí ï ÷ñüíïò êáèáñéóìïý ðïõ åðéëÝîáôå Ý÷åé ëÞîåé, ôï ñïìðüô,
áö’üôïõ áäåéÜóåé êáé öïñôéóôåß, óôáìáôÜåé ìðñïóôÜ óôï óôáèåñü ôìÞìá.

ÁñãÞ ëåéôïõñãßá
Éäáíéêü ãéá êáèáñéóìü ôç íý÷ôá Þ óå þñåò ðïõ åßóôå óôï óðßôé.
•  ÐéÝóôå ôï ðëÞêôñï «ÁñãÞ ëåéôïõñãßá» (J).
   Ç ëÜìðá åëÝã÷ïõ «ÁñãÞ ëåéôïõñãßá» (Ê) áíÜâåé. Ôï óôáèåñü ôìÞìá êáèáñßæåé

ôï ñïìðüô ãéá 8 þñåò ìå ìåéùìÝíç ç÷ïóôÜèìç êáé ìåéùìÝíç áðüäïóç. ÌåôÜ
ôï óôáèåñü ôìÞìá åðáíÝñ÷åôáé óôçí öõóééïëïãéêÞ ëåéôïõñãßá.

ÐñïãñÜììáôá êßíçóçò
Ç åðéëïãÞ ôïõ ðñïãñÜììáôïò êßíçóçò ãßíåôáé áõôüìáôá ìÝóù áéóèôÞñùí óôï
äï÷åßï ñýðùí, áíÜëïãá ìå ôï âáèìü ñõðáñüôçôáò ðïõ Ý÷åé áíáãíùñßóåé ç
óõóêåõÞ. Ôï ñïìðüô Ý÷åé ôÝóóåñá ðñïãñÜììáôá êßíçóçò , ãéá íá ìðïñåß íá
ðñïóáñìüæåôáé óå äéáöïñåôéêïýò âáèìïýò ñõðáñüôçôáò ôïõ äáðÝäïõ. ¼óï
ðéï âñþìéêï åßíáé ôï äÜðåäï, ôüóï åíôáôéêü åßíáé êáé ôï êáèÜñéóìÜ ôïõ, ðïõ
ðñáãìáôïðïéåßôáé áðü ôï ñïìðüô.  Óå ðåñßðôùóç ñõðáñüôçôáò ÷áìçëïý âáèìïý
åðéëÝãåôáé ðÜëé ôï 1. ðñüãñáììá..

Ó÷. 9:  ÓôÜèìåõóç ôïõ ñïìðüô

Ó÷. 10:  ÅðéëïãÞ äéÜñêåéáò êáèáñéóìïý

Ó÷. 11:  Ñýèìéóç áñãÞòëåéôïõñãßáò

1.  Ðñüãñáììá êßíçóçò – Öõóéïëïãéêüò êáèáñéóìüò
Êéíåßôáé óýìöùíá ìå ôçí áñ÷Þ ôçò óýìðôùóçò êáé ìå öõóéïëïãéêÞ ôá÷ýôçôá.

2. Ðñüãñáììá êßíçóçò – ÌåìïíùìÝíï ñõðáñü óçìåßï

ÁñãÞ êßíçóç ðÜíù áðü ôï ñõðáñü óçìåßï.

3.  Ðñüãñáììá êßíçóçò – ÌåìïíùìÝíï óçìåßï ìå Ýíôïíç ñõðáñüôçôá
ÁñãÞ êßíçóç åìðñüò/ðßóù ðÜíù áðü ôï ñõðáñü óçìåßï.

4. Ðñüãñáììá êßíçóçò – Ðåñéï÷Þ ìå ìåãÜëç åðéöÜíåéá êáé Ýíôïíç ñõðáñüôçôá.
ÁñãÞ áêôéíùôÞ êßíçóç áóôÝñïò ðÜíù áðü ôçí ëåñùìÝíç ðåñéï÷Þ.
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 ÓõìâïõëÝò êáé êüëðá

KáôÜ ôç äéÜñêåéá ôùí ðñþôùí êáèáñéóìþí åßíáé êáëü íá Ý÷åôå ôï ñïìðüô õðü ôçí åðïðôåßá óáò. Åáí õðÜñ÷ïõí
óôïí ÷þñï åìðüäéá, ôá ïðïßá ôï ñïìðüô äåí ìðïñåß íá ðåñéïñßóåé, åóåßò ðñÝðåé íá ôá Ý÷åôå áðïìáêñýíåé
åãêáßñùò, ãéá íá áðïöýãåôå áíåðéèýìçôåò äéáêïðÝò óôçí åñãáóßá óáò ìå ôç óõóêåõÞ.

ÔáêôïðïéÞóôå ôïõò ÷þñïõò ðñéí áðü ôçí Ýíáñîç ôïõ êáèáñéóìïý, êáé ìçí áöÞíåôå óôï äÜðåäï óêüñðéá
áíôéêåßìåíá.

Áíáóçêþóôå êáëþäéá, êïñäüíéá êáé êïõñôßíåò ðïõ êñÝìïíôáé êáé äÝóôå ôá, ãéá íá ìçí ôá ðáñáóýñåé ôï ñïìðüô
êáé ôá ôñáâÞîåé ðñïò ôá êÜôù.

Óå ðåñßðôùóç ðïõ äåí ÷ñçóéìïðïéÞôå ôç óõóêåõÞ ãéá ðåñéóóüôåñï áðü 4 ìÞíåò, öñïíôßóôå ï óõóóùñåõôÞò íá
åßíáé ðëÞñùò öïñôéóìÝíïò.

Áí èÝëåôå íá áöÞóåôå ôï ñïìðüô íá äïõëÝøåé åíþ åóåßò ôçëåöùíåßôå Þ âëÝðåôå ôçëåüñáóç, ñõèìßóôå ôï
óôáèåñü ôìÞìá óôç ëåéôïõñãßá Quiet-Mode.

Ïé ðüñôåò óôá äùìÜôéá ðïõ ãßíåôáé êáèáñéóìüò ðñÝðåé íá åßíáé êëåéóôÝò êáôÜ ôç äéÜñêåéá ôïõ êáèáñéóìïý.

ÊáôÜ ôç äéÜñêåéá ôïõ êáèáñéóìïý ïñüöùí öñïíôßóôå íá ìçí âñåèåß ôï ñïìðüô ðßóù áðü ðüñôåò.

Óå ðåñßðôùóç áëëáãÞò ÷þñïõ ç éäáíéêÞ óôéãìÞ ãéá íá óâÞóåôå (áðåíåñãïðïéÞóåôå) ôï ñïìðüô åßíáé üôáí
åêåßíï âñßóêåôáé ìÝóá óôï óôáèåñü ôìÞìá ìå óêïðü ôç öüñôéóç. (ýóôåñá áðü ôïí êáèáñéóìü ôïõ äï÷åßïõ
ñýðùí ìÝóù áíáññüöçóçò).

Ó÷. 15:  ÁëëáãÞ ðñïóôáôåõôéêïý ößëôñïõ ìç÷áíÞò

Ó÷. 13:  ÅîáãùãÞ ôçò óáêïýëáò ößëôñïõ

Ó÷. 14:  ÔïðïèÝôçóç ôçò óáêïýëáò ößëôñïõ

Ó÷. 12:  ¢íïéãìá êáëëýìáôïò ößëôñïõ

Öñïíôßäá êáé óõíôÞñçóç

 Ðñéí áðü êÜèå åñãáóßá óõíôÞñçóçò óâÞóåôå ôï ñïìðüô êáé ôï óôáèåñü ôìÞìá!

Óôáèåñü ôìÞìá

ÁëëÜîôå ôçí óáêïýëá ößëôñïõ ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò
Ç óáêïýëá ößëôñïõ ðñÝðåé íá áëëá÷èåß,, áí ç ëÜìðá åëÝã÷ïõ áíÜâåé äåß÷íïíôáò
ôçí Ýíäåéîç «ôï ößëôñï Ý÷åé ãåìßóåé» (Ç).
• Áíïßîôå ôï êÜëëõìá ôïõ ößëôñïõ
• ÔñáâÞîôå ôç óáêïýëá ößëôñïõ ðéÜíïíôáò ôçí áðü ôï Üãêéóôñï ðñïò ôá åð-

Üíù áðü ôçí âÜóç óôÞñéîçò. ÐåôÜîôå ôçí óáêïýëá ößëôñïõ óôá ïéêéáêÜ
áðüâëçôá.

• Óðñþîôå ôçí êáéíïýñéá óáêïýëá ößëôñïõ ìÝ÷ñé  íá ðñáãìáôïðïéÞóåé
áíÜêñïõóç óôçí âÜóç óôÞñéîçò.
Ðñïóï÷Þ: ÐïôÝ ìçí ëåéôïõñãåßôå ôç óõóêåõÞ ÷ùñßò íá Ý÷åôå ðñïçãïõìÝíùò
ôïðïèåôÞóåé óáêïýëá ößëôñïõ!

• Êëåßóôå ôï êÜëëõìá ôïõ ößëôñïõ.

Óåô áíáðëçñùìáôéêþí óáêïýëùí ößëôñïõ: 5 óáêïýëåò ößëôñïõ, 1 ößëôñï
ðñïóôáóßáò ôçò ìç÷áíÞò Áñéèìüò óõóêåõÞò: 6.904-257

ÁëëÜîôå ößëôñï ðñïóôáóßáò ôçò ìç÷áíÞò ôïõ óôáèåñïý ôìÞìáôïò
• ÌåôÜ áðü 5 áëëáãÝò óáêïýëáò ößëôñïõ áëëÜîôå êáé ôï ößëôñï

ðñïóôáóßáò ìç÷áíÞò (ðåñéÝ÷åôáé óôï óåô ôùí áíáðëçñùìáôéêþí
óáêïýëùí ößëôñïõ).
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Ó÷. 20:  Áðïóõíáñìïëüãçóç ôçò âïýñôóáò

Ó÷. 21:  Êáèáñéóìüò ôçò âïýñôóáò

Ñïìðüô

Êáèáñéóìüò ôùí ôñï÷þí
• Êáèáñßæåôå ôéò åðéöÜíåéåò êßíçóçò ôùí ôñï÷þí, üôáí ëåñþíïíôáé.

Ôá óùìáôßäéá ôùí ñýðùí (ð.÷. Üììïò êôë.) ìðïñïýí íá êïëëÞóïõí óôçí
åðéöÜíåéá êßíçóçò êáé íá ðñïêáëÝóïõí öèïñÝò óå åõáßóèçôåò, ëåßåò
åðéöÜíåéåò äáðÝäùí.

åêéíÞóôå üëåò ôéò åñãáóßåò óõíôÞñçóçò óôï ñïìðüô ìå ôéò
áêüëïõèåò åíÝñãåéåò :

Áíïßîôå ôï äï÷åßï ñýðùí

• ÁöÞóôå ôï ñïìðüô íá áõôïêáèáñéóôåß óôï óôáèåñü ôìÞìá .

• ÔïðïèåôÞóôå ôï ñïìðüô ðÜíù óå ìéá ìáëáêÞ âÜóç óôÞñéîçò.

• Áíïßîôå êáé ôá äýï êëåßèñá ôïõ äï÷åßïõ ñýðùí.

• Áíáóçêþóåôå ôï êÜëëõìá ôïõ äï÷åßïõ ñýðùí

Êáèáñéóìüò ôïõ åðßðåäïõ ößëôñïõ
ÌåôÜ áðü êÜèå áëëáãÞ ôçò óáêïýëáò ößëôñïõ êáèáñßóôå êáé ôï åðßðåäï
ößëôñï
• ÂãÜëôå ôï åðßðåäï ößëôñï áðü ôï äï÷åßï ñýðùí.
• ÔéíÜîôå ôï åðßðåäï ößëôñï áíáêéíþíôáò ôï Þ êáèáñßóôå ôï åðßðåäï

ößëôñï ìå ìéá ìéêñÞ âïýñôóá.
• ÔïðïèåôÞóôå îáíÜ ôï åðßðåäï ößëôñï, Ýôóé þóôå ôá ðôåñýãéá íá äåß÷íïõí

ðñïò ôï ìï÷ëü êëåßäùóçò.

Áðïóõíáñìïëüãçóç ôçò âïýñôóáò
• Áíïßîôå ðñþôá áðü üëá ôï äï÷åßï ñýðùí (âë.óåë. 166).
• ÌåôÜ ôñáâÞîôå ôç âïýñôóá áðü ôç äåîéÜ óöÞíá (1.).
• Êáôüðéí ôñáâÞîôå ôçí âïýñôóá áðü ôçí ðëáúíÞ âÜóç óôÞñéîçò (2.).

Êáèáñéóìüò ôçò âïýñôóáò
Ç ëåñùìÝíç âïýñôóá êáôÜ ôç äéÜñêåéá êÜèå äéáäéêáóßáò êáèáñéóìïý
êáèáñßæåôáé áõôüìáôá óôï óôáèåñü ôìÞìá. Ôñß÷åò êáé êëùóôÝò ðïõ Ý÷ïõí
ìåßíåé ìÝóá ôçò ìðïñïýí íá áðïìáêñõíèïýí ìå ôï ÷Ýñé.
• Êüøôå ìå Ýíá øáëßäé êáôÜ ìÞêïò ôçò êüøçò óôïí êýëéíäñï ôçò âïýñôóáò
• Áðïìáêñýíåôå ôéò êëùóôÝò êáé ôéò ôñß÷åò ðïõ Ý÷ïõí ìåßíåé ìÝóá óôç

âïýñôóá.

ÁëëáãÞ âïýñôóáò
Áí Ý÷ïõí öèáñåß ïé ôñß÷åò ôçò âïýñôóáò, ç âïýñôóá  ðñÝðåé íá áíôéêáôáóôáèåß.

Ó÷. 16:  ¢íïéãìá êëåßèñïõ

Ó÷. 17:  ÂãÜëóéìï ôïõ êáëëýìáôïò ôïõ äï÷åßïõ ñýðùí

Ó÷. 18: Áðïóõíáñìïëüãçóç êáé êáèáñéóìüò ôïõ
åðßðåäïõ ößëôñïõ

Ó÷. 19:  Óõíáñìïëüãçóç ôïõ åðßðåäïõ ößëôñïõ

 Öñïíôßäá êáé óõíôÞñçóç
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Óõíáñìïëüãçóç ôçò âïýñôóáò
• ÔïðïèåôÞóôå ôç âïýñôóá áñéóôåñÜ óôçí âÜóç óôÞñéîçò (1.).
• ÐéÝóôå ôç âïýñôóá ìå ôï Üãêéóôñï ðñïò ôá êÜôù óôï äåîéü ïäçãü þóðïõ

íá êëåéäþóåé (2).

Êáèáñéóìüò ôùí áéóèçôÞñùí óêüíçò
• Êáèáñßóôå ôïõò áéóèçôÞñåò óêüíçò ìå Ýíá ìáëáêü ýöáóìá Þ ìå ðéíÝëï.

Ôåëåéþóôå êÜèå åñãáóßá êáèáñéóìïý óôï ñïìðüô, êÜíïíôáò ôéò áêüëïõèåò
åíÝñãåéåò:

ÌïíôÜñéóìá ôïõ êáëëýìáôïò ôïõ äï÷åßïõ ñýðùí

• ÔïðïèåôÞóôå ôï êÜëëõìá óôï äï÷åßï ñýðùí.

• Êëåßóôå êáé ôá äýï êëåßèñá

• Êáôüðéí ðéÝóôå ôï êÜëëõìá, ãéá íá óéãïõñåõôåßôå üôé ôï äï÷åßï Ý÷åé
êëåßóåé êáëÜ.

ÁëëáãÞ óõóóùñåõôþí
×ñçóéìïðïéåßôå ìüíï áõèåíôéêïýò óõóóùñåõôÝò KÄRCHER.
• Îåâéäþóôå ôéò äýï âßäåò êáé óôïõò äýï óõóóùñåõôÝò êáé âãÜëôå ôïõò

ðáëéïýò óõóóùñåõôÝò
• ÂÜëôå ìÝóá ôïõò êáéíïýñéïõò óõóóùñåõôÝò êáé âéäþóôå ôéò âßäåò ôïõò

ãåñÜ.

Áðáëëáãåßôå áðü ôïõò óõóóùñåõôÝò ìå ôñüðï öéëéêü ðñïò ôï ðåñéâÜëëïí.
Ïé óõóóùñåõôÝò ðåñéÝ÷ïõí ïõóßåò, ðïõ äåí ðñÝðåé íá äéï÷åôåõèïýí óôï
ðåñéâÜëëïí. Öñïíôßóôå åðïìÝíùò íá ôïõò áðïèÝóåôå óå êáôÜëëçëá óçìåßá
óõëëïãÞò áðïâëÞôùí.

Áðáëëáãåßôå áðü ôéò ðáëéÝò óáò óõóêåõÝò ìå ôñüðï öéëéêü ðñïò ôï ðåñéâÜëëïí.
• ÁöáéñÝóôå ðñþôá ôïõò äýï åíóùìáôùìÝíïõò óõóóùñåõôÝò:
Ïé ðáëáéÝò óõóêåõÝò ðåñéÝ÷ïõí ðïëýôéìá áíáêõêëþóéìá õëéêÜ, ôá ïðïßá ðñÝ-
ðåé íá ïäçãçèïýí óôçí áíáêýêëùóç. Áðáëëáãåßôå áðü ôéò ðáëéÝò óáò óõóêåõÝò
áðïèÝôïíôÜò ôéò óå óçìåßá, üðïõ óõëëÝãïíôáé õëéêÜ áíáêýêëùóçò.

 Öñïíôßäá êáé óõíôÞñçóç

Ó÷. 22:  Óõíáñìïëüãçóç ôçò âïýñôóáò

Ó÷. 23:  Êáèáñéóìüò ôùí áéóèçôÞñùí óêüíçò

Ó÷. 25:  Êëåßóéìï êëåßèñïõ

Ó÷. 24:  ÌïíôÜñéóìá ôïõ êáëëýìáôïò ôïõ äï÷åßïõ ñýðùí

Ó÷. 26: ÁëëáãÞ óõóóùñåõôþí
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ÂïÞèåéá óå ðåñßðôùóç äéáôáñá÷þí

Åíäåßîåéò ôùí ëõ÷íéþí åëÝã÷ïõ (12)

ÐñÜóéíï ÊáôÜóôáóç öõóéïëïãéêÞò ëåéôïõñãßáò

Êüêêéíï áíáâïóâÞíåé ãñÞãïñá (áíÜâåé:0,5sec; óâÞíåé:0,5sec) Ôï ñïìðüô Ý÷åé áêéíçôïðïéçèåß óôçí ðïñåßá ôïõ
Êüêêéíï áíáâïóâÞíåé áñãÜ ( áíÜâåé:1sec; óâÞíåé:4sec) Ôï ñïìðüô Ý÷åé ëåñùèåß
Êüêêéíï ÄéáñêÝò öùò Äþóôå åíôïëÞ ãéá óÝñâéò
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 ÄÞëùóç óõìöùíßáò Å.Ï.Ê

Äéá ôçò ðáñïýóçò äçëþíïõìå üôé ç ùò áíùôÝñù
óõóêåõÞ, êáé åîáéôßáò ôçò óýëëçøçò êáé ôçò êáôáóêåõÞò
ôçò, êáèþò êáé ýóôåñá áðü ôéò äéêÝò ìáò äéåêðåñáéþóåéò
áíôáðïêñßíåôáé óôéò ó÷åôéêÝò âáóéêÝò áðáéôÞóåéò
áíáöïñéêÜ ìå ôçí áóöÜëåéá êáé ôçí õãåßá,ðïõ ðñïêý-
ðôïõí áðü ôéò êáôåõèõíôÞñéåò ïäçãßåò ôçò ÅõñùðáúêÞò
Êïéíüôçôáò. Óå ðåñßðôùóç ìåôáôñïðþí óôç óõóêåõÞ,
ïé ïðïßåò ðñïÝêõøáí ÷ùñßò ôç óõãêáôÜèåóÞ ìáò, ç
äÞëùóç áõôÞ ÷Üíåé êÜèå éó÷ý.

Ðñïúüí: RC 3000
Ôýðïò: 1.269-xxx

Ó÷åôéêÝò êáôåõèõíôÞñéåò ïäçãßåò ôçò ÅÏÊ:
2006/95/EG
2004/108/EG
ÅöçñìïóìÝíïé åíáñìïíéóìÝíïé êáíüíåò:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Ïé õðïãñÜöïíôåò åíåñãïýí êáô’ åíôïëÞ êáé ìå
åîïõóéïäüôçóç ôçò äéåýèõíóçò.

Ôå÷íéêÜ äåäïìÝíá

Óôáèåñü ôìÞìá :
¸íôáóç êáôÜ ôç ëåéôïõñãßá 220-240 V
ÁðïññïöçôéêÞ áðüäïóç 600 Watt
¸íôáóç Þ÷ïõ (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)
 Óáêïýëá ößëôñïõ 2 l
ÌåôñÞóåéò 500 x 250 x 230 mm
ÂÜñïò 5,8 kg

Ñïìðüô:
×ùñçôéêüôçôá óõóóùñåõôÞ  (NiMH) 1,7 Ah
¸íôáóç êáôÜ ôç ëåéôïõñãßá 12 V
×ñüíïò êáèáñéóìïý
áíÜ óõóóùñåõôÞ Ýùò 60 min
×ñüíïò öüñôéóçò 10-20 min
Äï÷åßï ñýðùí 0,2 l
ÌåôñÞóåéò ø 280  x 105 mm
ÂÜñïò 2,0 kg

 Åããýçóç
Óå êÜèå ÷þñá éó÷ýïõí ïé üñïé åããýçóçò ðïõ Ý÷ïõí
êáèïñéóôåß áðü ôéò áñìüäéåò åôáéñßåò äéáíïìÞò ðïõ
Ý÷ïõí åãêñéèåß áðü åìÜò. Åíäå÷üìåíá ðñïâëÞìáôá
óôç óõóêåõÞ áíôéìåôùðßæïíôáé åê ìÝñïõò ìáò ÷ùñßò
åðéâÜñõíóç åíôüò ôùí ïñßùí ôçò åããýçóçò, õðü ôçí
ðñïûðüèåóç üôé ç áéôßá ôïõ ðñïâëÞìáôïò åßíáé êÜðïéï
õëéêü Þ êáôáóêåõáóôéêü ëÜèïò 

Óå ðåñßðôùóç ÷ñÞóçò ôçò åããýçóçò áðåõèõíèåßôå
óôï êáôÜóôçìá, áðü üðïõ ðñïìçèåõôÞêáôå ôç
óõóêåõÞ Þ ôï ðëçóéÝóôåñï êáôÜóôçìá óÝñâéò,
Ý÷ïíôáò ìáæß óáò ôï åí ëüãù åîÜñôçìá êáé ôçí áð-
üäåéîç áãïñÜò ôçò óõóêåõÞò.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation

ÂïÞèåéá óå ðåñßðôùóç äéáôáñá÷þí

    

      ---    
 

   

     
    

:   
 

 

   
     

    

    
  .  

     .  
  . 

    
    

:   
 

 

---   . 



170 – Åëëçíéê

ÐïéÜ äÜðåäá ìðïñåß íá êáèáñßæåé ôï ñïìðüô;
Ìðïñåß íá ôïðïèåôçèåß óå üëåò ôéò åðéöÜíåéåò ðïõ
ðåñðáôÜìå, üðùò ÷áëéÜ êáé óêëçñÝò åðéöÜíåéåò
(ðëáêÜêéá, ðáñêÝ, ..êëð).  Ãéá áóõíÞèéóôá ðá÷éÜ ÷áëéÜ
(> 20 mm) ç óõóêåõÞ ìðïñåß íá ÷ñçóéìïðïéçèåß ìüíï
ìå ðñïûðïèÝóåéò.  Ç êéíçôÞ Üêñç óêïõðßóìáôïò
ðñïóáñìüæåôáé áõôüìáôá óå äéáöïñåôéêÜ äÜðåäá.

Èá ìðïñåß íá êáèáñßæåé êÜôù áðü ôá Ýðéðëáùí ;
 ¼÷é, ëüãù ôçò óõìðáãïýò êáé åðßðåäçò êáôáóêåõÞò
ôïõ ôï ñïìðüô åßíáé óå èÝóç íá êáèáñßæåé êáé êÜôù
áðü Ýðéðëá, üðùò êñåâÜôéá, êáíáðÝäåò êáé
íôïõëÜðåò.  .

Ðþò ìåôáöÝñåé ôï ñïìðüô ôïõò ñýðïõò ðïõ
ìáæåýåé óôï óôáèåñü ôìÞìá;
Ôï ñïìðüô åßíáé åöïäéáóìÝíï ìå äï÷åßï ñýðùí, ðïõ
êáèáñßæåôáé  ôáêôéêÜ áðü ôï óôáèåñü ôìÞìá.

Ðþò ìáæåýåôáé ç âñùìéÜ óôï óôáèåñü ôìÞìá;
Óôï óôáèåñü ôìÞìá ç âñùìéÜ ìáæåýåôáé óå ìéá áðëÞ
óáêïýëá ößëôñïõ (ðåñéåêôéêüôçôáò 2 ëßôñùí).
Ôá äéáóôÞìáôá ìåôáîý ôùí åíáëëáãþí åßíáé åõÝëéêôá,
ï ÷ñÞóôçò ôçò óõóêåõÞò åéäïðïéåßôáé åãêáßñùò ìÝóù
ìç÷áíéóìïý óçìáôïäïóßáò óå ïèüíç.

Ðüóç âñùìéÜ ìðïñåß íá ìáæÝøåé ôï ñïìðüô;
Ôï äï÷åßï ñýðùí åðáñêåß ãéá åñãáóßåò êáèáñéóìïý
äéÜñêåéáò 1 þñáò, óå óõíèÞêåò öõóéëïãéêÞò
ðïóüôçôáò ñýðùí. Áí êáô’åîáßñåóç öáíåß üôé äåí
åðáñêåß, áðëÜ ôï ñïìðüô ãõñßæåé íùñßôåñá óôï
óôáèåñü ôìÞìá ôïõ, áäåéÜæåé ôï ðåñéå÷üìåíï êáé
óõíå÷ßæåé ôçí åñãáóßá ôïõ.

Ðþò ðñïêýðôåé ç óõëëïãÞ ôùí ñýðùí óôï ñïìðüô;
Ìå ôç âïÞèåéá óêïõðßóìáôïò ìå áðïññüöçóç ïé ñý-
ðïé óêïõðßæïíôáé êáé óõãêåíôñþíïíôáé óôï äï÷åßï
ñýðùí ôïõ ñïìðüô.

Ìðïñåß ôï ñïìðüô íá êáèáñßóåé ôï óðßôé ÷ùñßò
åðßâëåøç;
Íáé, äåí õðÜñ÷åé ðñüâëçìá.
Ôï ñïìðüô  åßíáé Ýíá áõôÜñêåò óýóôçìá êáé äåí Ý÷åé
áíÜãêç öñïíôßäáò. Ôï äï÷åßï ñýðùí ðïõ äéáèÝôåé
êáèáñßæåôáé ìå áíáññüöçóç óôïí óôáèåñü ôìÞìá.

Ðüóç þñá ÷ñåéÜæåôáé ôï ñïìðüô ãéá íá öïñôéóôåß Þ
ãåíéêÜ íá åßíáé Ýôïéìï ãéá íá ëåéôïõñãÞóåé;
Ï ÷ñüíïò öüñôéóçò êõìáßíåôáé ìåôáîý 15 êáé 60
ëåðôþí, áíÜëïãá ìå ôï ðïéÜ åßíáé ç êáôÜóôáóç
öüñôéóçò ôïõ óõóóùñåõôÞ ðñéí ôç öüñôéóç.  Ôçí
ðñþôç öïñÜ ðïõ ìðáßíåé óå ëåéôïõñãßá ôï ñïìðüô
ðáñïõóéÜæåé óõíÞèùò êáé ôç ìåãáëýôåñç äéÜñêåéá
öüñôéóçò.
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Ìå ðïéÜ ôá÷ýôçôá êéíåßôáé ôï ñïìðüô;
Õðü öõóéïëïãéêÝò óõíèÞêåò ôï ñïìðüô êéíåßôáé ìå
20 åêáôïóôÜ ôï äåõôåñüëåðôï.  Óå ÷þñïõò ìå ìåãÜëç
óõãêÝíôñùóç ñýðùí ç ôá÷ýôçôá ìåéþíåôáé óôï ìéóü
ãéá íá åßíáé ðéï åíôáôéêü ôï êáèÜñéóìá.Ôï ßäéï
óõìâáßíåé êáé óôçí ôåëéêÞ Üöéîç óôï óôáèåñü ôìÞìá,
ãéá íá ìðïñÝóåé íá åéóÝëèåé ìå áêñßâåéá .

Ðüóá ôåôñ. ìÝôñá ìðïñåß íá êáèáñßóåé ôï ñï ìðüô
óå äéÜóôçìá ìéáò þñáò;
Ôï ñïìðüô ìðïñåß íá êáèáñßóåé ìÝ÷ñé êáé 15 ôåôñ.
ìÝôñá ôçí þñá. ÐïëëÜ óçìåßá, ðñùôßóôùò ôá ìÝñç,
üðïõ êéíïýìáóôå ðïëý, êáèáñßæïíôáé ðïëëáðëÜ áðü
äéáöïñåôéêÝò êáôåõèýíóåéò.

Ðüôå îÝñåé ôï ñïìðüô ãéá ôï ðüôå ðñÝðåé íá
óõíáíôÞóåé ôï óôáèåñü ôìÞìá;
Ôï ñïìðüô êéíåßôáé ðñïò ôï óôáèåñü ôìÞìá,  üôáí ç
Ýíôáóóç óôïõò óõóóùñåõôÝò Ý÷åé öôÜóåé óå Ýíá
óõãêåêñéìÝíï åðßðåäï Þ üôáí ôï äï÷åßï ñýðùí Ý÷åé
ãåìßóåé.

Ðüóç þñá äéáñêåß ï áíáññïöçôéêüò êáèáñéóìüò
ôïõ ñïìðüô óôï óôáèåñü ôìÞìá;
Ï áíáññïöçôéêüò êáèáñéóìüò  äéáñêåß ðåñßðïõ. 30
äåõôåñüëåðôá.

Ðïý ðñïãñáììáôßæåôáé ôï ñïìðüô; Ôß ðñÝðåé íá
ðñïóÝîåé êáíåßò;
Ôï ñïìðüô ìðïñåß ìüíï íá åíåñãïðïéçèåß êáé íá
áðåíåñãïðïéçèåß (íá áíÜâåé êáé íá óâÞíåé). Óôï
óôáèåñü ôìÞìá  õðÜñ÷åé ç äõíáôüôçôá ðñïåðéëïãÞò
ôçò äéÜñêåéáò ôïõ êáèáñéóìïý. Åðßóçò ìðïñåß íá ãßíåé
êáé ôï åîÞò, äçë. üôáí ôï ñïìðüô îáíáÝñèåé óôï ãéá
äåýôåñç öïñÜ, äåí ôïí åãêáôáëåßðåé (ëåéôïõñãßá
óôÜèìåõóçò).

Óýìöùíá ìå ðïéÜ áñ÷Þ êéíåßôáé ôï ñïìðüô;
Ôï ñïìðüô êéíåßôáé ìå âÜóç ôçí áñ÷Þ ôçò óýìðôùóçò
ìÝóá óôï ÷þñï, üðïõ âñßóêåôáé. Áí ðñïóêñïýóåé óå
åìðüäéï, áëëÜæåé êáôåýèõíóåé êÜíïíôáò ôõ÷áßá
óôñïöÞ êáé êéíåßôáé åõèåßá, ìÝ÷ñé íá óõíáíôÞóåé ôï
åðüìåíï åìðüäéï.

ÐïéÜ âïçèçôéêÜ ìÝóá Ý÷åé óôç äéÜèåóÞ ôïõ ôï
ñïìðüô, ãéá íá áíôéìåôùðßæåé êáé íá îåðåñíÜ ôá
åìðüäéá;
Ìå ôç âïÞèåéá áéóèçôÞñùí áíáãíùñßæåé ôá óêáëïðÜôéá
êáé ôéò óêÜëåò êáé Ýôóé äåí ðÝöôåé áðü áõôÝò. Ìå ôç
âïÞèåéá åíüò åéäéêïý ðñïãñÜììáôïò ãéá ôá êñüóéá ôùí
÷áëéþí äåí «êïëëÜåé» óôá êñüóéá. ×Üñç óôç
ìåôáâáëëüìåíç ãùíßá ðåñéóôñïöÞò êáé êßíçóçò, ìðïñåß
íá åîÝëèåé áêüìç êáé áðü óôåíïýò ÷þñïõò.
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Ìå ðïéü ôñüðï ç åñãáóßá ôïõ ñïìðüô åßíáé ðéï
áðïôåëåóìáôéêÞ (êáèáñßæïíôáò êÜèå äùìÜôéï
÷ùñéóôÜ Þ üëï ôï óðßôé);
Ï áðïôåëåóìáôéêüôåñïò ôñüðïò åñãáóßáò ôïõ ñïìð-
üô åßíáé ï êáèáñéóìüò êÜèå äùìáôßïõ ÷ùñéóôÜ, äçë.
üôáí ôï óôáèåñü ôìÞìá êáé ôï ñïìðüô âñßóêïíôáé óôï
éäéï äùìÜôéï.  Ìå áõôü ôïí ôñüðï ï ÷ñüíïò
áíáæÞôçóçò êáôÜ ôçí åðéóôñïöÞ óôïí óôáèåñü ôìÞìá
ìåéþíåôáé, êáé ï êáèáñüò ÷ñüíïò êáèáñéóìïý
âñßóêåôáé óôç ìåãáëýôåñç äõíáôÞ äéÜñêåéá.
ÊáôÜ ôïí êáèáñéóìü ïñüöùí ôï óôáèåñü ôìÞìá ðñÝ-
ðåé íá ôïðïèåôåßôáé óå Ýíá êåíôñéêü óçìåßï ôïõ
óðéôéïý, ãéá íá ìðïñåß íá ðëçóéÜóåé åýêïëá ôï
ñïìðüô.

Ïé ãùíßåò êáèáñßæïíôáé ÷ùñßò ðñïâëÞìáôá
( ôï ñïìðüô åßíáé êõëéíäñéêü);
¼÷é, áëëÜ ìå ôïí óõíå÷Þ êáèáñéóìü ìåéþíåôáé
óçìáíôéêÜ ç äçìéïõñãßá íÝùí ñýðùí. ¸ôóé åìðïä-
ßæåôáé áðïôåëåóìáôéêÜ ç óõãêÝíôñùóç ñýðùí óôéò
ãùíßåò.

Ôß óõìâáßíåé óôéò óêÜëåò êáé óôéò
ðñïåîï÷Ýò(êßíäõíïò ðôþóçò);
ÓêÜëåò:  Ôï ñïìðüô åñãÜæåôáé ìå ïðôéêïýò
áéóèçôÞñåò, ðïõ åíôïðßæïõí ôá óêáëïðÜôéá êáé äßíïõí
óÞìá óôï ñïìðüô, ðëçñïöïñþíôáò ôï üôé ðñÝðåé íá
áëëÜîåé êáôåýèõíóç.
Ðñïåîï÷Ýò:  Ôï ñïìðüô åßíáé óå èÝóç íá êáôáâÜëëåé
óêëçñÝò ðñïåîï÷Ýò ìÝ÷ñé 10 mm, êáèþò êáé ìáëáêÝò
ðñïåîï÷Ýò ìÝ÷ñé 20 mm êáé óôéò äýï êáôåõèýíóåéò.
Ðñïóï÷Þ: ìçí áöÞíåôå åëåýèåñá áíôéêåßìåíá (ð.÷.
åöçìåñßäåò, åßäç ñïõ÷éóìïý) óôç óêÜëá êáé óå
óêáëïðÜôéá, êáèþò åíäå÷ïìÝíùò èá åðçñåÜóïõí ôç
ëåéôïõñãßá ôùí áéóèçôÞñùí. - Êßíäõíïò ðôþóçò!

ÕðÜñ÷åé ðåñßðôùóç íá ðñïêýøïõí æçìßåò óå
Ýðéðëá êëð;
¼÷é,äåí ðñïêýðôïõí æçìßåò óå áíôéêåßìåíá ðïõ Ý÷ïõí
íá êÜíïõí ìå ôçí äéáññýèìéóç ôïõ óðéôéïý.  ¼ìùò
ðñÝðåé íá Ý÷åôå õð üøç óáò, üôé åëáöñÜ, åýèñáõóôá
áíôéêåßìåíá åíäÝ÷åôáé íá ðáñáóõñèïýí áðü ôï ñïìð-
üô Þ ìå ôçí ðáñÝìâáóç êÜðïéïõ êáëùäßïõ íá ðÝóïõí
áðü ôá Ýðéðëá ðïõ âñßóêïíôáé (ð.÷. ôï ôçëÝöùíï). Óå
áõôÞ ôçí ðåñßðôùóç Ý÷åé óçìáóßá íá äéáìïñöþóåôå
Ýôóé ôïí ÷þñï, þóôå íá åßíáé êáôÜëëçëïò ãéá ôï ñïìð-
üô..

Ðþò áíôéäñïýí ôá êáôïéêßäéá æþá óôçí ðáñïõóßá
ôïõ ñïìðüô;
Êáèüôé ôï RC 3000 åßíáé áèüñõâï êáé äåí åñãÜæåôáé
ìå õðåñÞ÷ïõò, áíáìÝíåôáé íá ìçí õðÜñîïõí
ðñïâëÞìáôá ìå ôá êáôïéêßäéá æþá.    Ôï üôé êéíåßôáé
ìüíï ôïõ Ý÷åé ùò ìÝãéóôç óõíÝðåéá ôçí Ýëëåéøç
åìðéóôïóýíçò, áëëÜ ôßðïôá ðáñáðÜíù.

Ôß ðñÝðåé íá ðñïóÝîù ó÷åôéêÜ ìå ôá ðáéäéÜ;
Ôï ñïìðüô äåí ðñÝðåé íá ìÝíåé ÷ùñßò åðéôÞñçóç, üôáí
óôï ßäéï äùìÜôéï ðáßæïõí ðáéäéÜ. Ìðïñåß íá
ðñïêëçèïýí ìç÷áíéêÝò âëÜâåò, áí ôá ðáéäéÜ êÜèïíôáé
åðÜíù óôï ñïìðüô, ãéá íá ôá ðÜåé âüëôá.

Ãéáôß ôï ñïìðüô óôáìáôÜ ôçí êßíçóÞ ôïõ óôçí Á Þ Â
ðåñßðôùóç;
Ôï ñïìðüô ìðïñåß ìüíï ôïõ íá áðåëåõèåñþíåôáé áðü
äýóêïëåò êáôáóôÜóåéò ìüíï ìÝ÷ñéò Ýíïò óçìåßïõ,
ð.÷. ïãêþäåéò óùñïß êáëùäßùí ôï Ýíá áðÜíù óôï Üëëï
åíäÝ÷åôáé íá ïäçãÞóïõí ôï ñïìðüô óå Üóêïðïõò
åëéãìïýò .  Áí áõôü óõìâåß, ôï ñïìðüô ìåôÜ áðü ëßãç
þñá èá áðåíåñãïðïéçèåß (óâÞóåé) ìüíï ôïõ.  Ôüôå
áíÜâåé ãñÞãïñá óôï ñïìðüô ôï êüêêéíï óÞìá.
 Ç ëýóç åäþ åßíáé íá ôïðïèåôÞóåôå áðëÜ ôï ñïìðüô
óå ìéá åëåýèåñç åðéöÜíåéá, íá ôï óâÞóåôå êáé ìåôÜ
ðÜëé íá ôï áíÜøåôå..ÌåôÜ ôï ñïìðüô óõíå÷ßæåé ôçí
ðïñåßá ôïõ êáé ôïí êáèáñéóìü ÷ùñßò ðñïâëÞìáôá.

Ðïéüò åßíáé ï óùóôüò ôñüðïò ìåôáöïñÜò ôïõ
ñïìðüô;
 Ìðïñåßôå íá óçêþóåôå ôï ñïìðüô áðü ôï äÜðåäï
ìå ôá äýï ÷Ýñéá Þ ìå ôï Ýíá ÷Ýñé ðéÜíåôå ôçí õðïäï÷Þ
ôçò âïýñôóáò.

Ôß èá óõìâåß áí ôï ñïìðüô óêïõðßóåé õãñÝò
âñùìéÝò ;
 Ôüôå ôï ößëôñï èá «êïëëÞóåé». Åäþ åðéâÜëëåôáé íá
áðïóõíáñìïëïãçèåß ôï ñïìðüô êáé íá êáèáñéóôåß.(âë.
óåë. 169 „êáèáñéóìüò åðßðåäïõ ößëôñïõ“).

Ôß èá óõìâåß áí ôï ñïìðüô «êïëëÞóåé» êáé
óôáìáôÞóåé íá êéíåßôáé êáôÜ ôçí áðïõóßá ìïõ;
Ôßðïôá äåí èá óõìâåß. Ôï ñïìðüô óôáìáôÜåé åðß ôüðïõ
êáé äßíåé óÞìá üôé Ý÷åé «êëëÞóåé».  Óå ðåñßðôùóç ðïõ
äåí áíáâïóâÞíåé êáíÝíá öùò ðéá, áõôü óçìáßíåé üôé
ïéóõóóùñåõôÝò  Ý÷ïõí áäåéÜóåéêáé ðñÝðåé íá
îáíáöïñôéóôåß. .
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200 – Magyar

Működés és munkMűködés és munkMűködés és munkMűködés és munkMűködés és munkameneameneameneameneamenettttt

Tisztelt Ügyfelünk!

Köszönjük, hogy az RC 3000-es KÄRCHER
takarítógépet  választotta!

Az RC 3000 egy a magánháztartások belső
tereiben használatos automata  takarítógép,
amely bármely padlófelület   önálló, rendsze-
res, alapos  tisztítására alkalmas. Esz eszköz
két részből áll, egy bázisból valamint egy
mobil robotgépből.

A robotgép energiáját akkumulátorok biztosít-
ják,  és  a  véletlenszerűség elve alapján mo-
zog. Amennyiben akadályba ütközik,  tetszés
szerinti irányba megváltoztatja a mozgását.
Ezután a következő akadályig egyenesen ha-
lad. A robot lapos felépítése lehetővé  teszi,
hogy akár ágyak, heverők vagy szekrények
alatt is kitakaríthasson. A gépet optikai szen-
zorral (leesésvédelem) láttuk el, amely felis-
meri a lépcsőket, szintkülönbségeket,  és
megóvja a leeséstől.

A padló különböző szennyezettségi szintjeihez
való alkalmazkodás érdekében 4 eltérő pro-
gram található a roboton. A menetprogramok
irányítása a porzsákon található szenzorok
segítségével  -  az érzékelt szennyezettségi
szintnek megfelelően – történik.

Egy töltéssel akár 60 órán keresztül működ-
tetheti a robotot. A robot (Infra  vevő) legkeve -
sebb 20 perc elteltével  kezdi el a bázist részt
(infravörös adó) keresni. Ha a robot 60 perc
elteltével nem találta meg a bázisát, automa-
tikusan lekapcsolja a takarítóegységet,  és to -
vábbi 60 percen keresztül csak a bázis kere -
sésére  koncentrál.

Az akkumulátorok töltése valamint a piszok
porzsákból történő kiszívása a bázison törté-
nik. Itt egy filtertasakba (21) gyűlik a felszívott
piszok. A töltési idő leteltével a robot önállóan
elszakad a bázistól, és folytatja a takarítást.
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! Vigyázat!
Ne használja az eszközt a használati
utasítás tanulmányozása nélkül!
A mellékelt használati utasítást őrizze meg
későbbi használatra, vagy a következő tula-
jdonosnak!



  Magyar – 201

Használat
Az RC 3000-t kizárólag
– magánháztartásokban megtalálható texti l- és

kemény padlóburkolatok tisztításához hasz-
nálja.
FigyFigyFigyFigyFigyelem:elem:elem:elem:elem: Karmolások elkerülése érdeké-
ben nagyon érzékeny padlóburkolatokon
(pl. puha márvány) kérjük, először próbál-
ja ki nem feltűnő helyen.

Az RC 3000-t  n e n e n e n e n e használja
– nedves padlóburkolatok
– mosókonyha vagy egyéb nedves helyiségek
– lépcsők
– asztallapok, polcok
– pince vagy tetőtér
– raktárak, ipari épületek, stb. tisztítására,
– valamint a szabadban
– égő vagy parázsló tárgyak (pl. cigaretta,

forró hamu) feltakarítására.

Az RC 3000-t ne használja ne használja ne használja ne használja ne használja
– robbanásveszélyes terekben
– olyan terekben, amelyekben a levegő éghető

benzingázokat, illetve fűtőolajat, higítót, oldós-
zereket, petróleumot  vagy spirituszt tartalmaz

– olyan helyiségekben felügyelet nélkül, ame-
lyben égő tűz vagy nyitott kályhában parázs
található

–  felügyelet nélkül olyan szobákban, amelyek-
ben gyertya ég

– riasztóva l  vagy mozgásérzékelőve l  védett
helyiségekben.

BiztBiztBiztBiztBiztonsági előíronsági előíronsági előíronsági előíronsági előírásokásokásokásokások

• Az adott hálózati feszültség értékének vala-
mint a típustáblán megadott feszültségi ada-
toknak meg kell egyezniük.

• Használat előtt ellenőrizze, hogy a hálózati
kábel rendeltetésszerű állapotban van-e!
Amennyiben a kábel nem hibátlan, ne hasz-
nálja az RC 3000-t!

• A hálózati kábelt közvetlenül a dugasznál
fogja meg, és ne a kábelnél fogva húzza ki
a  fali csatlakozóból!

• Soha ne fogja meg nedves kézzel a hálózati
csatlakozót (áramütésveszély)!

• Minden karbantartási munka előtt távolítsa
el a csatlakozót a dugaljból!

• A hálózati kábel cseréjét csak bejegyzett
KÄRCHER-Ügyfélszolgálat végezhet i  e l !
Ehhez kizárólag eredeti H05 VV- 2x 0,75
kábelt szabad használni.

• A gép javíttatását csak bejegyzett ügyféls-
zolgálatta l  végeztesse!

• Csak a gyártó által engedélyezett  tartozé-
kokat és pótalkatrészket szabad használni.
Az eredet i  tartozékok és eredeti pótalkatré -
szek garantálják az eszköz biztonságos és
zavarmentes működését.

• Ne hagyjon felügyelet nélkül gyerekeket az
RC 3000-rel, amikor az be van kapcsolva.

• Ne felejtse el, hogy a robot bekapcsolta
(működés közben megbotolhat benne)!

• Ne álljon vagy üljön a robotra/bázisra!

• Előfordulhat, hogy a robot tárgyaknak neki-
ütközik, és azok (asztalokon található tárg -
yak vagy kisebb bútordarabok) felborulnak.

• A robot lelógó telefonzsinórokban, elektro-
mos kábelekben, asztalterítőkben, zsinórok-
ban, övekben, stb. elakadhat. Kiugró eset -
ben ez a tárgy leesését okozhatja.

• A nem rendeltetésszerű használat vagy hibás
kezelés következtében keletkezett károkért
nem vállalunk felelősséget.

• A bázis töltőberendezése segítségével csak
a robotot szabad tölteni.

• A roboton található akkumulátorokat csak a
bázis segítségével szabad feltölteni!

 A z  Ö n  b i z t A z  Ö n  b i z t A z  Ö n  b i z t A z  Ö n  b i z t A z  Ö n  b i z tonsága éronsága éronsága éronsága éronsága érdekébendekébendekébendekébendekében
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Rövid beRövid beRövid beRövid beRövid bevvvvvezeezeezeezeezetéstéstéstéstés

11111.  R.  R.  R.  R.  RC 3000 fC 3000 fC 3000 fC 3000 fC 3000 felállításaelállításaelállításaelállításaelállítása

2.  R2.  R2.  R2.  R2.  RC 3000 beindításaC 3000 beindításaC 3000 beindításaC 3000 beindításaC 3000 beindítása

3 .  A  k3 .  A  k3 .  A  k3 .  A  k3 .  A  kontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (12)2)2)2)2)

Zöld Folyamatosan világít Takarító menet

Lassan villog (be: 1s, ki: 4s) A robot a bázist keresi

Gyorsan villog (be: 0,5s, ki: 0,5s) Akkumulátor töltése

Piros lsd.: Zavarelhárítás c. fejezet  210 oldal
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TTTTTakakakakakarítóroboarítóroboarítóroboarítóroboarítórobot bázisat bázisat bázisat bázisat bázisa
1 A bázis kihajtható fogantyúja, szállításhoz
2 Mélyedés a szűrő fedőjének kinyitásához
3 Bázis kezelőmezője
4 Bázis kapcsolója BE / KI
5 Infravörös adó
6 Leszívónyílás
7 Felfutórámpa a takarítógép részére

(a bázishoz történő csatlakozáshoz)
8 Töltőcsatlakozók
9 Hálózati kábel

Bázis kBázis kBázis kBázis kBázis kezelőmezője (3)ezelőmezője (3)ezelőmezője (3)ezelőmezője (3)ezelőmezője (3)
A Kontrollámpa (zöld) – gép parkolása
B Robot parkolása gomb BE/KI
C Takarítás időtartamának beállítása gomb
D Kontrollámpa (zöld) -  3  ó rás takarítás
E Kontrollámpa (zöld) -  6  ó rás takarítás
F Kontrollámpa (zöld) -  9  ó rás takarítás
G Kontrollámpa (zöld) -  Folyamatos takarítás
H Kontrollámpa (zöld) - Szűrő megtelt
J Halk üzemmód gomb - Be/Ki
K Kontrollámpa (zöld) - halk üzem

TTTTTakakakakakarítóroboarítóroboarítóroboarítóroboarítórobottttt
10 Robot bekapcsolása gomb
11 Robot kikapcsolása gomb
12 Fényjelzések ( zöld – üzemben / Piros – hiba)
13 Töltőcsatlakozók
14 Lökhárító
15 Infra  vevő
16 Kefe
17 Leesés-érzékelő (4x)
18 Akkumulátor (2x)
19 Zárókar  (2x)  -  Porzsák
20 Fe d ő  -  Porzsák
21 Porzsák

KKKKKezelőegységekezelőegységekezelőegységekezelőegységekezelőegységek
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KicsomagolásKicsomagolásKicsomagolásKicsomagolásKicsomagolás
Kicsomagoláskor ellenőrizze, hogy minden alkatrész megvan-e!
Ha hiányt, vagy - a szállítás során bekövetkezett - kárt észlel,
azonnal értesítse kereskedőjét!

Kérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is védje  a  téd je  a  téd je  a  téd je  a  téd je  a  természeermészeermészeermészeermészettttteeeeet, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást a
megfmegfmegfmegfmegfelelő helyrelelő helyrelelő helyrelelő helyrelelő helyre dobja ki!e dobja ki!e dobja ki!e dobja ki!e dobja ki!
A csomagolóanyagok újrafelhasználhatóak. Kérjük azt
ne a háztartási szeméthez dobja, hanem az újrafelhas-
ználható hulladékok közé!

FFFFFelfutórelfutórelfutórelfutórelfutórámpa fámpa fámpa fámpa fámpa felszerelszerelszerelszerelszereléseeléseeléseeléseelése
• Tartsa a felfutórámpát ferdén!
• Illessze a bázis mélyedéseibe a felfutórámpa pöckeit!
• Bekattanásig nyomja lefelé a bázist, valamint a felfutórámpát!

A bázis fA bázis fA bázis fA bázis fA bázis felállításárelállításárelállításárelállításárelállítására  va  va  va  va  vonatkonatkonatkonatkonatkozó utozó utozó utozó utozó utasításokasításokasításokasításokasítások
A bázis pozícióját úgy válassza meg, hogy a robot nagy valós-
zínűséggel többször keresztezze az infrasugarat, hogy gond
nélkül visszataláljon a bázishoz (lsd. a 4a és 4b ábrákat)!
– A bázist vízszintes felületen helyezze el!
– Ne tegyen semmi tárgyat közvetlenül a bázis elé!
– Ne helyezzen kábelt a bázis elé (megakadályozhatja a

dokkolást)!
– A hálózati kábelt csak a szükséges mértékig tekerje le!
– A maradék kábelt akassza a tartópöcökre! Figyeljen arra,

hogy a kábel a borítónyíláson keresztül legyen vezetve!
• Csatlakoztassa a hálózati csatlakozót egy dugaljba!

Egy helyiség tEgy helyiség tEgy helyiség tEgy helyiség tEgy helyiség takakakakakarításaarításaarításaarításaarítása
A bázist mindig a takarítandó szobában kell felállítani (4a ábra)!
A különböző méretű szobákban történő munkához állítsa be a
takarítási idő kívánt hosszát (lsd 206. oldal, „Takarítás időtar-
tamának beállítása”)!

EmeleEmeleEmeleEmeleEmeletttttek  tek  tek  tek  tek  takakakakakarításaarításaarításaarításaarítása
Egy alapfelállításból több szobát lehet kitakarítani (4b ábra)
Megjegyzés:Megjegyzés:Megjegyzés:Megjegyzés:Megjegyzés: Ha a szobák között a küszöbök 2 cm és 8 cm
között vannak,  a  robot üzemben rendszerint lefelé tud men-
ni, de felfelé nem
FigyFigyFigyFigyFigyelem:elem:elem:elem:elem: Galériáknál és lépcsőlementeknél a belső sarkokat
biztosítani kell ,  ha a korlát alatt az áthaladási magasság több
mint 10 cm.

ElőkészüleElőkészüleElőkészüleElőkészüleElőkészületttttekekekekek

1. ábra  RC 3000 kicsomagolása

2. ábra   Felfutórámpa felszerelése

3. ábra  Adóegység felállítása

4a ábra Egy helyiség takarítása

4b. ábra Emeletek takarítása
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ElőkészüleElőkészüleElőkészüleElőkészüleElőkészülettttte k  a  te k  a  te k  a  te k  a  te k  a  takakakakakarításhozarításhozarításhozarításhozarításhoz
 A robot működtetésekor semmilyen akadályt ne hagyjon a padlón!

IlyIlyIlyIlyIlyen aken aken aken aken akadályadályadályadályadályok az alábbiak leheok az alábbiak leheok az alábbiak leheok az alábbiak leheok az alábbiak lehetnek:tnek:tnek:tnek:tnek:
– magazinok, könyvek, újságok, papírok
- ruhák, játékok,  CD-k
- nylonzacskó
-  ü vegek, poharak
- földre lógó függönyök
-  fürdőszobaszőnyeg

Nem jelentNem jelentNem jelentNem jelentNem jelentenek akenek akenek akenek akenek akadályt pl.:adályt pl.:adályt pl.:adályt pl.:adályt pl.:
-  e g yedülálló kábelek a helyiségben
-  max.  10 cm magasságú küszöbök
-  10 cm-nél nem hosszabb szőnyegrojtok

Üzembe helyÜzembe helyÜzembe helyÜzembe helyÜzembe helyezésezésezésezésezés
• Kapcsolja be a bázist (4-es kapcsoló)!

A  folyamatos takarítás (G) kontrollámpája világít.
• Tegye a robotot a bázis elé a padlóra!
• Kapcsolja be a robotot (10-es gomb)!

A  robot először a bázishoz megy, hogy kiürítse a porzsákot,
valamint hogy ellenőrizze az akku töltöttségi szintjét, és
amennyiben szükséges, feltöltse azt. Ezután elkezdi a robot
a takarítást.

A  kA  kA  kA  kA  kontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (1ontrollámpák jelentése (12)2)2)2)2)

Zöld Folyamatosan világít Takarító menet
Lassan villog (be: 1s, ki: 4s) A robot a bázist keresi
Gyorsan villog (be: 0,5s, ki: 0,5s) Akkumulátor töltése

Piros lsd.: Zavarelhárítás c. fejezet  210. oldal

Hosszabb idő után történő üzembe helyHosszabb idő után történő üzembe helyHosszabb idő után történő üzembe helyHosszabb idő után történő üzembe helyHosszabb idő után történő üzembe helyezésezésezésezésezés
Ha a robotot  teljesen lemerült akkumulátorral  kapcsolja be, az
eszköz semmilyen funkciót nem mutat. Ekkor az üzembe hely-
ezés érdekében a következőket  tegye:
• Helyezze a robotot a bázisra, és a robot töltőérintkezőit kb.

60 másodpercig nyomja a bázis töltőérintkezőihez (7. ábra)!
Ekkor az eszköz kiüríti a porzsákot.

• Tegye most a robotot  50 cm-re a bázis elé, majd kapcsolja
be (10-es gomb)!
A  robot automatikusan rágurul a bázisra, és töltődni kezd. A
töltési idő ilyen esetben kb. 60 perc.

KikKikKikKikKikapcsolásapcsolásapcsolásapcsolásapcsolás
Ha a robotot menet közben ki szeretné kapcsolni, vagy új
helyen kell folytatnia a takarítást, akkor…
• Kapcsolja ki robotot (11-es gomb)!
• Ezután kapcsolja ki a bázist (4-es kapcsoló)!

JaJaJaJaJavvvvvaslataslataslataslataslat:  Ha az RC3000-t előreláthatólag hosszabb ideig
nem kívánja használni, töltse fel  teljesen, mielőtt üzemen
kívül helyezi!

ÜzemeltÜzemeltÜzemeltÜzemeltÜzemelteeeeetéstéstéstéstés

5. ábra  Adóegység bekapcsolása

6. ábra Robot bekapcsolása

7. ábra Hosszabb idő után történő üzembe
helyezés

8. ábra Robot és adóegység kikapcsolása
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Üzemeltetés

PPPPParararararkkkkkolásolásolásolásolás
Ha azt szeretné, hogy a robot a következő töltés után abbaha-
gyja a takarítást, úgy tegye a következőket:
• Nyomja meg a „robot parkolása” gombot (B)!

A „parkolás” (A) kontrollámpája világít.
Miután következőnek visszatért a robot a bázishoz, kiürítő-
dik,  és  feltöltődik. Ezután kikapcsolva megáll a bázis előtt.

TTTTTakakakakakarítás időtarítás időtarítás időtarítás időtarítás időtartartartartartamának beállításaamának beállításaamának beállításaamának beállításaamának beállítása
Ha a robotnak csak meghatározott ideig kell takarítania, úgy
• Tartsa a „C” gombot benyomva, amíg eléri a kívánt időtarta l -

mat (alapbeállítás: Folyamatos takarítás).
1-szeri megnyomás - 3 óra időtartam

45 m2  -nél kisebb szobákhoz
2-szeri megnyomás - 6 óra időtartam

45 m2  -90  m2 -es helyiségekhez
3-szori megnyomás - 9 óra időtartam

80m2  - 135 m2 -es helyiségekhez
4-szeri megnyomás - Visszaállítás folyamatos takarításra
Ezután elkezdődik a takarítás a kívánt időtartamig, amelyet
egy kontrollámpa jelez. A takarítási idő lejárta után a bázis
előtt, kiürítve  és  feltöltve, megáll a robot.

Halk üzemHalk üzemHalk üzemHalk üzemHalk üzem
Éjszaka történő működtetéshez, illetve abban az esetben, ha
más is jelen van a helyiségben, ideális.
• Nyomja meg a „halk üzemmód” gombot (J)!

A „halk üzemmód” (K) kontrollámpája világít. A bázis 8 órán
keresztül alacsony zajszinten, csökkentett  teljesítménnyel
tisztítja a robotot, majd visszakapcsol normál üzemmódra.

MeneMeneMeneMeneMenetprogrtprogrtprogrtprogrtprogramokamokamokamokamok
A menetprogramok kiválasztása automatikusan, a porzsákon
található érzékelők segítségével, az érzékelt szennyezettségi
szinttől függően történik. A padló kölönböző szennyezettségi
szintjeihez való alkalmazkodás érdekében 4 eltérő program
található a roboton. Minél piszkosabb a padló, annál inten -
zívebben takarít a robot. Csökkentett szennyezettség esetén
ismét visszakapcsol az 1. menetprogramra.

9. ábra Robot parkolása

10. ábra  Takarítás időtartamának beállítása

11. ábra Halk üzemmód beállítása

1. Menetprogram - normál takarítás
A  véletlenszerűség elve alapján normál sebességgel halad.

2.Menetprogram -  egyes szennyezett helyeken
lassan halad át

3.Menetprogram -  egyes erősen szennyezett helyeken
lassan előremenetben halad, majd visszamenetben is átmegy a szennyezett hely fölött

4.Menetprogram -  nagyobb, erősen szennyezett  felület
lassú, sugárirányú „csillagmenet” az elszennyeződött felületen
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Tippek és trükkökTippek és trükkökTippek és trükkökTippek és trükkökTippek és trükkök

Figyelje meg a robotot az első takarítás alkalmával! Amennyiben olyan akadályok találhatók
a helyiségben, amelyeken nem tud áthaladni a robot, eltávolíthatja azokat, még mielőtt
megszakadna a takarítás folyamata.

A robottal történő takarítás előtt pakoljon össze a takarítandó szobákban! Ne hagyjon
semmilyen szétszórt tárgyat a földön!

A kábeleket, zsinórokat, lelógó függönyöket kösse fel, hogy ne tudja lehúzni azokat a
robot!

Amennyiben a gépet 4 hónapnál hosszabb ideig nem használja, figyeljen arra, hogy az
akkumulátor teljesen fel legyen töltve!

Ha a robotot  telefonálás vagy televíziózás közben használja, állítsa a bázist halk üzemmódra!

A szobák ajtaját takarításkor csukja be!

A különböző szintek takarítása során figyeljen arra, hogy a robot nem kerüljön ajtók mögé!

Helyszín változtatásakor a legalkalmasabb akkor kikapcsolni a robotot, amikor az töltés
céljából a bázison található (a porzsák kiszívása után)!

Ápolás és KÁpolás és KÁpolás és KÁpolás és KÁpolás és Karbantarbantarbantarbantarbantartásartásartásartásartás

 Minden k Minden k Minden k Minden k Minden karbantarbantarbantarbantarbantartási munkartási munkartási munkartási munkartási munka előt t  ka e lőt t  ka e lőt t  ka e lőt t  ka e lőt t  kapcsolja ki a roboapcsolja ki a roboapcsolja ki a roboapcsolja ki a roboapcsolja ki a robotttttooooot!t!t!t!t!

BázisBázisBázisBázisBázis

AAAAAdóegység szűrőtdóegység szűrőtdóegység szűrőtdóegység szűrőtdóegység szűrőtasakjának cserasakjának cserasakjának cserasakjának cserasakjának cseréjeéjeéjeéjeéje
Die Filtertüte muß gewechselt werden, wenn die Kontrollampe
„Filter  voll“ (H) leuchtet.
• Nyissa ki a szűrő fedelét!
• Húzza ki a szűrőtasakot  a  fogantyúnál fogva  a  tokjából! A

szűrőtasakot a háztartási szemétbe dobhatja.
• Ütközésig tolja be az új szűrőtasakot  a  tokjába!

FigyFigyFigyFigyFigyelem! Soha ne működtelem! Soha ne működtelem! Soha ne működtelem! Soha ne működtelem! Soha ne működtesse szűrőtesse szűrőtesse szűrőtesse szűrőtesse szűrőtasak nélkül!asak nélkül!asak nélkül!asak nélkül!asak nélkül!
• Csukja be a szűrő fedelét!

Pótszűrőtasak-szet 5 szűrőtasak,  1  motorvédőszűrő
Rendelési szám: 6.904-257

A bázis moA bázis moA bázis moA bázis moA bázis motttttorororororvvvvvédőszűrőjének cserédőszűrőjének cserédőszűrőjének cserédőszűrőjének cserédőszűrőjének cseréjeéjeéjeéjeéje
• A szűrőtasak ötszöri cseréje után cserélje ki a motor-

védőszűrőt is (a pótszűrőtasak-szetben található)!

15. ábra  Motorszűrőcsere

13. ábra Filtertasak eltávolítása

14. ábra Filtertasak betétele

12. ábra Szűrőborító nyitása
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20. ábra  Kefe kiszerelése

21. ábra  Kefe tisztítása

16. ábra Zárókar kinyitása

17. ábra  Porzsák fedőjének levétele

18 .  ábra Síkszűrő kiszerelése és tisztítása

19. ábra Síkszűrő beépítése

RoboRoboRoboRoboRobottttt

KKKKKerererererekekekekekek tisztításaek tisztításaek tisztításaek tisztításaek tisztítása
• Tisztítsa meg a kerekek futófelületét, ha szennyezettek.

Szennyeződés-részecskék (mint pl. homok stb.) rátapadhat-
nak a futófelületre és az érzékeny, sima padlófelületeket
megrongálhatják.

A roboton végzett  karbantartási munkálatokat az alábbi
lépésekkel  kezdje:

Nyissa ki a porzsákNyissa ki a porzsákNyissa ki a porzsákNyissa ki a porzsákNyissa ki a porzsákooooot!t!t!t!t!

• Üríttesse ki a robotot a bázison!

• Tegye a robotot puha helyre!

• Nyissa ki a porzsák mindkét zárókarját!

• Emelje le a porzsák fedelét!

Tisztítsa meg a síkszűrőt!Tisztítsa meg a síkszűrőt!Tisztítsa meg a síkszűrőt!Tisztítsa meg a síkszűrőt!Tisztítsa meg a síkszűrőt!
A szűrőtasak minden cseréjénél tisztítsa meg a síkszűrőt!
• Vegye ki a síkszűrőt a porzsákból!
• Öntse ki annak tartalmát, vagy egy kis kefével tisztítsa meg!
• Helyezze be ismét a síkszűrőt úgy, hogy a fülek a zárókar

felé mutassanak.

KKKKKefefefefefe kiszere kiszere kiszere kiszere kiszereléseeléseeléseeléseelése
• Először nyissa ki a porzsákot (lsd. 208. oldal)!
• Ezután húzza ki a kefét a jobb sínből (1)!
• Húzza ki a kefét az oldalsó rögzítőből (2)!

KKKKKefefefefefe tisztításae tisztításae tisztításae tisztításae tisztítása
Az elszennyeződött kefét minden adóegységben történt tisztítási
folyamatkor automatikusan megtisztítja a robot! Az ezután fenn-
maradt hajszálakat, rátekeredett szálakat kézzel távolítsa el!
• Egy ollóval  vágja át ezeket  a  kefe tövénél,
• majd távolítsa el a fonalakat/hajszálakat!

KKKKKefefefefefe csere csere csere csere cseréjeéjeéjeéjeéje
Ha a sörték elkoptak,  k i  kell cserélni a kefét!

Ápolás és Karbantartás
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Ápolás és Karbantartás

KKKKKefefefefefe beszere beszere beszere beszere beszereléseeléseeléseeléseelése
• Helyezze a kefét a baloldali tokba (1)!
• Nyomja lefelé a kefé t  a  kampóval a jobb sínbe, amíg

bepattan (2.)!

PPPPPorororororérzékérzékérzékérzékérzékelők tisztításaelők tisztításaelők tisztításaelők tisztításaelők tisztítása
• Puha rongy vagy ecset segítségével tisztítsa meg a porérzé-

kelőket!

A roboton végzett  karbantartási munkálatokat az alábbi
lépésekkel  fejezze be:

PPPPPorzsák forzsák forzsák forzsák forzsák fedőjének fedőjének fedőjének fedőjének fedőjének felszerelszerelszerelszerelszereléseeléseeléseeléseelése

• Helyezze a fedőt a portárolóra!

• Rögzítse mindkét zárókart!

• Ezzel egyidejűleg gyakoroljon enyhe nyomást a fedőre,
hogy a porzsák jól le legyen zárva!

AkkAkkAkkAkkAkkumulátumulátumulátumulátumulátorok cserorok cserorok cserorok cserorok cseréjeéjeéjeéjeéje
Csak eredeti KÄRCHER akkumulátorokat használjon!
• Lazítsa ki a két akkumulátor csavarjait, és vegye  k i  a  régi

akkukat!
• Tegye be az új akkumulátorokat, és szorítsa meg a csavaro-

kat!

Kérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is védje  a  téd je  a  téd je  a  téd je  a  téd je  a  természeermészeermészeermészeermészettttteeeeet, hogy azt,  hogy azt,  hogy azt,  hogy azt,  hogy az
akkakkakkakkakkumulátumulátumulátumulátumulátorokorokorokorokorokat a megfat  a megfat  a megfat  a megfat  a megfelelő helyrelelő helyrelelő helyrelelő helyrelelő helyre dobja ki!e dobja ki!e dobja ki!e dobja ki!e dobja ki!
Az akkumulátorok olyan anyagokat tartalmazhatnak, amelyek
nem kerülhetnek a természetbe, ezért kérjük, hogy ezeket
környezetbarát módon selejtezze le!

Kérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is vKérjük azzal is védje  a  téd je  a  téd je  a  téd je  a  téd je  a  természeermészeermészeermészeermészettttteeeeet, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást at, hogy a csomagolást a
környkörnykörnykörnykörnyezeezeezeezeezetbartbartbartbartbarát módon selejtát módon selejtát módon selejtát módon selejtát módon selejtezze ki!ezze ki!ezze ki!ezze ki!ezze ki!
• Először a két beépített akkumulátort távolítsa el.
A  régi eszközök értékes újrafelhasználható anyagokat tartalmaz-
nak, így ezeket az újrafelhasználható hulladékok gyűjtőhelyére  kell
juttatni. Elemek, olaj valamint az ehhez hasonló anyagok nem
juthatnak a természetbe, ezért kérjük, hogy régi eszközeit környe -
zetbarát módon selejtezze le!

22. ábra  Kefe beszerelése

23. ábra  Porérzékelők tisztítása

25. ábra Zárókar rögzítése

24. ábra  Porzsák fedőjének felszerelése

26. ábra: Akkumulátor cseréje



210 – Magyar

amélborP leJ ynémzektevöK sádlogeM

korotúbaiklálatmentoborA
.lüzök

apmálsorip
nasroyg

golliv

.loscpakiktoboR A ,takorotúbaleajlot,segésküzsnebiynnem
djam,ikajloscpaK.totoboraikastídabazs

.totoboraebajloscpaktémsi

korotúbodeklemenasotúszéR
)odeklemenéhyne(

apmálsorip
nasroyg

golliv

.dakagemtoborA aelejlemedjam,totoboraikajloscpaK
!lórrotúb

ygetlurozsebtoborA
.álaygrátisézednereb

apmálsorip
nasroyg

golliv

sé,loscpakiktoborA
.lláartazodóm-ybnatS

aikastídabazsdjam,ikajloscpaK
,aróldapaazssivezzeylehnátuzE.totobor

!tepégaazssivajloscpaksé

allágemlüklénkotoborA
.népezökabozs

apmálsorip
gollivnassal

trózslekatdagareréfekA
kájlokkolbkezesé,kaygrát

.tésédökumkanna

,totoboragemastídrofséikajloscpaK
ttevlefaleastílovátnasotavódjam

:kentehelkaygrátneylI!takaygrát
..,kobaradahur,kokétáJ

zsok,tírakatnepézsmeN
ttotírakatikadaram

.neketelülef

apmálsorip
gollivnassal

.kászropatletgeM !tokászropaikestírÜ

apmálsorip
gollivnassal

ygavttödozeynnezslE
.efekattodólánzsahle

.ejérescygavasátítzsitefeK

apmálsorip
gollivnassal

.imalavajlokkolbtéfeK ataygrátóravazaleastílovátasotavÓ
!loréfek

apmálsorip
gollivnassal

neolelefgemmentéfekA
.lefettet

!tétezylehefekaezzironellE

apmálsorip
gollivnassal

.ejefóvízssizábatlugudlE !téjefóvízssizábaezzironellE
!tzagemastítzsit,tlugudlenebiynnemA

ygenabtazkalagallisctoborA
.dalahnetelülef

dlöz
.amaylof

tígáliv

neylehsoynozibygekasC
.toboratírakat

ahupygetekolekézréropagemastítzsiT
!levégéstígesygnor

atoboradalahlünelteneygE
el-lefsé,nóldapgeynozs

.gozomavzótagnir

dlöz
-sotamaylof

tígálivna

.sátahótírakatnelteneygE úgásgatsavmm02>toborA
zökzsezA.indalahlójdutnekegeynozs

:ah,sábihmen

tsizábaajlálatmentoborA apmáldlöz
gollivnassal

lüneltozevdeksámollázA
nebgésiylehaavtíllálefnav

dsál(.tsámollázaerylehjúzzeyleH
)"zohsámollázakoscánatisátílláleF"

akizokaltascmentoborA
.zohsizáb

apmáldlöz
gollivnassal

mentájkászroptoborA
.sizábaitírü

!tétezylehkenéledefkászropezzironellE
!tsizábaabóicízopsetnizszívezzeyleH

sevdentoborA
.lefttevtsédozeynnezs

--- ejoruzsséejéfektoborA
.dagarezssö

nasopaladjam,toruzssétéfekaikeygeV
toborA.)tezejef.takozagemastítzsit
dabazsnabtopallázarázskasctéjoruzs

!abtoborainnetazssiv

ogerreknebzöksátírakaT
.toboraikdatognah

--- sátírakatazssoR
.akofsátah

aikajloscpaK.evétlefnavluzssorefekA
!tétezylehefekaezzironellesétotobor

ZavarelhárításZavarelhárításZavarelhárításZavarelhárításZavarelhárítás

A  kontrollámpák jelentése (12)

Zöld normál üzemi állapot

Piros gyorsan villog (be: 0,5s, ki: 0,5s) robot megakadt
Piros lassan villog (be: 1s, ki: 4s) robot elszennyeződött
Piros Folyamatosan világít Szerviz szükséges
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 EU  Meg f EU Meg f EU Meg f EU Meg f EU Meg felelési Bizonylatelelési Bizonylatelelési Bizonylatelelési Bizonylatelelési Bizonylat

Tanúsítjuk, hogy az alábbiakban leírt gép mű-
ködési elve, felépítése, valamint az általunk
forgalomba hozott kivitel az EU jogszabályok
ide vonatkozó paragrafusaiban meghatározott
biztonsági és egészségügyi előírásoknak meg-
felel. Bármely velünk nem egyeztetett  változ -
tatás következtében a fenti tanúsítvány hatá-
lyát veszti.

TermékTermékTermékTermékTermék: RC 3000
TípusTípusTípusTípusTípus: 1.269-xxx
Ide vIde vIde vIde vIde vonatkonatkonatkonatkonatkozó EU-jogszabályozó EU-jogszabályozó EU-jogszabályozó EU-jogszabályozó EU-jogszabályokokokokok
2006/95/EG
2004/108/EG
AlkAlkAlkAlkAlkalmazoalmazoalmazoalmazoalmazott harmonizált normák:tt harmonizált normák:tt harmonizált normák:tt harmonizált normák:tt harmonizált normák:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Alulírottak az ügyvezetés megbízásából és fe l -
hatalmazásával cselekszenek.

Műszaki adatMűszaki adatMűszaki adatMűszaki adatMűszaki adatokokokokok

BázisBázisBázisBázisBázis
Üzemi feszültség 220-240 V
Szívóteljesítmény 600 Watt
Hangerősség (Halk üzemmód) 60 (54) dB(A)
Filtertasak 2 l
Méretek 500 x 250 x 230 mm
Súly 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobottttt
Akkumulátor kapacitása (NiMH) 1,7 Ah
Üzemi feszültség 12 V
Takarítási idő
Akkumulátor töltésenként max. 60 min
Töltési idő 10-20 min
Porzsák 0,2 l
Méretek ø 280  x  105 mm
Súly 2,0 kg

 G a r G a r G a r G a r G a ranciaanciaanciaanciaancia
Minden országban az általunk bejegyzett  ke -
reskedőcég által közzétett garancia-feltételek
tekintendők érvényesnek. A bekövetkezett hibá-
kat a garancia időtartamán belül térítésmen-
tesen elhárítjuk, amennyiben azt anya g -  vagy
gyártási hiba okozta.

Ilyen esetben a tartozékokkal és a számlával
együtt forduljon kereskedőjéhez, vagy a leg-
közelebbi ügyfélszolgálatunkhoz.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation

ZavarelhárításZavarelhárításZavarelhárításZavarelhárításZavarelhárítás

amélborP leJ ynémzektevöK sádlogeM

zssorynémdereisátítzsitA --- ttodólánzsahleefekA téfekaikejléresC

nosámollázatoborA
ttodosábihgemygavtdagareb

tobora

:sámollÁ
DELnedniM

golliv

nátuõdiisétlötlefatoborA
daramnosámolláza

.taygrátózokotsádórázlezaleastílováT
zaebajloscpaktémsiséikajloscpaK

tzivrezsagemazzíbtsámollá

atalrázdivörõslükygavõsleB
nételülefisézektniréõtlöt

:sámollÁ
DELnedniM

golliv

tzivrezsagem



212 – Magyar

MilyMilyMilyMilyMilyen padlót tud ten padlót tud ten padlót tud ten padlót tud ten padlót tud takakakakakarítarítarítarítarítani a roboani a roboani a roboani a roboani a robot?t?t?t?t?
Az összes olyan felületen, mint pl. szőnyeg,
vagy kemény felületek (padlólap, parketta, stb…)
sikeresen bevethető. Extra  vastag szőnyegek
(>20 mm) tisztítására  korlátozottan alkalmas. A
mozgatható seprűél automatikusan alkalmazko -
dik a különböző padlóburkolatokhoz.

GondoGondoGondoGondoGondot je lent-e a bútt  je lent-e a bútt  je lent-e a bútt  je lent-e a bútt  je lent-e a bútorok alatti rorok alatti rorok alatti rorok alatti rorok alatti rés  aés  aés  aés  aés  a
tisztításnál?tisztításnál?tisztításnál?tisztításnál?tisztításnál?
Nem, a kompakt és lapos forma lehetővé
teszi, hogy a robot akár ágyak, heverők vagy
szekrények alatt is kitakarítson.

HogyHogyHogyHogyHogyan száll ít ja a roboan száll ít ja a roboan száll ít ja a roboan száll ít ja a roboan száll ít ja a robot az összegyűjtöttt az összegyűjtöttt az összegyűjtöttt az összegyűjtöttt az összegyűjtött
kkkkkoszt a bázisroszt a bázisroszt a bázisroszt a bázisroszt a bázisra?a?a?a?a?
A robotot egy portárolóval láttuk el, amelynek
rendszeres kiürítését a bázis végzi.

HogyHogyHogyHogyHogyan van van van van veszi feszi feszi feszi feszi fel a bázis a szennyel a bázis a szennyel a bázis a szennyel a bázis a szennyel a bázis a szennyeződésekeződésekeződésekeződésekeződésekeeeeet?t?t?t?t?
A bázis egy filtertasakba (2 1iteres) gyűjti a
felszívott piszkot.
Ennek cseréje a telítődés gyorsaságának függ-
vényében eltérő időintervallumokban történik.
A csere szükségességét a kijelző jelzőrends-
zere időben tudatja.

Mennyi port képes fMennyi port képes fMennyi port képes fMennyi port képes fMennyi port képes felszíelszíelszíelszíelszívni  a robovni a robovni a robovni a robovni a robot?t?t?t?t?
A portároló kapacitása, normál szennyezet t -
ségi szint esetén, mintegy egyórányi ta -
karítómunkára elég. Amennyiben egyes ese-
tekben ez nem lenne elegendő, úgy a robot
egyszerűen visszatér a bázisra, kiüríti a tasak
tartalmát, majd tovább dolgozik.

Hogy vHogy vHogy vHogy vHogy veszi feszi feszi feszi feszi fe l  a roboel  a roboel  a roboel  a roboel  a robot  at  at  at  at  a
szennyszennyszennyszennyszennyeződésekeződésekeződésekeződésekeződésekeeeeet?t?t?t?t?
A piszok szívóhatású söprés segítségével a
jut a robot portárolójába.

FFFFFelügyelügyelügyelügyelügyeleeleeleeleelet nélkül is használható a robot nélkül is használható a robot nélkül is használható a robot nélkül is használható a robot nélkül is használható a robottttt
lakásban vagy házban?lakásban vagy házban?lakásban vagy házban?lakásban vagy házban?lakásban vagy házban?
Igen, ez minden további nélkül lehetséges.
A robot egy önálló rendszer, nem igényel
felügyeletet!  Porgyűjtőjét a bázis üríti!

Gyakori kérdések és válaszok

Mennyi időrMennyi időrMennyi időrMennyi időrMennyi időre  ve  ve  ve  ve  van szükség a roboan szükség a roboan szükség a roboan szükség a roboan szükség a robottttt
fffffeltöltéséhez és üzemkész állapoeltöltéséhez és üzemkész állapoeltöltéséhez és üzemkész állapoeltöltéséhez és üzemkész állapoeltöltéséhez és üzemkész állapotbatbatbatbatba
hozathozathozathozathozatalához?alához?alához?alához?alához?
A töltési idő 15-60 perc között mozog, az
akkumulátor töltöttségi szintjétől függően. Ez az
első üzembe helyezéskor hosszabb időt vesz
igénybe.

MekkMekkMekkMekkMekkororororora sebességgel halad a roboa sebességgel halad a roboa sebességgel halad a roboa sebességgel halad a roboa sebességgel halad a robot?t?t?t?t?
Általában 20 cm/s sebességgel halad. Az
erősebben szennyezett helyeken a  takarítás
intenzivitásának növelése érdekében feleződik
a sebesség. Ugyanez történik a menet  végén
is, hogy precízen tudjon a bázisra manőver-
ezni.

Hány négyzeHány négyzeHány négyzeHány négyzeHány négyzetméttméttméttméttméte r  fe r  fe r  fe r  fe r  felüleelüleelüleelüleelülettttteeeeet  képes 1 órt  képes 1 órt  képes 1 órt  képes 1 órt  képes 1 óraaaaa
alatt megtisztítalatt megtisztítalatt megtisztítalatt megtisztítalatt megtisztítani a roboani a roboani a roboani a roboani a robot?t?t?t?t?
A robot óránként akár 15  m2 felületet  i s  ké -
pes kitakarítani. Néhány felületet, elsősorban
a sűrűn használt útvonalakat, különböző irá -
nyból többször áttakarít a robot.

Honnan tudja a roboHonnan tudja a roboHonnan tudja a roboHonnan tudja a roboHonnan tudja a robot, hogy mikt, hogy mikt, hogy mikt, hogy mikt, hogy miko r  ko r  ko r  ko r  ko r  kel l  ae l l  ae l l  ae l l  ae l l  a
bázisrbázisrbázisrbázisrbázisra csatlaka csatlaka csatlaka csatlaka csatlakoznia?oznia?oznia?oznia?oznia?
ó Amikor az akkumulátor feszültsége bizonyos
szintre ér,  vagy a portároló megtelik, a robot
megkeresi a bázist.

Mennyi ideig tMennyi ideig tMennyi ideig tMennyi ideig tMennyi ideig tart  a roboart a roboart a roboart a roboart a robot bázisrt bázisrt bázisrt bázisrt bázisraaaaa
csatlakcsatlakcsatlakcsatlakcsatlakozvozvozvozvozva történő kiürítése?a történő kiürítése?a történő kiürítése?a történő kiürítése?a történő kiürítése?
A kiszívás kb. 30 másodpercig tart.

Hol  kHol  kHol  kHol  kHol  kel l  a roboel l  a roboel l  a roboel l  a roboel l  a robotttttooooot progrt progrt progrt progrt programozni?amozni?amozni?amozni?amozni?
MirMirMirMirMire  ke  ke  ke  ke  kell figyell figyell figyell figyell figyelni?elni?elni?elni?elni?
A  robotot  csak ki -  vagy bekapcsolni lehet.  A
takarítás időtartamát az adóegységen  állíthat-
ja be. Ezen felül beprogramozhatja, hogy a
következő csatlakozás után már ne hagyja el
újból a bázist (parkoló-funkció).

MilyMilyMilyMilyMilyen elv alapján mozog a roboen elv alapján mozog a roboen elv alapján mozog a roboen elv alapján mozog a roboen elv alapján mozog a robot?t?t?t?t?
A robot  a  véletlenszerűség elve alapján halad
a szobákon keresztül. Amennyiben akadályba
ütközik,  tetszés szerinti szögben elfordul, és
ezután addig halad az új irányba, amíg újra
akadályba nem ütközik.
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Gyakori kérdések és válaszok

Mely segédeszközök segítik a roboMely segédeszközök segítik a roboMely segédeszközök segítik a roboMely segédeszközök segítik a roboMely segédeszközök segítik a robotttttooooot  azt  a zt  a zt  a zt  a z
előrehaladásban?előrehaladásban?előrehaladásban?előrehaladásban?előrehaladásban?
Érzékelők segítségével találja meg a lépcsőket,
így nem tud leesni. Egy speciális szőnye -
grojt-program segíti abban, hogy ne akadjon
el a rojtokban. A különböző forgási -  és me-
netszög miatt szűk sarkokból is ki tud jönni.

Hogy dolgozik a roboHogy dolgozik a roboHogy dolgozik a roboHogy dolgozik a roboHogy dolgozik a robot a leghatékt a leghatékt a leghatékt a leghatékt a leghatékonyonyonyonyonyabbanabbanabbanabbanabban
(szobánként, t(szobánként, t(szobánként, t(szobánként, t(szobánként, teljes lakásban)?eljes lakásban)?eljes lakásban)?eljes lakásban)?eljes lakásban)?
A robot szobánként bevetve működtethető a
leghatékonyabban; tehát amikor a bázis és a
robot egy helyiségben vannak. Ezálta l  a  le -
hető legrövidebb idő alatt talál vissza a robot
a bázisra, így a lehető legnagyobb a tényle-
gesen takarítással töltött idő aránya.
Egész szintek takarításakor központi helyre
tegye a bázist, hogy a robot könnyen megkö-
zelíthesse azt!

A sarA sarA sarA sarA sarkkkkkokokokokokat  is  k i  tudja tat  is  k i  tudja tat  is  k i  tudja tat  is  k i  tudja tat  is  k i  tudja takakakakakarítarítarítarítarítanianianianiani
(hiszen kör alakú a robo(hiszen kör alakú a robo(hiszen kör alakú a robo(hiszen kör alakú a robo(hiszen kör alakú a robot)?t)?t)?t)?t)?
Nem, de a rendszeren használattal erőtelje-
sen csökkenthető  a  koszképződés, és így
megakadályozhatja, hogy a piszok összegyűl-
jön a sarkokban.

Mi történik lépcsőkön, padkáknálMi történik lépcsőkön, padkáknálMi történik lépcsőkön, padkáknálMi történik lépcsőkön, padkáknálMi történik lépcsőkön, padkáknál
(leesés v(leesés v(leesés v(leesés v(leesés veszélyeszélyeszélyeszélyeszélye)?e)?e)?e)?e)?
Lépcsők esetén  A robot optikai érzékelőkkel
működik, amelyek érzékelik a lépcsők széleit,
és jelzik a robotnak, hogy irányt kell változtatnia.
Padkák  A  robot képes 10 mm-es kemény
padkák, valamint akár 20mm magas puha
padka leküzdésére, mindkét irányban.
FigyFigyFigyFigyFigyelem:elem:elem:elem:elem: Ne hagyjon szabadon tárgyakat (pl.:
újságot, ruhadarabokat) a lépcsőkön és a
küszöbökön, mivel ezek befolyásolják az
érzékelők funkcióját. – Lezuhanás v– Lezuhanás v– Lezuhanás v– Lezuhanás v– Lezuhanás veszélyeszélyeszélyeszélyeszély

OkOkOkOkOkozhat-e kárt  a bútozhat-e kárt  a bútozhat-e kárt  a bútozhat-e kárt  a bútozhat-e kárt  a bútorzatban, stb.?orzatban, stb.?orzatban, stb.?orzatban, stb.?orzatban, stb.?
Nem, a lakberendezési tárgyakban nem okoz
kárt. Ettől függetlenül figyeljen arra, hogy a
robot nekiütközhet és eltolhatja a könnyű és
törékeny tárgyakat, valamint esetleg leránthat-
ja azokat egy kábellel (pl. telefonkábel). Ezért
is fontos, hogy takarítás előtt tegye „robot -
baráttá” a helyiséget!

HogyHogyHogyHogyHogyan  ran  ran  ran  ran  reagálnak a háziállateagálnak a háziállateagálnak a háziállateagálnak a háziállateagálnak a háziállatok a robook a robook a robook a robook a robotrtrtrtrtra?a?a?a?a?
Mivel  az RC 3000 nem hangos, és nem
ultrahang segítségével működik,  várhatóan nem
okoz gondot a háziállatoknak. Legfeljebb bi-
zalmatlanná válnak, mivel a robot önállóan
mozog.

MirMirMirMirMire  ke  ke  ke  ke  kell figyell figyell figyell figyell figyelni, ha gyelni, ha gyelni, ha gyelni, ha gyelni, ha gyerererererekekekekekek  i s  vek  i s  vek  i s  vek  i s  vek  i s  vannakannakannakannakannak
a házban?a házban?a házban?a házban?a házban?
Ne hagyja a robotot  felügyelet nélkül működ-
ni, miközben gyermekek játszanak a takarítandó
szobában. Amennyiben a gyerekek ráülnek,
vagy vitetik magukat a robottal, mechanikus
hibákkal  kell számolni.

Miért ál l  meg egyMiért ál l  meg egyMiért ál l  meg egyMiért ál l  meg egyMiért ál l  meg egy-egy ese-egy ese-egy ese-egy ese-egy esetben a robotben a robotben a robotben a robotben a robot?t?t?t?t?
A robot csak egy bizonyos szögig tud kis-
zabadulni a szorult helyzetekből, pl. összec-
somózódott kábelek kilátástalan manőver-
próbálkozásokba sodorhatják. Amennyiben ilyen
helyzet következik be, a robot bizonyos idő
elteltével kikapcsolódik. Ekkor a roboton talál-
ható jelző piros színű gyors villogással szig-
nalizálja a hibát.
Ebben az esetben helyezze sima felületre,
majd először kapcsolja ki, ezután ismét kapc-
solja be a robotot! Ezt követően a robot
minden gond nélkül folytatja a takarítást.

HogyHogyHogyHogyHogya n  ka n  ka n  ka n  ka n  kell megfell megfell megfell megfell megfelelően szállítelelően szállítelelően szállítelelően szállítelelően szállítan i  aan i  aan i  aan i  aan i  a
roboroboroboroborobotttttooooot?t?t?t?t?
Két kézzel tartva,  vagy a kefe mélyedésénél
fogva emelje fel a padlóról!

Mi történikMi történikMi történikMi történikMi történik,  h a  a  ,  h a  a  ,  h a  a  ,  h a  a  ,  h a  a   robo robo robo robo robottttt nedv nedv nedv nedv nedves piszkes piszkes piszkes piszkes piszkooooottttt
söpört fsöpört fsöpört fsöpört fsöpört fel?el?el?el?el?
Ebben az esetben összetapad a szűrő. Ekkor
ki  kell szerelni a filtert a robotból, és meg kell
tisztítani azt (lsd. 208. oldal, „Síkszűrő tisztí-
tása”).

Mi történheMi történheMi történheMi történheMi történhet, ha a robot, ha a robot, ha a robot, ha a robot, ha a robot távt távt távt távt távollétollétollétollétollétembenembenembenembenemben
beszorul vbeszorul vbeszorul vbeszorul vbeszorul valahoalahoalahoalahoalahovvvvva?a?a?a?a?
Nem okoz problémát. A robot azonnal megáll,
és jelzi, hogy beszorult valahova. Ha már nem
villog, az akkumulátor lemerült, ezért fe l  kell
tölteni.
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Funkce a způsob prFunkce a způsob prFunkce a způsob prFunkce a způsob prFunkce a způsob práce přáce přáce přáce přáce přístrojeístrojeístrojeístrojeístroje

Vážený zákazníku,

děkujeme, že jste se rozhodl k zakoupení
čisticího robota  RC 3000 firmy KÄRCHER.

Přístroj RC 3000 je automatický čisticí robot
na čištění interiérů, určený k použit í  v
neživnostenské oblasti, tj. v domácnostech.
Samostatně a plynule za Vás vykoná čištění
všech běžných podlahových krytin. Přístroj se
skládá ze dvou jednotek: stanice a mobilního
robota.

Robot je napájen energi í  z akumulátorů.
Pohybuje se podle principu náhody. Narazí-li
robot na překážku, změní pod libovolným úhlem
směr pohybu. Pokračuje pak v pojezdu pří -
mým směrem tak dlouho, dokud nenarazí na
další překážu. Plochá  konstrukce robota
umožňuje čištění těžko dosažitelných prostor
pod nábytkem, jako např. pod postelemi,
pohovkami, skříněmi apod.  Robot disponuje
optickými čidly (pádové senzory), které jsou
schopny rozpoznat schody a stupínky a zab-
ránit tak jeho pádu.

Robot disponuje čtyřmi programy pojezdu, které
mu umožňují automaticky se přizpůsobovat
rozdílnému stupni znečištění podlahy.   O v-
ládání programů pojezdu je řízeno senzory
umístěnými v nádobě na nečistoty v závislosti
nastupni zněčištění podlahy.

Jedno  nabití akumulátorů robotu vystačí na
60 minut čištění. Minimálně po 20 minutách
začíná robot (infračervený příjímač) postrádat
resp. hledat svoji stanici (infračervený vysílač).
Pokud robot do 60 minut svoji stanici nana-
jde, vypne automaticky čisticí agregáty a sous-
tředí se následujících 60 minut pouze na
hledání stanice.

Ve stanici se akumulátory robota automaticky
dobijí a je zde odsán obsah nádoby na nečis-
toty.     Nečistoty jsou ve stanici shromažďovány
v sáčkovém filtru (objem 2 l). Po nabití robot
stanici samostatně opustí a pokračuje v čištění.
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! Pozor!
Před prvním uvedením přístroje do provozu
si bezpodmínečně přečtěte návod k jeho
obsluze.
Uschovejte  tento návod na obsluhu  pro
pozdější použití nebo pro dalšího majitele.
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Použití
Čisticí robot  RC 3000 používejte výhradně
– v domácnosti k čištění koberců a tvrdých

podlahových krytin.
PPPPPozor:ozor:ozor:ozor:ozor: Aby nedošlo k poškrábání velmi ci-
tlivých podlah (např. měkký mramor), pro -
veďte nejprve test na méně viditelném místě.

Čisticí robot  RC 3000 nepoužínepoužínepoužínepoužínepoužívvvvvejtejtejtejtejte  e  e  e  e  k čištění
– mokrých podlah.
– podlah v koupelně či

v podobných vlhkých prostorách.
– schodišť
– stolů a regálů
– sklepních a půdních prostor
– skladovacích prostor, průmyslových budov

atd.
– venku
– hořících či doutnajících předmětů (např.

zigaret, žhavého popela)

Čisticí robot  RC 3000 nepoužínepoužínepoužínepoužínepoužívvvvvejtejtejtejtejteeeee
– v prostorách ohrožených výbuchem.
– v prostorách, ve kterých mohou být ve

vzduchu obsaženy lehce vznětlivé výpary  z
benzínu, topného oleje, ředidel, rozpouště-
del, petroleje či lihu.

– bez stálého dozoru v prostorách s hořícím
ohněm či žhoucími uhlíky v otevřeném krbu.

– bez stálého dozoru v prostorách s hořícími
svíčkami.

– v prostorách, ve kterých je umístěno pop-
lašné zařízení či signalizační zařízení reagu-
jící na pohyb.

Bezpečnostní prBezpečnostní prBezpečnostní prBezpečnostní prBezpečnostní prvkyvkyvkyvkyvky

• Napětí uvedené na typovém štítku přístroje
musí souhlasit se skutečným napájecím
napětím.

• Před použitím přístroje zkontrolujte síťový
ka b e l ,  z d a  n e n í  p o š kozený.  N i k d y
nepoužívejte čisticí robot  RC 3000 v přípa-
dě, je-li poškozený síťový kabel.

• Síťový kabel vždy uchopujte přímo u zástrčky,
nevytahujte jej ze zásuvky tahem.

• Nikdy se nedotýkejte síťového kabelu mo-
krýma rukama (nebezpečí zranění elektri-
ckým proudem).

• Vždy, než začnete s údržbou přístroje, vy-
táhněte síťový kabel ze zásuvky.

• Výměnu síťového kabelu smí provádět pou-
ze  au torizovaná ser v isní  s lužba f i rmy
KÄRCHER. Přitom se musí používa t  vý -
hradně originální kabel H05 VV- 2x 0,75.

• Opravu přístroje smí provádět pouze auto -
rizovaná servisní služba firmy KÄRCHER.

• Smí se používat pouze příslušenství a náhrad-
n í  d í l y  s chvá lené f i rmou KÄRCHER.
Originální příslušenství a originální náhradní
díly skýtají záruku bezpečného a bezporu-
chového provozu přístroje.

• Nenechávejte za provozu čisticího robota
RC 3000 děti v jeho blízkosti bez dozoru.

• Nikdy nezapomínejte, že je robot  v  p ro -
vozu, abyste o něj nezakopli a nezranili se.

• Nesedejte a nestoupejte na robot nebo na
stanici.

• Narazí-li robot při  svém pohybu do náby t -
ku, může dojít ke svržení různých předmětů
(např.  na stole či drobných  kusech náby t -
ku)  .

• Robot se též může zaplést do volně visících
telefonních či elektrických  kabelů, stolních
ubrusů, šňůr, pásů spod. V krajním případě
tím může dojít k pádu různých předmětů.

• Je-l i  přístroj použit k jiným než výrobcem
určeným účelům, anebo je-li nesprávně
obsluhován, výrobce neručí za tímto vzniklé
škody.

• Nabíjecí zařízení na stanici se smí používat
pouze k nabíjení robota  resp. jeho akumu-
látorů.

• Akumulátory robota se smí nabíjet pouze ve
stanici přístroje.

 P r o  V P r o  V P r o  V P r o  V P r o  Vaši bezpečnostaši bezpečnostaši bezpečnostaši bezpečnostaši bezpečnost



216 – Česky

Stručný návStručný návStručný návStručný návStručný návod na sestod na sestod na sestod na sestod na sestaaaaavvvvvení pření pření pření pření přístroje a jeho uvístroje a jeho uvístroje a jeho uvístroje a jeho uvístroje a jeho uvedení do proedení do proedení do proedení do proedení do provvvvvozuozuozuozuozu

11111. Vybalení a sest. Vybalení a sest. Vybalení a sest. Vybalení a sest. Vybalení a sestaaaaavvvvvení čisticího roboení čisticího roboení čisticího roboení čisticího roboení čisticího robottttta  Ra  Ra  Ra  Ra  RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

2. Uv2. Uv2. Uv2. Uv2. Uvedení čisticího roboedení čisticího roboedení čisticího roboedení čisticího roboedení čisticího robottttta  Ra  Ra  Ra  Ra  RC 3000 do proC 3000 do proC 3000 do proC 3000 do proC 3000 do provvvvvozuozuozuozuozu

3. Indik3. Indik3. Indik3. Indik3. Indikace -  svě tace -  svě tace -  svě tace -  svě tace -  svě telné kelné kelné kelné kelné kontrolky (1ontrolky (1ontrolky (1ontrolky (1ontrolky (12)2)2)2)2)

Zelená svítí trvale pojezd při čištění

bliká pomalu (světlo svítí po dobu 1 s, vypíná na 4 s) robot hledá stanici

bliká rychle (světlo svítí po dobu 0,5 s, vypíná na 0,5 s) nabíjení akumulátorů

Červená viz Pomoc při poruchách na s. 224
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StStStStStanice čisticího roboanice čisticího roboanice čisticího roboanice čisticího roboanice čisticího robotttttaaaaa
1 Sklapovatelná rukojeť na přenášení stanice
2 Úchyt k otevření víka filtru
3 Obslužný panel stanice
4 Hlavní vypínač stanice Zapnuto / Vypnuto
5 Infračervený vysílač
6 Otvor na odsávání
7 Nájezdová  rampa pro čisticí robot

(k připojení na stanici)
8 Kontakty nabíjení
9 Síťový kabel

Obslužný panel stObslužný panel stObslužný panel stObslužný panel stObslužný panel stanice (3)anice (3)anice (3)anice (3)anice (3)
A Světelná kontrolka (zelená) –  Parkování robota
B Spínač Parkování robota Zapnuto / Vypnuto
C Spínač Volba doby t rvání čištění
D Světelná kontrolka (zelená) -3 hodiny čištění
E Světelná kontrolka (zelená) -6 hodin čištění
F Světelná kontrolka (zelená) -9 hodin čištění
G Světelná kontrolka (zelená) - t rvalé čištění
H Světelná kontrolka (červená) -Plný filtr
J Spínač tichý provoz -Zapnuto / Vypnuto
K Světelná kontrolka (zelená) -t ichý provoz

Čisticí roboČisticí roboČisticí roboČisticí roboČisticí robottttt
10 Spínač Zapnout robot
11 Spínač Vypnout robot
12 Indikace světelné signalizace

(zelená – provoz / červená – porucha)
13 Kontakty nabíjení
14 Tlumič
15 Infračervený přijímač
16 Kartáč
17 Pádové senzory (4x)
18 Akumulátory (2x)
19 Uzavírací páčka (2x) nádoby na nečistoty
20 Víko nádoby na nečistoty
21 Nádoba na nečistoty

PrPrPrPrPrvky obsluhyvky obsluhyvky obsluhyvky obsluhyvky obsluhy
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VybaleníVybaleníVybaleníVybaleníVybalení
Při vybalování přístroje zkontrolujte, zda dodaný přístroj obsahuje
všechny díly resp. všechno příslušentví. Pokud zjistíte, že některé
díly chybí či že během přepravy došlo k poškození přístroje,
uvědomte  o  tom laskavě ihned obchodníka, u kterého jste přístroj
zakoupili.

PřPřPřPřPři likvidaci obalu si počínejti likvidaci obalu si počínejti likvidaci obalu si počínejti likvidaci obalu si počínejti likvidaci obalu si počínejte  te  te  te  te  takakakakak,  ab,  ab,  ab,  ab,  abystystystystyste  šee šee šee šee šetřtřtřtřtřili živili živili živili živili živoooootní prostřtní prostřtní prostřtní prostřtní prostředí.edí.edí.edí.edí.
Obalové materiály jsou recyklovatelné. Nezahazujte obal
jednoduše do domovního odpadu, nýbrž odevzdejte jej
k opětovnému použití.

Montáž nájezdoMontáž nájezdoMontáž nájezdoMontáž nájezdoMontáž nájezdovvvvvé  ré  ré  ré  ré  rampyampyampyampyampy
• Držte nájezdovou rampu zešikma.
• Nasaďte prohlubně stanice na čepy nájezdové  rampy.
• Přitlačte poté stanici směrem dolů na rampu až zaklapne.

PPPPPokyny pro montáž stokyny pro montáž stokyny pro montáž stokyny pro montáž stokyny pro montáž staniceaniceaniceaniceanice
Zvolte stanoviště stanice tak, aby pravděpodobnost frekvence
průjezdu robota infračerveným paprskem byla co největší. Tím
robotu usnadníte hledání jeho stanice (viz obr. 4a a 4b).
– Položte stanici na plocho.
– Neumísťujte přímo před stanicí žádné předměty.
– Nepokládejte před stanici kabely (zabraňují připojení robota

na stanici)
– Odmotejte síťový kabel ne delší, než je třeba.
– Zbývající část síťového kabelu omotejte  kolem háčků na spo-

dní straně stanice. Přitom dbejte  na to, aby  kabel procházel
otvorem ve spodní části stanice (obr. 3).

• Zasuňte síťovou zástrčku do zásuvky v síti.

Čištění jednoho pokČištění jednoho pokČištění jednoho pokČištění jednoho pokČištění jednoho pokojeojeojeojeoje
Umístěte stanici podle obrázku v pokoji, který chcete čistit (obr.
4a).
Přizpůsobení různým velikostem pokojů se provádí pomocí volby
doby t rvání čištění (viz s. 220“Volba doby trvání čištění”).

Čištění celého bČištění celého bČištění celého bČištění celého bČištění celého bytu (na úroytu (na úroytu (na úroytu (na úroytu (na úrovni jednoho podlaží)vni jednoho podlaží)vni jednoho podlaží)vni jednoho podlaží)vni jednoho podlaží)
Čištění všech pokojů probíhá od hlavního stanoviště stanice v
jednom z pokojů (obr. 4b).
UpozorněníUpozorněníUpozorněníUpozorněníUpozornění::::: Pokud je přechod mezi pokoji vysoký 2 až 8
cm, sjede robot při  provozu dolů, ale ne nahoru.
PPPPPozorozorozorozorozor::::: U galerií a schodišť musí být vnitřní rohy zajištěné,
pokud je výška průjezdu pod zábradlím větší než 10 cm.

PřPřPřPřPřípríprípríprípraaaaavvvvva  p řa  p řa  p řa  p řa  p řístroje přístroje přístroje přístroje přístroje před uved uved uved uved uvedením do proedením do proedením do proedením do proedením do provvvvvozuozuozuozuozu

Obr. 1: Vybalení čisticího robota  RC 3000.

Obr. 2: Montáž nájezdové  rampy

Obr.  3:  Postavení stanice na zem

Obr. 4a: Čištění jednoho pokoje

Obr. 4b: Čištění celého bytu (na úrovni
jednoho podlaží)
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UvUvUvUvUvedení předení předení předení předení přístroje do proístroje do proístroje do proístroje do proístroje do provvvvvozuozuozuozuozu
• Zapněte stanici  (spínač 4).

Rozvítí se světelná kontrolka Trvalé čištění (G).
• Postavte robot na zem před stanici.
• Zapněte robot  (spínač 10).

Robot jede nejdříve  ke stanici, aby zde vyprázdnil nádobu
na nečistoty a překontroloval stav nabití akumulátorů či je
dle potřeby nabil resp. dobil. Poté robot začíná svůj pojezd
za účelem čištění.

IndikIndikIndikIndikIndikace – světace – světace – světace – světace – světelné kelné kelné kelné kelné kontrolky (1ontrolky (1ontrolky (1ontrolky (1ontrolky (12)2)2)2)2)

Zelená svítí trvale Pojezd při čištění

bliká pomalu (světlo svítí po dobu 1 s, vypíná na 4 s) Robot hledá stanici

bliká rychle (světlo svítí po dobu 0,5 s, vypíná na 0,5 s) Nabíjení akumulátorů

Červená viz Pomoc při poruchách na s .  224

UvUvUvUvUvedení předení předení předení předení přístroje do proístroje do proístroje do proístroje do proístroje do provvvvvozu po delší pauzeozu po delší pauzeozu po delší pauzeozu po delší pauzeozu po delší pauze
Je-li robot  uveden do provozu s naprosto vybitými akumulátory,
přístroj nereaguje. V takovém případě postupujte následovně:
• Postavte robot na stanici a tlačte po dobu asi 60 sekund

nabíjecí kontakty robota proti nabíjecím kontaktům stanice
(obr. 7).
Přitom je odsáván obsah nádoby na nečistoty.

• Postavte nyní robot na vzdálenost asi 50 cm před stanici a
zapněte jej (spínač 10).
Robot vjede samostatně do stanice a je zde nabit. Nabíjení
pak trvá po dobu asi 60 minut.

UkUkUkUkUkončení proončení proončení proončení proončení provvvvvozu přozu přozu přozu přozu přístroje (vypnutí přístroje (vypnutí přístroje (vypnutí přístroje (vypnutí přístroje (vypnutí přístroje)ístroje)ístroje)ístroje)ístroje)
Chcete-l i, aby robot okamžitě ukončil čištění či změnil místo
svého nasazení, pak...
• Nejdříve vypněte robot (spínač 11).
• Vypněte poté stanici (spínač 4).

Tip:  T ip :  T ip :  T ip :  T ip :  Pokud nebudete čisticí robot  RC 3000 delší dobu
používat, nechte ho předtím plně nabít.

PřPřPřPřPřípríprípríprípraaaaavvvvva na čištěnía na čištěnía na čištěnía na čištěnía na čištění
 Nenechávejte na zemi při provozu robota ležet předměty, které by pro něj mohly být překážkou.

TTTTTakakakakakooooovými přvými přvými přvými přvými předměty mohou být napředměty mohou být napředměty mohou být napředměty mohou být napředměty mohou být např.:.:.:.:.:
– noviny, knihy, časopisy, papíry
– oblečení, hračky, disky
– umělohmotné tašky
– lahve, sklenice
– záclony či závěsy dosahující až na zem
– podložka na nohy v koupelně

PřPřPřPřPřakážkakážkakážkakážkakážkami nejsou napřami nejsou napřami nejsou napřami nejsou napřami nejsou např.:.:.:.:.:
– ležící kabely
– dveřní prahy do výšky max. 10 mm
– třásně koberců kratší než 10 cm

ProProProProProvvvvvozozozozoz

Obr. 5: Zapnutí stanice

Obr. 6: Zapnutí robota

Obr.  7:  Uvedení přístroje do provozu po
delší pauze

Obr. 8: Vypnutí robota  a  s tanice
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ProProProProProvvvvvozozozozoz

PPPPParararararkkkkkooooovvvvváníáníáníáníání
Chcete-l i, aby robot ukončil čištění po příštím nabíjení, pak ...
• Stlačte spínač “Parkování robota” (B).

Rozsvítí se světelná kontrolka (A) “Parkování”.
Po příštím návratu do stanice bude robot vyprázdněn a
nabit.  Poté robot zůstane stát vypnutý před stanicí.

VVVVVolba dobolba dobolba dobolba dobolba doby  t ry  t ry  t ry  t ry  t rvvvvvání čištěníání čištěníání čištěníání čištěníání čištění
Chcete-li, aby robot prováděl čištění pouze po určitou dobu, pak ...
• Držte spínač “C” stisknutý tak dlouho, dokud se nanastaví

požadovaná doba trvání čištění (základní nastavení přístroje:
trvalé čištění).
1 x stisknout – zvolena doba trvání čištění: 3 hodiny.

vhodné pro místnosti s velikostí plochy do 45 m²
2 x stisknout – zvolena doba trvání čištění: 6 hodin.

vhodné pro místnosti s velikostí plochy od 45 m² do 90 m²
3 x stisknout – zvolena doba trvání čištění: 9 hodin.

vhodné pro místnosti s velikostí plochy od 80 m² do 135 m²
4 x stisknout – Přístroj je opět nastaven na “trvalé čištění”
Zvolená doba trvání čištění začíná a je identifikována světe l -
nou kontrolkou. Je-l i  ukončena zvolená doba čištění, zůs-
tane robot   po  svém vyprázdnění a nabití stát vypnutý před
stanicí.

TicTicTicTicTichhhhhý proý proý proý proý provvvvvozozozozoz
Vhodný především pro čištění v noci či za Vaší nepřítomnosti.
• Stiskněte spínač “tichý provoz” (J).

Světelná kontrolka “tichý provoz” (K) se rozsvítí. Stanice
robot čistí po dobu 8 hodin za snížené úrovně hladiny
zvuku a se sníženou výkonností. Poté opět stanice přepíná
na normální provoz.

ProgrProgrProgrProgrProgramy pojezduamy pojezduamy pojezduamy pojezduamy pojezdu
Volba programu pojezdu je řízena autautautautautomaticomaticomaticomaticomatick y  k y  k y  k y  k y  senzory umístěnými v
nádobě na nečistoty v závislosti na identifikovaném stupni znečištění
podlahy resp. podlahové krytiny. Robot disponuje čtyřmi programy
pojezdu, kterými se přizpůsobuje rozdílnému stupni znečištění podlahy.
Čím větší je stupeň znečištění podlahy, tím intenzivněji robot podlahu
čistí. Sníží-li se úroveň znečištění podlahy, je opětovně volen 1.
program pojezdu.

Obr.  9 :  Parkování robota

Obr.  10:  Volba doby t rvání čištění

Obr.  11: Nastavení tichého provozu

1. program pojezdu – normální čištění
pojezd podle principu náhody za normální rychlosti

2. program pojezdu – jednotlivá znečištěná místa
pomalý pojezd po znečištěném místě

3. program pojezdu – jednotlivá silněji znečištěná místa
pomalý pojezd dopředu /dozadu po znečištěném místě.

4. program pojezdu – celkově silně znečištěná podlaha
pomalý pojezd různými směry sem a tam přes znečištěnou podlahu
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PrPrPrPrPrakticakticakticakticaktické  rké  rké  rké  rké  radyadyadyadyady

Pozorujte robot při jeho prvním nasazení. Pokud se v místnosti nacházejí překážky, které
jsou pro robot nepřekonatelné, můžete je včas odstranit a zabránit tím nežádoucím
přerušením provozu přístroje.

Před začátkem provozu přístroje místnost ukliďte a odstraňte ze země všechny volně ležící
předměty.

Kabely, šňůry, závěsy a záclony upevněte v dostatečné výšce nad zemí, abyte zabránili
jejich stržení.

Pokud ukládáte přístroj na dobu delší než 4 měsíce, dbejte  na  to, aby jeho akumulátory
byly plně nabité.

Pokud chcete za provozu robota v kl idu telefonovat či sledovat televizi, přepněte na
obslužném panelu stanice na funkci “Tichý provoz” (Quiet-Mode).

Dveře místností by měly během čištění zůstat zavřené.

Necháváte-li robotem čistit více místností najednou, mějte na mysli, že robot se nedostane
za dveře.

Při změně stanoviště robota je nejvhodnější doba na jeho vypnutí moment, kdy se robot
nachází ve stanici za účelem nabití (po odsání obsahu nádoby na nečistoty).

OšeOšeOšeOšeOšetřotřotřotřotřovvvvvání a údržbaání a údržbaání a údržbaání a údržbaání a údržba

Než začneNež začneNež začneNež začneNež začnettttte  na  p ře  na  p ře  na  p ře  na  p ře  na  p řístroji proístroji proístroji proístroji proístroji provvvvvádět jakékádět jakékádět jakékádět jakékádět jakékoli  ošeoli  ošeoli  ošeoli  ošeoli  ošetřotřotřotřotřovvvvvací a údržbářské prací a údržbářské prací a údržbářské prací a údržbářské prací a údržbářské práce,áce,áce,áce,áce,
bezpodmínečně vypnětbezpodmínečně vypnětbezpodmínečně vypnětbezpodmínečně vypnětbezpodmínečně vypněte roboe roboe roboe roboe robot  i  s tt  i  s tt  i  s tt  i  s tt  i  s tanici!anici!anici!anici!anici!

Obr.  15: Výměna ochranného motorového filtru

Obr.  13: Vyjmutí sáčkového filtru

Obr.  14: Vsazení sáčkového filtru

Obr.  12: Otevření víka filtru

StStStStStaniceaniceaniceaniceanice

VVVVVýměna sáčkýměna sáčkýměna sáčkýměna sáčkýměna sáčkooooovvvvvého fi ltru stého fi ltru stého fi ltru stého fi ltru stého fi ltru staniceaniceaniceaniceanice
Sáčkový filtr musí být vyměněn, svítí-li světelná kontrolka signa-
lizující “Plný filtr” (H).
• Otevřete víko filtru.
• Vytáhněte sáčkový filtr za styčnici směrem nahoru z úchytky.

Sáčkový filtr zahoďte do domácího odpadu.
• Nasuňte nový sáčkový filtr až na doraz do úchytky.

PPPPPozor! Nikdy neprozor! Nikdy neprozor! Nikdy neprozor! Nikdy neprozor! Nikdy nepracujtacujtacujtacujtacujte  s  p ře  s  p ře  s  p ře  s  p ře  s  p řístrojem bez vsazeného sáč-ístrojem bez vsazeného sáč-ístrojem bez vsazeného sáč-ístrojem bez vsazeného sáč-ístrojem bez vsazeného sáč-
kkkkkooooovvvvvého filtru!ého filtru!ého filtru!ého filtru!ého filtru!

• Zavřete víko filtru.

Sada náhradních filtrů: 5 sáčkových filtrů, 1 ochranný
motorový filtr. Objednací číslo: 6.904-257

VVVVVýměna ocýměna ocýměna ocýměna ocýměna ochrhrhrhrhranného moanného moanného moanného moanného motttttorooroorooroorovvvvvého filtru nabíjecí stého filtru nabíjecí stého filtru nabíjecí stého filtru nabíjecí stého filtru nabíjecí staniceaniceaniceaniceanice
• Ochranný motorový filtr (součástí sady náhradních filtrů)

vyměňte vždy po pěti výměnách sáčkového filtru.
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Obr. 20: Vyjmutí kartáče

Obr.  21: Čištění kartáče

Obr.  16: Otevření uzavírací páčky nádoby na
nečistoty

Obr.  17:  Odstranění víka nádoby na nečistoty

Obr.  18: Vyjmutí a čištění plochého filtru

Obr.  19: Vsazení plochého filtru

RoboRoboRoboRoboRobottttt

Čištění kČištění kČištění kČištění kČištění kololololol
• Vyčistěte plochy kol, pokud jsou znečištěné.

Nečistoty (např. písek atd.) se mohou usadit na plochách
kol a poškodit citlivé a hladké podlahy.

Začínejte  veškeré údržbářské práce na robotu podle
následujících kroků:

OtOtOtOtOteeeeevřvřvřvřvření nádobení nádobení nádobení nádobení nádoby na nečisty na nečisty na nečisty na nečisty na nečistoooootytytytyty

• Nechte robot  ve stanici odsát.

• Položte robot na měkkou podložku.

• Otevřete obě uzávěrové páčky nádoby na nečistoty.

• Odkryjte víko nádoby na nečistoty.

Čištění plochého filtruČištění plochého filtruČištění plochého filtruČištění plochého filtruČištění plochého filtru
Při  každé výměně sáčkového filtru vyčistěte plochý filtr.
• Vyjměte plochý filtr z nádoby na nečistoty.
• Setřeste plochý fi ltr resp. vytřeste z něj hrubší nečistoty a

vyčistěte jej malým kartáčkem.
• Nasaďte plochý filtr zpátky tak, aby lamely ukazovaly ve

směru závěrné páky.

Vyjmutí kVyjmutí kVyjmutí kVyjmutí kVyjmutí kartáčeartáčeartáčeartáčeartáče
• Otevřete nejdříve nádobu na nečistoty (viz s. 222).
• Vytáhněte  kartáč z pravé úchytky (1.).
• Vytáhněte  kartáč z postranní úchytky (2.).

Čištění kČištění kČištění kČištění kČištění kartáčeartáčeartáčeartáčeartáče
Znečištěný kartáč je automaticky čištěn při  každém nabíjení
robota  ve stanici. Vlasy či nitě, které zůstanou na kartáči
namotány, se dají odstranit ručně.
• Ostříhejte je nůžkami podél obvodu kartáče.
• Odstraňte namotané nitě a vlasy.

VVVVVýměna kýměna kýměna kýměna kýměna kartáčeartáčeartáčeartáčeartáče
Jsou-li štětiny kartáče již opotřebované, musí se kartáč vyměnit.

OšeOšeOšeOšeOšetřotřotřotřotřovvvvvání a údržbaání a údržbaání a údržbaání a údržbaání a údržba
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OšeOšeOšeOšeOšetřotřotřotřotřovvvvvání a údržbaání a údržbaání a údržbaání a údržbaání a údržba

Vsazení kVsazení kVsazení kVsazení kVsazení kartáčeartáčeartáčeartáčeartáče
• Vsaďte  kartáč do levé úchytky (1.).
• Tlačte  kartáč s hákem směřujícím dolů po pravého vedení,

dokud nezapadne (2.).

Čištění prČištění prČištění prČištění prČištění pracacacacachohohohohovýcvýcvýcvýcvých senzorůh senzorůh senzorůh senzorůh senzorů
• Vyčistěte prachové senzory měkkým hadříkem nebo štetečkem.

Ukončujte  veškeré údržbářské práce na robotu podle násle-
dujících kroků:

Montáž víkMontáž víkMontáž víkMontáž víkMontáž víka nádoba nádoba nádoba nádoba nádoby na nečisty na nečisty na nečisty na nečisty na nečistoooootytytytyty

• Nasaďte víko na nádobu na nečistoty.

• Uzavřete obě uzavírací páčky.

• Tlačte zároveň vpředu na víko, aby  byla nádoba na nečis-
toty spolehlivě uzavřena.

VVVVVýměna akýměna akýměna akýměna akýměna akumulátumulátumulátumulátumulátorůorůorůorůorů
Používejte pouze originální akumulátory firmy KÄRCHER.
• Uvolněte dva šrouby na obou akumulátorech a  s taré aku -

mulátory vyjměte.
• Vsaďte nové akumulátory  a  pevně je zašroubujte.

PřPřPřPřPři l ikvidaci sti l ikvidaci sti l ikvidaci sti l ikvidaci sti l ikvidaci starýcarýcarýcarýcarých  akh  akh  akh  akh  akumulátumulátumulátumulátumulátorů si počínejtorů si počínejtorů si počínejtorů si počínejtorů si počínejte  te  te  te  te  takakakakak,  ab,  ab,  ab,  ab,  abystystystystysteeeee
šešešešešetřtřtřtřtři l i  živi l i  živi l i  živi l i  živi l i  živoooootní prostřtní prostřtní prostřtní prostřtní prostředí.edí.edí.edí.edí.
Akumulátory obsahují látky,  které se nesmí dostat do životního
prostředí. Likvidujte je proto laskavě ve sběrnách určených  k
tomuto účelu.

PřPřPřPřPři l ikvidaci sti l ikvidaci sti l ikvidaci sti l ikvidaci sti l ikvidaci starararararého přého přého přého přého přístroje si počínejtístroje si počínejtístroje si počínejtístroje si počínejtístroje si počínejte  te  te  te  te  takakakakak,  ab,  ab,  ab,  ab,  abystystystystyste  šee  šee  šee  šee  šetřtřtřtřtřiliiliiliiliili
živživživživživoooootní prostřtní prostřtní prostřtní prostřtní prostředí.edí.edí.edí.edí.
• Nejprve odstraňte oba akumulátory.
Přístroj je vyroben z hodnotných recyklovatelných materiálů, které
se dají dobře opětovně využít. Likvidujte proto staré přístroje
laskavě ve sběrnách určených  k  tomuto účelu.

Obr. 22: Vsazení kartáče

Obr. 23: Čištění prachových senzorů

Obr. 25: Uzavření uzavírací páčky nádoby na
nečistoty

Obr.  26:  Výměna akumulátorů

Obr.  24: Montáž víka nádoby na nečistoty
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PPPPPomoc přomoc přomoc přomoc přomoc při poruci poruci poruci poruci porucháchácháchácháchhhhh

IndikIndikIndikIndikIndika c e   -  s v ě ta c e   -  s v ě ta c e   -  s v ě ta c e   -  s v ě ta c e   -  s v ě telné kelné kelné kelné kelné kontrolky (1ontrolky (1ontrolky (1ontrolky (1ontrolky (12)2)2)2)2)

Zelená normální provozní stav

Červená bliká rychle (svítí po dobu 0,5 s, vypíná na 0,5 s) Robot uvíznul
Červená bliká pomalu (svítí po dobu 1 s, vypíná na 4 s) Robot znečištěn
Červená svítí trvale Obraťte se na servisní službu
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Prohlášení o splnění směrnic ESProhlášení o splnění směrnic ESProhlášení o splnění směrnic ESProhlášení o splnění směrnic ESProhlášení o splnění směrnic ES

Tímto prohlašujeme, že dále označené stroje
odpovídají na základě své  koncepce a kon -
strukčního provedení, jakož i  od nás do pro-
vozu uvedených provedení příslušným základ-
ním bezpečnostním požadavkům níže uvede-
ných směrnic ES. Při změně stroje, která
nebyla od nás odsouhlasena, pozbývá  toto
prohlášení svou platnost.

VýrobekVýrobekVýrobekVýrobekVýrobek: RC 3000
TypTypTypTypTyp: 1.269-xxx
PřPřPřPřPříslušné směrnice ES:íslušné směrnice ES:íslušné směrnice ES:íslušné směrnice ES:íslušné směrnice ES:
2006/95/EG
2004/108/EG
PPPPPoužité harmonizační normyoužité harmonizační normyoužité harmonizační normyoužité harmonizační normyoužité harmonizační normy:::::
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Podepsaní jednají v pověření a s plnou mocí
jednatelství

TTTTTececececechnichnichnichnichnické parké parké parké parké parameameameameametrtrtrtrtryyyyy

StStStStStaniceaniceaniceaniceanice:
Provozní napětí 220-240 V
Sací výkon 600 W
Hlasitost (Quiet Mode /
Tichý provoz) 60 (54) dB(A)
Sáčkový filtr 2 l
Rozměry 500 x 250 x 230 mm
Hmotnost 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobottttt:
Kapacita akumulátorů  (NiMH) 1,7 Ah
Provozní napětí 12 V
Doba trvání čištění
na jedno nabití akumulátorů do 60 min.
Doba nabíjení 10-20 min.
Nádoba na nečistoty 0,2 l
Rozměry ø 2 8 0   x  105 mm
Hmotnost 2,0 kg

ZárukZárukZárukZárukZárukaaaaa
V  každé zemi platí dané záruční podmínky
vydané naší příslušnou distribuční společností.
Případné poruchy přístroje odstraníme během
záruční lhůty bezplatně tehdy, pokud je jejich
příčinou vadný materiál nebo výrobní závady.

V případě uplatňování nároku na záruku se
laskavě obraťte spolu s přístrojem, příslu-
šenstvím a dokladem o zakoupení přístroje na
obchodníka, u kterého jste přístroj zakoupili,
či na nejbližší službu pro zákazníky firmy
KÄRCHER.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Na jakýcNa jakýcNa jakýcNa jakýcNa jakých podlahoh podlahoh podlahoh podlahoh podlahovýcvýcvýcvýcvých  k rh  k rh  k rh  k rh  k rytinácytinácytinácytinácytinách můžeh můžeh můžeh můžeh může
roboroboroboroborobot čistit?t čistit?t čistit?t čistit?t čistit?
Robot může čistit na všech běžných povrcho-
vých plochách v domácnostech jako jsou ko -
berce a tvrdé podlahy (kachličky, parkety aj.).
Na kobercích s vysokým vlasem (> 20 mm) je
využití čisticího robota omezené. Pohyblivá  za-
metací hrana čističe se automaticky přizpůso-
buje různým podlahovým krytinám.

Dokáže roboDokáže roboDokáže roboDokáže roboDokáže robot  vyt  v yt  v yt  v yt  v yčistit i těžkčistit i těžkčistit i těžkčistit i těžkčistit i těžko dosažito dosažito dosažito dosažito dosažitelnéelnéelnéelnéelné
prostprostprostprostprostororororory pod náby pod náby pod náby pod náby pod nábytkytkytkytkytkem?em?em?em?em?
Ano, jeho kompaktní a plochá konstrukce mu
umožňuje čistit prostory i  pod nábytkem (např.
postelí, pohovkou, skříňí apod.).

Jakým způsobem trJakým způsobem trJakým způsobem trJakým způsobem trJakým způsobem transportuje roboansportuje roboansportuje roboansportuje roboansportuje robottttt
posbírposbírposbírposbírposbírané nečistané nečistané nečistané nečistané nečistoooooty  kt y  kt y  kt y  kt y  ke  s te  s te  s te  s te  s tanici?anici?anici?anici?anici?
Robot disponuje nádobou na nečistoty, jejíž
obsah je pravidelně ve stanici odsáván.

Kde jsou vKde jsou vKde jsou vKde jsou vKde jsou ve  s te  s te  s te  s te  s tanici nečistanici nečistanici nečistanici nečistanici nečistoooootytytytyty
shromažďshromažďshromažďshromažďshromažďooooovvvvvány?ány?ány?ány?ány?
Nečistoty jsou ve stanici shromažďovány v
běžném sáčkovém filtru (objem 2 l).
Intervaly výměny sáčkového filtru jsou pružné,
nutnost výměny filtru je spotřebiteli včas si-
gnalizována na displeji ovládacího pultu.

Jak vJak vJak vJak vJak velké množství nečistelké množství nečistelké množství nečistelké množství nečistelké množství nečistooooot je robot je robot je robot je robot je robottttt
schopen pojmout?schopen pojmout?schopen pojmout?schopen pojmout?schopen pojmout?
Objem nádoby na nečistoty stačí při normálním
stupni znečištění podlahy na hodinu čištění.
Pokud eventuelně tato  kapacita nestačí, vrátí
se robot automaticky ke stanici dříve, vyprázdní
zde obsah nádoby a pokračuje v práci.

Jakým způsobem nabírJakým způsobem nabírJakým způsobem nabírJakým způsobem nabírJakým způsobem nabírá roboá roboá roboá roboá robot nečistt nečistt nečistt nečistt nečistoooooty?ty?ty?ty?ty?
Robot nečistoty zametá a zároveň nasává  a
ukládá je do nádoby na nečistoty.

Může se roboMůže se roboMůže se roboMůže se roboMůže se robot  nect  nect  nect  nect  nechat čist i t  v bhat čist i t  v bhat čist i t  v bhat čist i t  v bhat čist i t  v bytě č i  vy tě č i  vy tě č i  vy tě č i  vy tě č i  v
domě bez dozoru?domě bez dozoru?domě bez dozoru?domě bez dozoru?domě bez dozoru?
Ano, bez problémů.
Robot je autarkním (soběstačným) systémem
a nepotřebuje proto dozor. Obsah jeho nádo-
by na nečistoty  je  ve stanici automaticky
odsáván.

Časté doČasté doČasté doČasté doČasté dotttttazy a odpoazy a odpoazy a odpoazy a odpoazy a odpovědi na něvědi na něvědi na něvědi na něvědi na ně

Jak dlouhou dobu poJak dlouhou dobu poJak dlouhou dobu poJak dlouhou dobu poJak dlouhou dobu potřtřtřtřtřebuje roboebuje roboebuje roboebuje roboebuje robot  n a  tt  n a  tt  n a  tt  n a  tt  n a  to,o,o,o,o,
než se nabije resp. než je schopnýnež se nabije resp. než je schopnýnež se nabije resp. než je schopnýnež se nabije resp. než je schopnýnež se nabije resp. než je schopný
proproproproprovvvvvozu?ozu?ozu?ozu?ozu?
Doba trvání nabíjení se pohybuje od 15 do 60
min. podle stupně nabití akumulátorů před
nabíjením. Před prvním uvedením do provozu je
doba nutná na nabíjení rozhodně nejdelší.

JakJakJakJakJakou  rou  rou  rou  rou  rycycycycychlostí se robohlostí se robohlostí se robohlostí se robohlostí se robot pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?
Standartní rychlost pohybu robota je 20 cm
za sekundu. Na silně znečištěných místech
se kvůli zvýšení intenzity čištění rychlost ro-
bota zmenšuje na polovinu. Stejně je tomu
při najíždění robota do stanice kvůli jedno-
duššímu vmanévrování.

KKKKKolik čtvolik čtvolik čtvolik čtvolik čtverererererečnícečnícečnícečnícečních  meh  meh  meh  meh  metrů ploctrů ploctrů ploctrů ploctrů plochy vyhy vyhy vyhy vyhy vyčistíčistíčistíčistíčistí
roboroboroboroborobot za jednu hodinu?t za jednu hodinu?t za jednu hodinu?t za jednu hodinu?t za jednu hodinu?
Robot vyčistí za hodinu až 15  m2 plochy.
Četná místa, především intenzivně používané
“cestičky” v místnostech, robot přejíždí opa-
kovaně a v různých směrech.

Jak roboJak roboJak roboJak roboJak robot pozná, kdy se má vrt  pozná, kdy se má vrt  pozná, kdy se má vrt  pozná, kdy se má vrt  pozná, kdy se má vrátit doátit doátit doátit doátit do
stststststanice?anice?anice?anice?anice?
Robot začne hledat stanici v okamžiku, kdy
se nabití jeho akumulátorů sníží na určitou
úroveň nebo když je nádoba na nečistoty
plná.

Jak dlouho trJak dlouho trJak dlouho trJak dlouho trJak dlouho trvvvvvá odsává odsává odsává odsává odsávání nečistání nečistání nečistání nečistání nečistooooot  z  robot  z  robot  z  robot  z  robot  z  robotttttaaaaa
vvvvve  s te  s te  s te  s te  s tanici?anici?anici?anici?anici?
Odsávání trvá asi 30 sekund.

Kde se dá roboKde se dá roboKde se dá roboKde se dá roboKde se dá robot progrt progrt progrt progrt programoamoamoamoamovvvvvat? Na co jeat? Na co jeat? Na co jeat? Na co jeat? Na co je
třeba dávat pozor?třeba dávat pozor?třeba dávat pozor?třeba dávat pozor?třeba dávat pozor?
RoboRoboRoboRoboRobot  s e  d á  t  s e  d á  t  s e  d á  t  s e  d á  t  s e  d á   pouze zapnout nebo vypnout.
Na  obslužném pultu stobslužném pultu stobslužném pultu stobslužném pultu stobslužném pultu stanice je anice je anice je anice je anice je možné nastavit
délku doby t rvání čištění. Kromě toho je zde
možno zadat pokyn, aby robot po svém příštím
napojení na stanici tuto již neopouštěl (funkce
parkování robota).

PPPPPodle jakého principu se roboodle jakého principu se roboodle jakého principu se roboodle jakého principu se roboodle jakého principu se robot pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?
Robot se pohybuje po místnosti resp. po
bytě podle principu náhody. Narazí-li robot
na překážku, změní pod libovolným úhlem
svůj směr a pokračuje pak ve svém pojezdu
směrem rovně tak dlouho, než narazí na další
překážku.
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Časté doČasté doČasté doČasté doČasté dotttttazy a odpoazy a odpoazy a odpoazy a odpoazy a odpovědi na něvědi na něvědi na něvědi na něvědi na ně

Jaké pomocné prostřJaké pomocné prostřJaké pomocné prostřJaké pomocné prostřJaké pomocné prostředky má roboedky má roboedky má roboedky má roboedky má robot  kt  kt  kt  kt  k
dispozici na tdispozici na tdispozici na tdispozici na tdispozici na to,  abo, abo, abo, abo, aby rozeznal přy rozeznal přy rozeznal přy rozeznal přy rozeznal překážkekážkekážkekážkekážku  au  au  au  au  a
vypořvypořvypořvypořvypořádal  se s ní?ádal  se s ní?ádal  se s ní?ádal  se s ní?ádal  se s ní?
S pomocí pádových senzorů robot rozpozná
schody resp. stupínky a zabrání tak svému
pádu. S pomocí speciálního programu se robot
nemůže zamotat do třásnic koberce a uvíz-
nout v nich. Díky různým úhlům otáčení a
pojíždění se dostane i z úzkých rohů.

Jak prJak prJak prJak prJak pracuje roboacuje roboacuje roboacuje roboacuje robot nejeft nejeft nejeft nejeft nejefektivněji (poektivněji (poektivněji (poektivněji (poektivněji (po
jednojednojednojednojednotlivýctlivýctlivýctlivýctlivých pokh pokh pokh pokh pokojícojícojícojícojích, celý bh, celý bh, celý bh, celý bh, celý byt najednou)?yt najednou)?yt najednou)?yt najednou)?yt najednou)?
Robot pracuje nejefektivněji po jednotlivých
pokojích , tzn. když se stanice i robot nachá -
zejí ve stejném pokoji.  Takto se doba potřebná
k nalezení stanice zredukuje na minimum a
doba čištění je maximálně efektivní.
Při čištění celého bytu (na úrovni jednoho
podlaží) by měla být stanice umístěna na
centrálním místě v bytě, aby k ní robot mohl
snadno nalézt cestu.

Dokáže roboDokáže roboDokáže roboDokáže roboDokáže robot čist i t  i  v  rozíct čist i t  i  v  rozíct čist i t  i  v  rozíct čist i t  i  v  rozíct čist i t  i  v  rozích pokh pokh pokh pokh pokojů (jeojů (jeojů (jeojů (jeojů (je
kkkkkulatý)?ulatý)?ulatý)?ulatý)?ulatý)?
Ne, ale souvislým čištěním se tvorba nečistot
v  bytě či domě celkově podstatně redukuje.
Tím pádem se shromažďuje i méně nečistot  v
rozích pokojů.

Co se s tCo se s tCo se s tCo se s tCo se s tane, narane, narane, narane, narane, narazí- l i  roboazí- l i  roboazí- l i  roboazí- l i  roboazí- l i  robot  na  sct  na  sct  na  sct  na  sct  na  schod   č ihod   č ihod   č ihod   č ihod   č i
stupínek (nebezpečí pádu)?stupínek (nebezpečí pádu)?stupínek (nebezpečí pádu)?stupínek (nebezpečí pádu)?stupínek (nebezpečí pádu)?
Schody: Robot pracuje s optickými senzory,
které  registrují schody a stupínky.  Tyto sen-
zory signalizují robotu nutnost změny směru
pojezdu.
Stupínky: Robot si poradí s tvrdými stupínky
(do 10 mm) i měkkými stupínky (do 20 mm)
v obou směrech.
Upozornění:Upozornění:Upozornění:Upozornění:Upozornění: Pokud je přechod mezi pokoji
vysoký 2 až 8 cm, sjede robot při  provozu
dolů, ale ne nahoru.
PPPPPozor:ozor:ozor:ozor:ozor: U galeri í  a schodišť musí být vnitřní
rohy zajištěné, pokud je výška průjezdu pod
zábradlím větší než 10 cm.

Může dojít k poškMůže dojít k poškMůže dojít k poškMůže dojít k poškMůže dojít k poškození nábození nábození nábození nábození nábytkytkytkytkytku apod.?u apod.?u apod.?u apod.?u apod.?
Ne, poškození kusů nábytku či jiných před-
mětů interiérového vybavení bytu či domu je
vyloučeno. V každém případě je třeba dbát na
to, že robot může při  svém provozu narazit do

lehkých/křehkých předmětů a posunout je či
že tyto předměty mohou být robotem resp.
zachyceným volně visícím kabelem (např.  tele-
fonním) strženy z nábytku, na kterém jsou
umístěny. Doporučujeme proto uklidit místnost
či byt s ohledem na pohyb robota.

Jak rJak rJak rJak rJak reagují na roboeagují na roboeagují na roboeagují na roboeagují na robot domácí zvířt domácí zvířt domácí zvířt domácí zvířt domácí zvířatatatatata?a?a?a?a?
Tím, že čisticí robot  RC 3000 není hlučný a
nepracuje s ultrazvukem, nemusíte u domácích
zvířat očekávat problematické reakce na přístroj.
Samovolný pohybpřístroje bude u domácích
zvířat  v  krajním případě vzbuzovat nedůvěru.

Na co musím dávat pozor v souvislosti sNa co musím dávat pozor v souvislosti sNa co musím dávat pozor v souvislosti sNa co musím dávat pozor v souvislosti sNa co musím dávat pozor v souvislosti s
dětmi?dětmi?dětmi?dětmi?dětmi?
Robot  by neměl být ponechán bez dozoru,
hrají- l i  si děti ve stejné místnosti. Je nutno
počítat s mechanickým poškozením, budou-li
se děti na robotu vozit.

Proč zůstProč zůstProč zůstProč zůstProč zůstane roboane roboane roboane roboane robot v té či oné situaci stát?t v té či oné situaci stát?t v té či oné situaci stát?t v té či oné situaci stát?t v té či oné situaci stát?
Robot se může vysvobodit sám z komplikova -
ných situací jen do jisté míry. Např. spleť
kabelů ho přivede do situace, ze které není
schopen se již sám vymanévrovat. Dojde-li k
podobné situaci, robot po určité době auto -
maticky vypne. Na robotu se brzy poté rozs-
vítí červená kontrolka.
Robotu pomůžete jednoduše tím, že ho po-
stavíte  na  volné prostranství a opětovně ho
vypnete a zapnete. Robot potom bez pro-
blémů pokračuje v čištění.

Jak mám roboJak mám roboJak mám roboJak mám roboJak mám robot  sprt  sprt  sprt  sprt  správně trávně trávně trávně trávně transportansportansportansportansportooooovvvvvat?at?at?at?at?
Robot můžete zdvíhat ze země oběma ruka -
ma, anebo jednou rukou chytit za prohlou-
beninu kartáče.

Co se s tCo se s tCo se s tCo se s tCo se s tane, když roboane, když roboane, když roboane, když roboane, když robot nabert nabert nabert nabert nabere vlhke vlhke vlhke vlhke vlhkououououou
nečistnečistnečistnečistnečistoooootu?tu?tu?tu?tu?
Zalepí se filtr.  V  takovém případě je nutné filtr
z robota vyjmout a vyčistit jej (viz s. 221
“Čištění plochého filtru”).

Co se může stát, když roboCo se může stát, když roboCo se může stát, když roboCo se může stát, když roboCo se může stát, když robot  za  mét  za  mét  za  mét  za  mét  za  mé
nepřnepřnepřnepřnepřítítítítítomnosti uvízne?omnosti uvízne?omnosti uvízne?omnosti uvízne?omnosti uvízne?
Nic. Robot zůstane stát na inkriminovaném místě
a signalizuje uvíznutí. Když světlo nebliká, jsou
vybité akumulátory a musí být opět na bity.
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Funkci ja in način delaFunkci ja in način delaFunkci ja in način delaFunkci ja in način delaFunkci ja in način dela

SpoštSpoštSpoštSpoštSpoštooooovvvvvani  kani  kani  kani  kani  kupec,upec,upec,upec,upec,

Hvala, ker ste se odločili za KÄRCHERjev
čistilni robot  RC 3000.

RC 3000 je avtomatski čistilni robot  za upo-
rabo v notranjih prostorih privatnega gospo-
dinjstva. Lahko ga uporabljate na vseh običajnih
talnih oblogah za avtonomno, kontinuirano
čiščenje  vašega stanovanja. Naprava  je  se -
stavljena iz dveh enot, postaje in gibljivega
robota.

Robot svojo energijo prejema iz akumulator-
jev.  Premika se na načelu naključja. Če robot
nalet i  na oviro, spremeni svojo smer pod
poljubnim kotom. Potem se naravnost pomika
toliko časa, dokler ne naleti na sledečo oviro.
Ploščata  konstrukcija robota omogoča čiščenje
pod pohištvom kot npr. posteljo, kavčem in
omaro. Robot dela z optičnimi senzorji (sen-
zorji padca), ki prepoznavajo stopnice in po-
deste  ter preprečujejo padce.

Robot ima štiri vozne programe za avtomats-
ko prilagajanje različni onesnaženosti tal. Uprav-
ljanje z voznimi programi poteka preko sen-
zorjev v posodi za umazanijo, kar je odvisno
od prepoznane stopinje onesnaž enosti.

Z  enim polnjenjem akumulatorja robot lahko
čisti do 60 minut. Robot (infrardeči prejem-
nik) šele po 20 minutah začne iskati svojo
postajo (infrardeči oddajnik). Če robot po 60
minutah svoje postaje ni našel, bo izklopil
svoje čistilne agregate in se v nadaljnjih 60
minutah osredotočil samo na iskanje postaje.

V postaji se polnijo akumulatorji robota in iz
posode za umazanijo izsesava umazanija. V
postaji se umazanija zbira v fi ltrsko vrečko (2
l). Po poteku polnjenja robot samostojno za-
pušča postajo in nadaljuje s čiščenjem.

VsebinaVsebinaVsebinaVsebinaVsebina

Funkcija in način delaFunkcija in način delaFunkcija in način delaFunkcija in način delaFunkcija in način dela ............................................................................................................................. 228228228228228

Za vašo varnostZa vašo varnostZa vašo varnostZa vašo varnostZa vašo varnost .......................................................................................................................................................................... 229229229229229

KrKrKrKrKratkatkatkatkatko  nao  nao  nao  nao  navvvvvodiloodiloodiloodiloodilo .......................................................................................................................................................................... 230230230230230

Krmilni elementiKrmilni elementiKrmilni elementiKrmilni elementiKrmilni elementi .....................................................................................................................................................................  2 3 2 3 2 3 2 3 2 311111

PriprPriprPriprPriprPripraaaaavvvvveeeee ................................................................................................................................................................................................................................. 232232232232232

Razpakiranje ......................................... 232

Napotki za postavljanje postaje ................ 232

DeloDeloDeloDeloDelovvvvvanjeanjeanjeanjeanje .................................................................................................................................................................................................................. 233233233233233

Priprava za čiščenje ............................... 233

Zagon .................................................. 233

Izklop .................................................. 233

Parkiranje ............................................. 234

Izbor časa čiščenja ................................ 234

Tiho obratovanje .................................... 234

Vozni programi ...................................... 234

NasvNasvNasvNasvNasveeeeeti in tr ikit i  in tr ikit i  in tr ikit i  in tr ikit i  in tr iki ......................................................................................................................................................................................... 235235235235235

Nega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdrževvvvvanjeanjeanjeanjeanje ............................................................................................................................................ 235235235235235

Postaja ................................................ 235

Robot .................................................. 236

VprVprVprVprVprašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgovvvvvorioriorioriori .................................................................................................................................. 238238238238238

TTTTTehnični podatkiehnični podatkiehnični podatkiehnični podatkiehnični podatki ..................................................................................................................................................................... 239239239239239

GarGarGarGarGarancijaancijaancijaancijaancija ....................................................................................................................................................................................................................... 239239239239239

IzjaIzjaIzjaIzjaIzjavvvvva o skladnosti ESa o skladnosti ESa o skladnosti ESa o skladnosti ESa o skladnosti ES .................................................................................................................................. 239239239239239

PPPPPomoč pri moomoč pri moomoč pri moomoč pri moomoč pri motnjahtnjahtnjahtnjahtnjah ...................................................................................................................................................... 222224040404040

Seznam nadomestnih deloSeznam nadomestnih deloSeznam nadomestnih deloSeznam nadomestnih deloSeznam nadomestnih delovvvvv .......................................................................................... 326326326326326

! PPPPPozor!ozor!ozor!ozor!ozor!
NaprNaprNaprNaprNapraaaaavvvvve ne upore ne upore ne upore ne upore ne uporabljajtabljajtabljajtabljajtabljajte, če niste, če niste, če niste, če niste, če nisteeeee
prprprprprebrebrebrebrebral i  naal i  naal i  naal i  naal i  navvvvvodila za uporodila za uporodila za uporodila za uporodila za uporabo.abo.abo.abo.abo.
To navodilo za uporabo shranite za poznej-
šo uporabo ali za naslednjega lastnika.
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UporUporUporUporUporabaabaabaabaaba
RC 3000 uporabljajte izrecno
- za čiščenje tekstilnih in trdih talnih oblog

v privatnem gospodinjstvu.
PPPPPozor:ozor:ozor:ozor:ozor: Da preprečite praske na zelo občut-
ljivih talnih oblogah (npr. mehek marmor),
najprej preizkusite na neopaznem mestu.

RC 3000 ne uporuporuporuporuporabljajtabljajtabljajtabljajtabljajte  e  e  e  e  za čiščenje
- mokrih talnih oblog.
– pralnic ali drugih vlažnih prostorov.
- stopnic.
- panelk in polic.
- kleti ali podstrešij.
- skladišč, industrijskih zgradb itd.
- na prostem.
- gorečih ali tlilnih predmetov (npr. cigaret,

vroče pepeli).

RC 3000 ne uporuporuporuporuporabljajtabljajtabljajtabljajtabljajteeeee
- v prostorih, kjer obstaja nevarnost od

eksplozij.
- v prostorih, kjer zrak vsebuje vnetljive

bencinske pare, pare  kurilnega olja,
razredčil, topil, petroleja ali špirita.

- v prostorih z gorečim ognjem ali žerjavico
v odprtem kaminu brez nadzora.

-  v  prostorih z gorečimi svečami brez
nadzora.

- v prostorih, opremljenih z alarmom ali
javljalnikom gibanja.

VVVVVarnostni napoarnostni napoarnostni napoarnostni napoarnostni napotkitkitkitkitki

• Obstoječa omrežna napetost in navedba na-
petosti na tipski ploščici se morata ujemati.

• Pred uporabo preverite, ali je omrežni ka -
bel v predpisanem stanju. RC 3000 ne
uporabljajte, če omrežni kabel ni neopo-
rečen.

• Pri potegu kabla iz vtičnice ne vlecite za
kabel, temveč primite vt ič kabla in ga po-
tegnite iz vtičnice.

• Kabla nikoli ne prijemajte z mokrimi rokami
(nevarnost od električnega udara).

• Pred začetkom vzdrževalnih del potegnite
kabel iz vtičnice.

• Zamenjavo  kabla sme opravljati samo poo-
blaščena KÄRCHERjeva servisna služba. Pri
tem se sme uporabljati samo originalni ka -
bel H05 VV- 2×0,75.

• Popravila na aparatu sme opravljati samo
pooblaščena servisna služba.

• Smejo se uporabljati samo pribor in nado-
mestni deli, ki jih dovoljuje proizvajalec.
Originalni pribor in originalni deli jamčijo,
da bo aparat  varno in nemoteno delal.

• Med obratovanjem otroke ne puščajte same
z  RC 3000.

• Nikoli ne pozabite, da je robot v  obratova l -
nem pogonu (nevarnost od spotikanja).

• Ne stojte ali sedite na robotu/postaji.

• Zaradi udarcev robota lahko pride do pre -
vračanja predmetov (tudi predmetov  na  mi -
zah ali majhnih kosov pohištva).

• Robot se lahko zaplete v viseče telefonske
kable, električne kable, prte, vrvice, pase
itd. To v skrajnjih primerih lahko pripelje do
padanja predmetov.

• Za nastalo škodo ne jamčimo, če se aparat
uporablja nepravilno ali v namene, za kateri
ni predviden.

• S polnilno napravo na postaji se sme pol-
niti samo robot.

• Akumulatorji robota se smejo polniti samo
na postaji.

Za vašo varnostZa vašo varnostZa vašo varnostZa vašo varnostZa vašo varnost
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KrKrKrKrKratkatkatkatkatko  n ao  n ao  n ao  n ao  n avvvvvodiloodiloodiloodiloodilo

11111.  P.  P.  P.  P.  Postostostostostaaaaavljanje Rvljanje Rvljanje Rvljanje Rvljanje RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

2. Zagon R2. Zagon R2. Zagon R2. Zagon R2. Zagon RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

3. Prik3. Prik3. Prik3. Prik3. Prikaz i  kaz i  kaz i  kaz i  kaz i  kontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (12)2)2)2)2)

zeleno trajna luč čistilna vožnja

utripa počasi (vkl: 1 sek; izkl: 4 sek) robot išče postajo

utripa hitro (vkl.: 0,5 sek; izkl.: 0,5 sek) polnjenje akumulatorjev

rdeče glej pomoč pri motnjah stran 238
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PPPPPostostostostostaja čistilnega roboaja čistilnega roboaja čistilnega roboaja čistilnega roboaja čistilnega robotttttaaaaa
1 Zložljivi držaj za prenašanje postaje
2 Prijemno korito za odpiranje pokrova filtra
3 Krmilno polje postaja
4 Stikalo postaja VKL./IZKL.
5 Infrardeči oddajnik
6 Sesalna odprtina
7 Nakladalna rampa čistilnega robota

(za združevanje s postajo)
8 Polnilni kontakti
9 Omrežni kabel

Krmilno polje postKrmilno polje postKrmilno polje postKrmilno polje postKrmilno polje postaja (3)aja (3)aja (3)aja (3)aja (3)
A Kontrolna luč (zelena) – parkiranje robota
B Tipka parkiranje robota vkl./izkl.
C Tipka izbor časa čiščenja
D Kontrolna luč (zelena) - 3 ure čiščenja
E Kontrolna luč (zelena) - 6 ur čiščenja
F Kontrolna luč (zelena) - 9 ur čiščenja
G Kontrolna luč (zelena) -  t rajno čiščenje
H Kontrolna luč (rdeča) -  f i l ter poln
J Tipka tiho obratovanje - vkl./izkl.
K Kontrolna luč (zelena) -  t iho obratovanje

Čistilni roboČistilni roboČistilni roboČistilni roboČistilni robottttt
10 Tipka vklop robota
11 Tipka izklop robota
12 Svetleči kazalci (zeleno - obratovanje / rdeče -

motnja)
13 Polnilni kontakti
14 Odbijač
15 Infrardeči prejemnik
16 Krtača
17 Senzor padca (4x)
18 Akumulator (2x)
19 Zaporni vzvod (2x) posode za umazanijo
20 Pokrov posode za umazanijo
21 Posoda za umazanijo

Krmilni elementiKrmilni elementiKrmilni elementiKrmilni elementiKrmilni elementi
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RazpakirRazpakirRazpakirRazpakirRazpakiranjeanjeanjeanjeanje
Pri razpakiranju preverite, če vsi deli obstajajo. Če kakšen del
manjka al i  če ste pr i  razpakiranju ugotovili transportno škodo,
sporočite  to nemudoma Vašemu prodajalcu.

Prosimo, da embalažo odstrProsimo, da embalažo odstrProsimo, da embalažo odstrProsimo, da embalažo odstrProsimo, da embalažo odstranjujeanjujeanjujeanjujeanjujettttte primerno ve primerno ve primerno ve primerno ve primerno varoaroaroaroarovvvvvanju naranju naranju naranju naranju naraaaaavvvvve.e.e.e.e.
Materiali, iz katerih je narejena embalaža, se lahko
reciklirajo. Embalaže ne odlagajte v hišne odpadke,
toda jo oddajte v ponovno recikliranje.

MontMontMontMontMontaža nakladalne raža nakladalne raža nakladalne raža nakladalne raža nakladalne rampeampeampeampeampe
• Nakladalno rampo držite postrani..
• Žlebove postaje postavite na zatiče nakladalne rampe.
• Postajo in nakladalno rampo pritiskajte navzdol, dokler se

vezje ne zaskoči.

NapoNapoNapoNapoNapotki za posttki za posttki za posttki za posttki za postaaaaavljanje postvljanje postvljanje postvljanje postvljanje postajeajeajeajeaje
Položaj postaje izberite  tako, da robot  z  veliko  verjetnostjo
zmeraj prevozi vodilni infrardeči zrak ter na tak način brez
problemov najde postajo (glej sl. 4a in 4b).
- Postajo postavite  v  raven položaj.
- Direktno pred postajo ne postavljajte nobenih predmetov.
- Pred postajo ne polagajte  kablov (preprečuje združevanje)
- Kabel odvijte  kolikor je potrebno.
- Ostanek kabla obesite na kljuko za  kabel, pri tem pa pazite,

da se kabel ne pelje skozi odprtine ohišja (sl. 3).
• Mrežni vtič vstavite v vtičnico.

Čiščenje ene sobeČiščenje ene sobeČiščenje ene sobeČiščenje ene sobeČiščenje ene sobe
Postajo vsakič postavite v sobo, ki jo boste čistili (sl. 4a).
Prilagajanje spreminjajoči se velikosti sob se lahko opravi  s
pomočjo izbora čistilnega časa (glej stran 234 “Izbor čistilnega
časa”).

Čiščenje nadstropjaČiščenje nadstropjaČiščenje nadstropjaČiščenje nadstropjaČiščenje nadstropja
Z osnovno nastavitvijo se lahko čisti več sob (sl. 4b).
OpozoriloOpozoriloOpozoriloOpozoriloOpozorilo::::: Če imajo prehodi med sobami prag od 2 cm do
8 cm, obratujoči robot ponavadi pelje navzdol, vendar pa ne
navzgor.
PPPPPozorozorozorozorozor::::: Pri galerijah in stopnščih se morajo notranji koti
zavarovati, če je prevozna višina pod ograjo večja od 10 cm

PriprPriprPriprPriprPripraaaaavvvvveeeee

Sl. 1: Razpakiranje RC 3000

Sl. 2: Montaža nakladalne rampe

Sl. 3: Postavljanje postaje

Sl. 4a: Čiščenje ene sobe

Sl. 4b: Čiščenje nadstropja
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PriprPriprPriprPriprPripraaaaavvvvva na čiščenjea na čiščenjea na čiščenjea na čiščenjea na čiščenje
 Med obratovanjem robota ne puščajte na tleh nobenih ovir.

OvirOvirOvirOvirOvire  so  npre  so  npre  so  npre  so  npre  so  npr.  lahk. lahk. lahk. lahk. lahko:o:o:o:o:
– časniki, knjige, časopisi, papir
- oblačila, igračke, zgoščenke
- plastična vrečka
-  s teklenice, kozarci
-  z avese na tleh
-  p redpražniki

OvirOvirOvirOvirOvire  npre npre npre npre npr. niso:. niso:. niso:. niso:. niso:
– posamezni kabli v sobi
-  p ragi do 10 mm višine
-  rese krajše kot  10 cm

ZagonZagonZagonZagonZagon
• Vklopite postajo (stikalo 4).

Svetli kontrolna luč trajno čiščenje(G).
• Robota postavite na t la pred postajo.
• Vklopite robota (tipka  10).

Robot se najprej pomika proti postaji, da bi spraznil pos-
odo za umazanijo, preveril napolnjenost akumulatorjev in
jih po potrebi znova napolnil. Potem začne s čiščenjem.

PrikPrikPrikPrikPrikaz i  kaz i  kaz i  kaz i  kaz i  kontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (12)2)2)2)2)
zeleno trajna luč čiščenje

utripa počasi (vkl: 1 sek; izkl: 4 sek) robot išče postajo
utripa hitro (vkl.: 0,5 sek; izkl.: 0,5 sek) polnjenje akumulatorjev

rdeče glej pomoč pri motnjah stran 238

Zagon po daljšem miroZagon po daljšem miroZagon po daljšem miroZagon po daljšem miroZagon po daljšem mirovvvvvanjuanjuanjuanjuanju
Če se robot zažene s popolnoma praznimi akumulatorji, naprava
ne bo pokazovala nobenih funkcij. V tem primeru pri zagonu
robota postopajte na sledeči način:
• Robota postavite na postajo in polnilne kontakte robota prit i-

skajte ca. 60 sekund na polnilne kontakte postaje (sl. 7).
Pri tem se izsesava posoda za umazanijo.

• Potem robota postavite 50 cm pred postajo in ga vklopite
(tipka  10).
Robot samostojno gre v postajo in se polni. Polnilni čas tu
lahko obsega okoli 60 minut.

IzklopIzklopIzklopIzklopIzklop
Če robot  takoj prekine s čiščenjem ali če je potrebno
spremeniti mesto uporabe, ...
• Najprej izklopite robota (tipka  11).
• Nato izklopite postajo (stikalo 4).

NasvNasvNasvNasvNasveeeeettttt:  Če RC 3000 ne uporabljate dlje časa, potrebno ga
je najprej popolnoma napolniti.

ObrObrObrObrObratatatatatooooovvvvvanjeanjeanjeanjeanje

Sl. 5: Vklop postaje

Sl. 6: Vklop robota

Sl. 7: Zagon po daljšem mirovanju

Sl. 8: Izklop robota in postaje
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ObrObrObrObrObratatatatatooooovvvvvanjeanjeanjeanjeanje

PPPPParararararkirkirkirkirkiranjeanjeanjeanjeanje
Če robot s čiščenjem prekine po najnovejšem polnjenju, ...
• Pritisnite tipko “parkiranje robota” (B).

Svetli kontrolna luč “parkiranje” (A).
Po sledeči vrnitvi v postajo se bo robot spraznil in napolnil.
Na to bo ostal izklopljen stati pred postajo.

Izbor čistilnega časaIzbor čistilnega časaIzbor čistilnega časaIzbor čistilnega časaIzbor čistilnega časa
Če robot čisti samo med določenim časom,  ...
• Pritiskajte tipko “C” dokler se ne namesti želeni čistilni čas

(osnovna nastavitev: trajno čiščenje).
1 x pritisk – izbrane so 3 ure čistilnega časa.

za prostore manjše kot  45 m2

2 x pritisk – izbrano je 6 ur čistilnega časa.
za prostore od 45 m2 do  90 m2

3 x pritisk – izbrano je 9 ur čistilnega časa.
za prostore od 80 m2 d o  135 m2

4 x pr i t isk - Ponovno je nastavljeno trajno čiščenje.
Začenja se izbrani čistilni čas, ki se prikazuje preko ene
kontrolne luči. Če je izbrani čistilni čas zaključen, ostane
robot po praznjenju in polnjenju izključen stati pred postajo.

NastNastNastNastNastaaaaavljanje tihega obrvljanje tihega obrvljanje tihega obrvljanje tihega obrvljanje tihega obratatatatatooooovvvvvanjaanjaanjaanjaanja
Idealno za čistilne vožnje ponoči ali med prisotnostjo.
• Pritisnite tipko “tiho obratovanje” (J).

Svetli kontrolna luč “tiho obratovanje” (K). Postaja čisti
robota 8 ur z zmanjšanim nivojem hrupa in zmanjšano
močjo.  Potem postaja preide v normalno obratovanje.

VVVVVozni progrozni progrozni progrozni progrozni programiamiamiamiami
Izbor voznega programa se upravlja aaaaavtvtvtvtvtomatskomatskomatskomatskomatsko  o  o  o  o  preko senzor-
jev v posodi za umazanijo, kar je odvisno od prepoznane
stopnje onesnaženosti. Robot ima štiri vozne programe s po-
močjo katerih se lahko prilagodi različni umazanosti tal. Bolj ko
so tla umazana, bolj intenzivno jih robot čisti. Pri zmanjšani
stopnji onesnaženosti se ponovno izbira  1.  vozni program.

Sl. 9: Parkiranje robota

Sl. 10: Izbor čistilnega časa

Sl. 11: Nastavljanje tihega obratovanja

1.  vozni program – normalno čiščenje
vožnja na načelu naključnosti z normalno hitrostjo.

2. vozni program – posamična umazana mesta
Počasna vožnja preko umazanega mesta.

3. vozni program – posamična bolj umazana mesta
Počasna vožnja naprej/nazaj preko umazanega mesta.

4. vozni program – zelo umazano področje velikih površin
Počasna žarkasta zvezdna vožnja preko umazanega področja.
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NasvNasvNasvNasvNasveeeeet i  in  t r ik it i  in  t r ik it i  in  t r ik it i  in  t r ik it i  in  t r ik i

Pri prvem čiščenju opazujte robota. Če se v prostoru nahajajo ovire, ki jih robot ne more
obvladati, lahko jih pravočasno odstranite in na tak način preprečite nezaželene prekinitve.

Prostore pred začetkom čiščenja pospravite, na tleh se ne smejo nahajati nobeni
gibljivi predmeti.

Kabel, vrvi, zavese privežite na višje, da bi s tem preprečili potegovanje.

Če napravo shranjujete dl je kot 4 mesece, pazite da bo akumulator popolnoma
napolnjen.

Če robota želite pustiti delati med telefonskim pogovorom ali gledanjem televizije,
nastavite na postaji funkcijo tihega načina.

Sobna vrata bi med čiščenjem sob morala biti zaprta.

Pri etažnem čiščenju je potrebno paziti, da robot ne zaide za vrata.

Pri spremembi mesta najboljši čas za izklop robota je,  ko se zaradi polnjenja nahaja v
postaji (po izsesavanju posode za umazanijo).

Nega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdrževvvvvanjeanjeanjeanjeanje

PrPrPrPrPred začeed začeed začeed začeed začetktktktktkom vseh vzdržeom vseh vzdržeom vseh vzdržeom vseh vzdržeom vseh vzdrževvvvvalnih del izklopitalnih del izklopitalnih del izklopitalnih del izklopitalnih del izklopite poste poste poste poste postajo in roboajo in roboajo in roboajo in roboajo in robottttta!a!a!a!a!

Sl. 15: Zamenjava zaščitnega motornega filtra

Sl. 13: Odstranjevanje filtrske v rečke

Sl. 14: Vstavljanje filtrske vrečke

Sl.  12: Odpiranje pokrova filtra

PPPPPostostostostostajaajaajaajaaja

ZamenjaZamenjaZamenjaZamenjaZamenjavvvvva fi l tra f i l tra f i l tra f i l tra f i l trskskskskske  v re  v re  v re  v re  v rečkečkečkečkečke v  poste v  poste v  poste v  poste v  postajiajiajiajiaji
Filtrsko vrečko je potrebno zamenjati ko svetl i kontrolna luč
“filter napolnjen” (H).
• Odprite pokrov filtra.
• Filtrsko vrečko povlecite  s  potezno zapono iz držala navzgor.

Filtrsko vrečko zavrzite v hišne odpadke.
• Novo filtrsko vrečko pomikajte dokler se ne usede v držalo..

PPPPPozorozorozorozorozor:  N ik:  N ik:  N ik:  N ik:  N ikoli  ne delajtol i  ne delajtol i  ne delajtol i  ne delajtol i  ne delajte  b re  b re  b re  b re  b rez vstez vstez vstez vstez vstaaaaavljene filtrvljene filtrvljene filtrvljene filtrvljene filtrskskskskske  v re  v re  v re  v re  v rečkečkečkečkečke!e!e!e!e!
• Zaprite pokrov filtra.

Komplet nadomestnih filtrskih vrečk: 5 filtrskih vrečk,
1 zaščitni motorni filter.  Naroč. številka: 6.904-257

ZamenjaZamenjaZamenjaZamenjaZamenjavvvvva zaščitnega moa zaščitnega moa zaščitnega moa zaščitnega moa zaščitnega motttttornega filtrornega filtrornega filtrornega filtrornega filtra polnilne posta polnilne posta polnilne posta polnilne posta polnilne postajeajeajeajeaje
• Po 5 zamenjanih filtrskih vrečkah zamenjajte tudi zaščitni

motorni filter (se nahaja v kompletu nadomestnih filtrskih
vrečkah).
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Sl. 20: Izgradnja krtače

Sl. 21: Čiščenje krtače

RoboRoboRoboRoboRobottttt

ČiščenjČiščenjČiščenjČiščenjČiščenje  ke  ke  ke  ke  kolesolesolesolesoles
• Če so vozne površine koles umazane, jih očistite.

Delci umazanije (kot npr. pesek itd.) se lahko prilepijo na
vozne površine in nato poškodujejo občutljive, gladke  talne
površine.

Vsa vzdrževalna dela na robotu začnite v sledečih korakih:

OdpirOdpirOdpirOdpirOdpiranje posode za umazanijoanje posode za umazanijoanje posode za umazanijoanje posode za umazanijoanje posode za umazanijo

• Robot naj se izsesava v postaji.

• Robota postavite na mehko podlago.

• Odprite oba zaporna vzvoda posode za umazanijo.

• Dvignite pokrov posode za umazanijo.

Čiščenje ploščatČiščenje ploščatČiščenje ploščatČiščenje ploščatČiščenje ploščatega filtrega filtrega filtrega filtrega filtraaaaa
Pri vsaki zamenjavi filtrske vrečke očistite tudi ploščati filter.
• Ploščati filter odstranite iz posode za umazanijo.
• Stresite ga ali očistite z majhno krtačo.
• Ploščati filter ponovno vstavite  tako, da vezice kažejo v

smer zapornega vzvoda.

IzgrIzgrIzgrIzgrIzgradnja krtadnja krtadnja krtadnja krtadnja krtačeačeačeačeače
• Najprej odprite posodo za umazanijo (glej stran 11).
• Nato povlecite krtačo iz desnega vodila (1.).
• Potem jo povlecite iz stranskega držala (2.).

Čiščenje krtČiščenje krtČiščenje krtČiščenje krtČiščenje krtačeačeačeačeače
Umazana krtača se pri vsakem čistilnem postopku  avtomatski
čisti v postaji. Preostale dlake in  ovite niti lahko odstranite
ročno.
• S škarjami režite vzdolž rezilnega roba na krtačnem valju.
• Odstranite  ovite niti/dlake.

ZamenjaZamenjaZamenjaZamenjaZamenjavvvvva kr ta kr ta kr ta kr ta kr tačeačeačeačeače
Če so dlačice obrabljene, je krtačo potrebno zamenjati.

Sl. 18: Izgradnja in čiščenje ploščatega filtra

Sl. 19: Vgradnja ploščatega filtra

Nega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdrževvvvvanjeanjeanjeanjeanje

Sl. 16: Odpiranje zapornega vzvoda

Sl. 17: Odstranitev pokrova posode za umazanijo
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Nega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdržeNega in vzdrževvvvvanjeanjeanjeanjeanje

VgrVgrVgrVgrVgradnja krtadnja krtadnja krtadnja krtadnja krtačeačeačeačeače
• Krtačo vstavite  z  levi strani v držalo (1.).
• Krtačo s kavljem pritisnite navzdol v desno vodilo, dokler

se ne zaskoči (2.).

Čiščenje senzorjeČiščenje senzorjeČiščenje senzorjeČiščenje senzorjeČiščenje senzorjev  za  p rv  za  p rv  za  p rv  za  p rv  za  p rahahahahah
• Senzorje za prah očistiti z mehko krpo ali čopičem.

Vsa vzdrževalna dela na robotu končajte v sledečih korakih:

MontMontMontMontMontaža pokroaža pokroaža pokroaža pokroaža pokrovvvvva posode za umazanijoa posode za umazanijoa posode za umazanijoa posode za umazanijoa posode za umazanijo

• Pokrov postavite na posodo za umazanijo.

• Zaprite oba zaporna vzvoda.

• Dodatno pritisnite spredaj na pokrov, da se posoda za
umazanijo varno zapre.

ZamenjaZamenjaZamenjaZamenjaZamenjavvvvva  aka  aka  aka  aka  akumulatumulatumulatumulatumulatorjeorjeorjeorjeorjevvvvv
Uporabljajte samo originalne KÄRCHERjeve akumulatorje.
• Odvijte dva vijaka na obeh akumulatorjih in odstranite stare

akumulatorje.
• Vstavite nove akumulatorje in čvrsto jih privijte.

AkAkAkAkAkumulatumulatumulatumulatumulatorje odstrorje odstrorje odstrorje odstrorje odstranjujtanjujtanjujtanjujtanjujte  v  sk ladu z  ve  v  sk ladu z  ve  v  sk ladu z  ve  v  sk ladu z  ve  v  sk ladu z  varoaroaroaroarovvvvvanjem naranjem naranjem naranjem naranjem naraaaaavvvvve.e.e.e.e.
Akumulatorji vsebujejo snovi, ki ne smejo priti v stik z naravo.
Odslužene naprave zaradi tega odstranjujte preko ustreznih
zbiralnih sistemov.

Odslužene naprOdslužene naprOdslužene naprOdslužene naprOdslužene napraaaaavvvvve odstre odstre odstre odstre odstranjujtanjujtanjujtanjujtanjujte primerno ve primerno ve primerno ve primerno ve primerno varoaroaroaroarovvvvvanju naranju naranju naranju naranju naraaaaavvvvve.e.e.e.e.
• Najprej odstranite obe vgrajeni akumulatorski bateriji.
Odslužene naprava vsebujejo vredne snovi s sposobnostjo re -
cikliranja, ki bi jih morali oddati v predelavo. Odslužene naprave
zaradi tega odstranjujte preko ustreznih zbiralnih sistemov.

Sl. 22: Vgradnja krtače

Sl. 23: Čiščenje senzorjev  za prah

Sl.  24: Montaža pokrova posode za umazanijo

Sl. 25: Zapiranje zapornega vzvoda

Sl. 26: Zamenjava akumulatorjev
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avaeT avaeT avaeT avaeT avaeT langiS langiS langiS langiS langiS acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP vetišeR vetišeR vetišeR vetišeR vetišeR
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PPPPPomoč pr i  moomoč pr i  moomoč pr i  moomoč pr i  moomoč pr i  motnjahtnjahtnjahtnjahtnjah

PrikPrikPrikPrikPrikaz i  kaz i  kaz i  kaz i  kaz i  kontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (1ontrolnih luči (12)2)2)2)2)

zeleno normalno obratovalno stanje

rdeče utripa hitro (vkl.:0,5 sek; izkl.:0,5 sek) robot se je zapletel
rdeče utripa počasi (vkl.:1 sek; izkl.:4 sek) robot umazan
rrrrrdečedečedečedečedeče trtrtrtrtrajna lučajna lučajna lučajna lučajna luč PPPPPoooootrtrtrtrtreben je sereben je sereben je sereben je sereben je servisvisvisvisvis
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Iz java o skladnosti  ESIzjava o skladnosti  ESIzjava o skladnosti  ESIzjava o skladnosti  ESIzjava o skladnosti  ES

S  to izjavo potrjujemo, da je omenjena na-
prava zaradi svoje zasnove in načina izdelave
kot tudi uporabljenih temeljni varnostnih in
zdravstvenih zahtev ustreza spodaj naštetimi
smernicami ES. Ta izjava izgubi svojo ve l -
javnost, če kdo napravo spremeni brez naše
privolitve.

IzdelekIzdelekIzdelekIzdelekIzdelek: RC 3000
TipTipTipTipTip: 1.269-xxx
ZadeZadeZadeZadeZadevne smernice ES:vne smernice ES:vne smernice ES:vne smernice ES:vne smernice ES:
2006/95/EG
2004/108/EG
UporUporUporUporUporabljene usklajene norme:abljene usklajene norme:abljene usklajene norme:abljene usklajene norme:abljene usklajene norme:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Podpisniki ravnajo po naročilu in s pooblasti-
lom vodstva podjetja.

TTTTTehnični podatkiehnični podatkiehnični podatkiehnični podatkiehnični podatki

PPPPPostostostostostajaajaajaajaaja:
Delovna napetost 220-240 V
Sesalna moč 600 watt
Glasnost (tihi način) 60 (54) dB(A)
Filtrska vrečka 2 l
Mere 500 x 250 x 230 mm
Teža 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobottttt:
Kapaciteta akumulatorja (NiMH) 1,7 Ah
Delovna napetost 12 V
Čistilni čas
po polnjenju akumulatorja do 60 min
Polnilni čas 10-20 min
Posoda za umazanijo 0,2 l
Mere ø 2 8 0   x  105 mm
Teža 2,0 kg

GarGarGarGarGarancijaancijaancijaancijaancija
V posameznih državah veljajo garancijski po-
goji, ki jih ustrezno posamezni državi izda
naša pristojna trgovska družba. Eventualne
motnje na aparatu odstranimo znotraj garan -
cijskega roka brezplačno, če so le-te posle-
dica napake materiala ali izdelave.

V primeru uveljavljanja garancije se s pribor-
om in računom obrnite svojemu prodajalcu ali
najbližji pooblaščeni servisni služ bi.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation

PPPPPomoč pr i  moomoč pr i  moomoč pr i  moomoč pr i  moomoč pr i  motnjahtnjahtnjahtnjahtnjah

avaeT avaeT avaeT avaeT avaeT langiS langiS langiS langiS langiS acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP vetišeR vetišeR vetišeR vetišeR vetišeR

balsejkeničuinlitsiČ --- anejlbarboejačatrK očatrketjajnemaZ
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Na  kNa  kNa  kNa  kNa  kakšnih oblogah lahkakšnih oblogah lahkakšnih oblogah lahkakšnih oblogah lahkakšnih oblogah lahko roboo roboo roboo roboo robot čisti?t čisti?t čisti?t čisti?t čisti?
Robot se lahko uporablja na vseh običajnih
oblogah kot so preproge in trdih površinah
(ploščice, parket, itd.). Naprava je pogojno
prikladna za ekstremno visoke preproge (>
20 cm). Gibljivi čistilni rob se avtomatski pri-
lagaja različnimi talnimi oblogami.

Ali dostAli dostAli dostAli dostAli dostopnost prostopnost prostopnost prostopnost prostopnost prostororororora pod pohištva pod pohištva pod pohištva pod pohištva pod pohištvomomomomom
prprprprpredstedstedstedstedstaaaaavlja problem?vlja problem?vlja problem?vlja problem?vlja problem?
Ne, zaradi svoje kompaktne in ploščate  i z -
vedbe robot lahko čisti tudi pod pohištvom
kot so npr. postelja, kavč in omara.

KKKKKakakakakako roboo roboo roboo roboo robot pobrt pobrt pobrt pobrt pobrano umazanijo prano umazanijo prano umazanijo prano umazanijo prano umazanijo preeeeevvvvvaža doaža doaža doaža doaža do
postpostpostpostpostaje?aje?aje?aje?aje?
Robot ima posodo za umazanijo, ki se v
postaji redno izsesava.

KKKKKakakakakako posto posto posto posto postaja pobiraja pobiraja pobiraja pobiraja pobira umazanijo?a umazanijo?a umazanijo?a umazanijo?a umazanijo?
V postaji se umazanija zbira v običajno filtrsko
vrečko (2 l itra).
Obdobja zamenjav so fleksibilna, uporabniku
se pravočasno najavijo preko signalne napra -
ve na zaslonu.

KKKKKolikolikolikolikoliko umazanije lahko umazanije lahko umazanije lahko umazanije lahko umazanije lahko roboo roboo roboo roboo robot pobert pobert pobert pobert pobere?e?e?e?e?
Posoda za umazanijo ob normalni onesnaže-
nosti zadošča za eno uro čiščenja. Če to  v
posameznih primerih ne zadošča, se bo ro-
bot enostavno prej vrnil v postajo, spraznil
vsebino in ponovno nadaljeval z delom.

KKKKKakakakakako roboo roboo roboo roboo robot oprt  oprt  oprt  oprt  opraaaaavlja pobirvlja pobirvlja pobirvlja pobirvlja pobiranje umazanije?anje umazanije?anje umazanije?anje umazanije?anje umazanije?
S sesalnim pometanjem se umazanija prinaša
v robotovo posodo za umazanijo.

Ali roboAli roboAli roboAli roboAli robot lahkt lahkt lahkt lahkt lahko  v  s to  v  s to  v  s to  v  s to  v  s tanoanoanoanoanovvvvvanju / hiši čistianju / hiši čistianju / hiši čistianju / hiši čistianju / hiši čisti
brbrbrbrbrez nadzorez nadzorez nadzorez nadzorez nadzora?a?a?a?a?
Da, do je vsekakor mogoče.
Robot je samostojen sistem in mu ni potre -
ben nadzor, njegova posoda za umazanijo se
prazni v postaji.

PPPPPogostogostogostogostogosto posto posto posto posto postaaaaavljena vprvl jena vprvl jena vprvl jena vprvl jena vprašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgovvvvvorioriorioriori

KKKKKolikolikolikolikoliko časa je poo časa je poo časa je poo časa je poo časa je potrtrtrtrtrebno roboebno roboebno roboebno roboebno robotu, da setu,  da setu,  da setu,  da setu,  da se
napolni oz. priprnapolni oz. priprnapolni oz. priprnapolni oz. priprnapolni oz. pripraaaaavi na delo?vi na delo?vi na delo?vi na delo?vi na delo?
Polnilni čas se giba izmed 15 in 60 minut,
kar je odvisno od napolnjenosti akumulatorja
pred polnjenjem. Pri prvem zagonu robotu je
zagotovo potreben daljši polnilni čas.

S  kS  kS  kS  kS  katatatatatero hitrostjo se roboero hitrostjo se roboero hitrostjo se roboero hitrostjo se roboero hitrostjo se robot pomikt pomikt pomikt pomikt pomika?a?a?a?a?
Robot se standardno pelje 20 cm na se-
kundo. Na mestih z močnejšo onesnaženostjo
se hitrost zaradi intenziviranja čiščenja zman-
jša za polovico. Enako se dogaja pri končnem
vračanju v postajo, ker  je  v  tem primeru
potrebno natančno manevriranje.

KKKKKolikolikolikolikoliko  kvo  kvo  kvo  kvo  kvadradradradradratnih kilomeatnih kilomeatnih kilomeatnih kilomeatnih kilometrotrotrotrotrov  pov  pov  pov  pov  površine lahkvršine lahkvršine lahkvršine lahkvršine lahkooooo
roboroboroboroborobot počist i  v eni uri?t počist i  v eni uri?t počist i  v eni uri?t počist i  v eni uri?t počist i  v eni uri?
Robot počisti do 15  m2 na uro. Mnoga mes-
ta, zlasti zelo uporabljane prometne poti, se
čistijo večkratno iz različnih smeri.

Kdaj roboKdaj roboKdaj roboKdaj roboKdaj robot  vt  vt  vt  vt  ve,  da se more,  da se more,  da se more,  da se more,  da se mora vrnit i  va vrnit i  va vrnit i  va vrnit i  va vrnit i  v
postpostpostpostpostajo?ajo?ajo?ajo?ajo?
Robot se pripelje do postaje, ko napetost
akumulatorja doseže določeno raven al i  ko se
posoda za umazanijo napolni.

KKKKKolikolikolikolikoliko časa tro časa tro časa tro časa tro časa traja izsesaaja izsesaaja izsesaaja izsesaaja izsesavvvvvanje roboanje roboanje roboanje roboanje robottttta  va  va  va  va  v
postpostpostpostpostaji?aji?aji?aji?aji?
Izsesavanja traja ca. 30 sekund.

Kje se roboKje se roboKje se roboKje se roboKje se robot progrt progrt progrt progrt programiramiramiramiramira?  Na  ka?  Na  ka?  Na  ka?  Na  ka?  Na  ka j  je  t ra j  je  t ra j  je  t ra j  je  t ra j  je  t rebaebaebaebaeba
paziti?paziti?paziti?paziti?paziti?
Robot se lahko samo vklopi ali izklopi. Na
postaji obstaja možnost izbora čistilnega časa.
Poleg tega se lahko določi, da robot postajo
po sledečem prihodu ne zapušča več (funk-
cija parkiranja).

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  katatatataterererererem načelu se roboem načelu se roboem načelu se roboem načelu se roboem načelu se robot pomikt pomikt pomikt pomikt pomika?a?a?a?a?
Robot se po prostoru pomika na načelu nak-
ljučja. Če nalet i  na oviro, bo pod poljubnim
kotom spremenil svojo smer in se potem
naravnost pomikal  toliko časa, dokler ne na-
leti na sledečo oviro.
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PPPPPogostogostogostogostogosto posto posto posto posto postaaaaavljena vprvl jena vprvl jena vprvl jena vprvl jena vprašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgoašanja in odgovvvvvorioriorioriori

KKKKKakšne pripomočkakšne pripomočkakšne pripomočkakšne pripomočkakšne pripomočke ima roboe ima roboe ima roboe ima roboe ima robot  zat  zat  zat  zat  za
izogibanje oizogibanje oizogibanje oizogibanje oizogibanje ovirvirvirvirviram?am?am?am?am?
S pomočjo senzorjev prepoznava stopnice in
z njih ne more pasti. S pomočjo posebnega
programa za rese se ne more zaplesti za
rese preprog. Zaradi različnih vrtljivih in voz -
nih kotov najde pot tudi iz ozkih vogalov.

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  katatatatateri način roboeri način roboeri način roboeri način roboeri način robot najbolj učinkt najbolj učinkt najbolj učinkt najbolj učinkt najbolj učinkooooovitvitvitvitvitooooo
dela (v sobi, celem stdela (v sobi, celem stdela (v sobi, celem stdela (v sobi, celem stdela (v sobi, celem stanoanoanoanoanovvvvvanju)?anju)?anju)?anju)?anju)?
Robot najbolj učinkovito dela v sobi, t.j. postaja
in robot se nahajata v is tem prostoru. S tem
se skrajšuje čas iskanja pri vračanju v posta -
jo, delež učinkovitega čistilnega časa pa je s
tem največji.
Pri čiščenju celotnih nadstropij postajo je pot -
rebno postaviti v osrednje mesto stanovanja,
da se robot brez težav pripelje do nje.

A l i  se vA l i  se vA l i  se vA l i  se vA l i  se vogali čistijo brogali čistijo brogali čistijo brogali čistijo brogali čistijo brez  tez  tez  tez  tez  težaežaežaežaežavvvvv
(robo(robo(robo(robo(robot je okrogel)?t je okrogel)?t je okrogel)?t je okrogel)?t je okrogel)?
Ne, toda s kontinuiranim čiščenjem se možno
zmanjšuje nastajanje umazanije. S tem se učin-
kovito preprečuje nabiranje umazanije v voga-
lih.

KKKKKaj se dogaja na staj  se dogaja na staj  se dogaja na staj  se dogaja na staj  se dogaja na stopnicah / podestihopnicah / podestihopnicah / podestihopnicah / podestihopnicah / podestih
(ne(ne(ne(ne(nevvvvvarnost padcearnost padcearnost padcearnost padcearnost padcev)?v)?v)?v)?v)?
Stopnice: Robot dela z optičnimi senzorji, ki
registrirajo podeste in robotu dajejo signal,
da mora spremeniti svojo smer.
Podesti: Robot enako v obeh smereh obvla-
duje trde podeste  do 10 mm kot tudi mehke
podeste do 20 mm.
PPPPPozorozorozorozorozor: Razni predmeti (npr.: časopisi, ob-
lačila) ne smejo ležati ali gledati čez sto p -
nice in pragove, ker sicer motijo delovanje
senzorjev.  –  N e–  N e–  N e–  N e–  N evvvvvarnost padca!arnost padca!arnost padca!arnost padca!arnost padca!

Ali lahkAli lahkAli lahkAli lahkAli lahko pride do poško pride do poško pride do poško pride do poško pride do poškodb na pohištvuodb na pohištvuodb na pohištvuodb na pohištvuodb na pohištvu
itd.?itd.?itd.?itd.?itd.?
Ne, na pohištvu se ne pojavljajo poškodbe.
Vsekakor pa je treba upoštevati, da robot
lahko lomljive predmete udari in premakne
oz. s kablom potegne s pohištva (npr.  tele-
fon). Zatorej je prostor potrebno pripraviti v
skladu s “potrebami robota”.

KKKKKakakakakako domače živo domače živo domače živo domače živo domače živa l i  ra l i  ra l i  ra l i  ra l i  reagireagireagireagireagirajo na roboajo na roboajo na roboajo na roboajo na robottttta?a?a?a?a?
Ker RC 3000 ni glasen in ne dela s pomočjo
ultrazvoka, problemov z domačimi živali ni za
pričakovati. Samostojno pomikanje robota  v
večini primerov pripelje samo do nezaupanja.

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  kaj moraj moraj moraj moraj moram biti pozoram biti pozoram biti pozoram biti pozoram biti pozoren pr i  oen pr i  oen pr i  oen pr i  oen pr i  otrocih?trocih?trocih?trocih?trocih?
Robot ne bi smel bit i  brez nadzora, ko  se  v
istem prostoru igrajo otroci. Treba je računati
z mehanskimi poškodbami, če se otroci vozi-
jo na robotu.

ZakZakZakZakZakaj se roboaj se roboaj se roboaj se roboaj se robot  v  tt  v  tt  v  tt  v  tt  v  tej ali oni situacijiej ali oni situacijiej ali oni situacijiej ali oni situacijiej ali oni situaciji
ustustustustustaaaaavi?vi?vi?vi?vi?
Robot se lahko samo do ene določene sto -
pinje osvobodi iz zapletenih situacij, npr.  na -
kopičeni kabli lahko pripeljejo do brezupnih
manevrskih poskusov.  V  tem primeru je robo-
ta najbolje za nekaj časa izklopiti. Nato bo se
hitro prižgal rdeči signal na robotu.
Pomagamo si lahko s postavljanjem robota na
ravno površino in njegovim izklopom ter  po-
novnim vklopom. Potem bo brez težav nadal-
jeval  s svojo čistilno vožnjo.

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  katatatatateri način lahkeri način lahkeri način lahkeri način lahkeri način lahko  p ro  p ro  p ro  p ro  p raaaaavilno prvilno prvilno prvilno prvilno premestimemestimemestimemestimemestim
svsvsvsvsvojega roboojega roboojega roboojega roboojega robottttta?a?a?a?a?
Robota lahko z obema rokama dvignete od
tal al i z eno roko prejmete odprtine v krtači.

KKKKKaj se zgodi,  kaj  se zgodi,  kaj  se zgodi,  kaj  se zgodi,  kaj  se zgodi,  ko je roboo je roboo je roboo je roboo je robot počistil vlažnot počistil vlažnot počistil vlažnot počistil vlažnot počistil vlažno
umazanijo?umazanijo?umazanijo?umazanijo?umazanijo?
To pripelje do zlepitve filtra.  Tu je fi lter pot -
rebno izgraditi iz robota in ga očistiti (glej
stran236 “Čiščenje ploščatega filtra”).

KKKKKaj se lahkaj se lahkaj se lahkaj se lahkaj se lahko zgodi, če se roboo zgodi, če se roboo zgodi, če se roboo zgodi, če se roboo zgodi, če se robot  medt medt medt medt med
mojo odsomojo odsomojo odsomojo odsomojo odsotnostjo zapletnostjo zapletnostjo zapletnostjo zapletnostjo zaplettttte?e?e?e?e?
Ne more se zgoditi nič. Robot ostane stati na
tem mestu in prikazuje signal zapletanja. Če
ne utripa nobena luč, so akumulator j i  s iz-
praznjeni in jih je potrebno napolniti.
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Przeznaczenie i eksploatPrzeznaczenie i eksploatPrzeznaczenie i eksploatPrzeznaczenie i eksploatPrzeznaczenie i eksploatacjaacjaacjaacjaacja
urządzeniaurządzeniaurządzeniaurządzeniaurządzenia

SzanoSzanoSzanoSzanoSzanowny Kliencie!wny Kliencie!wny Kliencie!wny Kliencie!wny Kliencie!

Dziękujemy, że zdecydowałeś się na zakup
robota  czyszczącego  RC  3 0 0 0  f i r m y
KÄRCHER.

RC 3000 to automatyczny robot czyszczący
przeznaczony do użytku  wewnątrz domu. Sto -
sować go można do automatycznego, stałego
czyszczenia  wszystkich popularnych rodzajów
podłóg. Urządzenie składa się z dwóch  kom-
ponentów: bazy i ruchomego robota.

Robot zasilany jest energią elektryczną z aku -
mulatorów i porusza się w sposób przypad-
kowy. W przypadku napotkania na przeszkodę
robot zmienia pod dowolnym kątem kierunek
poruszania się. Porusza się prosto aż do
napotkania następnej przeszkody. Płaska  kon -
strukcja robota pozwala również na czyszcze-
nie powierzchni pod meblami, np. pod łóżkami,
kanapami, szafami itp. Za pomocą czujników
optycznych robot rozpoznaje schody i stop -
nie, co zapobiega upadkom.

Robot dysponuje czterema programami jazdy,
które pozwalają mu dostosować się automa-
tycznie do stopnia zabrudzenia podłogi. Pro-
gramy te sterowane są za pomocą czujników
w zbiorniku na zanieczyszczenia, w zależności
od rozpoznanego stopnia zabrudzenia.

Jeden  cykl ładowania akumulatorów pozwala
na 60-minutową pracę robota. Najwcześniej
po upływie 20 minut pracy robot (czujnik
podczerwieni) rozpoczyna szukanie bazy (na-
dajnik podczerwieni). Jeżeli po upływie 60
minut robot nie odnajdzie bazy, wtedy wyłącza
urządzenia czyszczące i przez następnych 60
minut koncentruje się wyłącznie na poszuki-
waniu bazy.

W bazie następuje ładowanie akumulatorów
robota i opróżnienie zanieczyszczeń ze zbior-
nika przez odessanie. Zanieczyszczenia zbie-
rane są w bazie do worków papierowych
(2 l). Po upływie czasu ładowania robot  s a -
modzielnie opuszcza bazę i kontynuuje czys-
zczenie.
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! Uwaga!
Nie należy uruchamiać urządzenia przed
zapoznaniem się z instrukcją obsługi.
Instrukcję obsługi zachować na później lub
dla następnego użytkownika.



Polski – 243

ZastZastZastZastZastosoosoosoosoosowwwwwanieanieanieanieanie
RC 3000 przeznaczony jest wyłącznie
– do czyszczenia podłóg z wykładzin tekstyl-

nych lub twardych w gospodarstwach  d o -
mowych.
UwUwUwUwUwaga:aga:aga:aga:aga: a by uniknąć zadrapań na bardzo
wrażliwych podłogach (np. miękki mar-
mur) prosimy najpierw przetestować pro -
dukt w mało widocznym miejscu.

RC 3000 nie jestnie jestnie jestnie jestnie jest przeznaczony do czyszczenia
– mokrych wykładzin
– pralni i innych

wilgotnych pomieszczeń
– schodów
– blatów stołowych  i  regałów
– piwnic i strychów
– magazynów, budynków przemysłowych itp.
– powierzchni na wolnym powietrzu
– płonących lub żarzących się przedmiotów

(np. papierosów, gorącego popiołu itp.).

RC 3000 nie jestnie jestnie jestnie jestnie jest przeznaczony eksploatacji
w pomieszczeniach
– zagrożonych eksplozją
– których powietrze zawiera opary substancji

łatwo palnych, np. benzyny, oleju opałowego,
rozcieńczalników do farb, rozpuszczalników,
nafty i spirytusu

– z  otwartym ogniem lub żarem w otwartym
kominku bez nadzoru

– z płonącymi świecami bez nadzoru
– z włączoną instalacją alarmową lub czujni-

kami ruchu.

 W s k W s k W s k W s k W s kazówki doazówki doazówki doazówki doazówki dotyczące bezpieczeństwtyczące bezpieczeństwtyczące bezpieczeństwtyczące bezpieczeństwtyczące bezpieczeństwaaaaa

• Napięcie w sieci powinno odpowiadać war-
tości podanej na tabliczce znamionowej.

• Przed użyciem sprawdzić stan kabla siecio-
wego. Nie włączać RC 3000, gdy kabel
jest uszkodzony.

• Kabel sieciowy chwytać za wtyczkę; nie
wyciągać wtyczki z gniazdka, ciągnąc za
przewód.

• Nigdy nie dotykać kabla sieciowego mokrą
dłonią (grozi porażeniem).

• Przed rozpoczęciem jakichkolwiek czynności
przy urządzeniu wyjąć kabel sieciowy z gniaz-
da.

• Do wymiany kabla sieciowego uprawnione
są wyłącznie autoryzowane punkty serwiso-
we KÄRCHER. Stosować tylko oryginalny
kabel H05 VV -2x 0,75.

• Naprawę urządzenia zlecać tylko autoryzo-
wanym punktom serwisowym.

• Stosować wyłącznie wyposażenie dodatko -
we i części zamienne dopuszczone przez
producenta. Oryginalne wyposażenie do-
datkowe i  o ryginalne części zamienne gwa -
rantują bezpieczną i bezusterkową pracę
urządzenia.

• W czasie pracy urządzenia nie pozostawiać
dzieci bez nadzoru w pobliżu RC 3000.

• Pamiętać o pracującym robocie (niebez-
pieczeństwo potknięcia się i upadku).

• Nie stawać i nie siadać na robocie ani
bazie.

• Kontakt robota z przeszkodami może spo-
wodować ich przewrócenie (również prze-
wrócenie przedmiotów na stołach lub mniejs-
zych meblach).

• Robot może zaplątać się w zwisających
przewodach  telefonu, kablach elektrycznych,
obrusach, sznurach, paskach itp. Może to
doprowadzić nawet do upadku przedmiotów.

• Producent nie przejmuje odpowiedzialności
z a  s z ko d y  s p owodowa n e  n a  s kutek
użytkowania niezgodnego z przeznaczeniem
lub nieprawidłowej obsługi.

• Ładowarka akumulatorów w bazie służy
wyłącznie do ładowania robota.

• Ładowanie akumulatorów robota dozwolone
jest tylko w bazie.

 Bezpieczna eksploat Bezpieczna eksploat Bezpieczna eksploat Bezpieczna eksploat Bezpieczna eksploatacjaacjaacjaacjaacja
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Skrócona instrukcja obsługiSkrócona instrukcja obsługiSkrócona instrukcja obsługiSkrócona instrukcja obsługiSkrócona instrukcja obsługi

11111. Mont. Mont. Mont. Mont. Montaż  Raż  Raż  Raż  Raż  RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

2. Uruc2. Uruc2. Uruc2. Uruc2. Uruchamianie Rhamianie Rhamianie Rhamianie Rhamianie RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

3. Wsk3. Wsk3. Wsk3. Wsk3. Wskazania lampek kazania lampek kazania lampek kazania lampek kazania lampek kontrolnycontrolnycontrolnycontrolnycontrolnych  (1h  (1h  (1h  (1h  (12)2)2)2)2)

zielona świeci jazda czyszcząca

pulsuje powoli (świeci 1 sek., nie świeci 4 sek.) robot szuka bazy

pulsuje prędko (świeci 0,5 sek., nie świeci 0,5 sek.) ładowanie akumulatorów

czerwona patrz „Pomoc w usuwaniu usterek”, str. 252
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Baza roboBaza roboBaza roboBaza roboBaza robottttta czyszczącegoa czyszczącegoa czyszczącegoa czyszczącegoa czyszczącego
1 składany uchwyt do przenoszenia bazy
2 uchwyt do otwierania pokrywy filtra
3 panel obsługi bazy
4 włącznik bazy
5 nadajnik podczerwieni
6 otwór ssący
7 rampa najazdowa robota

(dokowanie do bazy)
8 styki ładowarki
9 kabel sieciowy

PPPPPanel obsługi bazy (3)anel obsługi bazy (3)anel obsługi bazy (3)anel obsługi bazy (3)anel obsługi bazy (3)
A lampka  kontrolna (zielona) - parkowanie robota
B włącznik parkowania robota
C przycisk wyboru czasu czyszczenia
D lampka  kontrolna (zielona) – czyszczenie 3 godz.
E lampka  kontrolna (zielona) – czyszczenie 6 godz.
F lampka  kontrolna (zielona) – czyszczenie 9 godz.
G lampka  kontrolna (zielona) – praca ciągła
H lampka  kontrolna (czerwona) – pełny filtr
J przycisk „cicha praca” – włącz/wyłącz
K lampka  kontrolna (zielona) – tryb cichej pracy

RoboRoboRoboRoboRobot czyszczącyt czyszczącyt czyszczącyt czyszczącyt czyszczący
10 włącznik robota
11 wyłącznik robota
12 lampki kontrolne

(zielona – praca, czerwona – usterka)
13 styki do ładowania akumulatorów
14 zderzak
15 czujnik podczerwieni
16 szczotka
17 czujniki przeciwupadkowe (4 szt.)
18 akumulatory (2 szt.)
19 dzwignie otwierania zbiornika na zanieczyszczenia

(2 szt.)
20 pokrywa zbiornika na zanieczyszczenia
21 zbiornik na zanieczyszczenia

Elementy obsługiElementy obsługiElementy obsługiElementy obsługiElementy obsługi
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RozpakRozpakRozpakRozpakRozpakooooowwwwwanieanieanieanieanie
Przy rozpakowywaniu należy sprawdzić, czy opakowanie zawiera
wszystkie części. W przypadku stwierdzenia szkód transpor-
towych lub braku części, należy natychmiast zawiadomić o tym
sprzedawcę.

Prosimy o wrzucenie opakProsimy o wrzucenie opakProsimy o wrzucenie opakProsimy o wrzucenie opakProsimy o wrzucenie opakooooowwwwwania do pojemników naania do pojemników naania do pojemników naania do pojemników naania do pojemników na
surosurosurosurosurowwwwwce wtórne.ce wtórne.ce wtórne.ce wtórne.ce wtórne.
Materiały użyte do opakowania nadają się do recyklingu.
Opakowania nie należy wrzucać do zwykłych pojemni-
ków na śmieci, lecz do pojemników na surowce wtórne.

MontMontMontMontMontaż  raż  raż  raż  raż  rampy najazdoampy najazdoampy najazdoampy najazdoampy najazdowwwwwejejejejej
• Przechylić rampę.
• Nałożyć bazę na rampę tak, aby bolce rampy weszły w

otwory w bazie.
• Przycisnąć bazę do rampy aż do zatrzaśnięcia połączenia.

WskWskWskWskWskazówki doazówki doazówki doazówki doazówki dotyczące usttyczące usttyczące usttyczące usttyczące ustaaaaawienia bazywienia bazywienia bazywienia bazywienia bazy
Miejsce ustawienia bazy należy wybrać tak, aby robot możliwie
często krzyżował wiązkę promieni podczerwonych, co umożliwi
mu łatwe odnalezienie bazy (patrz rys. 4a i 4b).
– Bazę ustawić na równej powierzchni.
– Nie stawiać żadnych przedmiotów bezpośrednio przed bazą.
– Nie układać kabli przed bazą (uniemożliwi to dokowanie).
– Kabel sieciowy rozwinąć tylko  na  konieczną długość.
– Pozostałą część kabla nawinąć na haki, zwracając uwagę, by

kabel przebiegał przez otwór w obudowie (rys. 3).
• Włożyć wtyczkę do gniazdka.

Czyszczenie jednego pomieszczeniaCzyszczenie jednego pomieszczeniaCzyszczenie jednego pomieszczeniaCzyszczenie jednego pomieszczeniaCzyszczenie jednego pomieszczenia
Baza ustawiana jest w kolejnych pomieszczeniach (rys. 4a).
Dostosowanie pracy urządzenia do różnych wielkości pomiesz-
czeń możliwe jest przez wybór czasu czyszczenia (patrz str.
246: „Wybór czasu czyszczenia”).

Czyszczenie całego poziomuCzyszczenie całego poziomuCzyszczenie całego poziomuCzyszczenie całego poziomuCzyszczenie całego poziomu
Czyszczenie kilku pomieszczeń przy jednym ustawieniu bazy
(rys. 4b).
WskWskWskWskWskazówkazówkazówkazówkazówkaaaaa::::: jeżeli przejścia miedzy pokojami posiadają ustęp
o d  2  -  8  c m ,  robot normalnie pokonuje go jadąc w dół, ale
nie pod górę
UwUwUwUwUwagaagaagaagaaga::::: w przypadku galerii i zejść na schodach, krawędzie
wewnętrzne muszą zostać zabezpieczone, gdy wysokość
przejazdu pod poręczą wynosi powyżej 10 cm.

PrzygoPrzygoPrzygoPrzygoPrzygotttttooooowwwwwanie urządzeniaanie urządzeniaanie urządzeniaanie urządzeniaanie urządzenia

Rys. 1: Rozpakowywanie RC 3000

Rys. 2: Montaż rampy najazdowej

Rys. 3: Ustawianie bazy

Rys. 4a: Czyszczenie jednego pomieszczenia

Rys. 4b: Czyszczenie całego poziomu
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PrzygoPrzygoPrzygoPrzygoPrzygotttttooooowwwwwanie do czyszczeniaanie do czyszczeniaanie do czyszczeniaanie do czyszczeniaanie do czyszczenia
• W czasie pracy robota na podłodze nie powinny leżeć żadne przeszkody.

PrzeszkPrzeszkPrzeszkPrzeszkPrzeszkody tody tody tody tody to na przykład:o na przykład:o na przykład:o na przykład:o na przykład:
– gazety, książki, czasopisma, papiery
– ubrania, zabawki, płyty CD
–  torby plastikowe
– butelki, słoiki
– firanki sięgające podłogi
– dywaniki łazienkowe

PrzeszkPrzeszkPrzeszkPrzeszkPrzeszkody nie stody nie stody nie stody nie stody nie stanoanoanoanoanowią:wią:wią:wią:wią:
– pojedyncze kable
– progi o wysokości do 10 mm
– frędzle dywanowe o długości do 10 cm

UruchamianieUruchamianieUruchamianieUruchamianieUruchamianie
• Włączyć bazę (włącznik 4).

Lampka  kontrolna pracy ciągłej (G) świeci.
• Ustawić robota na podłodze przed bazą.
• Włączyć robota (włącznik 10).

Robot porusza się najpierw do bazy w celu opróżnienia
zbiornika na zanieczyszczenia oraz sprawdzenia stanu aku -
mulatorów i doładowania ich  w  razie potrzeby. Następnie
robot  rozpoczyna jazdę czyszczącą.

WskWskWskWskWskazania lampek kazania lampek kazania lampek kazania lampek kazania lampek kontrolnycontrolnycontrolnycontrolnycontrolnych  (1h  (1h  (1h  (1h  (12)2)2)2)2)

zielona świeci jazda czyszcząca
pulsuje powoli (świeci 1 sek., nie świeci 4 sek.) robot szuka bazy
pulsuje prędko (świeci 0,5 sek., nie świeci 0,5 sek.) ładowanie akumulatorów

czerwona patrz „Pomoc w usuwaniu usterek”, str. 252

Uruchamianie po dłuższej przerwie w eksploatacji
W przypadku włączenia robota z całkowicie wyładowanymi aku -
mulatorami nie działa żadna z funkcji robota. Aby uruchomić
urządzenie należy w tym przypadku:
• Ustawić robota w bazie i docisnąć jego styki na ok. 60 sek.

do styków bazy (rys. 7).
W tym czasie opróżniany jest zbiornik na zanieczyszczenia.

• Ustawić robota ok. 0,5 m przed bazą i włączyć go (przycisk
10).
Robot podjeżdża samoczynnie do bazy i następuje łado-
wanie akumulatorów. Czas ładowania wynosi ok. 60 minut.

WyłączanieWyłączanieWyłączanieWyłączanieWyłączanie
Aby natychmiast przerwać pracę robota lub zmienić pomiesz-
czenie, w którym pracuje, należy
• najpierw wyłączyć robota (przycisk 11)
• następnie wyłączyć bazę (włącznik 4).

WskWskWskWskWskazówkazówkazówkazówkazówka :  a :  a :  a :  a :  Przed dłuższą przerwą w eksploatacji RC 3000
należy całkowicie naładować akumulatory.

PrPrPrPrPraca urządzeniaaca urządzeniaaca urządzeniaaca urządzeniaaca urządzenia

Rys. 5: Włączanie bazy

Rys. 6: Włączanie robota

Rys. 7: Uruchamianie po dłuższej przerwie w
eksploatacji

Rys. 8: Wyłączanie robota i bazy



248 –  Polski

P r a c a  u r z ą d z e n i aP r a c a  u r z ą d z e n i aP r a c a  u r z ą d z e n i aP r a c a  u r z ą d z e n i aP r a c a  u r z ą d z e n i a

PPPPParararararkkkkkooooowwwwwanieanieanieanieanie
Aby przerwać pracę robota po najbliższym ładowaniu, należy
• nacisnąć przycisk „Parkowanie robota” (B).

Lampka  kontrolna „Parkowanie” (A) świeci.
Po najbliższym powrocie do bazy nastąpi opróżnienie ro -
bota i ładowanie akumulatorów.  Po zakończeniu tych czyn-
ności robot pozostanie w bazie i wyłączy się.

Wybór czasu czyszczeniaWybór czasu czyszczeniaWybór czasu czyszczeniaWybór czasu czyszczeniaWybór czasu czyszczenia
Aby wybrać czas pracy robota, należy
• naciskać przycisk „C” aż do wybrania żądanego czasu czysz-

czenia (ustawienie podstawowe: praca ciągła).
1 naciśnięcie – czas czyszczenia 3 godz.

dla pomieszczeń do 45 m2

2 naciśnięcia – czas czyszczenia 6 godz.
dla pomieszczeń od 45 m2 do  90 m2

3 naciśnięcia – czas czyszczenia 9 godz.
dla pomieszczeń od 80 m2 d o  135 m2

4 naciśnięcia – praca ciągła
Następuje odmierzanie wybranego czasu, co sygnalizuje
lampka  kontrolna. Po upływie wybranego czasu czyszcze-
nia robot zatrzymuje się przed bazą po uprzednim opróżnieniu
zbiornika i naładowaniu akumulatorów.

TrTrTrTrTryb cicyb cicyb cicyb cicyb cichej prhej prhej prhej prhej pracyacyacyacyacy
Tryb ten nadaje się idealnie do pracy w nocy lub gdy w
pomieszczeniu przebywają osoby.
• Nacisnąć przycisk „cicha praca” (J).

Lampka  kontrolna „cicha praca” (K) świeci. Przez kolejnych
8 godz. baza opróżnia robota przy ściszonych odgłosach  i
z mniejszą wydajnością. Po upływie tego czasu baza powraca
do normalnego trybu pracy.

ProgrProgrProgrProgrProgramy jazdyamy jazdyamy jazdyamy jazdyamy jazdy
Programy wybierane są autautautautautomatycznieomatycznieomatycznieomatycznieomatycznie za pomocą czujników w zbi-
orniku na zanieczyszczenia, w zależności od rozpoznanego stopnia
zabrudzenia. Robot dysponuje czterema programami jazdy, które  p o -
zwalają mu dostosować się automatycznie do stopnia zanieczyszcze-
nia podłogi. Im większe zabrudzenie podłogi, tym bardziej intensywna
jest praca robota. Po zmniejszeniu stopnia zanieczyszczenia następuje
ponowne włączenie pierwszego programu jazdy.

Rys. 9: Parkowanie robota

Rys. 10: Wybór czasu czyszczenia

Rys. 11: Włączanie trybu cichej pracy

1. program jazdy – czyszczenie zwykłe
jazda w sposób przypadkowy ze zwykłą prędkością

2. program jazdy – pojedyncze zabrudzone miejsce
wolna jazda po zabrudzonym miejscu

3. program jazdy – pojedyncze mocno zabrudzone miejsce
wolna jazda w tę  i  z  powrotem po zabrudzonym miejscu

4. program jazdy – mocne zabrudzenie na dużej powierzchni
wolna jazda po torze w kształcie gwiazdy po zabrudzonej powierzchni
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PPPPPorororororady  i  wskady  i  wskady  i  wskady  i  wskady  i  wskazówkiazówkiazówkiazówkiazówki

Obserwować robota podczas pierwszego cyklu pracy. Jeżeli w pomieszczeniu znajdują
się przedmioty utrudniające pracę robota, należy je usunąć i zapobiec tym samym
niepożądanym przerwom w pracy urządzenia.

Posprzątać pomieszczenie przed czyszczeniem, nie pozostawiać na podłodze żadnych
przedmiotów.

Podwiązać kable, sznury, zasłony i firanki, aby zapobiec ich ściągnięciu lub zerwaniu.

Przed przerwą w eksploatacji dłuższą niż 4 miesiące pamiętać o całkowitym
naładowaniu akumulatorów.

W czasie rozmów telefonicznych lub oglądania telewizji urządzenie można przełączyć na
bazie na tryb cichej pracy.

Drzwi czyszczonych pomieszczeń powinny być zamknięte.

Przy czyszczeniu całego poziomu należy zwrócić uwagę, by robot nie opuścił danego
obszaru.

W przypadku wyłączenia robota w celu zmiany pomieszczenia, najlepiej wykorzystać
moment, gdy robot znajduje się w bazie (po opróżnieniu zbiornika).

Czyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  konseronseronseronseronserwwwwwacjaacjaacjaacjaacja

 Przed podjęciem jakic Przed podjęciem jakic Przed podjęciem jakic Przed podjęciem jakic Przed podjęciem jakichkhkhkhkhkolwiek czynności kolwiek czynności kolwiek czynności kolwiek czynności kolwiek czynności konseronseronseronseronserwwwwwacyjnycacyjnycacyjnycacyjnycacyjnych należy wyłączyć bazę i roboh należy wyłączyć bazę i roboh należy wyłączyć bazę i roboh należy wyłączyć bazę i roboh należy wyłączyć bazę i robottttta!a!a!a!a!

Rys. 15: Wymiana filtra silnika

Rys. 13: Wyjmowanie wkładu filtra

Rys. 14: Wkładanie wkładu filtra

Rys. 12: Otwieranie pokrywy filtra

BazaBazaBazaBazaBaza

Wymiana wkładu filtrWymiana wkładu filtrWymiana wkładu filtrWymiana wkładu filtrWymiana wkładu filtra bazya bazya bazya bazya bazy
Wkład filtra bazy należy wymienić, gdy zaświeci lampka  kontrol-
na „pełny filtr” (H).
• Otworzyć pokrywę filtra.
• Wyjąć do góry wkład filtra z zamocowania, ciągnąc za uchwyt.

Wkład wyrzucić do odpadów domowych.
• Do zamocowania włożyć do oporu nowy wkład filtra.

UwUwUwUwUwaga: Nigdy nie włączać urządzenia bez wkładu fi ltraga: Nigdy nie włączać urządzenia bez wkładu fi ltraga: Nigdy nie włączać urządzenia bez wkładu fi ltraga: Nigdy nie włączać urządzenia bez wkładu fi ltraga: Nigdy nie włączać urządzenia bez wkładu fi ltra!a!a!a!a!
• Zamknąć pokrywę filtra.

Komplet wkładów do filtra: 5 wkładów, 1 filtr silnika
numer artykułu: 6.904-257

Wymiana filtrWymiana filtrWymiana filtrWymiana filtrWymiana filtra silnika silnika silnika silnika silnika bazya bazya bazya bazya bazy
• Co piątą wymianę wkładu filtra należy wymienić również filtr

silnika (filtr znajduje się w komplecie wkładów zapasowych).
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Rys. 20: Demontaż szczotki

Rys. 21: Czyszczenie szczotki

RoboRoboRoboRoboRobottttt

Czyszczenie kółCzyszczenie kółCzyszczenie kółCzyszczenie kółCzyszczenie kół
• Należy oczyścić powierzchnie jezdne kół, gdy są zabrudzone.

Cząstki brudu (np. piasek) mogą osadzić się na powierzchni
jezdnej kół i następnie uszkodzić wrażliwe, gładkie po-
wierzchnie podłóg.

Konserwację robota należy rozpocząć od następujących
czynności:

OtwierOtwierOtwierOtwierOtwieranie zbiornikanie zbiornikanie zbiornikanie zbiornikanie zbiornika na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczenia

• Opróżnić zbiornik w bazie.

• Położyć robota na miękkim podłożu.

• Otworzyć obydwie dźwignie zbiornika.

• Unieść pokrywę zbiornika.

Czyszczenie filtrCzyszczenie filtrCzyszczenie filtrCzyszczenie filtrCzyszczenie filtra płaskiegoa płaskiegoa płaskiegoa płaskiegoa płaskiego
Przy każdej wymianie wkładu filtra należy oczyścić również
filtr płaski.
• Wyjąć filtr płaski ze zbiornika na zanieczyszczenia.
• Wytrzepać filtr płaski lub oczyścić go za pomocą małej

szczotki.
• Ponownie założyć filtr płaski tak,  by nakładki wskazywały w

kierunku dźwigni zamknięcia.

DemontDemontDemontDemontDemontaż szczoaż szczoaż szczoaż szczoaż szczotkitkitkitkitki
• Otworzyć zbiornik na zanieczyszczenia (patrz str. 250).
• Wyjąć szczotkę z prawego zamocowania (1).
• Wyjąć szczotkę z lewego zamocowania (2).

Czyszczenie szczotkiCzyszczenie szczotkiCzyszczenie szczotkiCzyszczenie szczotkiCzyszczenie szczotki
Zabrudzona szczotka czyszczona jest automatycznie podczas
każdego opróżniania zbiornika w bazie. Pozostałe na szczotce
włosy lub nici należy usunąć ręcznie.
• Przeciąć włosy i nici nożyczkami wzdłuż krawędzi cięcia na

wałku szczotki.
• Usunąć zaplątane włosy i nici.

Wymiana szczoWymiana szczoWymiana szczoWymiana szczoWymiana szczotkitkitkitkitki
W przypadku zużycia włosia, szczotkę należy wymienić.

Rys. 16: Otwieranie dźwigni zbiornika

Rys. 17: Zdejmowanie pokrywy zbiornika na
zanieczyszczenia

Rys. 18: Demontaż i czyszczenie filtra płaskiego

Rys. 19: Montaż filtra płaskiego

Czyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  konseronseronseronseronserwwwwwacjaacjaacjaacjaacja
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Czyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  kCzyszczenie i  konseronseronseronseronserwwwwwacjaacjaacjaacjaacja

MontMontMontMontMontaż szczoaż szczoaż szczoaż szczoaż szczotkitkitkitkitki
• Włożyć szczotkę do lewego zamocowania (1).
• Włożyć szczotkę z hakiem do prawego zamocowania u dołu,

aż do zatrzaśnięcia (2).

Czyszczenie czujników kCzyszczenie czujników kCzyszczenie czujników kCzyszczenie czujników kCzyszczenie czujników kurzuurzuurzuurzuurzu
• Czujniki kurzu czyścić miękką szmatką lub pędzlem.

Konserwację robota należy zakończyć następującymi
czynnościami:

Zakładanie pokrZakładanie pokrZakładanie pokrZakładanie pokrZakładanie pokrywy zbiornikywy zbiornikywy zbiornikywy zbiornikywy zbiornika na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczeniaa na zanieczyszczenia

• Założyć pokrywę na zbiornik na zanieczyszczenia.

• Zamknąć obydwie dźwignie zbiornika.

• Docisnąć przednią część pokrywy, aby domknąć zbiornik.

Wymiana akWymiana akWymiana akWymiana akWymiana akumulatumulatumulatumulatumulatoróworóworóworóworów
Stosować wyłącznie oryginalne akumulatory firmy KÄRCHER.
• Odkręcić dwie śruby na obydwu akumulatorach i wyjąć zużyte

akumulatory.
• Włożyć nowe akumulatory i przykręcić je.

ZużytZużytZużytZużytZużyte  ake  ake  ake  ake  akumulatumulatumulatumulatumulatororororory należy oddać do ry należy oddać do ry należy oddać do ry należy oddać do ry należy oddać do recyklingu.ecyklingu.ecyklingu.ecyklingu.ecyklingu.
Akumulatory zawierają substancje, które nie powinny przedostać
się do środowiska. Dlatego wyeksploatowane akumulatory należy
zdawać w odpowiednich punktach lub wrzucać do specjalnych
pojemników.

Prosimy o oddanie wyProsimy o oddanie wyProsimy o oddanie wyProsimy o oddanie wyProsimy o oddanie wyeksploateksploateksploateksploateksploatooooowwwwwanycanycanycanycanych urządzeń do rh urządzeń do rh urządzeń do rh urządzeń do rh urządzeń do recyklingu.ecyklingu.ecyklingu.ecyklingu.ecyklingu.
• Najpierw należy wyjąć oba zamontowane akumulatory.
Wyeksploatowane urządzenia składają się z cennych materiałów
będących surowcami wtórnymi. Dlatego wyeksploatowane urządzenia
należy zdawać w odpowiednich punktach lub wrzucać do specjal-
nych pojemników.

Rys. 22: Montaż szczotki

Rys. 23: Czyszczenie czujników kurzu

Rys. 24: Zakładanie pokrywy zbiornika na zanieczyszczenia

Rys. 25: Zamykanie dźwigni zbiornika

Rys. 26: Wymiana akumulatorów
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PPPPPomoc w usuwomoc w usuwomoc w usuwomoc w usuwomoc w usuwaniu ustaniu ustaniu ustaniu ustaniu usterererererekekekekek

WskWskWskWskWskazania lampek kazania lampek kazania lampek kazania lampek kazania lampek kontrolnycontrolnycontrolnycontrolnycontrolnych  (1h  (1h  (1h  (1h  (12)2)2)2)2)

zielona normalny tryb pracy

czerwona pulsuje prędko(świeci 0,5 sek., nie świeci 0,5 sek.) robot zablokował się
czerwona pulsuje wolno (świeci 1 sek., nie świeci 4 sek.) robot zanieczyszczony
czerwona świeci zlecić przegląd w serwisie
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DeklarDeklarDeklarDeklarDeklaracja zgodności WEacja zgodności WEacja zgodności WEacja zgodności WEacja zgodności WE

Niniejszym oświadczamy, że wymienione poniżej
urządzenie odpowiada pod wzglądem kon -
cepcji, konstrukcji oraz wprowadzonej przez
nas do handlu wersji obowiązującym dyrekty-
wom UE dotyczącym bezpieczeństwa i  zdro-
wia. Wszelkie nieuzgodnione z nami modyfi-
kacje urządzenia powodują utratę  ważności
tego oświadczenia.
ProduktProduktProduktProduktProdukt: RC 3000
TypTypTypTypTyp: 1.269-xxx
OboOboOboOboObowiązujące dyrwiązujące dyrwiązujące dyrwiązujące dyrwiązujące dyrektywy WE:ektywy WE:ektywy WE:ektywy WE:ektywy WE:
2006/95/EG
2004/108/EG
ZastZastZastZastZastosoosoosoosoosowwwwwane zharmonizoane zharmonizoane zharmonizoane zharmonizoane zharmonizowwwwwane normyane normyane normyane normyane normy:::::
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Z upoważnienia zarządu przedsiębiorstwa.

Dane tDane tDane tDane tDane tececececechnicznehnicznehnicznehnicznehniczne

BazaBazaBazaBazaBaza:
Napięcie robocze 220-240 V
Moc ssania 600 W
Głośność (tryb cichej pracy) 60 (54) dB(A)
Pojemność wkładu filtra 2 l
Wymiary 500 x 250 x 230 mm
Ciężar 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobottttt:
Pojemność akumulatora (NiMH) 1,7 Ah
Napięcie robocze 12 V
Czas czyszczenia w jednym cyklu
ładowania akumulatora do 60 min.
Czas ładowania 10-20 min.
Pojemność zbiornika na
zanieczyszczenia 0,2 l
Wymiary ø 2 8 0   x  105 mm
Ciężar 2,0 kg

GwGwGwGwGwarararararancjaancjaancjaancjaancja
W  każdym kraju obowiązują warunki gwaran -
cyjne wydane przez nasze przedstawicielstwo
handlowe. W okresie gwarancyjnym usuwamy
ewentualne usterki bezpłatnie, o ile ich przy-
czyną jest wada materiałowa lub błąd pro-
dukcyjny.

W  razie naprawy gwarancyjnej prosimy zwró-
cić się z dowodem zakupu do sprzedawcy
lub do autoryzowanego punktu serwisowego.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Jakie poJakie poJakie poJakie poJakie powierzcwierzcwierzcwierzcwierzchnie może czyścić robohnie może czyścić robohnie może czyścić robohnie może czyścić robohnie może czyścić robot?t?t?t?t?
Robot może być stosowany do czyszczenia ws-
zystkich popularnych rodzajów podłóg, np. dy-
wanów,  terakoty, parkietu itp. Urządzenie nadaje
się w ograniczonym stopniu do czyszczenia
dywanów o bardzo wysokim runie (> 20 mm).
Ruchoma listwa zamiatająca automatycznie do-
pasowuje się do różnych rodzajów podłóg.

Czy roboCzy roboCzy roboCzy roboCzy robot czyści tt czyści tt czyści tt czyści tt czyści także podłogę podakże podłogę podakże podłogę podakże podłogę podakże podłogę pod
meblami?meblami?meblami?meblami?meblami?
Tak, dzięki swej kompaktowej i płaskiej kon -
strukcji robot jest również w stanie czyścić
podłogę pod meblami, np. pod łóżkami, ka -
napami i szafami.

W jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób robot  t rt  t rt  t rt  t rt  t ransportuje zebransportuje zebransportuje zebransportuje zebransportuje zebraneaneaneaneane
zanieczyszczenia do bazy?zanieczyszczenia do bazy?zanieczyszczenia do bazy?zanieczyszczenia do bazy?zanieczyszczenia do bazy?
Robot wyposażony jest w zbiornik na zaniec-
zyszczenia, który jest regularnie opróżniany w
bazie.

W jaki sposób zanieczyszczenia zbierW jaki sposób zanieczyszczenia zbierW jaki sposób zanieczyszczenia zbierW jaki sposób zanieczyszczenia zbierW jaki sposób zanieczyszczenia zbierane sąane sąane sąane sąane są
w bazie?w bazie?w bazie?w bazie?w bazie?
Zanieczyszczenia zbierane są w bazie do
worków papierowych (2 l).
Okresy wymiany worków są zmienne i sygna-
lizowane są odpowiednio wcześniej za po-
mocą wskaźnika na panelu obsługi.

Ile zanieczyszczeń może zebrIle zanieczyszczeń może zebrIle zanieczyszczeń może zebrIle zanieczyszczeń może zebrIle zanieczyszczeń może zebrać roboać roboać roboać roboać robot?t?t?t?t?
Przy zwykłym stopniu zabrudzenia podłogi zbior-
nik na zanieczyszczenia wystarcza na ok. god-
zinę pracy urządzenia. Jeżeli zbiornik zapełni
się wcześniej, robot po prostu wcześniej wróci
do bazy, opróżni zbiornik i będzie kontynuo-
wać pracę.

W jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób robot zbiert zbiert zbiert zbiert zbieraaaaa
zanieczyszczenia?zanieczyszczenia?zanieczyszczenia?zanieczyszczenia?zanieczyszczenia?
Robot zamiata i jednocześnie wciąga zaniec-
zyszczenia do zbiornika.

Czy roboCzy roboCzy roboCzy roboCzy robot może sprzątt może sprzątt może sprzątt może sprzątt może sprzątać dom/mieszkać dom/mieszkać dom/mieszkać dom/mieszkać dom/mieszkanieanieanieanieanie
bez nadzoru?bez nadzoru?bez nadzoru?bez nadzoru?bez nadzoru?
Tak, nie stanowi to żadnego problemu.
Robot jest samodzielnym urządzeniem i nie
wymaga nadzoru ani pomocy; zbiornik na za-
nieczyszczenia opróżniany jest w bazie.

Najczęstsze pytNajczęstsze pytNajczęstsze pytNajczęstsze pytNajczęstsze pytania  i  odpoania i  odpoania i  odpoania i  odpoania i  odpowiedziwiedziwiedziwiedziwiedzi

Ile czasu poIle czasu poIle czasu poIle czasu poIle czasu potrzebuje robotrzebuje robotrzebuje robotrzebuje robotrzebuje robot, aż będziet, aż będziet, aż będziet, aż będziet, aż będzie
całkcałkcałkcałkcałkooooowicie naładowicie naładowicie naładowicie naładowicie naładowwwwwany i  goany i  goany i  goany i  goany i  gotttttooooowy do prwy do prwy do prwy do prwy do pracy?acy?acy?acy?acy?
Czas ładowania waha się od 15 do 60 minut w
zależności od stanu naładowania akumulatora
przed rozpoczęciem ładowania. Przed pierws-
zym uruchomieniem urządzenia czas ładowania
jest najdłuższy.

Z jaką prZ jaką prZ jaką prZ jaką prZ jaką prędkędkędkędkędkością porusza się roboością porusza się roboością porusza się roboością porusza się roboością porusza się robot?t?t?t?t?
Robot porusza się standardowo z  prędkością
20 cm na sekundę. W miejscach silnie zab-
rudzonych prędkość jest o połowę mniejsza,
aby czyszczenie było bardziej intensywne.
Również podczas parkowania w bazie pręd -
kość jest mniejsza, co umożliwia precyzyjne
manewrowanie.

I le meIle meIle meIle meIle metrów kwtrów kwtrów kwtrów kwtrów kwadradradradradratatatatatooooowycwycwycwycwych  poh  poh  poh  poh  powierzcwierzcwierzcwierzcwierzchni robohni robohni robohni robohni robottttt
może oczyścić w ciągu godziny?może oczyścić w ciągu godziny?może oczyścić w ciągu godziny?może oczyścić w ciągu godziny?może oczyścić w ciągu godziny?
Robot czyści do 15  m2 na godzinę. Wiele
miejsc, w szczególności najczęściej używane
szlaki komunikacyjne, robot czyści kilkakrot -
nie z różnych kierunków.

Kiedy roboKiedy roboKiedy roboKiedy roboKiedy robot wie, że musi wrócić do bazy?t wie, że musi wrócić do bazy?t wie, że musi wrócić do bazy?t wie, że musi wrócić do bazy?t wie, że musi wrócić do bazy?
Robot wraca do bazy, gdy tylko napięcie w
akumulatorach osiągnie określony poziom lub
gdy zb iorn ik  na zan ieczyszczenia  jes t
wypełniony.

Jak długo trJak długo trJak długo trJak długo trJak długo trwwwwwa odsysanie roboa odsysanie roboa odsysanie roboa odsysanie roboa odsysanie robottttta w bazie?a w bazie?a w bazie?a w bazie?a w bazie?
Odsysanie trwa ok. 30 sekund.

Jak progrJak progrJak progrJak progrJak programuje się roboamuje się roboamuje się roboamuje się roboamuje się robottttta? Na co należya? Na co należya? Na co należya? Na co należya? Na co należy
zwrócić uwzwrócić uwzwrócić uwzwrócić uwzwrócić uwagę?agę?agę?agę?agę?
RoboRoboRoboRoboRobotttttaaaaa można jedynie włączać i wyłączać. W
baziebaziebaziebaziebazie można ustawić czas czyszczenia. Po -
nadto można określić, że po kolejnym doko -
waniu robot pozostanie w bazie (funkcja par-
kowania).

Na jakiej zasadzie porusza się roboNa jakiej zasadzie porusza się roboNa jakiej zasadzie porusza się roboNa jakiej zasadzie porusza się roboNa jakiej zasadzie porusza się robot?t?t?t?t?
Robot porusza się po pomieszczeniu w sposób
przypadkowy. Gdy napotka na przeszkodę,
zmienia kierunek poruszania pod dowolnym
kątem i jedzie prosto  tak długo, aż napotka
kolejną przeszkodę.
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Najczęstsze pytNajczęstsze pytNajczęstsze pytNajczęstsze pytNajczęstsze pytania  i  odpoania i  odpoania i  odpoania i  odpoania i  odpowiedziwiedziwiedziwiedziwiedzi

W jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób robot  rt  rt  rt  rt  radzi sobie zadzi sobie zadzi sobie zadzi sobie zadzi sobie z
przeszkprzeszkprzeszkprzeszkprzeszkodami?odami?odami?odami?odami?
Za pomocą czujników rozpoznaje schody, dzięki
czemu nie może spaść. Dzięki specjalnemu
programowi  do f rędzli dywanowych unika
zaplątania we frędzle. Z uwagi na różne kąty
obrotu i jazdy potrafi wyjechać również z
wąskich naroży.

W jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób roboW jaki sposób robot  p rt  p rt  p rt  p rt  p racuje najbaracuje najbaracuje najbaracuje najbaracuje najbardziejdziejdziejdziejdziej
wyda jn ie  ( kwyda jn ie  ( kwyda jn ie  ( kwyda jn ie  ( kwyda jn ie  ( ka ż d y  p o k ó j  o s o b n o ,  c a ł ea ż d y  p o k ó j  o s o b n o ,  c a ł ea ż d y  p o k ó j  o s o b n o ,  c a ł ea ż d y  p o k ó j  o s o b n o ,  c a ł ea ż d y  p o k ó j  o s o b n o ,  c a ł e
mieszkmieszkmieszkmieszkmieszkanie)?anie)?anie)?anie)?anie)?
Robot pracuje najbardziej wydajnie pokój po
pokoju, tzn. gdy baza i robot znajdują się w
tym samym pomieszczeniu. Dzięki temu czas
poszukiwania bazy jest najkrótszy,  a  e fektyw-
ny czas sprzątania najdłuższy.
W przypadku czyszczenia całego poziomu baza
powinna być umieszczona w centralnym punkcie
mieszkania, aby robot łatwo mógł do niej
podjechać.

Czy roboCzy roboCzy roboCzy roboCzy robot dobrze czyści kątyt dobrze czyści kątyt dobrze czyści kątyt dobrze czyści kątyt dobrze czyści kąty
(przecież jest okr(przecież jest okr(przecież jest okr(przecież jest okr(przecież jest okrągły)?ągły)?ągły)?ągły)?ągły)?
Nie, ale ciągłe czyszczenie pomaga znacznie
zredukować powstawanie kurzu. Skutecznie
zapobiega to zbieraniu się brudu w kątach.

Co dzieje się w pobliżu scCo dzieje się w pobliżu scCo dzieje się w pobliżu scCo dzieje się w pobliżu scCo dzieje się w pobliżu schodów lub sthodów lub sthodów lub sthodów lub sthodów lub stopniopniopniopniopni
(niebezpieczeństw(niebezpieczeństw(niebezpieczeństw(niebezpieczeństw(niebezpieczeństwo upadko upadko upadko upadko upadku)?u)?u)?u)?u)?
Schody: Robot wyposażony jest w optyczne
czujniki, które rozpoznają schody i dają robo-
towi sygnał do zmiany kierunku.
Stopnie: Robot pokonuje twarde stopnie do
10 mm wysokości oraz miękkie stopnie do
20 mm wysokości w obu kierunkach.
UwUwUwUwUwaga:aga:aga:aga:aga: nie zostawiać luzem żadnych przed-
miotów (np. gazet, ubrań) na schodach  i
ustępach, ponieważ w przeciwnym razie funk-
cja czujników zostanie zakłócona.
– Niebezpieczeństw– Niebezpieczeństw– Niebezpieczeństw– Niebezpieczeństw– Niebezpieczeństwo upadko upadko upadko upadko upadku!u!u!u!u!

Czy roboCzy roboCzy roboCzy roboCzy robot może uszkt może uszkt może uszkt może uszkt może uszkodzić meble itp.?odzić meble itp.?odzić meble itp.?odzić meble itp.?odzić meble itp.?
Nie, robot nie powoduje uszkodzeń sprzętu
domowego. Należy jednak zwrócić uwagę, że
robot może potrącić i przesunąć lekkie i kru-
che przedmioty lub ściągnąć je z mebli za
kabel (np. telefon). Dlatego ważne jest przy-
gotowanie pomieszczenia do pracy robota.

Jak rJak rJak rJak rJak reagują na roboeagują na roboeagują na roboeagują na roboeagują na robottttta zwierzęta zwierzęta zwierzęta zwierzęta zwierzęta domoa domoa domoa domoa domowwwwwe?e?e?e?e?
Ponieważ RC 3000 nie jest głośny i nie
używa ultradźwięków, nie należy spodziewać
się problemów ze zwierzętami domowymi.
Najczęściej samodzielne poruszanie się robo-
ta wywołuje jedynie nieufność.

A co z dziećmi?A co z dziećmi?A co z dziećmi?A co z dziećmi?A co z dziećmi?
Robota nie należy zostawiać bez nadzoru w
pomieszczeniu, w którym bawią się dzieci.
Gdy dziecko usiądzie na robocie, aby na nim
jeździć, spowoduje to mechaniczne uszkod -
zenie robota.

Dlaczego roboDlaczego roboDlaczego roboDlaczego roboDlaczego robot zatrzymuje się w niektórt zatrzymuje się w niektórt zatrzymuje się w niektórt zatrzymuje się w niektórt zatrzymuje się w niektórycycycycychhhhh
sytuacjacsytuacjacsytuacjacsytuacjacsytuacjach?h?h?h?h?
Robot może uwolnić się z trudnych sytuacji
tylko  d o  p ewnego s topn ia ;  np .  s tosy
poplątanych  kabli mogą spowodować bezs-
kuteczne próby manewrowania. W takim przy-
padku robot wyłączy się po pewnym czasie.
Wtedy czerwona lampka na robocie szybko
pulsuje.
Należy wtedy ustawić robota  na wolnej po-
wierzchni, wyłączyć go i włączyć ponownie.
Następnie robot będzie kontynuować jazdę.

Jak należy odpoJak należy odpoJak należy odpoJak należy odpoJak należy odpowiednio trwiednio trwiednio trwiednio trwiednio transportansportansportansportansportooooowwwwwaćaćaćaćać
roboroboroboroborobottttta?a?a?a?a?
Robota można podnieść z podłogi obiema
rękami lub chwycić go jedną ręką za otwór
na szczotkę.

Co stCo stCo stCo stCo stanie się, gdy anie się, gdy anie się, gdy anie się, gdy anie się, gdy roboroboroboroborobot zmiecie t  zmiecie t  zmiecie t  zmiecie t  zmiecie wilgowilgowilgowilgowilgotnytnytnytnytny
brud?brud?brud?brud?brud?
Prowadzi to do zatkania filtra. W tym przyp-
adku należy wymontować filtr z robota  i
wyczyścić go (patrz strona 250 „Czyszcze-
nie filtra płaskiego”).

Co się stCo się stCo się stCo się stCo się stanie, gdy roboanie, gdy roboanie, gdy roboanie, gdy roboanie, gdy robot zablokt zablokt zablokt zablokt zablokuje sięuje sięuje sięuje sięuje się
podczas nieobecności właściciela?podczas nieobecności właściciela?podczas nieobecności właściciela?podczas nieobecności właściciela?podczas nieobecności właściciela?
Nie stanie się nic. Robot pozostanie w danym
miejscu i sygnalizuje zatrzymanie. Jeżeli nie
miga żadna lampka, to akumulatory są wyc-
zerpane i muszą zostać ponownie naładowane.
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Func�ionarea şi modul de lucruFunc�ionarea şi modul de lucruFunc�ionarea şi modul de lucruFunc�ionarea şi modul de lucruFunc�ionarea şi modul de lucru

Mult stimate client,

Vă mul�umim că v-a�i decis să cumpăra�i ro-
botul de cură�are KÄRCHER RC 3000.

RC 3000 este un robot automat de cură�are,
destinat utilizării în interiorul gospodăriilor pri-
vate. El poate fi util izat pe toate pardoselile
circulate, în vedere a  cură�irii autonome, con-
tinue, a spa�iului de între�inere. Echipamentul
este  format din două unită�i, respectiv o sta�ie
şi un robot mobil.

Robotul îşi ob�ine energia din acumulatoare.
El se deplasează în mod aleator. Dacă robo-
tul întâlneşte un obstacol, atunci îşi modifică
direc�ia de deplasare sub un unghi oarecare.
El continuă să se deplaseze drept înainte,
până când întălneşte un nou obstacol. Forma
constructivă plată a robotului creează acestu-
ia posibilitatea de a cură�a şi sub mobilă ca
de exemplu sub pat, sub canapea şi sub
dulap. Robotul func�ionează cu senzori optici
(senzori de cădere), care pot  recunoaşte scările
şi zona de odihnă a scării, evitând astfel
căderile.

Robotul are patru programe de deplasare,
pentru a se adapta automat la diferitele grade
de murdărire ale podelei. Alegerea programului
de deplasare se efectuează prin senzori afla�i
în containerul de murdărie, în func�ie de gra -
dul de murdărire identificat.

Cu  o încărcătură de acumulator, robotul
poate cură�a pe o durată de până la 60 de
minute. Cel mai devreme după 20 de minute,
robotul (receptorul de radia�ii infraroşii) înce-
pe să-şi caute sta�ia (emi�ătorul de radia�ii
infraroşii). Dacă în interval de 60 de minute,
robotul încă nu şi-a găsit sta�ia, atunci îşi
opreşte agregatele de cură�are şi se concen-
trează, în următoarele 60 de minute, numai
pe găsirea propriei sta�ii.

În cadrul sta�iei se realizează încărcarea acu-
mulatoarelor robotului şi aspirarea murdăriei
din containerul de murdărie. În sta�ie se mai
efectuează şi colectarea murdăriei, într-un sac
filtrant (2 l). După terminarea durate i  de în-
cărcare, robotul părăseşte sta�ia de la sine şi
îşi continuă procesul de cură�are.

CuprinsCuprinsCuprinsCuprinsCuprins
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! Aten�ie !
Nu utiliza�i echipamentul, fără a fi cititNu utiliza�i echipamentul, fără a fi cititNu utiliza�i echipamentul, fără a fi cititNu utiliza�i echipamentul, fără a fi cititNu utiliza�i echipamentul, fără a fi citit
manualul de utilizare.manualul de utilizare.manualul de utilizare.manualul de utilizare.manualul de utilizare.
Păstra�i aceste manual de utilizare, pentru
viitoarele utilizări sau pentru viitorul posesor.
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Utilizarea
Utiliza�i robotul RC 3000 numai
– pentru cură�area pardoselilor dure ş i  de

natură textilă din gospodăria privată.
AAAAA ttttt e n � i e :e n � i e :e n � i e :e n � i e :e n � i e :  Pe n t r u  a  evi ta  z g â r i e rea
suprafe�elor foarte sensibile (de ex. mar-
mură mai pu�in dură), efectua�i mai întâi
un test pe o suprafa�ă mai pu�in vizibilă.

Robotul RC 3000 n u  n u  n u  n u  n u  va fi utilizat pentru
cură�area
– pardoselilor ude;
– a spălătorului public sau

a altor încăperi umede;
– a scărilor;
– a suprafe�ei meselor şi a rafturilor;
– a pivni�ei sau a podului casei;
– a depozitelor, clădirilor industriale, etc.;
– în exterior;
– a obiectelor care mai ard sau sunt

incandescente (de ex. �igări, cenuşă
fierbinte).

Robotul RC 3000 nu vnu vnu vnu vnu va fi utilizata fi utilizata fi utilizata fi utilizata fi utilizat
– în încăperi cu pericol de explozie;
– în încăperi în care aerul con�ine gaze infla-

mabile provenite de la benzină, păcură, dilu-
ant pentru vopsele, dizolvant, petrol sau spirt;

– în încăperi în care arde focul sau mai există
jar într-un şemineu deschis, fără supraveg -
here;

– în încăperi în care ard lumânări, fără su-
praveghere;

– în încăperi, care sunt dotate cu o instala�ie
de alarmă sau un senzor de mişcare.

Măsuri de sigurMăsuri de sigurMăsuri de sigurMăsuri de sigurMăsuri de siguran�ăan�ăan�ăan�ăan�ă

• Tensiunea de re�ea existentă trebuie să co-
respundă cu tensiunea indicată pe plăcu�a
de caracteristici.

• Înainte de întrebuin�are, se va  verifica sta -
rea corespunzătoare a cablului de re�ea.
Nu utiliza�i robotul RC 3000, în cazul în
care cablul de re�ea nu este într- o  s tare
ireproşabilă.

• Cablul de re�ea se va apuca direct de
ştecăr şi echipamentul nu se va scoase din
priză trăgând de cablu.

• Nu se va apuca niciodată ştecărul cu mâi-
nile ude (pericol de electrocutare).

• Înainte de orice lucrare de între�inere, se
va scoate ştecărul din priză.

• Înlocuirea cablului de re�ea va f i  efectuată
numai de către un service KÄRCHER auto -
rizat. Pentru aceasta  se  va utiliza numai
cablul original H05 VV- 2x 0,75.

• Echipamentul va  f i  reparat numai de către
un service autorizat.

• Vor fi utilizate numai accesorii şi piese de
schimb agreate de către producător.  Acce-
soriile şi piesele de schimb originale con-
feră garan�ia că echipamentul va putea fi
util izat în condi�ii de siguran�ă şi fără
defec�iuni.

• Nu lăsa�i copiii nesupraveghea�i, în timpul
utilizării robotului RC 3000.

• Nu uita�i niciodată că robotul este în func�iune
(pericol de împiedicare).

• Nu sta�i şi nu vă aşeza�i pe robot/sta�ie.

• Este posibil ca prin ciocnirea provocată de
robot, unele obiecte să se răstoarne (in-
clusiv obiectele de pe mese sau de pe
mobilierul de dimensiuni reduse).

• Robotul se poate încurca în cabluri de
telefon, cabluri electrice, fe�e de masă, frân-
ghii, curele etc., dacă acestea atârnă. În
cel mai rău caz, acest lucru poate duce la
căderea unor obiecte pe podea.

• Dacă echipamentul este utilizat pentru alte
scopuri sau este deservit în mod eronat,
atunci nu putem garanta pentru eventualele-
defec�iuni apărute.

• Cu dispozitivul de încărcare  existent la sta�ie,
va fi încărcat numai acest robot.

• Acumulatoarele robotului vor fi încărcate  nu -
mai la această sta�ie.

 Măsur i  de s igur Măsur i  de s igur Măsur i  de s igur Măsur i  de s igur Măsur i  de s iguran�ăan�ăan�ăan�ăan�ă
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Instruc�iuni generInstruc�iuni generInstruc�iuni generInstruc�iuni generInstruc�iuni generalealealealeale

11111. Amplasar. Amplasar. Amplasar. Amplasar. Amplasarea roboea roboea roboea roboea robotului Rtului Rtului Rtului Rtului RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

2.  P2.  P2.  P2.  P2.  Pornirornirornirornirornirea roboea roboea roboea roboea robotului Rtului Rtului Rtului Rtului RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

3. Indica�iile lămpilor de control (13. Indica�iile lămpilor de control (13. Indica�iile lămpilor de control (13. Indica�iile lămpilor de control (13. Indica�iile lămpilor de control (12)2)2)2)2)

Verde lumină permanentă cursă de cură�are

semnalizează rar (aprins: 1 s; stins: 4 s) robotul caută sta�ia

semnalizează des (aprins: 0,5 s; stins: 0,5 s) încărcare acumulatoare

Roşu vezi îndrumarul pentru deranjamente, la pag. 266
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StStStStSta�ia pentru roboa�ia pentru roboa�ia pentru roboa�ia pentru roboa�ia pentru robotul de cură�artul de cură�artul de cură�artul de cură�artul de cură�areeeee
1 Mâner rabatabil pentru transportul sta�iei
2 Degajare pentru deschiderea capacului filtrului
3 Panou de deservire  a  s ta�iei
4 Întrerupătorul sta�iei EIN/AUS (PORNIT/OPRIT)
5 Emi�ător de radia�ii infraroşii
6 Orificiu de aspira�ie
7 Rampă de urcare pentru robotul de cură�are

(pentru andocarea de sta�ie)
8 Contacte de încărcare
9 Cablu de re�ea

PPPPPanoul de deseranoul de deseranoul de deseranoul de deseranoul de deservirvirvirvirvire  a  s te  a  s te  a  s te  a  s te  a  s ta�iei (3)a�iei (3)a�iei (3)a�iei (3)a�iei (3)
A Lampă de control (verde) – parcarea robotului
B Buton de parcare a robotului Pornit/Oprit
C Buton de selectare a duratei de cură�are
D Lampă de control (verde) - cură�are timp de 3 ore
E Lampă de control (verde) - cură�are timp de 6 ore
F Lampă de control (verde) - cură�are timp de 9 ore
G Lampă de control (verde) - cură�are continuă
H Lampă de control (roşie) - fi ltrul este plin
J Buton de func�ionare silen�ioasă - Pornit/Oprit
K Lampă de control (verde) - func�ionare silen�ioasă

RoboRoboRoboRoboRobotul de cură�artul de cură�artul de cură�artul de cură�artul de cură�areeeee
10 Buton de pornire a robotului
11 Buton de oprire a robotului
12 Indica�ii luminoase (Verde – func�ionare  /

Roşu -  deranjament)
13 Contacte de încărcare
14 Paraşoc
15 Receptor de radia�ii infraroşii
16 Perie
17 Senzor de cădere (4 buc.)
18 Acumulator (2 buc.)
19 Pârghie de zăvorâre (2 buc.) a containerului de

murdărie
20 Capacul containerului de murdărie
21 Container de murdărie

ElementElementElementElementElemente de desere de desere de desere de desere de deservirvirvirvirvireeeee
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DespacDespacDespacDespacDespachehehehehetttttararararareaeaeaeaea
În timpul despachetării, verifica�i existen�a tuturor componen-
telor. Dacă lipsesc unele componente sau dacă în timpul des-
pachetării constata�i un defect care se datorează unui transport
necorespunzător, anun�a�i imediat distribuitorul dvs.

Vă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafectectectectecta�i ambalajul întra�i ambalajul întra�i ambalajul întra�i ambalajul întra�i ambalajul într-un mod compatibil-un mod compatibil-un mod compatibil-un mod compatibil-un mod compatibil
cu mediul înconjurătcu mediul înconjurătcu mediul înconjurătcu mediul înconjurătcu mediul înconjurătororororor.....
Materialele de ambalare sunt reciclabile. Vă rugăm să
nu amesteca�i ambalajul cu deşeurile menajere,  c i  să-
l  preda�i la un centru de revalorificare.

MontMontMontMontMontarararararea  rea  rea  rea  rea  rampei de urcarampei de urcarampei de urcarampei de urcarampei de urcareeeee
• �ine�i rampa de urcare într-o pozi�ie înclinată.
• Aşeza�i degajările practicate în sta�ie, pe cepurile rampei de

urcare.
• Împinge�i în jos sta�ia şi rampa de urcare, până la realizarea

îmbinării.

Indica�ii de amplasarIndica�ii de amplasarIndica�ii de amplasarIndica�ii de amplasarIndica�ii de amplasare  a  s te  a  s te  a  s te  a  s te  a  s ta�ieia�ieia�ieia�ieia�iei
Pozi�ia sta�iei se va alege astfel încât să existe o probabilitate
mare ca robotul să treacă de fiecare dată prin dreptul fascicu-
lului de ghidare  cu  radia�ii infraroşii, pentru a se putea reîntoar-
ce la sta�ie, fără nici o problemă (vezi fig. 4a şi 4b).
– Sta�ia se va aşeza pe o suprafa�ă plană.
– Nu se vor amplasa obiecte direct în fa�a sta�iei.
– Nu se va pozi�iona nici un cablu în fa�a sta�iei (împiedică

andocarea)
– Cablul de re�ea se va desfăşura numai atât cât este strict necesar.
– Restul de cablu de re�ea se va atârna pe cârligele de cablu;

urmări�i ca acesta să f ie trecut prin orificiul practicatîn car-
casă (fig. 3).

• Introduce�i ştecărul în priză.

Cură�irea unei încăperiCură�irea unei încăperiCură�irea unei încăperiCură�irea unei încăperiCură�irea unei încăperi
Sta�ia va fi amplasată în încăperea care urmează a fi cură�ată
(fig. 4a).
Adaptarea la mărimea variabilă a încăperilor, este posibilă prin
selectarea duratei de cură�are (vezi pag. 262 “Selectarea du-
ratei de cură�are”).

Cură�irCură�irCură�irCură�irCură�irea unui  eea unui  eea unui  eea unui  eea unui  etttttajajajajaj
Pornind de la un amplasament de bază, se efectuează
cură�area mai multor camere (fig. 4b).
ObserObserObserObserObservvvvva�ie:a�ie:a�ie:a�ie:a�ie:

 
Dacă la trecerea dintr-o cameră în alta sunt diferen�e de

nivel între 2 cm şi 8 cm, robotul poate trece în jos, dar nu şi în sus.
AAAAAttttten�ie:en�ie:en�ie:en�ie:en�ie:

     
În cazul unor galerii sau trepte, col�urile trebuie asigurate, în

cazul în care spa�iul de sub balustradă este mai mare decât 10 cm.

 Înaint Înaint Înaint Înaint Înainte de pr ima ut i l izare de pr ima ut i l izare de pr ima ut i l izare de pr ima ut i l izare de pr ima ut i l izareeeee

Fig. 1: Despachetarea robotului RC 3000

Fig. 2: Montarea rampei de urcare

Fig. 4a: Cură�irea unei încăperi

Fig. 4b: Cură�irea unui etaj

Fig. 3: Amplasarea sta�iei
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Pregătirea pentru cură�arePregătirea pentru cură�arePregătirea pentru cură�arePregătirea pentru cură�arePregătirea pentru cură�are
• În timpul func�ionării, nu lăsa�i diferite obstacole împrăştiate pe podea.

ObstObstObstObstObstacole poacole poacole poacole poacole pot consti tui,  de et consti tui,  de et consti tui,  de et consti tui,  de et consti tui,  de exxxxxemplu:emplu:emplu:emplu:emplu:
– ziare, căr�i, reviste, hârtie;
– îmbrăcăminte, jucării, CD-uri;
– saci de plastic;
– sticle, pahare;
– perdele care atârnă pe podea;
– covoare de baie.

Nu constituie obstNu constituie obstNu constituie obstNu constituie obstNu constituie obstacole, de eacole, de eacole, de eacole, de eacole, de exxxxxemplu:emplu:emplu:emplu:emplu:
– cabluri individuale existente în încăpere;
– praguri de uşă, cu înăl�imea de până la
  10 mm;
– franjuri de covor mai scurte  de 10 cm.

Punerea în func�iunePunerea în func�iunePunerea în func�iunePunerea în func�iunePunerea în func�iune
• Porni�i sta�ia (întrerupătorul 4).

Lampa de control pentru cură�area continuă (G) se aprinde.
• Aşeza�i robotul pe podea, în fa�a sta�iei.
• Porni�i robotul (butonul 10).

Robotul se deplasează mai întâi spre sta�ie, pentru a goli con-
tainerul de murdărie cât şi pentru a verifica starea de încărcare  a
acumulatoarelor,  respectiv pentru a le încărca dacă este nevoie.
După aceea, robotul îşi începe cursa de cură�are.

Indica�iile lămpilor de control (12)

Verde lumină permanentă cursă de cură�are
semnalizează rar (aprins: 1 s; stins: 4 s) robotul caută sta�ia
semnalizează des (aprins: 0,5 s; stins: 0,5 s) încărcare acumulatoare

Roşu vezi îndrumarul pentru deranjamente pag. 266

Punerea în func�iune după un timp de repaus îndelungat
Dacă robotul este pus în func�iune cu acumulatoarele complet
descărcate, atunci echipamentul nu indică nici o func�ie. Pentru
a pune echipamentul în func�iune, proceda�i în felul următor:
• Aşeza�i robotul lângă sta�ie şi presa�i contactele de încărcare

ale robotului, de contactele de încărcare ale sta�iei, pentru o
durată de aprox. 60 de secunde (fig. 7).
În acest timp, containerul de murdărie este aspirat.

• Aşeza�i acum robotul la o distan�ă de 50 cm în fa�a sta�iei şi
porni�i-l (butonul 10).
Robotul intră de la sine în sta�ie, unde va fi încărcat. Timpul de

încărcare, în acest caz, va f i  de aproximativ 60 minute.

OprireaOprireaOprireaOprireaOprirea
Dacă robotul trebuie să întrerupă imediat cură�area, sau este
necesară schimbarea locului de utilizare, atunci:
• Opri�i mai întâi robotul (butonul 11).
• Opri�i apoi sta�ia (întrerupătorul 4).

NoNoNoNoNotă:tă:tă:tă:tă: Dacă robotul RC 3000 nu va fi utilizat pentru o perioadă de
timp mai îndelungată, atunci lăsa�i-l mai întâi să se încarce com-
plet.

Util izarUtil izarUtil izarUtil izarUtil izareaeaeaeaea

Fig. 5: Pornirea sta�iei

Fig. 6: Pornirea robotului

Fig. 7: Punerea în func�iune după un timp
de repaus îndelungat

Fig. 8: Oprirea robotului şi a sta�iei
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Util izarUtil izarUtil izarUtil izarUtil izareaeaeaeaea

PPPPParcararcararcararcararcareaeaeaeaea
Dacă robotul trebuie să întrerupă cură�area după următorul
proces de încărcare, atunci:
• Apăsa�i butonul “Parcarea robotului” (B).
Lampa de control “Parcare” (A) se aprinde.
După următoarea întoarcere la sta�ie, are loc golirea şi încărcarea robotu-
lui. După aceea, robotul rămâne pe loc, în starea oprit, în fa�a sta�iei.

SelectSelectSelectSelectSelectarararararea durea durea durea durea duratatatatatei de cură�arei de cură�arei de cură�arei de cură�arei de cură�areeeee
Dacă robotul trebuie să cure�e numai pentru o durată definită, atunci:
• Apăsa�i butonul “C” până ce este  reglată durata de cură�are

dorită (reglaj de bază: cură�are continuă).
1 apăsare – este aleasă o durată de cură�are de 3 ore.

pentru încăperi mai mici de 45 m2

2 apăsări – este aleasă o durată de cură�are de 6 ore.
pentru încăperi cuprinse între 45 m2 � i  90 m2

3 apăsări – este aleasă o durată de cură�are de 9 ore.
pentru încăperi cuprinse între 80 m2 � i  135 m2

4 apăsări – este aleasă din nou cură�area continuă.
Durata de cură�are aleasă începe să se scurgă şi este indicată
printr-o lampă de control. Dacă timpul de cură�are a les s -a  termi-
nat, atunci robotul rămâne în fa�a sta�iei, în starea oprit, după ce a
fost golit şi reîncărcat.

Func�ionarea silen�ioasăFunc�ionarea silen�ioasăFunc�ionarea silen�ioasăFunc�ionarea silen�ioasăFunc�ionarea silen�ioasă
Ideal pentru curse de cură�are pe timpul nop�ii sau în timpul
prezen�ei unei persoane.
• Apăsa�i butonul “Func�ionare silen�ioasă ” (J).
Lampa de control “Func�ionare silen�ioasă” (K) se aprinde. Sta�ia şi
robotul cură�ă timp de 8 ore cu un nivel de zgomot  redus şi cu o
putere  redusă. După aceea, sta�ia trece din nou în regim normal de
func�ionare.

ProgrProgrProgrProgrProgramele de deplasaramele de deplasaramele de deplasaramele de deplasaramele de deplasareeeee
Selectarea programului de deplasare este făcută autautautautautomat,  omat,  omat,  omat,  omat,  prin
intermediul senzorilor localiza�i în containerul de murdărie, în
func�ie de gradul demurdărire identificat. Robotul are patru
programe de deplasare, prin care se poate adapta la diversele
grade de murdărire ale podelei. Cu cât podeaua este mai
murdară, cu atât aceasta  va fi cură�ată mai intens de către
robot. La un grad de murdărire  redus, se va selecta din nou
programul 1 de deplasare.

Fig. 9: Parcarea robotului

Fig. 10: Selectarea duratei de cură�are

Fig. 11:  Reglarea func�ionării silen�ioase

Programul 1 de deplasare  – cură�are normală
– deplasare aleatoare, cu viteză normală.
 Programul 2 de deplasare   – por�iune individuală murdară
– deplasare lentă, peste por�iunea murdară.
 Programul 3 de deplasare  – por�iune individuală mai murdară
– deplasare lentă înainte/ înapoi, peste por�iunea murdară.
 Programul 4 de deplasare  – zonă întinsă, foarte murdară
– deplasare lentă, radială, peste zona murdară.
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SfSfSfSfSfaturi şi sugesti iaturi  şi  sugesti iaturi  şi  sugesti iaturi  şi  sugesti iaturi  şi  sugesti i

Supraveghea�i robotul, în timpul primei opera�ii de cură�are. Dacă în încăpere  există
obstacole pe care robotul nu le poate învinge, atunci acestea pot fi îndepărtate din timp
şi astfel pot  f i  evitate  eventualele întreruperi nedorite.

Înainte de cură�are  se va  face ordine în toate încăperile, nu se vor lăsa obiecte libere
împrăştiate pe podea.

Cablurile, sforile, şi perdelele se vor lega în sus, pentru a evita  o  eventuală tragere în jos
a acestora.

Dacă depozita�i echipamentul pentru o durată mai lungă de 4 luni, atunci ave�i grijă ca
acumulatorul să fie complet încărcat.

Dacă lăsa�i robotul să func�ioneze în timp ce telefona�i sau în timp ce urmări�i un program
la televizor, atunci selecta�i la sta�ie func�ia Quiet-Mode (func�ionare silen�ioasă).

La cură�area camerelor, este indicat ca uşile acestora să f ie închise.

La cură�area unui etaj, se va urmări ca robotul să nu ajungă în spatele uşii.

În cazul în care este necesară schimbarea locului de desfăşurare a activită�ii, momentul
cel mai potrivit pentru oprirea robotului este acela când acesta se află în sta�ie, pentru
încărcare (după aspirarea containerului de murdărie).

Îngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inerea

 Înaint Înaint Înaint Înaint Înainte de orice lucre de orice lucre de orice lucre de orice lucre de orice lucrararararare de între de între de între de între de între�inere�inere�inere�inere�inere,  s te,  s te,  s te,  s te,  s ta�ia şi roboa�ia şi roboa�ia şi roboa�ia şi roboa�ia şi robotul trtul  trtul  trtul  trtul  trebuie opritebuie opritebuie opritebuie opritebuie oprite  !e  !e  !e  !e  !

Fig. 15: Schimbarea filtrului de protec�ie a
motorului

Fig. 13: Scoaterea sacului filtrant

Fig. 14: Introducerea sacului filtrant

Fig. 12: Deschiderea capacului filtrului

StStStStSta�iaa�iaa�iaa�iaa�ia

ScScScScSchimbarhimbarhimbarhimbarhimbarea sacului filtrea sacului filtrea sacului filtrea sacului filtrea sacului filtrant  a l  s tant  a l  s tant  a l  s tant  a l  s tant  a l  s ta�ieia�ieia�ieia�ieia�iei
Sacul filtrant trebuie schimbat, dacă s-a aprins lampa de con-
trol “Filtru plin” (H).
• Deschide�i capacul filtrului.
• Apuca�i sacul filtrant de limba prevăzută în acest sens şi

trage�i-o în sus, până ce iese din suport. Arunca�i sacul
filtrant la deşeurile menajere.

• Introduce�i noul sac filtrant, în suport, prin împingere, până
ce acesta atinge limitatorul.
AAAAAttttten�ie: Nu lucren�ie: Nu lucren�ie: Nu lucren�ie: Nu lucren�ie: Nu lucra�i niciodată fără sac fi l tra�i niciodată fără sac fi l tra�i niciodată fără sac fi l tra�i niciodată fără sac fi l tra�i niciodată fără sac fi l trant  !ant  !ant  !ant  !ant  !

• Închide�i capacul filtrului.

Set de saci filtran�i de schimb: 5 saci filtran�i, 1 filtru de
protec�ie a motorului. Număr de comandare: 6.904-257

ScScScScSchimbarhimbarhimbarhimbarhimbarea filtrului de proea filtrului de proea filtrului de proea filtrului de proea filtrului de protttttec�ie a moec�ie a moec�ie a moec�ie a moec�ie a motttttorului storului storului storului storului sta�iei de încărcara�iei de încărcara�iei de încărcara�iei de încărcara�iei de încărcareeeee
• După ce a�i schimbat de 5 ori sacul filtrant, schimba�i şi

filtrul de protec�ie a motorului (con�inut în setul de saci
filtran�i de schimb).
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RoboRoboRoboRoboRobotultultultultul

Cură�area ro�ilorCură�area ro�ilorCură�area ro�ilorCură�area ro�ilorCură�area ro�ilor
• Cură�a�i suprafa�a de rulare a ro�ilor când se murdăreşte.

Particulele de murdărie (ca de ex. nisipul etc.) se pot
prinde pe suprafa�a de rulare ş i  pot  deteriora suprafe�e
sensibile, netede.

Începe�i toate lucrările de între�inere efectuate la robot, cu
următorii paşi:

DescDescDescDescDeschiderhiderhiderhiderhiderea contea contea contea contea containerului de murainerului de murainerului de murainerului de murainerului de murdăriedăriedăriedăriedărie

• Lăsa�i robotul să fie aspirat în sta�ie.

• Culca�i robotul pe un suport moale.

• Deschide�i ambele pârghii de zăvorâre ale containerului de
murdărie.

• Îndepărta�i capacul containerului de murdărie.

Cură�irea filtrului platCură�irea filtrului platCură�irea filtrului platCură�irea filtrului platCură�irea filtrului plat
La fiecare schimbare a sacului fi ltrant, cură�a�i şi filtrul plat.
• Extrage�i filtrul plat din containerul de murdărie.
• Scutura�i bine filtrul plat sau cură�a�i filtrul plat cu o perie

mică.
• Introduce�i din nou filtrul plat, astfel încât clemele să fie

îndreptate în direc�ia manetei de blocare.

DemontDemontDemontDemontDemontarararararea perieiea perieiea perieiea perieiea periei
• Deschide�i mai întâi containerul de murdărie (vezi pag. 264).
• Extrage�i apoi peria din ghidajul din dreapta (1).
• Extrage�i peria din suportul lateral (2).

Cură�irea perieiCură�irea perieiCură�irea perieiCură�irea perieiCură�irea periei
La fiecare proces de cură�are, peria murdară este cură�ată
automat în cadrul sta�iei. Firele de păr remanente şi f irele
înfăşurate pot fi îndepărtate manual.
• Tăia�i val�ul cură�itor  cu o foarfecă, de-a lungul muchiei

tăietoare.
• Îndepărta�i firele de păr/firele înfăşurate.

Schimbarea perieiSchimbarea perieiSchimbarea perieiSchimbarea perieiSchimbarea periei
Dacă părul de porc al periei este uzat, este necesară înlocuirea
periei.

Fig. 18: Demontarea filtrului plat şi cură�area acestuia

Fig. 19: Montarea filtrului plat

Îngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inereaÎngrij irea şi între�inerea

Fig. 16: Deschiderea pârghiei de zăvorâre

Fig. 17: Scoaterea capacului containerului de murdărie

Fig. 20: Demontarea periei

Fig. 21: Cură�irea periei
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ÎngrijirÎngrijirÎngrijirÎngrijirÎngrijirea  ş i  în t rea  ş i  în t rea  ş i  în t rea  ş i  în t rea  ş i  în t re�inere�inere�inere�inere�inereaeaeaeaea

MontMontMontMontMontarararararea perieiea perieiea perieiea perieiea periei
• Introduce�i peria în suportul din stânga (1).
• Împinge�i peria în ghidajul din dreapta cu cârligul îndreptat

spre jos, până ce aceasta se blochează (2)

Cură�irCură�irCură�irCură�irCură�irea senzorilor de prea senzorilor de prea senzorilor de prea senzorilor de prea senzorilor de prafafafafaf
• Cură�a�i senzorii de praf, cu o cârpă moale sau cu o pen-

sulă.

Încheia�i toate lucrările de între�inere efectuate la robot, cu
următorii paşi:

Montarea capacului containerului de murdărie

• Aşeza�i capacul pe containerul de murdărie.

• Închide�i ambele pârghii de zăvorâre.

• Apăsa�i suplimentar pe capac, în fa�ă, pentru ca containe-
rul de murdărie să fie cu siguran�ă închis.

ScScScScSchimbarhimbarhimbarhimbarhimbarea acumulatea acumulatea acumulatea acumulatea acumulatoaroaroaroaroarelorelorelorelorelor
Utiliza�i numai acumulatoare originale KÄRCHER.
• Desface�i cele două şuruburi de la ambele acumulatoare ş i

scoate�i acumulatoarele vechi.
• Introduce�i noile acumulatoare şi f ixa�i-le prin şuruburi.

Vă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafectectectectecta�i acumulata�i acumulata�i acumulata�i acumulata�i acumulatoaroaroaroaroarele întrele întrele întrele întrele într-un  mod-un  mod-un  mod-un  mod-un  mod
compatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătororororor.....
Acumulatoarele con�in substan�e care nu au voie să ajungă în
mediul înconjurător. Din acest motiv, vă rugăm să dezafecta�i
acumulatoarele prin sistemele de colectare adecvate.

Vă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafVă rugăm să dezafectectectectecta� i  eca�i  eca�i  eca�i  eca�i  echipamenthipamenthipamenthipamenthipamentele vele vele vele vele vececececechi întrhi întrhi întrhi întrhi într-un  mod-un mod-un mod-un mod-un mod
compatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătcompatibil cu mediul înconjurătororororor.....
• Demonta�i mai întâi cei doi acumulatori integra�i.
Echipamentele vechi con�in materiale valoroase, care pot f i
reciclate şi care trebuie predate unui centru de revalorificare.
Din acest motiv, vă rugăm să dezafecta�i echipamentele vechi
prin intermediul unor sisteme de colectare adecvate.

Fig. 22: Montarea periei

Fig. 23: Cură�irea senzorilor de praf

Fig. 24: Montarea capacului containerului de murdărie

Fig. 25: Închiderea pârghiei de zăvorâre

Fig. 26: Schimbarea acumulatoarelor
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Indica�iile lămpilor de control (12)

Verde regim de func�ionare normală

Roşu semnalizează des (aprins: 0,5 s; stins: 0,5 s) robotul a rămas împotmolit
Roşu semnalizează rar (aprins: 1 s; stins: 4 s) robotul este murdar
Roşu lumină permanentă apela�i la un service
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2004/108/EG
StStStStStandarandarandarandarandarde armonizatde armonizatde armonizatde armonizatde armonizate aplicate aplicate aplicate aplicate aplicate:e:e:e:e:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Semnatarii ac�ionează în numele şi prin împu-
ternicirea conducerii societă�ii.

DatDatDatDatDate  te  te  te  te  tehniceehniceehniceehniceehnice

StStStStSta�iaa�iaa�iaa�iaa�ia:
Tensiunea de alimentare 220-240 V
Puterea absorbită 600 W
Intensitatea sunetului
(mod de func�ionare
silen�ioasă) 60 (54) dB(A)
Capacitatea sacului filtrant  2 l
Dimensiunile 500 x 250 x 230 mm
Greutatea 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobotultultultultul:
Capacitatea acumulatorului
(NiMH) 1,7 Ah
Tensiunea de alimentare 12 V
Timpul de cură�are per
încărcătură de acumulator
până la 60 min
Timpul de încărcare 10-20 min
Capacitatea containerului
de murdărie 0,2 l
Dimensiunile ø 280 x  105 mm
Greutatea 2,0 kg

GarGarGarGarGaran�iaan�iaan�iaan�iaan�ia
În fiecare �ară sunt valabile condi�iile de garan�ie
stabilitede distribuitorul autorizat de noi. În
eventualitatea în care, înperioada de garan�ie,
un defect de material sau de fabrica�ie au
condus la apari�ia unei defectări a echipa-
mentului, noi vom înlătura gratuit această
defec�iune.

Dacă vă încadra�i în perioada de garan�ie, vă
rugăm să vă prezenta�i cu echipamentul şi cu
actul de cumpărare la distribuitorul dvs. sau
la cel mai apropiat serviceautorizat.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation

Îndrumar pentru derÎndrumar pentru derÎndrumar pentru derÎndrumar pentru derÎndrumar pentru deranjamentanjamentanjamentanjamentanjamenteeeee
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PPPPPe ce fe ce fe ce fe ce fe ce fel de parel de parel de parel de parel de pardoseală poatdoseală poatdoseală poatdoseală poatdoseală poate cură�a roboe cură�a roboe cură�a roboe cură�a roboe cură�a robotul ?tul ?tul ?tul ?tul ?
El poate fi utilizat pe toate suprafe�ele circulate,
ca de exemplu covoare şi podele dure (gresii,
parchet, etc.). Pentru covoarele cu bucle ex -
trem de înalte (> 20 mm), echipamentul este
indicat numai în mod condi�ionat. Muchia mă-
turătoare mobilă se adaptează în mod automat
la diferitele tipuri de pardoseală.

Constituie o problemă deplasarea pe subConstituie o problemă deplasarea pe subConstituie o problemă deplasarea pe subConstituie o problemă deplasarea pe subConstituie o problemă deplasarea pe sub
mobilier ?mobilier ?mobilier ?mobilier ?mobilier ?
Nu, prin forma constructivă compactă şi plată,
robotul este în măsură să cure�e şi sub mobilier,
de exemplu sub pat, sub canapea şi sub dulap.

Cum trCum trCum trCum trCum transportă roboansportă roboansportă roboansportă roboansportă robotul, la sttul, la sttul, la sttul, la sttul, la sta�ie, mura�ie, mura�ie, mura�ie, mura�ie, murdăriadăriadăriadăriadăria
colectcolectcolectcolectcolectată ?ată ?ată ?ată ?ată ?
Robotul este dotat cu un container de murdărie,
care este aspirat în mod regulat de către sta�ie.

Cum estCum estCum estCum estCum este colecte colecte colecte colecte colectată murată murată murată murată murdăria în cadrul stdăria în cadrul stdăria în cadrul stdăria în cadrul stdăria în cadrul sta�iei ?a�iei ?a�iei ?a�iei ?a�iei ?
În cadrul sta�iei are loc colectarea murdăriei
într-un sac filtrant simplu (2 litri).
Intervalele de schimbare sunt flexibile, ele sunt
comunicate din timp utilizatorului, pe un afişaj
comandat de o instala�ie de semnalizare.

Ce cantitCe cantitCe cantitCe cantitCe cantitatatatatate de mure de mure de mure de mure de murdărie poatdărie poatdărie poatdărie poatdărie poate colecte colecte colecte colecte colectaaaaa
roboroboroboroborobotul ?tul ?tul ?tul ?tul ?
Containerul de murdărie este suficient de mare
pentru o opera�ie de cură�are cu durata de o
oră, la un graddemurdărire normal. Dacă, în
mod excep�ional, această condi�ie nu poate fi
satisfăcută, atunci robotul se întoarce pur şi
simplu mai devreme înapoi la sta�ie, goleşte
con�inutul şi continuă să lucreze din nou.

Cum se rCum se rCum se rCum se rCum se realizează colectealizează colectealizează colectealizează colectealizează colectarararararea murea murea murea murea murdăriei dedăriei dedăriei dedăriei dedăriei de
cătrcătrcătrcătrcătre roboe roboe roboe roboe robot  ?t  ?t  ?t  ?t  ?
Printr-o opera�ie de măturare sus�inută de o
aspira�ie, murdăria este măturată în containerul
de murdărie a robotului.

RoboRoboRoboRoboRobotul poattul poattul poattul poattul poate e fe  e fe  e fe  e fe  e fectua cură�arectua cură�arectua cură�arectua cură�arectua cură�area în cadrulea în cadrulea în cadrulea în cadrulea în cadrul
locuin�ei/casei, fără a fi suprlocuin�ei/casei, fără a fi suprlocuin�ei/casei, fără a fi suprlocuin�ei/casei, fără a fi suprlocuin�ei/casei, fără a fi supraaaaavvvvvegheat ?egheat ?egheat ?egheat ?egheat ?
Da, acest lucru este posibil fără nici o problemă.
Robotul este un sistem independent şi nu are
nevoie de asisten�ă, deoarece containerul de
murdărie incorporat este aspirat în cadrul sta�iei.

De cât t imp arDe cât t imp arDe cât t imp arDe cât t imp arDe cât t imp are  nee nee nee nee nevvvvvoie robooie robooie robooie robooie robotul până cândtul până cândtul până cândtul până cândtul până când
estestestesteste încărcat, re încărcat, re încărcat, re încărcat, re încărcat, respectiv până când estespectiv până când estespectiv până când estespectiv până când estespectiv până când esteeeee
pregătit pentru utilizare ?pregătit pentru utilizare ?pregătit pentru utilizare ?pregătit pentru utilizare ?pregătit pentru utilizare ?
Timpul de încărcare se situează între  15 şi 60

ÎntrÎntrÎntrÎntrÎntrebări puse frebări puse frebări puse frebări puse frebări puse frecvecvecvecvecvententententent

de minute, în func�ie de gradul de încărcare al
acumulatorului, înainte de încărcare. Bineîn�eles
că la prima punere în func�iune, robotul nece-
sită cel mai îndelungat timp de încărcare.

Cu ce vitCu ce vitCu ce vitCu ce vitCu ce viteză se deplasează roboeză se deplasează roboeză se deplasează roboeză se deplasează roboeză se deplasează robotul ?tul  ?tul  ?tul  ?tul  ?
În condi�ii standard, robotul se deplasează cu o
viteză de 20 cm pe secundă. În locurile în care
gradul de murdărire este mai mare, are loc
înjumătă�irea vitezei de deplasare, în vederea in-
tensificării cură�irii. Acest lucru este valabil şi pen-
tru cursa finală, în care robotul se întoarce la
sta�ie, pentru a putea parca cu precizia necesară.

Câ�i mCâ�i mCâ�i mCâ�i mCâ�i m22222 poat poat poat poat poate cură�a roboe cură�a roboe cură�a roboe cură�a roboe cură�a robotul, în t imp de otul, în t imp de otul, în t imp de otul, în t imp de otul, în t imp de o
oră ?oră ?oră ?oră ?oră ?
Robotul cură�ă o suprafa�ă de până la 15 m2

pe oră. Multe zone, în special căile de circula�ie
des utilizate, sunt cură�ate de mai multe ori şi
din direc�ii diferite.

Cum ştie roboCum ştie roboCum ştie roboCum ştie roboCum ştie robotul când trtul când trtul când trtul când trtul când trebuie să seebuie să seebuie să seebuie să seebuie să se
întîntîntîntîntoarcă la stoarcă la stoarcă la stoarcă la stoarcă la sta�ie ?a�ie ?a�ie ?a�ie ?a�ie ?
Robotul se întoarce la sta�ie, în momentul în
care  tensiunea acumulatorului a atins un anumit
nivel, sau containerul de murdărie este plin.

Cât timp durCât timp durCât timp durCât timp durCât timp durează aspirează aspirează aspirează aspirează aspira�ia roboa�ia roboa�ia roboa�ia roboa�ia robotului, întului, întului, întului, întului, în
cadrul stcadrul stcadrul stcadrul stcadrul sta�iei ?a�iei ?a�iei ?a�iei ?a�iei ?
Aspira�ia durează aprox. 30 de secunde.

Unde se efUnde se efUnde se efUnde se efUnde se efectuează progrectuează progrectuează progrectuează progrectuează programaramaramaramaramarea roboea roboea roboea roboea robotuluituluituluituluitului
? Ce trebuie urmărit ?? Ce trebuie urmărit ?? Ce trebuie urmărit ?? Ce trebuie urmărit ?? Ce trebuie urmărit ?
Robotul poate fi numai pornit sau oprit. În cadrul
sta�iei există numai posibilitatea de a preselecta
durata de cură�are. În plus, se poate stabili ca
robotul să nu mai părăsească sta�ia la următoa-
rea întoarcere la sta�ie (func�ia de parcare).

PPPPPe ce principiu se fe ce principiu se fe ce principiu se fe ce principiu se fe ce principiu se face deplasarace deplasarace deplasarace deplasarace deplasarea roboea roboea roboea roboea robotului ?tului ?tului ?tului ?tului ?
Robotul se deplasează, în cadrul încăperii, în
mod aleator. În momentul în care se loveşte de
un obstacol, îşi modifică direc�ia de deplasare,
sub un unghi oarecare, şi continuă să se de-
plaseze drept înainte, până când se loveşte de
următorul obstacol.

Ce mijloace ajutătCe mijloace ajutătCe mijloace ajutătCe mijloace ajutătCe mijloace ajutătoaroaroaroaroare  are  are  are  are  are roboe roboe roboe roboe robotul, pentrutul, pentrutul, pentrutul, pentrutul, pentru
a se descurca în momentul întâlnirii unuia se descurca în momentul întâlnirii unuia se descurca în momentul întâlnirii unuia se descurca în momentul întâlnirii unuia se descurca în momentul întâlnirii unui
obstobstobstobstobstacol ?acol ?acol ?acol ?acol ?
Prin intermediul unor senzori, robotul recunoaşte
scările şi nu poate cădea de pe acestea. Cu
ajutorul unui program special, care ajută la
recunoaşterea franjurilor de covor, robotul nu
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 Î n t r În t r În t r În t r În t rebăr i  puse frebăr i  puse frebăr i  puse frebăr i  puse frebăr i  puse frecvecvecvecvecvententententent

se împotmoleşte în franjurile de covor. Datorită
diferitelor unghiuri de deplasare posibile, el poate
ieşi şi din col�uri înguste.

În ce mod lucrÎn ce mod lucrÎn ce mod lucrÎn ce mod lucrÎn ce mod lucrează roboează roboează roboează roboează robotul cel mai eficienttul cel mai eficienttul cel mai eficienttul cel mai eficienttul cel mai eficient
(cameră cu cameră, întreaga locuin�ă) ?(cameră cu cameră, întreaga locuin�ă) ?(cameră cu cameră, întreaga locuin�ă) ?(cameră cu cameră, întreaga locuin�ă) ?(cameră cu cameră, întreaga locuin�ă) ?
Robotul lucrează cel mai eficient în modul ca-
meră cu cameră, datorită faptului că sta�ia şi
robotul se află în aceeaşi încăpere. Prin aceas-
ta se reduce semnificativ timpul de căutare
necesar pentru întoarcerea la sta�ie, şi ca atare
timpul efectiv de cură�are atinge valoarea cea
mai mare.
În cazul cură�irii unor etaje întregi, este indicat
ca sta�ia să fie amplasată într-un loc central în
cadrul locuin�ei, astfel încât aceasta să poată fi
găsită cu uşurin�ă de către robot.

EstEstEstEstEste posibilă cură�are posibilă cură�are posibilă cură�are posibilă cură�are posibilă cură�area col�urilor fără nici oea col�urilor fără nici oea col�urilor fără nici oea col�urilor fără nici oea col�urilor fără nici o
problemă (roboproblemă (roboproblemă (roboproblemă (roboproblemă (robotul esttul esttul esttul esttul este  roe roe roe roe rotund) ?tund) ?tund) ?tund) ?tund) ?
Nu, însă printr-o cură�are efectuată în mod
repetat, posibilitatea de formare a murdăriei este
puternic redusă. Prin aceasta se împiedică în
mod eficient acumularea murdăriei în col�uri.

Ce se întâmplă la scări/ zona de odihnă aCe se întâmplă la scări/ zona de odihnă aCe se întâmplă la scări/ zona de odihnă aCe se întâmplă la scări/ zona de odihnă aCe se întâmplă la scări/ zona de odihnă a
scării (pericol de cădere) ?scării (pericol de cădere) ?scării (pericol de cădere) ?scării (pericol de cădere) ?scării (pericol de cădere) ?
Scări: Robotul este dotat cu senzori optici, care
sesizează când acesta ajunge la zona de odih-
nă a scării şi care furnizează robotului un sem-
nal, prin care i se indică faptul că trebuie să-
şi schimbe direc�ia de deplasare.
Denivelări: Robotul poate trece atât peste deni-
velări tari, cu înăl�imea de până la 10 mm, cât
şi peste denivelări moi, cu înăl�imea de până la
20 mm, în ambele sensuri.
AAAAAttttten�ieen�ieen�ieen�ieen�ie: Nu lăsa�i obiecte cum ar fi ziare,  îm-
brăcăminte pe trepte şi alte suprafe�e similare,
deoarece ele pot afecta func�ionarea senzorilor.  –––––
pericol de căderpericol de căderpericol de căderpericol de căderpericol de cădere!e!e!e!e!

Se poatSe poatSe poatSe poatSe poate ajunge la dee ajunge la dee ajunge la dee ajunge la dee ajunge la dettttteriorerioreriorerioreriorararararareaeaeaeaea
mobilierului, emobilierului, emobilierului, emobilierului, emobilierului, etttttc .  ?c.  ?c.  ?c.  ?c.  ?
Nu, nu apar deteriorări ale obiectelor care  fac
parte din mobilierul locuin�ei. Nu se va neglija
însă posibilitatea, ca unele obiecte uşoare, fra -
gile, să fie lovite de către robot şi ca atare să
fie deplasate, respectiv ele pot fi trase de pe
mobilier cu ajutorul unui cablu (de ex. telefon).
În acest caz este important, ca încăperea să fie
aranjată “adaptat robotului”.

Cum reac�ionează animalele domestice laCum reac�ionează animalele domestice laCum reac�ionează animalele domestice laCum reac�ionează animalele domestice laCum reac�ionează animalele domestice la
prprprprprezen�a roboezen�a roboezen�a roboezen�a roboezen�a robotului ?tului ?tului ?tului ?tului ?
Deoarece robotul RC 3000 nu este zgomotos
şi nu func�ionează cu ultrasunete, nu se preco-
nizează apari�ia unor probleme cu animalele
domestice. Comportamentulde mişcareproprie
duce, de obicei, numai la apari�ia neîncrederii.

Ce trebuie să urmăresc în cazul prezen�eiCe trebuie să urmăresc în cazul prezen�eiCe trebuie să urmăresc în cazul prezen�eiCe trebuie să urmăresc în cazul prezen�eiCe trebuie să urmăresc în cazul prezen�ei
copiilor ?copiilor ?copiilor ?copiilor ?copiilor ?
Nu este indicat ca robotul să rămână nesupra -
vegheat, în cazul în care copiii se joacă în
aceeaşi încăpere. Pute�i să vă aştepta�i la dete -
riorări de natură mecanică, dacă copiii se aşează
pe robot pentru a se plimba cu acesta.

De ce, în difDe ce, în difDe ce, în difDe ce, în difDe ce, în diferiteriteriteriterite situa�ii, roboe situa�ii, roboe situa�ii, roboe situa�ii, roboe situa�ii, robotul setul setul setul setul se
opropropropropreşteşteşteşteşte  ?e  ?e  ?e  ?e  ?
Robotul se poate elibera din situa�ii dificile,
numai până la un anumit grad, de ex. adevăra�i
mun�i de cabluri îl pot aduce în situa�ia de a nu
se mai putea elibera prin diferite încercări de
manevrare. Dacă apare această situa�ie, atunci
robotul se va opri automat după un anumit
timp. În acest caz, lampa roşie a robotului se
va aprinde cu o frecven�ă ridicată.
În acest caz, ajutorul poate fi acordat foarte
uşor, şi anume prin aşezarea robotului pe o
suprafa�ă liberă, urmată de oprirea, respectiv
pornirea acestuia. După aceea, robotul îşi poate
continua cursa de cură�are, fără nici o pro-
blemă.

Cum se trCum se trCum se trCum se trCum se transportă coransportă coransportă coransportă coransportă corect roboect roboect roboect roboect robotul ?tul  ?tul  ?tul  ?tul  ?
Pute�i să ridica�i robotul de pe podea, apucân-
du-l cu ambele mâini sau să îl apuca�i cu o
mână de la degajarea practicată în perie.

Ce se întâmplă, dacă roboCe se întâmplă, dacă roboCe se întâmplă, dacă roboCe se întâmplă, dacă roboCe se întâmplă, dacă robotul a măturtul a măturtul a măturtul a măturtul a măturatatatatat
murmurmurmurmurdărie umedă ?dărie umedă ?dărie umedă ?dărie umedă ?dărie umedă ?
Acest lucru duce la o îmbâcsire a filtrului. În
acest caz este necesar ca filtrul să fie demontat
din robot şi cură�at (vezi pag. 264 “Cură�irea
filtrului plat”).

Ce se poatCe se poatCe se poatCe se poatCe se poate întâmpla, dacă pe timpule întâmpla, dacă pe timpule întâmpla, dacă pe timpule întâmpla, dacă pe timpule întâmpla, dacă pe timpul
absen�ei mele roboabsen�ei mele roboabsen�ei mele roboabsen�ei mele roboabsen�ei mele robotul a rămas împotul a rămas împotul a rămas împotul a rămas împotul a rămas împotmolit ?tmolit ?tmolit ?tmolit ?tmolit ?
Nu se poate întâmpla nimic. Robotul se opreşte
în acel loc şi indică semnalul de împotmolire.
Dacă nici o lumină nu mai semnalizează, atunci
acumulatoarelesunt descărcateşiestenecesară reîn-
cărcarea lor.
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Funkcia a princíp činnostiFunkcia a princíp činnostiFunkcia a princíp činnostiFunkcia a princíp činnostiFunkcia a princíp činnosti

Vážená zákazníčka, vážený zákazník,

Srdečne vám ďakujeme, že ste sa rozhodli pre
čistiaci robot Kärcher RC 3000.

RC 3000 je automatický čistiaci robot určený
do vnútorných priestorov domácnosti. Môže
sa používať na samostatnú a trvalú údržbu
a  n a   čistenie každej bežnej podlahy. Zaria-
denie pozostáva  z  dvoch častí, zo stanice
a z mobilného robota.

Robot získava energiu z akumulátorov.  Pohy-
buje sa na základe náhodného princípu. Ak
robot narazí na prekážku, zmení smer pohybu
pod ľubovoľným uhlom. Potom sa pohybuje
priamo až dovtedy, kým nenarazí na ďalšiu
prekážku. Plochá konštrukcia robota umožňuje,
aby čistil aj plochy pod nábytkom, napr. pod
posteľou, pohovkou alebo skriňou. Robot pra -
cuje s optickými snímačmi (snímače pádu),
ktoré rozpoznajú schodiská a výstupky
a predchádzajú pádom.

Robot má štyri programy, aby sa mohol auto -
maticky prispôsobovať rôznemu stupňu znečis-
tenia podlahy. Programy sú ovládané snímač-
mi v nádrži na nečistoty, v závislosti od ziste -
ného stupňa znečistenia.

S nabitými  akumulátormi môže robot praco-
vať až 60 minút. Robot (infračervený prijímač)
začne najskôr po 20 minútach hľadať svoju
stanicu (infračervený vysielač). Ak robot nenájde
svoju stanicu ani po 60 minútach, vypne čis-
tiace agregáty a ďalších 60 minút už iba
hľadá stanicu.

V stanici sa akumulátory robota nabijú a neči-
stoty z nádrže na nečistoty sa odsajú. V stanici
sa nečistoty zberajú do filtračného vrecka (2
l). Po uplynutí nabíjacieho času robot samo-
statne opustí stanicu a pokračuje v čistení.
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PPPPPoužitieoužitieoužitieoužitieoužitie
RC 3000 používajte výhradne
– na čistenie textilných a tvrdých podlahové

krytiny v súkromnom domácom hospodárstve.
PPPPPozor:ozor:ozor:ozor:ozor: Aby sa zabránilo poškriabaniu veľmi
citlivých povrchov podláh (napr. mäkký
mramor), najprv skúšajte na nenápadnom
mieste

 RC 3000 nepoužínepoužínepoužínepoužínepoužívvvvvajtajtajtajtajte  e  e  e  e  na čistenie
– vlhkých podlahových krytín.
– v umyvárňach alebo

v iných vlhkých miestnostiach.
– schodísk.
– stolných dosiek a políc.
– pivníc alebo podkroví.
– skladísk, priemyselných budov, atď.
– vonkajších priestorov.
– horiacich alebo tlejúcich predmetov (napr.

cigariet, horúceho popola).

RC 3000 nepoužínepoužínepoužínepoužínepoužívvvvvajtajtajtajtajte  e  e  e  e  na čistenie
– v priestoroch s nebezpečenstvom výbuchu.
– v priestoroch, kde vzduch obsahuje horľavé

výpary benzínu, vykurovacieho oleja, riedi-
diel na farby, rozpúšťadiel, petroleja alebo
alkoholu.

– v priestoroch s horiacim plameňom alebo
žeravými uhlíkmi v otvorenom krbe, bez
dozoru.

– v priestoroch s horiacimi sviečkami, bez
dohľadu.

– v priestoroch  chránených poplašným zaria-
dením alebo detektorom pohybu.

Bezpečnostné pokynyBezpečnostné pokynyBezpečnostné pokynyBezpečnostné pokynyBezpečnostné pokyny

• Sieťové napätie musí zodpovedať napätiu
uvádzanému na typovom štítku.

• Pred použitím skontrolujte bezchybný stav
sieťového kábla. Ak sieťový kábel nie je
v bezchybnom stave, RC 3000 nepoužívajte.

• Sieťový kábel nikdy neťahajte zo zásuvky za
kábel ale za teleso vidlice.

• Nikdy sa nedotýkajte sieťovej zásuvky vlh-
kými rukami (nebezpečenstvo úrazu elektri-
ckým prúdom).

• Pred údržbou vždy vytiahnite sieťovú vidlicu
zo sieťovej zásuvky.

• Sieťový kábel môže vymeniť iba odborník z
autorizovaného servisu firmy Kärcher. Môže
sa pritom použiť iba originálny kábel H05
VV -  2 x  0,75.

• Zariadenie možno odovzdať do opravy iba
autorizovanej servisnej službe.

• Používať možno iba príslušenstvo a náhrad -
né diely schválené výrobcom. Používanie
originálneho príslušenstva a originálnych
náhradných dielov je zárukou, že zariadenie
možno používať bezpečne a bez porúch.

• Nenechávajte deti osamote  s  RC 3000.

• Nikdy nezabúdajte, že robot  je  v  prevádzke
(nebezpečenstvo potknutia sa).

• Na robot  an i  na  s tanicu si nesadajte
a nestavajte sa na ne.

• Existuje možnosť, že nárazom robota sa
niektoré predmety prevrhnú (aj predmety na
stoloch alebo na malých  kusoch nábytku).

• Robot sa môže zapliesť do visiacich  tele-
fónnych káblov, elektrických káblov, obru-
sov, šnúr, pásov atď.  V  extrémnom prípade
môže spôsobiť pád predmetov.

• Pri nevhodnom alebo nesprávnom používaní
spotrebiča nemôže výrobca prevziať zodpo-
vednosť zaprípadné škody.

• Nabíjačkou v stanici možno nabíjať iba ro-
bot

• Akumulátory robota možno nabíjať iba v
stanici.

Pre vašu bezpečnosťPre vašu bezpečnosťPre vašu bezpečnosťPre vašu bezpečnosťPre vašu bezpečnosť
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3. Indikácia na k3. Indikácia na k3. Indikácia na k3. Indikácia na k3. Indikácia na kontrolkácontrolkácontrolkácontrolkácontrolkách  (1h  (1h  (1h  (1h  (12)2)2)2)2)

Zelená Trvalé svetlo Čistiaca jazda

pomalé blikanie (zap: 1 s; vyp:4 s) Robot hľadá stanicu

rýchle blikanie (zap: 0,5 s; vyp: 0,5 s) nabiť akumulátory

červená pozri Pomoc pri odstraňovaní porúch, strana 280

Stručný návStručný návStručný návStručný návStručný návododododod

11111. Umiestnenie R. Umiestnenie R. Umiestnenie R. Umiestnenie R. Umiestnenie RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

2. Spust2. Spust2. Spust2. Spust2. Spustenie Renie Renie Renie Renie RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000
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StStStStStanica čistiaceho roboanica čistiaceho roboanica čistiaceho roboanica čistiaceho roboanica čistiaceho robotttttaaaaa
1 Sklopná rukoväť na prenášanie stanice
2 Priehlbina rukoväte  na  otvorenie krytu filtra
3 Ovládací panel stanice
4 Vypínač stanice ZAP/VYP
5 Infračervený vysielač
6 Odsávací otvor
7 Nájazdová  rampa pre čistiaci robot

(na pripojenie k stanici)
8 Nabíjacie kontakty
9 Sieťový kábel

Ovládací panel stOvládací panel stOvládací panel stOvládací panel stOvládací panel stanice (3)anice (3)anice (3)anice (3)anice (3)
A Kontrolka (zelená) – Zaparkovať robot
B Tlačidlo Zaparkovať robot ZAP/VYP
C Tlačidlo Výber dĺžky čistenia
D Kontrolka (zelená) - 3-hodinové čistenie
E Kontrolka (zelená) - 6-hodinové čistenie
F Kontrolka (zelená) - 9-hodinové čistenie
G Kontrolka (zelená) -  T rvalé čistenie
H Kontrolka (červená) - Plný f i l ter
J Tlačidlo Tichá prevádzka - ZAP/VYP
K Kontrolka (zelená) -  t i chá prevádzka

Čistiaci roboČistiaci roboČistiaci roboČistiaci roboČistiaci robottttt
10 Tlačidlo Zapnúť robot
11 Tlačidlo Vypnúť robot
12 Svetelné indikátory (zelený - prevádzka / červený

- porucha)
13 Nabíjacie kontakty
14 Tlmič nárazov
15 Infračervený prijímač
16 Kefa
17 Snímač pádu (4x)
18 Akumulátor (2x)
19 Páka uzáveru (2x) Nádrž na nečistoty
20 Kryt nádrže na nečistoty
21 Nádrž na nečistoty

Ovládacie prOvládacie prOvládacie prOvládacie prOvládacie prvkyvkyvkyvkyvky
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VybalenieVybalenieVybalenieVybalenieVybalenie
Pri vybaľovaní skontrolujte, či obal obsahuje všetky diely.  Ak by
ste pri vybaľovaní zistili, že niektoré diely chýbajú, alebo že
zariadenie sa pri preprave poškodilo, okamžite  to láskavo oznám-
te predajcovi.

Obal láskavo likvidujte v súlade s požiadavkami ochrany
životného prostredia
Obalové materiály sú vhodné na recyklovanie. Obalové
materiály láskavo nevyhadzujte  do komunálneho odpa-
du, ale odovzdajte ich do zberne druhotných surovín.

Montáž nájazdoMontáž nájazdoMontáž nájazdoMontáž nájazdoMontáž nájazdovvvvve j  re j  re j  re j  re j  rampyampyampyampyampy
• Nájazdovú rampu držte šikmo.
• Vybrania na stanice nasaďte na čapy nájazdovej  rampy.
• Zatlačte s tanicu a nájazdovú rampu nadol, aby sa spoj

s cvaknutím zaistil.

PPPPPokyny na umiestnenie stokyny na umiestnenie stokyny na umiestnenie stokyny na umiestnenie stokyny na umiestnenie staniceaniceaniceaniceanice
Umiestnenie stanice treba vybrať tak, aby robot vždy znova  a
s vysokou pravdepodobnosťou preťal infračervený navádzací lúč,
aby bez problémov našiel cestu späť k stanici (pozri obr. 4a a 4b).
– Stanicu umiestnite  do vodorovnej polohy
– Priamo pred stanicu neumiestňujte žiadne predmety.
– Pred stanicu neklaďte žiadny kábel

(prekážka pri pripájaní robota)
– Sieťový kábel odviňte iba na potrebnú dĺžku.
– Zostávajúcu časť sieťového kábla zaveste na hák na kábel.

Dbajte, aby sieťový kábel prechádzal cez otvor na telese
(obr. 3).

• Sieťovú vidlicu zasuňte do zásuvky.

ČistČistČistČistČistenie jednej miestnostienie jednej miestnostienie jednej miestnostienie jednej miestnostienie jednej miestnosti
Stanica sa umiestni vždy do miestnosti, ktorá sa má vyčistiť
(obr. 4a).
Výberom rôznych dĺžok čistenia sa možno prispôsobiť k rôznym
veľkostiam miestností (pozri na strane 276  „Výber dĺžky čiste -
nia“).

ČistČistČistČistČistenie jedného podlažiaenie jedného podlažiaenie jedného podlažiaenie jedného podlažiaenie jedného podlažia
Z jednej základnej polohy sa vyčistí niekoľko izieb (obr. 4b).
Upozornenie:Upozornenie:Upozornenie:Upozornenie:Upozornenie:

 
V prípade, že sú prechody medzi izbami odsa-

dené o 2 cm až 8 cm, dokáže v normálnom prípade robot
počas jeho činnosti cez ne prejsť smerom dole ale nie
smerom hore.
PPPPPozor:ozor:ozor:ozor:ozor:

 
V prípade plošín a schodíšť musia byť zaistené vnútorné

rohy, ak je výška prejazdu pod zábradlím väčšia ako  10 cm.

PríprPríprPríprPríprPrípraaaaavvvvvaaaaa

Obr. 1: Vybalenie RC 3000

Obr. 2: Montáž nájazdove j  rampy

Obr. 3: Umiestnenie stanice

Obr. 4a: Čistenie jednej miestnosti

Obr. 4b: Čistenie jedného podlažia
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UvUvUvUvUvádzanie do činnostiádzanie do činnostiádzanie do činnostiádzanie do činnostiádzanie do činnosti
• Zapnite stanicu (vypínač 4).

Sviet i  kontrolka neprerušovaného čistenia (G).
• Postavte robot na podlahu pred stanicu.
• Zapnite robot (tlačidlo 10).

Robot ide najprv  k  s tanici, aby vyprázdnil nádrž na nečis-
toty a skontroloval stav nabitia akumulátorov,  a aby v prípade
potreby akumulátory nabil. Potom robot začína čistenie.

Indikácia na kontrolkách (12)

Zelená Trvalé svetlo Čistenie
pomalé blikanie (zap: 1 s; vyp:4 s) Robot hľadá stanicu
rýchle blikanie (zap: 0,5 s; vyp: 0,5 s) Nabíjanie akumulátorov

Červená Pozri Pomoc pri odstraňovaní porúch, strana 280

UvUvUvUvUvedenie do činnosti po dlhšej predenie do činnosti po dlhšej predenie do činnosti po dlhšej predenie do činnosti po dlhšej predenie do činnosti po dlhšej prestávkestávkestávkestávkestávkeeeee
Ak sú akumulátory robota pri uvádzaní do činnosti úplne vybité,
robot nepracuje. Pri uvádzaní robota do činnosti postupujte
nasledovne:
• Postavte robot na stanicu a pritlačte nabíjacie kontakty robota

pribl. na 60 sekúnd k nabíjacím kontaktom stanice (obr. 7).
Pritom sa odsaje obsah nádrže na nečistoty.

• Potom postavte robot 50 cm pred stanicu a zapnite ho
(tlačidlo 10).
Robot príde sám k stanici a nabije sa. Čas nabíjania
pritom trvá približne 60 minút.

VypnutieVypnutieVypnutieVypnutieVypnutie
Ak má robot ihneď prerušiť čistenie, alebo ak sa má zmeniť
miesto jeho nasadenia, potom...
• Robot najprv vypnite (tlačidlo 11).
• Potom vypnite aj  stanicu (spínač 4).

Tip:Tip:Tip:Tip:Tip: Ak  sa  RC 3000 nebude používať dlhší čas, nechajte ho
predtým úplne nabiť.

PríprPríprPríprPríprPrípraaaaavvvvva na čista na čista na čista na čista na čistenieenieenieenieenie
• Počas činnosti robota nenechávajte na podlahe žiadne prekážky.

PrPrPrPrPrekážkekážkekážkekážkekážkami môžu bami môžu bami môžu bami môžu bami môžu byť napríklad:yť napríklad:yť napríklad:yť napríklad:yť napríklad:
– noviny, knihy, časopisy, papiere
– šatstvo, hračky a kompaktné disky
– plastové vrecká
– fľaše, poháre
– záclony až po podlahu
– kúpeľňová predložka

PrPrPrPrPrekážkekážkekážkekážkekážkami nie sú napríklad:ami nie sú napríklad:ami nie sú napríklad:ami nie sú napríklad:ami nie sú napríklad:
– jednotlivé káble v miestnosti
– dverové prahy až do výšky až 10 mm
–  kobercové strapce kratšie ako  10 cm

PrPrPrPrPreeeeevvvvvádzkádzkádzkádzkádzkaaaaa

Obr. 5: Zapnutie stanice

Obr. 6: Zapnutie robota

Obr.  7:  Uvedenie do činnosti po dlhšej
prestávke

Obr. 8: Vypnutie robota  a  s tanice
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1. program – normálne čistenie
robot jazdí na základe náhodného princípu normálnou rýchlosťou.

2. program – jedno vybrané znečistené miesto
robot jazdí pomaly po znečistenom mieste.

3. program – jedno vybrané viac znečistené miesto
robot jazdí pomaly dopredu / dozadu po znečistenom mieste.

4. program – veľká veľmi znečistená plocha
robot jazdí pomaly hviezdicovito po znečistenom mieste.

PPPPParararararkkkkkooooovvvvvanieanieanieanieanie
Ak má robot prerušiť čistenie po nasledujúcom nabíjaní, potom ...
• Stlačte tlačidlo „Zaparkovať robot“ (B).

Sviet i  kontrolka „Parkovanie“ (A).
Po  ďalšom návrate do stanice sa robot vyprázdni a nabije sa.
Robot potom zostane stáť pred stanicou vo vypnutom stave.

VVVVVýber dĺžky čistýber dĺžky čistýber dĺžky čistýber dĺžky čistýber dĺžky čisteniaeniaeniaeniaenia
Ak má robot čistiť iba po určitý čas, potom ...
• Stláčajte tlačidlo „C“ dovtedy, kým sa nenastaví požadovaná

dĺžka čistenia (základné nastavenie: trvalé čistenie).
1 stlačenie – Výber dĺžky čistenia 3 hodiny.

pre miestnosti s plochou menšou ako 45 m2

2 stlačenia – Výber dĺžky čistenia 6 hodín.
pre miestnosti s plochou od 45 m2 do  90 m2

3 stlačenia – Výber dĺžky čistenia 9 hodín.
pre miestnosti s plochou od 80 m2 do  135 m2

4 stlačenia – Znova je nastavené neprerušované čistenie.
Vybraná dĺžka čistenia sa začína odčítavať a indikuje sa
pomocou kontroliek.  Po uplynutí vybranej dĺžky čistenia
robot po vyprázdnení a nabití zostane stáť vypnutý pred
stanicou.

TicTicTicTicTichá prhá prhá prhá prhá preeeeevvvvvádzkádzkádzkádzkádzkaaaaa
Ideálna na čistenie v noci alebo počas vašej neprítomnosti.
• Stlačte tlačidlo „Tichá prevádzka“ (J).

Sviet i  kontrolka  „Tichá prevádzka“ (K). Stanica čistí robot  8
hodín so zníženou úrovňou šumu a so zníženým výkonom.
Potom sa stanica prepne späť na normálnu prevádzku.

ProgrProgrProgrProgrProgramyamyamyamyamy
Výber programu sa riadi autautautautautomaticomaticomaticomaticomatick y  k y  k y  k y  k y  pomocou snímačov  v
nádrži na nečistoty v závislosti od zisteného stupňa znečistenia.
Robot má štyri programy na automatické prispôsobovanie sa
rôznemu stupňu znečistenia podlahy. Čím znečistenejšia je po-
dlaha, tým intenzívnejšie ju robot bude čistiť. Pri menšom stupni
znečistenia sa znova zvolí 1. program.

PrPrPrPrPreeeeevvvvvádzkádzkádzkádzkádzkaaaaa

Obr.  9 :  Parkovanie robota

Obr.  11: Nastavenie tichej prevádzky

Obr.  10:  Výber dĺžky čistenia
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Tipy a trikyTipy a trikyTipy a trikyTipy a trikyTipy a triky

Pri prvých čisteniach robot sledujte. Ak sú v miestnosti prekážky, ktoré robot nedokáže
prekonať, možno ich včas odstrániť a predísť tak nežiaducemu prerušeniu práce.

Miestnosti pred čistením poupratujte. Nenechajte na podlahe žiadne voľne ležiace pred -
mety.

Káble, šnúry a závesy vyviažte, aby sa predišlo ich stiahnutiu.

Ak zariadenie odložíte na viac ako 4 mesiace, dbajte na úplne nabitie akumulátorov.

Ak necháte robot v činnosti počas telefonátov alebo pri sledovaní televízie, nastavte na
stanici tichý  režim (funkcia Quiet-Mode).

Počas čistenia miestnosti musia byť dvere do miestnosti zatvorené.

Pri čistení celého podlažia dbajte  na  to, aby sa robot nedostal za dvere.

Najlepší okamih na vypnutie robota pri zmene stanoviska je pri nabíjaní robota  v  s tanici (po
odsatí obsahu nádrže na nečistoty).

OšeOšeOšeOšeOšetrotrotrotrotrovvvvvanie a údržbaanie a údržbaanie a údržbaanie a údržbaanie a údržba

 P r P r P r P r P red  ked  ked  ked  ked  každou údržbou vypnitaždou údržbou vypnitaždou údržbou vypnitaždou údržbou vypnitaždou údržbou vypnite  s te  s te  s te  s te  s tanicu a roboanicu a roboanicu a roboanicu a roboanicu a robot!t!t!t!t!

Obr.  15: Výmena ochranného filtra  motora

Obr.  13: Vytiahnutie filtračného vrecka

Obr.  14: Vkladanie filtračného vrecka

Obr.  12: Otvorenie krytu filtra

StStStStStanicaanicaanicaanicaanica

VVVVVýmena filtrýmena filtrýmena filtrýmena filtrýmena filtračného vračného vračného vračného vračného vrecececececkkkkka  s ta  s ta  s ta  s ta  s taniceaniceaniceaniceanice
Filtračné vrecko sa musí vymeniť,  keď sviet i  kontrolka „Plný
filter“ (H).
• Otvorte kryt filtra.
• Vytiahnite filtračné vrecko nahor z držiaka  za  ťahací jazyk.

Filtračné vrecko možno vyhodiť do komunálneho odpadu.
• Zasuňte nové filtračné vrecko do držiaka až na doraz.

PPPPPozorozorozorozorozor: Nikdy nepr: Nikdy nepr: Nikdy nepr: Nikdy nepr: Nikdy nepracujtacujtacujtacujtacujte bez zasunutého filtre bez zasunutého filtre bez zasunutého filtre bez zasunutého filtre bez zasunutého filtračného vračného vračného vračného vračného vrecececececkkkkka!a!a!a!a!
• Zatvorte kryt filtra.

Súprava náhradných filtračných vreciek: 5 filtračných vreciek,
1 ochranný filter motora Objednávacie číslo: 6.904-257

VVVVVýmena ocýmena ocýmena ocýmena ocýmena ochrhrhrhrhranného filtranného filtranného filtranného filtranného filtra  moa  moa  moa  moa  motttttororororora nabíjacej sta nabíjacej sta nabíjacej sta nabíjacej sta nabíjacej staniceaniceaniceaniceanice
• Po piatich výmenách filtračných vreciek vymeňte aj  ochran -

ný filter motora (súčasť súpravy náhradných filtračných
vreciek).
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Obr. 20: Vyberanie kefy

Obr.  21: Čistenie kefy

RoboRoboRoboRoboRobottttt

ČČČČČistististististenie kenie kenie kenie kenie koliesoliesoliesoliesolies
• Ak sú obežné plochy kolies znečistené, vyčistite ich.

Častice nečistôt (ako je napr. piesok atď.) sa môžu na
obežnej ploche kolies usadiť a  p otom poškodiť citlivý, hladký
povrch podláh.

Každú údržbu robota začínajte nasledovne:

OtvOtvOtvOtvOtvortortortortorte nádrž na nečiste nádrž na nečiste nádrž na nečiste nádrž na nečiste nádrž na nečistoooootytytytyty

• Nečistoty z robota nechajte odsať v stanici.

• Postavte robot na mäkký podklad.

• Otvorte obidve páky uzáveru nádrže na nečistoty.

• Zdvihnite kryt nádrže na nečistoty.

ČistČistČistČistČistenie plocenie plocenie plocenie plocenie plochého filtrhého filtrhého filtrhého filtrhého filtraaaaa
Pri každej výmene filtračného vrecka vyčistite aj plochý fi lter.
• Vyberte plochý filter z nádrže na nečistoty.
• Vytraste obsah plochého filtra alebo vyčistite plochý filter

malou kefkou.
• Opäť nasaďte plochý filter  tak, aby spony ukazovali sme-

rom na uzatváraciu páku.

VyberVyberVyberVyberVyberanie kanie kanie kanie kanie kefyefyefyefyefy
• Najprv  otvorte nádrž na nečistoty (pozri na strane 278).
• Vytiahnite  kefu z pravého vedenia (1.).
• Vytiahnite  kefu z bočného držiaka (2.).

ČistČistČistČistČistenie kenie kenie kenie kenie kefyefyefyefyefy
Znečistená kefa sa vyčistí automaticky pri každom čistení v
stanici. Zostávajúce chlpy a namotané vlákna možno odstrániť
ručne.
• Nožnicami prestrihnite vlákna pozdĺž ostria valca kefy.
• Odstráňte aj namotané vlákna a chlpy.

VVVVVýmena kýmena kýmena kýmena kýmena kefyefyefyefyefy
Keď sú štetiny kefy opotrebované, treba kefu vymeniť.

Obr.  16: Otváranie páky uzáveru

Obr.  17: Vyberanie krytu nádrže na nečistoty

Obr.  18: Vyberanie a čistenie plochého filtra

Obr.  19: Vkladanie plochého filtra

OšeOšeOšeOšeOšetrotrotrotrotrovvvvvanie a údržbaanie a údržbaanie a údržbaanie a údržbaanie a údržba
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Vkladanie kVkladanie kVkladanie kVkladanie kVkladanie kefyefyefyefyefy
• Vložte  kefu vľavo do držiaka (1.).
• Stlačte  kefu s hákom smerom dole do pravého vedenia až,

kým nezapadne na svoje miesto (2.).

ČistČistČistČistČistenie snímačoenie snímačoenie snímačoenie snímačoenie snímačov  p rv  p rv  p rv  p rv  p racacacacachuhuhuhuhu
• Mäkkou handričkou alebo štetcom vyčistite snímače praš -

nosti.

Údržbu robota ukončite nasledovne:

Montáž krMontáž krMontáž krMontáž krMontáž krytu nádrže na nečistytu nádrže na nečistytu nádrže na nečistytu nádrže na nečistytu nádrže na nečistoooootytytytyty

• Nasaďte kryt na nádrž na nečistoty.

• Zatvorte obidve páčky uzáveru.

• Vpredu pritlačte na kryt, aby sa nádrž na nečistoty
spoľahlivo zatvorila.

VVVVVýmena akýmena akýmena akýmena akýmena akumulátumulátumulátumulátumulátorooroorooroorovvvvv
Používajte výhradne originálne akumulátory Kärcher.
• Povoľte dve skrutky na oboch akumulátoroch a  s taré akumu-

látory vyberte.
• Vložte nové akumulátory a skrutky na nich pevne zatiahnite.

AkAkAkAkAkumulátumulátumulátumulátumulátororororory lásky lásky lásky lásky láskaaaaavvvvvo likvidujto likvidujto likvidujto likvidujto likvidujte  v  sú lade s pre v  sú lade s pre v  sú lade s pre v  sú lade s pre v  sú lade s praaaaavidlami ocvidlami ocvidlami ocvidlami ocvidlami ochrhrhrhrhranyanyanyanyany
živživživživživoooootného prostrtného prostrtného prostrtného prostrtného prostrediaediaediaediaedia
Akumulátory obsahujú látky,  ktoré sa nesmú dostať do životné-
ho prostredia. Z tohto dôvodu akumulátory odovzdajte do pr ís-
lušnej zberne druhotných surovín.

StStStStStarararararé zariadenia láské zariadenia láské zariadenia láské zariadenia láské zariadenia láskaaaaavvvvvo likvidujto likvidujto likvidujto likvidujto likvidujte v súlade s požiadae v súlade s požiadae v súlade s požiadae v súlade s požiadae v súlade s požiadavkvkvkvkvkamiamiamiamiami
ococococochrhrhrhrhrany živany živany živany živany živoooootného prostrtného prostrtného prostrtného prostrtného prostrediaediaediaediaedia
• Najprv vyberte obidva zabudované akumulátory.
Staré zariadenia obsahujú hodnotné materiály vhodné na re -
cyklovanie, ktoré treba odovzdať do zberne druhotných surovín.
Staré zariadenia preto láskavo odovzdajte do vhodnej zberne
odpadových surovín.

OšeOšeOšeOšeOšetrotrotrotrotrovvvvvanie a údržbaanie a údržbaanie a údržbaanie a údržbaanie a údržba

Obr. 22: Vkladanie kefy

Obr. 23: Čistenie snímačov prachu

Obr.  24: Montáž krytu nádrže na nečistoty

Obr. 25: Zatváranie páky uzáveru

Obr. 26:Výmena akumulátorov
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mélborP mélborP mélborP mélborP mélborP lángiS lángiS lángiS lángiS lángiS kodelsáN kodelsáN kodelsáN kodelsáN kodelsáN einešeiR einešeiR einešeiR einešeiR einešeiR
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PPPPPomoc pri  odstromoc pri  odstromoc pri  odstromoc pri  odstromoc pri  odstraňoaňoaňoaňoaňovvvvvaní porúcaní porúcaní porúcaní porúcaní porúchhhhh

Indikácia na kontrolkách (12)

Zelená normálny prevádzkový stav

Červená rýchle blikanie (zap.: 0,5 s; vyp: 0,5 s) Robot uviazol na mieste
Červená pomalé blikanie (zap: 1 s; vyp:4 s) Robot je znečistený
Červená Trvalé svetlo Objednať servis
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Vyhlásenie o súlade sVyhlásenie o súlade sVyhlásenie o súlade sVyhlásenie o súlade sVyhlásenie o súlade s
normami EÚnormami EÚnormami EÚnormami EÚnormami EÚ

Týmto vyhlasujeme, že ďalej označený stroj
na základe svojej koncepcie a konštrukcie
a tiež vyhotovenia, ktoré sme dodali, zodpo-
vedá príslušným základným požiadavkám na
bezpečnosť a ochranu zdravia uvedených  v
Smerniciach EÚ. V prípade zmeny na zaria-
dení, ktorá  by nebola nami odsúhlasená, toto
vyhlásenie stráca svoju platnosť.
Výrobok:Výrobok:Výrobok:Výrobok:Výrobok: RC 3000
Typ:Typ:Typ:Typ:Typ: 1.269-xxx
Príslušné Smernice EÚ:Príslušné Smernice EÚ:Príslušné Smernice EÚ:Príslušné Smernice EÚ:Príslušné Smernice EÚ:
2006/95/EG
2004/108/EG
PPPPPoužité harmonizooužité harmonizooužité harmonizooužité harmonizooužité harmonizovvvvvané normyané normyané normyané normyané normy:::::
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Dolu podpísaní konajú z poverenia a z plnej
moci konateľa spoločnosti.

TTTTTececececechnichnichnichnichnické údajeké údajeké údajeké údajeké údaje

StStStStStanicaanicaanicaanicaanica:
Prevádzkové napätie: 220-240 V
Nasávací výkon 600 W
Hlasitosť (Tichý  režim) 60 (54) dB(A)
Filtračné vrecko 2 l
Rozmery 500 x 250 x 230 mm
Hmotnosť 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobottttt:
Kapacita akumulátorov  (NiMH) 1,7 Ah
Prevádzkové napätie 12 V
Čas čistenia
na jedno nabitie akumulátora do 60 min
Nabíjací čas 10-20 min
Nádrž na nečistoty 0,2 l
Rozmery ø 2 8 0   x  105 mm
Hmotnosť 2,0 kg

ZárukZárukZárukZárukZárukaaaaa
V  každej krajine platia záručné podmienky
vydané našou príslušnou distribučnou organi-
záciou. Prípadné poruchy zariadenia odstráni-
me počas záručnej lehoty bezplatne, ak sú
ich príčinou chyby materiálu alebo výrobné
chyby.

Pri uplatňovaní záruky sa láskavo obráťte, spolu
s príslušenstvom a s dokladom o kúpe, na
predajcu alebo na najbližší zákaznícky servis.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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Aké podlahy dokáže roboAké podlahy dokáže roboAké podlahy dokáže roboAké podlahy dokáže roboAké podlahy dokáže robot  v yt  v yt  v yt  v yt  v yčistiť?čistiť?čistiť?čistiť?čistiť?
Môže sa používať na všetky bežné povrchy, ako
sú koberce alebo tvrdé podlahy (keramické dlažby,
parkety atď.). Zariadenie je iba čiastočne vhod-
né pre  koberce s extrémne dlhým vlasom (> 20
mm). Pohyblivá zametacia hrana sa automaticky
prispôsobuje rôznym povrchom podlahy.

Nespôsobuje možnosť podjazdu podNespôsobuje možnosť podjazdu podNespôsobuje možnosť podjazdu podNespôsobuje možnosť podjazdu podNespôsobuje možnosť podjazdu pod
nábnábnábnábnábytytytytytok problémy?ok problémy?ok problémy?ok problémy?ok problémy?
Nie, vďaka svojej kompaktnej a plochej kon -
štrukcii robot dokáže vyčistiť podlahu aj pod
nábytkom, ako napr. pod posteľou, pohovkou
alebo pod skriňou.

AkAkAkAkAko roboo roboo roboo roboo robot doprt doprt doprt doprt dopraaaaavuje zacvuje zacvuje zacvuje zacvuje zachythythythythytené nečistené nečistené nečistené nečistené nečistoooootytytytyty
do stdo stdo stdo stdo stanice?anice?anice?anice?anice?
Robot má nádrž na nečistoty,  ktorej obsah sa
pravidelne odsáva v  s tanici.

AkAkAkAkAko sa zaco sa zaco sa zaco sa zaco sa zachytávhytávhytávhytávhytávajú nečistajú nečistajú nečistajú nečistajú nečistoooooty  v  s tt y  v  s tt y  v  s tt y  v  s tt y  v  s tanici?anici?anici?anici?anici?
V stanici sa nečistoty zberajú do bežného
filtračného vrecka (2 l).
Intervaly výmeny sú rôzne, používateľovi ich
včas signalizuje indikátor na displeji.

KKKKKoľkoľkoľkoľkoľko nečistôt sa zmestí do roboo nečistôt sa zmestí do roboo nečistôt sa zmestí do roboo nečistôt sa zmestí do roboo nečistôt sa zmestí do robottttta?a?a?a?a?
Nádrž na nečistoty má pri normálnom znečistení
dostatočný obsah na jednu hodinu čistenia.
Ak by  to v ojedinelých prípadoch nestačilo,
robot sa jednoducho vráti späť do stanice
skôr, vyprázdni obsah a pracuje znova  ďalej.

AkAkAkAkAko roboo roboo roboo roboo robot zact  zact  zact  zact  zachytávhytávhytávhytávhytáva nečista nečista nečista nečista nečistoooooty?ty?ty?ty?ty?
Nečistoty sa do nádrže na nečistoty robota
zmetajú s podporou odsávania.

Dokáže roboDokáže roboDokáže roboDokáže roboDokáže robot  vyt  vyt  vyt  vyt  vyčistiť bčistiť bčistiť bčistiť bčistiť byt  /  dom bezyt  /  dom bezyt  /  dom bezyt  /  dom bezyt  /  dom bez
dozoru?dozoru?dozoru?dozoru?dozoru?
Áno, bez problémov.
Robot je sebestačný systém a nevyžaduje si
žiadnu obsluhu, jeho nádrž na nečistoty sa
odsaje v stanici.

NajčastNajčastNajčastNajčastNajčastejš ie oejš ie oejš ie oejš ie oejš ie otázky a odpotázky a odpotázky a odpotázky a odpotázky a odpovvvvvedeedeedeedeede

KKKKKoľkoľkoľkoľkoľko času roboo času roboo času roboo času roboo času robot  pot  pot  pot  pot  potrtrtrtrtrebuje, kým saebuje, kým saebuje, kým saebuje, kým saebuje, kým sa
nabije, rnabije, rnabije, rnabije, rnabije, resp. kým je pripresp. kým je pripresp. kým je pripresp. kým je pripresp. kým je pripraaaaavvvvvený naený naený naený naený na
čistčistčistčistčistenie?enie?enie?enie?enie?
Nabíjací čas sa pohybuje v rozsahu od 15 do
60 minút, v závislosti od stavu nabitia aku -
mulátorov pred nabíjaním. Pri prvom uvedení do
činnosti má robot určite najdlhší nabíjací čas.

AkAkAkAkAkou rýcou rýcou rýcou rýcou rýchlosťhlosťhlosťhlosťhlosťou sa roboou sa roboou sa roboou sa roboou sa robot pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?t pohybuje?
Robot sa pohybuje štandardnou rýchlosťou
20 cm za sekundu. Na miestach s väčším
znečistením sa zníži rýchlosť na polovicu kvôli
intenzívnejšiemu čisteniu. Rovnako sa rýchlosť
zníži aj v záverečnej fáze jazdy do stanice,
aby pri vjazde mohol presne manévrovať.

KKKKKoľkoľkoľkoľkoľko štvo štvo štvo štvo štvorcoorcoorcoorcoorcovýcvýcvýcvýcvých  meh  meh  meh  meh  metrotrotrotrotrov plocv plocv plocv plocv plochy dokážehy dokážehy dokážehy dokážehy dokáže
roboroboroboroborobot  v yt  v yt  v yt  v yt  v yčistiť za jednu hodinu?čistiť za jednu hodinu?čistiť za jednu hodinu?čistiť za jednu hodinu?čistiť za jednu hodinu?
Robot vyčistí až 15  m2 za hodinu. Mnohé
miesta, predovšetkým najfrekventovanejšie, sa
čistia viackrát v rôznych smeroch.

KKKKKedy roboedy roboedy roboedy roboedy robot v ie,  že musí  ísť  do stt  v ie,  že musí  ísť  do stt  v ie,  že musí  ísť  do stt  v ie,  že musí  ísť  do stt  v ie,  že musí  ísť  do stanice?anice?anice?anice?anice?
Robot ide do stanice ihneď potom, ako napätie
akumulátora dosiahne určitú úroveň alebo po
naplnení nádrže na nečistoty.

AkAkAkAkAko dlho t ro dlho t ro dlho t ro dlho t ro dlho t rvvvvvá odsává odsává odsává odsává odsávanie roboanie roboanie roboanie roboanie robottttta  v  s ta  v  s ta  v  s ta  v  s ta  v  s tanici?anici?anici?anici?anici?
Odsávanie trvá pribl. 30 sekúnd.

Kde sa roboKde sa roboKde sa roboKde sa roboKde sa robot progrt progrt progrt progrt programuje? Na čo tramuje? Na čo tramuje? Na čo tramuje? Na čo tramuje? Na čo trebaebaebaebaeba
dbať?dbať?dbať?dbať?dbať?
RoboRoboRoboRoboRobottttt sa môže iba zapínať alebo vypínať.  V
stststststanicianicianicianicianici je možnosť zvoliť dĺžku čistenia. Ok-
rem toho možno zadať, že pri najbližšom vjazde
do stanice robot stanicu už neopustí (parko -
vacia funkcia).

Na základe akého princípu sa roboNa základe akého princípu sa roboNa základe akého princípu sa roboNa základe akého princípu sa roboNa základe akého princípu sa robottttt
pohybuje?pohybuje?pohybuje?pohybuje?pohybuje?
Robot jazdí po miestnosti na základe náhod-
ného princípu. Ak narazí na prekážku, zmení
smer jazdy pod ľubovoľným uhlom a pohybuje
sa týmto smerom až dovtedy, kým nenarazí
na ďalšiu prekážku.



Slovensky – 283

NajčastNajčastNajčastNajčastNajčastejš ie oejš ie oejš ie oejš ie oejš ie otázky a odpotázky a odpotázky a odpotázky a odpotázky a odpovvvvvedeedeedeedeede

Aké pomocné prostriedky má roboAké pomocné prostriedky má roboAké pomocné prostriedky má roboAké pomocné prostriedky má roboAké pomocné prostriedky má robot  nat  nat  nat  nat  na
prprprprprekekekekekonanie pronanie pronanie pronanie pronanie prekážok?ekážok?ekážok?ekážok?ekážok?
Pomocou snímačov rozpoznáva  schodiská
a nemôže spadnúť.  Vďaka osobitnému pro-
gramu neuviazne ani v strapcoch  kobercov.
Vďaka rôznym uhlom otáčania a pohybu robot
nájde cestu aj z úzkych kútov.

AkAkAkAkAko roboo roboo roboo roboo robot  p rt  p rt  p rt  p rt  p racuje najefacuje najefacuje najefacuje najefacuje najefektíektíektíektíektívnejšievnejšievnejšievnejšievnejšie
(jedno(jedno(jedno(jedno(jednotlivtlivtlivtlivtlivé izbé izbé izbé izbé izbyyyyy,  ce lý  b,  ce lý  b,  ce lý  b,  ce lý  b,  ce lý  byt)?yt)?yt)?yt)?yt)?
Robot pracuje najefektívnejšie po izbách, tzn.
stanica i robot sa nachádza v tej istej miestno-
sti. Tým sa skracuje čas hľadania pri návrate
do stanice, podiel času efektívneho čistenia
je tak najväčší.
Pri čistení celých podlaží treba stanicu um-
iestniť niekde v strede bytu, aby sa do nej
robot mohol ľahko vrátiť.

VyVyVyVyVyčistia sa bez problémočistia sa bez problémočistia sa bez problémočistia sa bez problémočistia sa bez problémov aj  kútyv a j  kútyv a j  kútyv a j  kútyv a j  kúty
(robo(robo(robo(robo(robot má okrúhly tvt  má okrúhly tvt  má okrúhly tvt  má okrúhly tvt  má okrúhly tvar)?ar)?ar)?ar)?ar)?
Nie, ale pravidelným čistením sa tvorba nečistôt
veľmi  obmedzí,  č ím sa účinne predíde
zhromažďovaniu nečistôt v kútoch.

Čo sa s tČo sa s tČo sa s tČo sa s tČo sa s tane na scane na scane na scane na scane na schodochodochodochodochodoch/výstupkh/výstupkh/výstupkh/výstupkh/výstupkococococochhhhh
(nebezpečenstv(nebezpečenstv(nebezpečenstv(nebezpečenstv(nebezpečenstvo pádu)?o pádu)?o pádu)?o pádu)?o pádu)?
Schodiská: Robot pracuje s optickými sní-
mačmi, ktoré zaregistrujú schodiskové výstupky
a dajú signál, že robot musí zmeniť smer.
Výstupky: Robot zvládne v oboch smeroch
tvrdé výstupky vysoké až 10 mm, ako aj
mäkké výstupky až 20 mm.
PPPPPozor:ozor:ozor:ozor:ozor: Na schodištiach a  prechodoch nen-
echajte ležať žiadne predmety (napr.  nov i -
ny, časti oblečenia), lebo tým sa ovplyvní
funkcia snímačov.  – Nebezpečie pádu!– Nebezpečie pádu!– Nebezpečie pádu!– Nebezpečie pádu!– Nebezpečie pádu!

Môže dôjsť k poškMôže dôjsť k poškMôže dôjsť k poškMôže dôjsť k poškMôže dôjsť k poškodeniam nábodeniam nábodeniam nábodeniam nábodeniam nábytkytkytkytkytku  au  au  au  au  a
pod.?pod.?pod.?pod.?pod.?
Nie, nevyskytujú sa žiadne poškodenia pred -
metov  bytového zariadenia. Je však potrebné
dbať, aby robot nenabehol na ľahké, krehké
predmety,  a  aby ich nepresúval, resp. aby ich
za kábel nestiahol z nábytku (napr.  telefón).
Čiže je dôležité zariadenie celej miestnosti
riešiť „priateľsky k robotom“.

AkAkAkAkAko na roboo na roboo na roboo na roboo na robot  rt  rt  rt  rt  reagujú domáce zviereagujú domáce zviereagujú domáce zviereagujú domáce zviereagujú domáce zvieratá?atá?atá?atá?atá?
Pretože RC 3000 je nehlučný a nepracuje
s ultrazvukom, nepredpokladáme, že by vy-
volával u domácich zvierat nejaké problémy.
Jeho spôsob pohybu môže u zvierat vyvolať
nanajvýš nedôveru.

Na čo t rNa čo t rNa čo t rNa čo t rNa čo t reba dbať v súvislosti s deťeba dbať v súvislosti s deťeba dbať v súvislosti s deťeba dbať v súvislosti s deťeba dbať v súvislosti s deťmi?mi?mi?mi?mi?
Robot sa nesmie ponechať bez dozoru, keď
sa v miestnosti hrajú deti. Ak by s i  deti sadali
na robot  a  chceli sa povoziť,  t reba rátať
s mechanickými poškodeniami.

PrPrPrPrPrečo roboečo roboečo roboečo roboečo robot zostávt zostávt zostávt zostávt zostáva  v  ta  v  ta  v  ta  v  ta  v  tej alebo inejej alebo inejej alebo inejej alebo inejej alebo inej
situácii stáť?situácii stáť?situácii stáť?situácii stáť?situácii stáť?
Robot sa dokáže oslobodiť zo zložitých situá-
cií iba do určitej miery, napr. nakopené káble
ho môžu doviesť až do beznádejných mané-
vrovacích pokusov.  Ak  by  sa  tak stalo, robot
sa po určitom čase vypne. Červená signali-
začná kontrolka na robote vtedy rýchlo bliká.
Tento stav sa dá jednoducho vyriešiť,  keď
robot postavíme na voľnú plochu a znova ho
zapneme. Potom bude bez problémov  p o -
kračovať v čistení ďalej.

AkAkAkAkAko  t ro  t ro  t ro  t ro  t reba roboeba roboeba roboeba roboeba robot  sprt  sprt  sprt  sprt  správne právne právne právne právne prepreprepreprepraaaaavvvvvooooovvvvvať?ať?ať?ať?ať?
Robot  možno nadv ihnúť  oboma rukami
z podlahy alebo jednou rukou siahnuť do
priehlbiny na kefe

Čo sa s tČo sa s tČo sa s tČo sa s tČo sa s tane, kane, kane, kane, kane, ke ď  e ď  e ď  e ď  e ď  roboroboroboroborobot  t  t  t  t  pozamepozamepozamepozamepozametá vlhkétá vlhkétá vlhkétá vlhkétá vlhké
nečistnečistnečistnečistnečistoooooty?ty?ty?ty?ty?
Dôjde k zalepeniu filtra .  V  tomto prípade tre -
ba filter z robota vybrať a vyčistiť ho (pozri
strana 278 „Čistenie plochého filtra“).

Čo sa môže stČo sa môže stČo sa môže stČo sa môže stČo sa môže staťaťaťaťať,  ak robo, ak robo, ak robo, ak robo, ak robot počas mojejt počas mojejt počas mojejt počas mojejt počas mojej
neprítneprítneprítneprítneprítomnosti uviazne na jednom miestomnosti uviazne na jednom miestomnosti uviazne na jednom miestomnosti uviazne na jednom miestomnosti uviazne na jednom mieste?e?e?e?e?
Nič sa nemôže stať. Robot zostane na tomto
mieste stáť a signalizuje uviaznutie. Ak nebliká
žiadne svetlo,  akumulátory sú vybité a  musia
sa znova nabiť.
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Funkci ja i  način rFunkci ja i  način rFunkci ja i  način rFunkci ja i  način rFunkci ja i  način radaadaadaadaada

ŠtŠtŠtŠtŠtooooovvvvvani  kani  kani  kani  kani  kupče,upče,upče,upče,upče,

hvala što ste se odlučili za KÄRCHERovog
robota za čišćenje RC 3000.

RC 3000 je automatski robot za čišćnje un-
utarnjih površina u privatnom kućanstvu. Može
se primijenjivati na svim postojećim podnim
oblogama za autonomno, kontinuirano čišćen -
je. Aparat čine dvije jedinice, postaja i mobil-
ni robot.

Robot svoju energiju dobiva iz  akumulatora.
Kreće se prema principu slučaja. Ako robot
naiđe na neku prepreku, svoj smjer će pro-
mijeniti pod bilo kojim kutem. Nakon toga će
voziti ravno toliko dugo dok ne naiđe na
sljedću prepreku. Ravna konstrukcija robota
omogućava čišćenje prostora ispod namješ-
taja kao što su krevet,  kauč i ormar. Robot
radi pomoću optičkih senzora (senzori pada)
koji prepoznaju stepenice i redukcije te spri -
ječavaju padove.

Robot ima četiri vozna programa kako bi  se
automatski prilagodio različitoj nečistoći tla.
Upravljanje voznim programima se obavlja preko
senzora u posudi za smeće, što  je  ovisno o
prepoznavanju stupnja onečišćenja.

S  jednim punjenjem akumulatora robot može
čistiti do 60 minuta. Robot (infracrveni prima-
telj) najranije nakon 20 minuta počinje tražiti
svoju postaju (infracrveni pošiljatelj). Ako  r o -
bot nakon 60 minuta nije našao svoju posta -
ju, isključuje svoje agregate za čišćenje i
sljedećih se 60 minuta usredotočuje samo na
traženje postaje.

U postaji se pune akumulatori robota i isisava
nečistoća iz posude za smeće. U postaji se
nečistoća sakuplja u filtrirnu vrećicu (2 l).
Nakon punjenja robot samostalno napušta
postaju i nastavlja sa čišćenjem.

SadržajSadržajSadržajSadržajSadržaj
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PPPPPoslužni elementioslužni elementioslužni elementioslužni elementioslužni elementi ................................................................................................................................................................ 282828282877777
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Vozni programi ..................................... 290
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Postaja ................................................ 291

Robot .................................................. 292

PPPPPomoć komoć komoć komoć komoć kod smeod smeod smeod smeod smetnjitnjitnjitnjitnji ................................................................................................................................................. 292929292944444

TTTTTehnički podaciehnički podaciehnički podaciehnički podaciehnički podaci .......................................................................................................................................................................... 295295295295295
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! Oprez!
Nemojte  koristiti aparat prije nego što
pročitate uputstva za rad.
Čuvajte  ovo uputstvo  za  kasniju uporabu ili
za sljedeće vlasnike.
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UporUporUporUporUporabaabaabaabaaba
RC 3000 koristite isključivo
- za čišćenje tekstilnih i tvrdih podnih obloga

u privatnom kućanstvu.
PPPPPažnja:ažnja:ažnja:ažnja:ažnja: Radi sprječavanja ogrebotina na
osjetljivim podnim oblogama (npr. meka -
nom mramoru) molimo Vas da uređaj prvo
isprobate na nekom neupadljivom mjestu

RC 3000 nemojte  kkkkkoristiti oristiti oristiti oristiti oristiti za čišćenje
- vlažnih podnih obloga.
- praonice ili

drugih vlažnih  prostorija
- stepenica.
- stolnih ploha i polica.
- podruma ili potkrovlja.
- skladišta, industrijskih zgrada itd.
- na otvorenom.
- plamtećih ili užarenih predmeta (na pr.

cigareta, vrućeg pepela).

RC 3000 nemojtnemojtnemojtnemojtnemojte  ke  ke  ke  ke  koristitioristitioristitioristitioristiti
- u prostorijama gdje postoji opasnost od

eksplozija
- u prostorijama, u kojima zrak sadrži zapal-

jive benzinske pare, pare ulja za loženje,
razređivača, otapala, petroleja ili špirita.

- u prostorijama s vatrom ili žarom u otvore -
nom kaminu bez nadzora.

- u prostorijama s upaljenim svijećama bez
nadzora.

- u prostorijama koje su osigurane alarmom
ili dojavnikom gibanja.

     Sigurnosne uputSigurnosne uputSigurnosne uputSigurnosne uputSigurnosne uputeeeee

• Prisutni mrežni napon mora odgovarat i  na-
ponu navedenom na označnoj pločici.

• Prije uporabe provjerite je l i  mrežni kabel u
proposnom stanju. RC 3000 nemojte  ko -
ristiti ako mrežni kabel nije u besprijekor-
nom stanu.

• Pri izvlačenju iz utičnice primite za utikač, a
ne za kabel.

• Mrežni kabel nikada ne primajte mokrim
rukama (opasnost od strujnog udara)

• Prije svih radova na održavanju utikač izvu-
cite iz utičnice.

• Zamjenu mrežnog kabla smije obavljati
samo ovlaštena KÄRCHERova servisna
služba. Pritom se smije koristiti samo
originalni kabel H05 VV- 2x  0,75.

• Aparat smije popravljati samo ovlaštena ser-
visna služba.

• Smije se koristiti samo pribor i nadomjesni
dijelov i  koje dozvoljava proizvođač. Origi-
nalni pribor i nadomjesni dijelovi jamče da
će aparat raditi sigurno i bez smetnji.

• Tijekom rada djecu ne puštajte same uz
RC 3000.

• Nemojte zaboraviti da je robot u pogonu
(opasnost od spoticanja).

• Na robotu/postaji nemojte stajati ili sjediti.

• Uslijed udarca robota može doći do prevr-
tanja predmeta (čak i  predmeti na stolovima
ili malim komadima namještaja).

• Robot se može zaplesti u viseće telefonske
kablove, električne kablove, stoljnjake, žice,
remene itd. To u ekstremnim slučajevima
može dovesti do padanja predmeta.

• Za nastale štete ne preuzimamo odgovorn-
ost ako aparat  koristite pogrešno i l i  u su-
protnosti s njegovom namjenom

• S punjačem na postaji smije se puniti samo
robot.

• Akumulatori robota smiju se puniti samo na
postaji.

Z a  VZ a  VZ a  VZ a  VZ a  Vašu sigurnostašu sigurnostašu sigurnostašu sigurnostašu sigurnost



286 – Hrvatsk

KrKrKrKrKraktaktaktaktakto uputstvo uputstvo uputstvo uputstvo uputstvooooo

11111.  P.  P.  P.  P.  Postostostostostaaaaavljanje Rvljanje Rvljanje Rvljanje Rvljanje RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

2.  P2.  P2.  P2.  P2.  Pokrokrokrokrokreeeeetttttanje Ranje Ranje Ranje Ranje RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

3.  P3.  P3.  P3.  P3.  Pokokokokokazivazivazivazivazivači  kači  kači  kači  kači  kontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (12)2)2)2)2)

Zeleno Trajno svjetlo Čišćenje

treperi polako (uklj: 1 sek; iskl: 4 sek) robot traži postaju

treperi brzo (uklj: 0,5 sek; isklj: 0,5 sek) punjenje akumulatora

Crveno vidi pomoć kod smetnji stranica 294
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PPPPPostostostostostaja roboaja roboaja roboaja roboaja robottttta za čišćenjea za čišćenjea za čišćenjea za čišćenjea za čišćenje
1 Preklopivi držač za prenošenje postaje
2 Zahvatno korito  za  otvaranje poklopca filtera
3 Poslužno polje postaja
4 Prekidač postaja UKLJ/ISKLJ
5 Infracrveni pošiljatelj
6 Otvor za usisavanje
7 Dovozna rampa robota za čišćenje

(za pristajanje uz postaju)
8 Kontakti punjenja
9 Mrežni kabel

PPPPPoslužno polje postoslužno polje postoslužno polje postoslužno polje postoslužno polje postaja (3)aja (3)aja (3)aja (3)aja (3)
A Kontrolna lampica (zelena) – parkiranje robota
B Tipka parkiranje robota uklj/isklj
C tipka izbor trajanja čišćenja
D Kontrolna lampica (zelena) – 3 sata čišćenja
E Kontrolna lampica (zelena) – 4 sata čišćenja
F Kontrolna lampica (zelena) – 9 sati čišćenja
G Kontrolna lampica (zelena) – trajno čišćenje
H Kontrolna lampica (crvena) – filter pun
J Tipka t ihi rad – uklj/isklj
K Kontrolna lampica (zelena) – t ihi rad

RoboRoboRoboRoboRobot za čišćenjet za čišćenjet za čišćenjet za čišćenjet za čišćenje
10 Tipka uključivanje robota
11 Tipka isključivanje robota
12 Svjetleći pokazivači (zeleno – rad / crveno – smetnja)
13 Kontakti punjenja
14 Odbojnik
15 Infracrveni primatelj
16 Četka
17 Senzor pada (4x)
18 Akumulator (2x)
19 Poluga za zatvaranje (2x) posude za prljavštinu
20 Poklopac posude za prljavštinu
21 Posuda za prljavštinu

PPPPPoslužni elementioslužni elementioslužni elementioslužni elementioslužni elementi
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RaspakirRaspakirRaspakirRaspakirRaspakiraaaaavvvvvanjeanjeanjeanjeanje
Pri raspakiravanju provjerite nalaze li se u paketu svi dijelovi.
Ukoliko nedostaju neki dijelovi ili ako prilikom raspakiravanja
ustanovite štetu nastalu tijekom prijevoza, o tome odmah obav i -
jestite svoga prodavača.

Ambalažu zbrinitAmbalažu zbrinitAmbalažu zbrinitAmbalažu zbrinitAmbalažu zbrinite u skladu s očuve u skladu s očuve u skladu s očuve u skladu s očuve u skladu s očuvanjem okanjem okanjem okanjem okanjem okoliša.oliša.oliša.oliša.oliša.
Ambalažni materijali se mogu reciklirati. Ambalažu ne
odlažite  u  kućne otpatke, već je propisno zbrinite  kako
bi se mogla ponovno preraditi.

MontMontMontMontMontaža doaža doaža doaža doaža dovvvvvozne rozne rozne rozne rozne rampeampeampeampeampe
• Dovoznu rampu držite u nagnutom položaju.
• Utore na postaji postavite na produžetke dovozne rampe.
• Postaju i  dovoznu rampu pritiskajte prema dolje dok veza na

zaskoči.

UputUputUputUputUpute za poste za poste za poste za poste za postaaaaavljanje postvljanje postvljanje postvljanje postvljanje postajeajeajeajeaje
Položaj postaje treba odabrati tako da robot  s  velikom vjerojat-
nošću uvijek prelazi preko infracrvene zrake  kako bi postaju
pronašao bez problema (vidi sl. 4a i 4b)
- Postaju postavite  u  vodoravan položaj.
- Direktno pred postaju ne postavljajte nikakve predmete.
- Pred postaju ne polažite nikakav  kabel (spriječava  pr ik-

vačenje)
- Mrežni kabel odmotajte samo za potrebnu dužinu.
- Ostatak kabla objesite na vješalicu kabla i pritom pazite da se

kabel ne uvuče u otvor kućišta (sl. 3).
• Mrežni utikač umetnite u utičnicu.

Čišćenje jedne prostČišćenje jedne prostČišćenje jedne prostČišćenje jedne prostČišćenje jedne prostorijeorijeorijeorijeorije
Postaja se svaki puta postavlja u prostoriju koju treba očistiti (sl.
4a).
Prilagodba promjenjivim veličinama prostorija je moguća po-
moću izbora vremena čišćenja (vidi stranicu 290 “Izbor vremena
čišćenja”).

Čišćenje kČišćenje kČišćenje kČišćenje kČišćenje katatatatataaaaa
Pomoću osnovnih postavki se čisti više soba (sl. 4b).
Napomena:Napomena:Napomena:Napomena:Napomena:

 
Ako su pragovi između prostorija visoki između 2 cm

i 8 cm, robot se tijekom rada obično neće penjati na njih niti sa
njih silaziti.
PPPPPažnja:ažnja:ažnja:ažnja:ažnja:

 
Kod galerija i stepenica koje se spuštaju na dolje neo-

phodno je osigurati unutarnje kutove, ako je slobodan prostor ispod
ograde stubišta  veći od 10 cm.

PripremePripremePripremePripremePripreme

Sl. 1: Raspakiravanje RC 3000

Sl. 2: Montaža dovozne rampe

Sl. 3: Postavljanje postaje

Sl. 4b: Čišćenje kata

Sl. 4a: Čišćenje jedne prostorije
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Pripreme za čišćenjePripreme za čišćenjePripreme za čišćenjePripreme za čišćenjePripreme za čišćenje
 P r i  r P r i  r P r i  r P r i  r P r i  radu s roboadu s roboadu s roboadu s roboadu s robotttttom na podu ne ostom na podu ne ostom na podu ne ostom na podu ne ostom na podu ne ostaaaaavljajtvljajtvljajtvljajtvljajte  n ike n ike n ike n ike n ikakvakvakvakvakve  p re  p re  p re  p re  p reprepreprepreprekekekekeke.e.e.e.e.

PrPrPrPrPreprepreprepreprekekekekeke mogu na pre mogu na pre mogu na pre mogu na pre mogu na pr. bit i :.  bit i :.  bit i :.  bit i :.  bit i :
-  n ovine, knjige, časopisi, papir
- odjeća, igračke, nosači zvuka
- plastična vrećica
- boce, čaše
- zavjese na podu
- prostirači za kupanje

PrPrPrPrPreprepreprepreprekekekekeke na pr  n isu:e na pr  n isu:e na pr  n isu:e na pr  n isu:e na pr  n isu:
-  jedini  kabel u prostoriji
-  p ragovi  do 10 mm visine
-  rese tepiha kraće od 10 cm

PPPPPokrokrokrokrokreeeeetttttanjeanjeanjeanjeanje
• Uključite postaju (prekidač 4)

Svijetli kontrolna lampica trajnog čišćenja (G).
• Robota postavite pred postaju na pod.
• Uključite robota (tipka  10).

Robot se najprije kreće prema postaji kako bi ispraznio posudu
za prljavštinu kao i  provjeri napunjenost akumulatora i  po potrebi
ih napunio. Nakon toga robot počinje sa čišćenjem.

PPPPPokokokokokazivazivazivazivazivači  kači  kači  kači  kači  kontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (12)2)2)2)2)

Zeleno Trajno svjetlo Čišćenje
treperi polako (uklj: 1 sek; iskl: 4 sek) robot traži postaju
treperi brzo (uklj: 0,5 sek; isklj: 0,5 sek) punjenje akumulatora

Crveno vidi pomoć kod smetnji stranica 294

PPPPPokrokrokrokrokreeeeetttttanje nakanje nakanje nakanje nakanje nakon duljeg miroon duljeg miroon duljeg miroon duljeg miroon duljeg mirovvvvvanjaanjaanjaanjaanja
Kada se robot pokreće pri potpuno praznim akumulatorima,
aparat neće pokazivati nikakve funkcije. U tom slučaju pri
pokretanju aparata postupajte na sljedeći način:
• Postavite robota na postaju i  kontakte punjenja robota pritiska j -

te oko 60 sekundi prema kontaktima punjenja postaje (sl. 7)
Pritom se usisava posuda za prljavštinu.

• Nakon toga robota postavite ispred postaje na udaljenosti od
50 cm i uključite ga (tipka  10).
Robot samostalno ulazi u postaju i puni se. Punjenje ovdje
može trajati oko 60 minuta.

IsključivanjeIsključivanjeIsključivanjeIsključivanjeIsključivanje
Ako robot odmah prekine čišćenje ili ako se promijeni mjesto
primjene, ...
• Najprije isključite robota (tipka  11).
• Nakon toga isključite postaju (prekidač 4).

SaSaSaSaSavjevjevjevjevjet  t  t  t  t  Ako  RC 3000 ne koristite dulje vrijeme, najprije ga u
potpunosti napunite.

PPPPPogonogonogonogonogon

Sl. 5: Uključivanje postaje

Sl. 6: Uključivanje robota

Sl. 7:  Pokretanje nakon duljeg mirovanja

Sl. 8: Isključivanje robota i  postaje
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Pogon

PPPPParararararkirkirkirkirkiranjeanjeanjeanjeanje
Ako robot čišćenje prekine nakon sljedećeg punjenja, ...
• Pritisnite tipku “parkiranje robota” (B).

Svijetli kontrolna lampica “parkiranje” (A).
Nakon sljedećeg povratka do postaje se robot prazni i puni. U
tom slučaju robot ostaje prazan stajati pred postajom.

Izbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenja
Ako robot čisti samo tijekom određenog vremena, ...
• Pritiskajte tipku “C” dok ne namjestite željeno vrijeme čišćenja

(osnovna postavka: trajno čišćenje)
1 x pri t isak - izabrano vrijeme čišćenja od 3 sata.

za prostore manje od 45 m2

2 x pri t isak - izabrano vrijeme čišćenja od 6 sati.
za prostore od 45 m2  do 90 m2

3 x pri t isak - izabrano vrijeme čišćenja od 9 sati.
za prostore od 80 m2  do 135 m2

4 x pri t isak - Ponovno se namješta trajno čišćenje.
Počinje izabrano vrijeme čišćenja koje označava  kontrolna
lampica. Ako je izabrano vrijeme čišćenja završeno, robot
nakon pražnjenja i punjenja ostaje isključen stajati pred
postajom.

Tihi rTihi  rTihi  rTihi  rTihi  radadadadad
Idealno za čišćenje noću ili tijekom odsutnosti.
• Pritisnite tipku “tihi rad” (J).

Svijetli kontrolna lampica “tihi rad” (K). Postaja čisti robota 8 sati
s  reduciranom razinom zvuka i snagom. Nakon toga se postaja
prebacuje na normalan rad.

VVVVVozni progrozni progrozni progrozni progrozni programiamiamiamiami
Izbor voznog programa se automatski obavlja     preko senzora  u
posudi za prljavštinu, što  je  ovisno o prepoznavanju stupnja
onečišćenja. Robot ima četiri vozna programa pomoću kojih se
može prilagoditi različitom onečišćenju tla. Što je pod prljaviji,
to robot intenzivnije obavlja čišćenje. Pri smanjenom stupnju
onečišćenja se ponovno odabire  1.  vozni program.

Sl. 9: Parkiranje robota

Sl. 10: Izbor vremena čišćenja

Sl. 11: Namještanje tihog rada

1.  vozni program - normalno čišćenje
-  O b avlja se uz normalnu brzinu načelom slučaja.
2. vozni program - pojedinačna onečiščena mjesta
-  Polagana vožnja preko onečišćenog mjesta.
3. vozni program - pojedinačna jače onečiščena mjesta
-  Polagana vožnja naprijed/natrag preko onečišćenog mjesta.
4. vozni program -  j ako zaprljano područje velike površine
-  Polagana radijalna zvijezdasta  vožnja preko zaprljanog područja.
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SaSaSaSaSavjevjevjevjevjet i  i  t r i kt i  i  t r i kt i  i  t r i kt i  i  t r i kt i  i  t r i kooooovivivivivi

Promatrajte robota pri prvom čišćenju. Ako u prostoriji postoje prepreke  koje robot ne
može savladati, pravovremeno ih odstranite  te  na  takav način spriječite neželjene
prekide.

Pospremite prostorije prije početka čišćenja, na podu se ne smiju nalaziti labavi
predmeti.

Kablove, žnore, zavjese svežite nagore  kako biste spriječili povlačenje.

Ako aparat skladištite dulje od 4 mjeseca, pazite da akumulatori budu u potpunosti
napunjeni.

Ako pustite da robot  radi tijekom telefonskog razgovora ili gledanja televizije, na postaji
namjestite funkciju tihog rada.

Vrata bi pri čišćenju sobe morala biti zatvorena.

Kod etažnog čišćenja trebalo bi paziti da robot ne dospije iza vrata

Kod promjene mjesta najbolje vrijeme za isključivanje robota  je  kada se zbog punjenja
nalazi u postaji (nakon usisavanja posude za prljavštinu).

Njega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanje

 P P P P Postostostostostaju i  roboaju i  roboaju i  roboaju i  roboaju i  robottttta isključita isključita isključita isključita isključite pr i je sv ih re pr i je sv ih re pr i je sv ih re pr i je sv ih re pr i je sv ih radoadoadoadoadovvvvva na održaa na održaa na održaa na održaa na održavvvvvanju!anju!anju!anju!anju!

Sl. 15: Zamjena filtera za zaštitu motora

Sl. 13: Izvlačenje filtrirne vrećice

Sl. 14: Umetanje filtrirne vrećice

Sl. 12: Otvaranje poklopca filtera

PPPPPostostostostostajaajaajaajaaja

Zamjena filtrirne vrZamjena filtrirne vrZamjena filtrirne vrZamjena filtrirne vrZamjena filtrirne vrećice u postećice u postećice u postećice u postećice u postajiajiajiajiaji
Filtrirna vrećica se mora zamijeniti kada svijetl i kontrolna
lampica “filter pun” (H).
• Otvorite poklopac filtera.
• Filtrirnu vrećicu pomoću potezne vrpce povucite iz držača

prema gore. Filtrirnu vrećicu odložite  u  kućne otpatke.
• Novu filtrirnu vrećicu gurajte do usjeda u držaču.

PPPPPozorozorozorozorozor: Nik: Nik: Nik: Nik: Nikada nemojtada nemojtada nemojtada nemojtada nemojte  re  re  re  re  raditi bez umeaditi bez umeaditi bez umeaditi bez umeaditi bez umetnuttnuttnuttnuttnute filtrirne vre filtrirne vre filtrirne vre filtrirne vre filtrirne vrećice!ećice!ećice!ećice!ećice!
• Zatvorite poklopac filtera.

Komplet nadomjesnih filtrirnih vrećica: 5 filtrirnih vrećica,
1 filter za zaštitu motora. Narudžbenički broj: 6.904-257

Zamjena filtZamjena filtZamjena filtZamjena filtZamjena filtererererera za zašt i tu moa za zašt i tu moa za zašt i tu moa za zašt i tu moa za zašt i tu motttttororororora posta posta posta posta postaje za punjenjeaje za punjenjeaje za punjenjeaje za punjenjeaje za punjenje
• Nakon 5 promijenjenih filtrirnih vrećica zamijenite i  f i l ter za

zaštitu motora (obuhvaćen je u kompletu nadomjesnih
filtrirnih vrećica).
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Sl. 20: Izgradnja četke

Sl. 21: Čišćenje četke

RoboRoboRoboRoboRobottttt

Čišćenje kČišćenje kČišćenje kČišćenje kČišćenje koooootttttačaačaačaačaača
• Očistite  radne površine kotača kada se isprljaju.

Čestice prljavštine (kao npr. pijesak i slično) mogu prionuti uz
radnu površinu kotača i  tako oštetiti osjetljive glatke podove.

Sve  radove na održavanju robota počnite u sljedećim
koracima.

OtvOtvOtvOtvOtvarararararanje posude za prljaanje posude za prljaanje posude za prljaanje posude za prljaanje posude za prljavštinuvštinuvštinuvštinuvštinu

• Pustite da robot usisava u postaji.

• Robota postavite na mekanu podlogu.

• Otvorite obje poluge zatvarača posude za prljavštinu.

• Podignite poklopac posude za prljavštinu.

Čišćenje plosnatČišćenje plosnatČišćenje plosnatČišćenje plosnatČišćenje plosnatog fi l tog fi l tog fi l tog fi l tog fi l terererereraaaaa
Pri svakoj zamjeni filtrirne vrećice očistite i plosnati filter.
• Plosnati filter izvadite iz posude za prljavštinu.
• Istresite plosnati filter ili ga očistite malom četkom.
• Umetnite plosnati filtar natrag na svoje mjesto,  tako da jezičci

budu okrenuti prema bravici.

IzgrIzgrIzgrIzgrIzgradnja čeadnja čeadnja čeadnja čeadnja četktktktktkeeeee
• Najprije otvorite posudu za prljavštinu (vidi stranicu 292).
• Nakon toga povucite četku iz desne vodilice (1.).
• Nakon toga povucite četku iz rubnog držača (2.).

Čišćenje čeČišćenje čeČišćenje čeČišćenje čeČišćenje četktktktktkeeeee
Zaprljana četka se automatski čisti kod svakog čišćenja u
postaji Ostatak dlaka i  zapetljani konac se moraju odstraniti
ručno.
• Škarama režite duž reznog ruba na valjku četke.
• Odstranite zamotane niti/dlake.

Zamjena čeZamjena čeZamjena čeZamjena čeZamjena četktktktktkeeeee
Četka se mora zamijeniti ako su dlačice obrabljene.

Sl. 16: Otvaranje poluge za zatvaranje

Sl.  17: Skidanje poklopca posude za prljavštinu

Sl. 18: Izgradnja i čišćenje plosnatog filtera

Sl. 19: Ugradnja plosnatog filtera

Njega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanje
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Njega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanjeNjega i održavanje

UgrUgrUgrUgrUgradnja čeadnja čeadnja čeadnja čeadnja četktktktktkeeeee
• Četku umetnite u držač s l i jeve strane (1.).
• Pritisnite četku  kukom prema dolje u desnu vodilicu da do-

sjedne (2.).

Čišćenje senzorČišćenje senzorČišćenje senzorČišćenje senzorČišćenje senzora  za  p ra  za  p ra  za  p ra  za  p ra  za  p rašinuašinuašinuašinuašinu
• Senzore za prašinu očistite mekanom krpom ili kistom.

Sve  radove na održavanju robota završite u sljedećim koraci-
ma.

MontMontMontMontMontaža poklopca posude za prljaaža poklopca posude za prljaaža poklopca posude za prljaaža poklopca posude za prljaaža poklopca posude za prljavštinuvštinuvštinuvštinuvštinu

• Postavite poklopac na posudu za prljavštinu.

• Zatvorite polugu zatvarača.

• Sprijeda dodatno pritisnite na poklopac kako bi se posuda
za prljavštinu sigurno zatvorila.

Zamjena akZamjena akZamjena akZamjena akZamjena akumulatumulatumulatumulatumulatorororororaaaaa
Koristite samo originalne KÄRCHERove akumulatore.
• Odvijte dva vijka na oba akumulatora i odstranite stare

akumulatore.
• Ugradite nove akumulatore i  čvrsto ih pritegnite.

AkAkAkAkAkumulatumulatumulatumulatumulatororororore zbrinite zbrinite zbrinite zbrinite zbrinite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštitom čoom čoom čoom čoom čovjekvjekvjekvjekvjekooooovvvvva  oka oka oka oka okoliša.oliša.oliša.oliša.oliša.
Akumulatori sadrže tvari koje ne smiju doći u dodir s okolišem.
Stare akumulatore stoga zbrinite preko odgovarajućih sabirnih
sustava.

StStStStStararararare apare apare apare apare aparatatatatate zbrinite zbrinite zbrinite zbrinite zbrinite u skladu s očuve u skladu s očuve u skladu s očuve u skladu s očuve u skladu s očuvanjem okanjem okanjem okanjem okanjem okoliša.oliša.oliša.oliša.oliša.
• Najprije izvadite obje ugrađene baterije.
Stari aparati sadrže vrijedne materijale sa sposobnošću recikli-
ranja, koje biste trebali dostaviti na ponovnu preradu. Stare
aparate stoga zbrinite na odgovarajućim sabirnim sustavima.

Sl. 22: Ugradnja četke

Sl. 23: Čišćenje senzora za prašinu

Sl. 24: Montaža poklopca posude za prljavštinu

Sl. 25: Zatvaranje poluge zatvarača

Sl. 26: Zamjena akumulatora
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melborP melborP melborP melborP melborP langiS langiS langiS langiS langiS acidejlsoP acidejlsoP acidejlsoP acidejlsoP acidejlsoP ejnešejR ejnešejR ejnešejR ejnešejR ejnešejR

zizalziizalanentoboR
ujatšejmanuajnejlbudu

onevrc
ozrb

ejučujlksiestoboR atobor;jatšejmanititsejmerp.tneve
,ujatšejmanuajnejlbuduziitidavzi

.itičujlkuonvonopiitičujlksi

jatšejmanitungidonvaR onevrc
ozrb

adejsantoboR doagetinartsdoiatoboretičujlksI
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mejatš
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.ujarikolbadas

ovijlapiagetinerko,atoboretičujlksI
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...,ećejdoidamok,ekčargi

vajlrp,šolejajnećšičtatluzeR
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onevrc
okalop
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PPPPPomoć komoć komoć komoć komoć kod smeod smeod smeod smeod smetnjitnjitnjitnjitnji

PPPPPokokokokokazivazivazivazivazivači  kači  kači  kači  kači  kontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (12)2)2)2)2)

Zeleno normalan pogon

Crveno brzo treperi (uklj: 0,5 sek; isklj: 0,5 sek) robot zaustavljen
Crveno polagano treperi (uklj: 1 sek; isklj: 4 sek) robot onečišćen
CrCrCrCrCrvvvvvenoenoenoenoeno TrTrTrTrTrajno svjeajno svjeajno svjeajno svjeajno svjetlotlotlotlotlo PPPPPoooootrtrtrtrtreban je sereban je sereban je sereban je sereban je servisvisvisvisvis
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EU izjava o sukladnostiEU izjava o sukladnostiEU izjava o sukladnostiEU izjava o sukladnostiEU izjava o sukladnosti

Izjavljujemo da ovdje opisani stroj u svojoj
zamisli i konstrukciji te  kod nas korištenoj
izvedbi odgovara postojećim osnovnim sigur-
nosnim i zdravstvenim zahtjevima smjernica
Europske unije. Ova izjava gubi valjanost kod
izmjene stroja koja nije usklađena s nama.

ProizvodProizvodProizvodProizvodProizvod: RC 3000
TipTipTipTipTip: 1.269-xxx
OdgoOdgoOdgoOdgoOdgovvvvvarararararajuće smjernice EU:ajuće smjernice EU:ajuće smjernice EU:ajuće smjernice EU:ajuće smjernice EU:
2006/95/EG
2004/108/EG
Primijenjene usklađenje norme:Primijenjene usklađenje norme:Primijenjene usklađenje norme:Primijenjene usklađenje norme:Primijenjene usklađenje norme:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Potpisnici rade po nalogu i uz ovlaštenje di-
rektora.

TTTTTehnički podaciehnički podaciehnički podaciehnički podaciehnički podaci

PPPPPostostostostostajaajaajaajaaja
Radni napon 220-240 V
Usisna snaga 600 watt
Glasnoća (tihi rad) 60 (54) dB(A)
Filtrirna vrećica 2 l
Mjere 500 × 250 × 230 mm
Težina 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobottttt
Kapacitet  akumulatora (NiMH) 1,7 Ah
Radni napon 12 V
Vrijeme čišćenja po punjenju
akumulatora do 60 min
Vrijeme punjenja 10-20 min
Posuda za smeće 0,2 l
Mjere ø 280 × 105 mm
Težina 2,0 kg

JamstvJamstvJamstvJamstvJamstvooooo
U svakoj zemlji vrijede uvjeti jamstva  koje je
izdalo naše nadležno trgovačko društvo. Even-
tualne kvarove na aparatu tijekom jamstvenog
roka  otklanjamo besplatno ukoliko  se  radi o
greški u materijalu ili proizvodnim nedostaci-
ma.

U slučaju ostvarivanja jamstvenih prava  se  s
priborom i računom obratite svome prodavaču
ili najbližoj ovlaštenoj servisnoj službi.

Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation
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296 – Hrvatsk

Na kNa  kNa  kNa  kNa  kakvim podlogama može roboakvim podlogama može roboakvim podlogama može roboakvim podlogama može roboakvim podlogama može robot  obat  obat  obat  obat  obavljativljativljativljativljati
čišćenje?čišćenje?čišćenje?čišćenje?čišćenje?
Možete  ga  koristiti na svim postojećim povr-
šinama kao što  su  tepisi i tvrde površine
(pločice, parket, ... itd.). Aparat je samo uvjetno
prikladan za ekstremno visoke  tepihe (> 20
mm). Pokretna rubna čistilica se automatski
prilagođava  različitim podnim oblogama.

PrPrPrPrPredstedstedstedstedstaaaaavlja li dostupnost prostvlja li dostupnost prostvlja li dostupnost prostvlja li dostupnost prostvlja li dostupnost prostororororora ispoda ispoda ispoda ispoda ispod
namještnamještnamještnamještnamještaja problem?aja problem?aja problem?aja problem?aja problem?
Ne, zbog svoga kompaktnog i plosnatog načina
izrade robot može čistiti i ispod namještaja
kao što su krevet,  kauč i ormar.

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  koji način robooji način robooji način robooji način robooji način robot  p rt  p rt  p rt  p rt  p reeeeevvvvvozi pokozi pokozi pokozi pokozi pokupljenuupljenuupljenuupljenuupljenu
prljaprljaprljaprljaprljavštinu do postvštinu do postvštinu do postvštinu do postvštinu do postaje?aje?aje?aje?aje?
Robot ima posudu za prljavštinu koja se u
postaji redovito usisava.

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  kakakakakakaaaaav način se u postv način se u postv način se u postv način se u postv način se u postaji pokaji pokaji pokaji pokaji pokupljaupljaupljaupljauplja
prljavština?prljavština?prljavština?prljavština?prljavština?
U postaji se prljavština sakuplja u uobičajenu
filtrirnu vrećicu (2 litre).
Razdoblja zamjene su fleksibilna, korisniku će
biti pravovremeno najavljena preko signalne
naprave na zaslonu.

KKKKKolikolikolikolikoliko prljao prljao prljao prljao prljavštine može pokvštine može pokvštine može pokvštine može pokvštine može pokupiti roboupiti roboupiti roboupiti roboupiti robot?t?t?t?t?
Posuda za prljavštinu je kod normalnog one-
čišćenja dovoljna za jedan sat čišćenja. Ako
to vrijeme u pojedinim slučajevima nije do-
voljno, robot se jednostavno ranije vraća do
svoje postaje, isprazni sadržaj i nastavlja s
radom.

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  koji način robooji način robooji način robooji način robooji način robot  pokt  pokt  pokt  pokt  pokuplja prljauplja prljauplja prljauplja prljauplja prljavštinu?vštinu?vštinu?vštinu?vštinu?
Usisnim čišćenjem se prljavština odvodi  u ro-
botovu posudu za prljavštinu.

Može l i  roboMože l i  roboMože l i  roboMože l i  roboMože l i  robot  u  s tt  u  s tt  u  s tt  u  s tt  u  s tanu/kanu/kanu/kanu/kanu/kući čistiti bezući čistiti bezući čistiti bezući čistiti bezući čistiti bez
nadzornadzornadzornadzornadzora?a?a?a?a?
Da, to je svakako moguće.
Robot je neovisan sustav i  ni je mu potreban
nadzor, njegova posuda za prljavštinu se prazni
u postaji.

ČestČestČestČestČesto posto posto posto posto postaaaaavljanja pitvl janja pitvl janja pitvl janja pitvl janja pitan ja  i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgovvvvvorioriorioriori

KKKKKolikolikolikolikoliko  je  v ro  je  v ro  je  v ro  je  v ro  je  v remena roboemena roboemena roboemena roboemena robotu potu potu potu potu potrtrtrtrtrebno zaebno zaebno zaebno zaebno za
punjenje odn. priprpunjenje odn. priprpunjenje odn. priprpunjenje odn. priprpunjenje odn. pripremu za remu za remu za remu za remu za rad?ad?ad?ad?ad?
Vrijeme punjenja se kreće između 15 i  60
minuta, što je ovisno o napunjenosti akumulato -
ra prije punjenja. Pri prvom pokretanju robota
svakako ima najdulje vrijeme punjenja.

KKKKKojom brzinom se roboojom brzinom se roboojom brzinom se roboojom brzinom se roboojom brzinom se robot  k rt  k rt  k rt  k rt  k reće?eće?eće?eće?eće?
Robot se standardno kreće 20 cm na sekun-
du. Na mjestima s jakim onečišćenjem se
brzina zbog intenziviranja čišćenja smanjuje na
pola. Isto se događa i kod povratka u postaju
kako bi se obavilo precizno manevriranje.

KKKKKolikolikolikolikoliko  kvo  kvo  kvo  kvo  kvadradradradradratnih meatnih meatnih meatnih meatnih metttttararararara  poa  poa  poa  poa  površine moževršine moževršine moževršine moževršine može
roboroboroboroborobot očistit i u jednom satu?t očistit i u jednom satu?t očistit i u jednom satu?t očistit i u jednom satu?t očistit i u jednom satu?
Robot čisti do 15  m2 na sat. Mnoga  mjesta,
prije svega frekventni prometni putevi, se čis-
te više puta  i z  različitih pravaca.

KKKKKada roboada roboada roboada roboada robot zna da se mort  zna da se mort  zna da se mort  zna da se mort  zna da se mora  v ra  v ra  v ra  v ra  v ratiti u postatiti u postatiti u postatiti u postatiti u postaju?aju?aju?aju?aju?
Robot se vraća u postaju kada napon u
akumulatoru postigne određeni nivo i l i  kada je
posuda za prljavštinu puna.

KKKKKolikolikolikolikoliko dugo tro dugo tro dugo tro dugo tro dugo traje praje praje praje praje pražnjenje roboažnjenje roboažnjenje roboažnjenje roboažnjenje robottttta  ua  ua  ua  ua  u
postpostpostpostpostaji?aji?aji?aji?aji?
Isisavanje traje ca. 30 sekundi.

Gdje se progrGdje se progrGdje se progrGdje se progrGdje se programiramiramiramiramira roboa roboa roboa roboa robot? Na š tt?  Na š tt?  Na š tt?  Na š tt?  Na š to  j eo  j eo  j eo  j eo  j e
popopopopotrtrtrtrtrebno obrebno obrebno obrebno obrebno obratiti pozornost?atiti pozornost?atiti pozornost?atiti pozornost?atiti pozornost?
Robot se  može samo uključiti ili isključiti
Na posta j i   postoji mogućnost namještanja
vremena čišćenja. Pored toga mu se može
narediti da nakon povratka iz postaje više iz
nje ne izlazi (funkcija parkiranja).

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  kakvakvakvakvakvom načelu se krom načelu se krom načelu se krom načelu se krom načelu se kreće roboeće roboeće roboeće roboeće robot?t?t?t?t?
Robot se po prostoriji kreže po načelu slučaja.
Ako naiđe na prepreku, pod bilo kojim kutem
mijenja svoj pravac nakon čega se kreće rav-
no dok ne naiđe na sljedeću prepreku.

KKKKKoja pomoćna sroja pomoćna sroja pomoćna sroja pomoćna sroja pomoćna sredstvedstvedstvedstvedstva posjeduje roboa posjeduje roboa posjeduje roboa posjeduje roboa posjeduje robot  zat  zat  zat  zat  za
izbjegaizbjegaizbjegaizbjegaizbjegavvvvvanje pranje pranje pranje pranje preprepreprepreprekekekekeka?a?a?a?a?
Pomoću senzora prepoznaje stepenice i ne
može pasti niz njih. Pomoću posebnog pro-
grama za rese tepiha ne zapinje za njih.
Zahvaljujući različitim kutovima okretanja i vožnje
robot može izaći i iz uskih kutova prostorije.
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ČestČestČestČestČesto posto posto posto posto postaaaaavljena pitvl jena pitvl jena pitvl jena pitvl jena pitan ja  i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgovvvvvorioriorioriori

KKKKKakakakakako roboo roboo roboo roboo robot najefikt najefikt najefikt najefikt najefikasnije rasnije rasnije rasnije rasnije radi (u sobi,adi (u sobi,adi (u sobi,adi (u sobi,adi (u sobi,
cijelom stcijelom stcijelom stcijelom stcijelom stanu)?anu)?anu)?anu)?anu)?
Robot najefikasnije radi u sobi, t.j. postaja i
robot se nalaze u istoj prostoriji. Time se
skraćuje traženje pri povratku do postaje, a
povećava udio efektivnog čišćenja.
Pri čišćenju cijelih katova postaju bi trebalo
postaviti na centralno mjesto  u  s tanu kako bi
se robot mogao najlakše vratiti do nje.

ČistČistČistČistČiste l i  se ugloe l i  se ugloe l i  se ugloe l i  se ugloe l i  se uglovi bez problemavi bez problemavi bez problemavi bez problemavi bez problema
(robo(robo(robo(robo(robot je okrugao)?t je okrugao)?t je okrugao)?t je okrugao)?t je okrugao)?
Ne, nastajanje prljavštine se međutim znatno
smanjuje kontinuiranim čišćenjem. Time se
djelotvorno spriječava nakupljanje prljavštine u
uglovima.

ŠtŠtŠtŠtŠto se događa na sto se događa na sto se događa na sto se događa na sto se događa na stepenicama /epenicama /epenicama /epenicama /epenicama /
prekidima (opasnost od pada)?prekidima (opasnost od pada)?prekidima (opasnost od pada)?prekidima (opasnost od pada)?prekidima (opasnost od pada)?
Stepenice Robot  radi pomoću optičkih sen-
zora  koji prepoznaju prekide stepenica i daju
robotu signal da mora promijeniti svoj pravac
kretanja.
Prekidi Robot u oba pravca savladava tvrde
prekide do 10 mm i  mekane do 20 mm.
PPPPPažnjaažnjaažnjaažnjaažnja: Nemojte stavljati niti prebacivat i  n i -
kakve pomične predmete (npr.  novine, od-
jeću) preko stepenica i pragova, jer se time
može poremetiti rad senzora.
-  Opasnost od pada!-  Opasnost od pada!-  Opasnost od pada!-  Opasnost od pada!-  Opasnost od pada!

Može l i  doći do oštMože l i  doći do oštMože l i  doći do oštMože l i  doći do oštMože l i  doći do oštećenja na namještećenja na namještećenja na namještećenja na namještećenja na namještajuajuajuajuaju
itd.?itd.?itd.?itd.?itd.?
Ne, na namještaju ne nastaju oštećenja. Tre -
ba dakako obratiti pozornost na to da robot
udariti i pomaknuti lagane, lomljive predmete
može odnosno da ih pomoću kabla može
srušti s namještaja (na pr.  telefon). Ovdje
važno pripremiti prostoriju u skladu s “pot -
rebama robota”.

KKKKKakakakakako domaće živo domaće živo domaće živo domaće živo domaće živoooootinje rt inje rt inje rt inje rt inje reagireagireagireagireagiraju naaju naaju naaju naaju na
roboroboroboroborobottttta?a?a?a?a?
Budućid a RC 3000 nije glasan i ne radi s
ultrazvukom, ne očekuju se problemi s do-
maćim životinjama. Samostalno kretanje robo-
ta može kod domaćih životinja izazvati jedino
nepovjerenje.

Na štNa štNa štNa štNa što  t ro  t ro  t ro  t ro  t rebam paziti kebam paziti kebam paziti kebam paziti kebam paziti kod djece?od djece?od djece?od djece?od djece?
Robot ne bi smio biti bez nadzora ako se u
istoj prostoriji igraju djeca. Treba računati s
mehnaičkim oštećenima kada se djeca žele
voziti na robotu.

ZaštZaštZaštZaštZašto se roboo se roboo se roboo se roboo se robot u  u  ot u  u  ot u  u  ot u  u  ot u  u  ovvvvvoj i l i  onoj situacij i neoj i l i  onoj situacij i neoj i l i  onoj situacij i neoj i l i  onoj situacij i neoj i l i  onoj situacij i ne
pokreće?pokreće?pokreće?pokreće?pokreće?
Robot se može samo do određenog stupnja
osloboditi iz teških situacija, nagomilana brda
kablova mogu na pr. prouzročiti bezizgledne
manevarske pokušaje. Kada dođe do ovak-
vog slučaja, robot će se nakon nekog vreme-
na isključiti. Tada počne brzo treperiti crveni
signal na robotu.
Pomoći se može jedino postavljanjem robota
na slobodnu površinu te njegovim isključivan -
jem i ponovnim uključivanjem. Nakon toga
robot bez problema nastavlja sa čišćenjem.

KKKKKakakakakako  ću  p ro  ću  p ro  ću  p ro  ću  p ro  ću  p raaaaavilno prvi lno prvi lno prvi lno prvi lno premjestiti svemjestiti svemjestiti svemjestiti svemjestiti svogaogaogaogaoga
roboroboroboroborobottttta?a?a?a?a?
Robota možete rukama dignuti s poda ili jed-
nom rukom primite  za  otvor četke.

ŠtŠtŠtŠtŠto se događa ko se događa ko se događa ko se događa ko se događa kada  je  ada  je  ada  je  ada  je  ada  je  roboroboroboroborobot  t  t  t  t   počistio počistio počistio počistio počistio
vlažno smeće?vlažno smeće?vlažno smeće?vlažno smeće?vlažno smeće?
Dolazi do priljepljivanja filtera. Ovdje filter tre -
ba izvaditi iz robota i očistiti ga (vidi stranicu
292 “Čišćenje plosnatog filtera”).

ŠtŠtŠtŠtŠto se može dogoditi ko se može dogoditi ko se može dogoditi ko se može dogoditi ko se može dogoditi kada roboada roboada roboada roboada robot tijekt tijekt tijekt tijekt tijekomomomomom
moje odsutnosti zapne?moje odsutnosti zapne?moje odsutnosti zapne?moje odsutnosti zapne?moje odsutnosti zapne?
Ne može se dogoditi ništa. Robot se zaustavi
na tome mjestu i pokazuje signal za zapinjan-
je. Ako više ne trepće svjetlo, akumulatori su
prazni te se moraju ponovno napuniti.
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Funkci ja i  način rFunkci ja i  način rFunkci ja i  način rFunkci ja i  način rFunkci ja i  način radaadaadaadaada

PPPPPoštoštoštoštoštooooovvvvvani  kani  kani  kani  kani  kupče,upče,upče,upče,upče,

Hvala Vam na odluci za robota za čišćenje RC
3000 firme KÄRCHER.

RC 3000 je automatski robot za čišćenje u
unutrašnjin prostorijama privatnog domaćinst-
va. Može da se koristi na svim postojećim
podnim oblogama za autonomno, kontinuirano
čišćenje boravišnog prostora. Uređaj se sas-
toji od dve jedinice, stanice i mobilnog robo-
ta.

Robot svoju energiju dobija iz akumulatora.
Kreće se po principu slučajnosti. Kada robot
naiđe na prepreku, svoj pravac kretanja men-
ja pod bilo kojim uglom. U tom slučaju se
kreće ravno toliko dugo dok ne naiđe na
sledeću prepreku. Posnata  konstrukcija robo-
ta obogućava čišćenje ispod nameštaja kao
što je krevet,  kauč i orman. Robot  radi  po-
moću optičkih senzora (senzori pada) koji
prepoznaju stepenice i sprečavaju padove.

Robot ima četiri vozna programa pomoću kojih
se automatski prilagođava  različitoj zaprlja-
nosti poda. Upravljanje voznim programima se
obavalja preko senzora u posudi za smeće,
što zavisi od prepoznanog stepena zaprljano-
sti.

Sa  jednim punjenjem akumulatora robot može
da čisti do 60 minuta. Robot (infracrveni pri-
malac) počinje da traži svoju stanicu (infracr-
veni odašiljač) najranije nakon 20 minuta. Ako
robot nakon 60 minuta nije našao svoju sta -
nicu, isključuje svoje agregate za čišćenje i
koncentrira se daljih 60 minuta na traženje
stanice.

U stanici se pune akumulatori robota  i  i z
posude za smeće isisava prljavština. U stanici
se smeće sakuplja u filtrirnu kesicu (2 l).
Nakon završetka punjenja robot samostalno
napušta stanicu na nastavlja sa čišćenjem.
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! Oprez!Oprez!Oprez!Oprez!Oprez!
UrUrUrUrUređaj ne upoeđaj ne upoeđaj ne upoeđaj ne upoeđaj ne upotrtrtrtrtrebljaebljaebljaebljaebljavvvvvajtajtajtajtajte  p re  p re  p re  p re  p re nego šte nego šte nego šte nego šte nego štooooo
pročitpročitpročitpročitpročitatatatatate uputstve uputstve uputstve uputstve uputstvo  z a  ro  z a  ro  z a  ro  z a  ro  z a  rad.ad.ad.ad.ad.
Ovo uputstvo  za  rad sačuvajte  za  kasniju
upotrebu ili za sledećeg vlasnika.
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PrimenaPrimenaPrimenaPrimenaPrimena
RC 3000 upotrebljavajte isključivo
- za čišćenje tekstilnih i tvrdih podnih obloga

u privatnom domaćinstvu.
PPPPPažnja:ažnja:ažnja:ažnja:ažnja: Radi sprečavanja ogrebotina na oset -
ljivim podnim oblogama (npr. mekanom mer-
meru) molimo Vas da uređaj prvo isprobate
na nekom neupadljivom mestu.

RC 3000 ne upoupoupoupoupotrtrtrtrtrebljaebljaebljaebljaebljavvvvvajtajtajtajtajte  e  e  e  e  za čišćenje
- vlažnih podnih obloga.
- praonica ili drugih

vlažnih  prostorija.
- stepenica.
- stolnih ploha i polica.
- podruma ili potkrovlja.
- skladišta, industrijskih zgrada itd.
- na otvorenom.
- gorećih ili užarenih predmeta (na pr.

cigareta, vrućeg pepela).

RC 3000 ne upoupoupoupoupotrtrtrtrtrebljaebljaebljaebljaebljavvvvvajtajtajtajtajteeeee
- u prostori jama gde preti opasnost od

eksplozija.
- u prostorijama kod kojih vazduh sadrži za-

paljive benzinske pare, pare ulja za loženje,
razređivača, otapala, petroleja ili špirita.

- u prostorijama sa vatrom ili žarom u otvore -
nom kaminu bez nadzora.

-  u  prostorijama sa gorećim svećama bez
nadzora.

- u prostorijama koje su opremljene sa alar-
mom ili dojavljivačem gibanja.

 Sigurnosne uputSigurnosne uputSigurnosne uputSigurnosne uputSigurnosne uputeeeee

• Postojeći mrežni napon i podaci o naponu
na tipskoj pločici moraju se podudarati.

• Pre upotrebe proverite da l i  je mrežni kabel
u propisnom stanju. RC 3000 nemojte  ko -
ristiti ako mrežni kabel nije besprekoran.

• Prilikom izvlačenja iz utičnice primajte  d i -
rektno za utikač, a ne za kabel.

• Mrežni kabel nikad ne primajte mokrim ru-
kama (opasnost od strujnog udara).

• Pre svih radova na održavanju mrežni kabel
izvucite iz utičnice.

• Zamenu mrežnog kabela prepustite  ovlašćenoj
servisnoj službi firme KÄRCHER. Pritom upot -
rebljavajte samo originalni kabel H05 VV-
2x 0,75.

• Opravke uređaja prepustite samo ovlašće-
noj servisnoj službi.

• Smeju da se koriste samo pribor i rezervni
delov i  koje dozvoljava proizvođač. Originalni
pribor i rezervni delovi garantuju da će
uređaj raditi sigurno i bez smetnji.

• Za vreme rada decu ne puštajte same uz
RC 3000.

• Nemojte nikada zaboraviti da je robot  u
pogonu (opasnost od spoticanja).

• Nemojte stajati ili sedeti na robotu/stanici.

• Zbog udaranja robota može da dođe do
prevrtanja predmeta (čak i  predmeta na sto -
lovima ili malim komadima nameštaja).

• Robot može da se zaplete u viseće tele-
fonske  kablove, električne kablove, stolnja-
ke, žnore, kaiševe itd. To  u  k rajnjem sluča-
ju može dovesti do padanja predmeta.

• Ne preuzimamo za odgovornost za štete
ako uređaj upotrebljavate nepravilno ili u
suprotnosti sa njegovom namenom.

• Sa punjačem na stanici sme da se puni
samo robot.

• Akumulatori robta smeju da se pune samo
na stanici.

Za vašu sigurnostZa vašu sigurnostZa vašu sigurnostZa vašu sigurnostZa vašu sigurnost
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KrKrKrKrKratkatkatkatkatko uputstvo uputstvo uputstvo uputstvo uputstvooooo

11111.  P.  P.  P.  P.  Postostostostostaaaaavljanje Rvljanje Rvljanje Rvljanje Rvljanje RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

2.  P2.  P2.  P2.  P2.  Pokrokrokrokrokreeeeetttttanje Ranje Ranje Ranje Ranje RC 3000C 3000C 3000C 3000C 3000

3.  P3.  P3.  P3.  P3.  Pokokokokokazivazivazivazivazivači  kači  kači  kači  kači  kontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (12)2)2)2)2)

Zeleno Trajno svetlo Čišćenje

treperei polagano (uklj: 1 sek; isklj: 4 sek) robot traži stanicu

treperi brzo (uklj: 0,5 sek; isklj: 0,5 sek) punjenje akumulatora

crveno vidi pomoć kod smetnji stranica 308
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StStStStStanica roboanica roboanica roboanica roboanica robottttta za čišćenjea za čišćenjea za čišćenjea za čišćenjea za čišćenje
1 Preklopivi držač za nošenje stanice
2 Prihvatni urez za otvaranje poklopca filtera
3 Poslužno polje stanica
4 Prekidač stanica UKLJ/ISKLJ
5 Infracrveni odašiljač

 6 Otvor za usisavanje
7 Dovozna rampa robota za čišćenje

(za pristajanje uz stanicu)
8 Kontakti za punjenje
9 Mrežni kabel

PPPPPoslužno polje stoslužno polje stoslužno polje stoslužno polje stoslužno polje stanica (3)anica (3)anica (3)anica (3)anica (3)
A Kontrolna lampica (zelena) – parkiranje robota
B Tipka parkiranje robota uklj/isklj
C Tipka izbor vremena čišćenja
D Kontrolna lampica (zelena) – čišćenje u trajanju od 3 sata
E Kontrolna lampica (zelena) – čišćenje u trajanju od 6 sati
F Kontrolna lampica (zelena) – čišćenje u trajanju od 9 sati
G Kontrolna lampica (zelena) – trajno čišćenje
H Kontrolna lampica (crvena) – filter pun
J Tipka tihi rad – uklj/isklj
K Kontrolna lampica (zelena) – tihi rad

RoboRoboRoboRoboRobot za čišćenjet za čišćenjet za čišćenjet za čišćenjet za čišćenje
10 Tipka za uključivanje robota
11 Tipka za isključivanje robota
12 Svetleći signali (zeleno – rad / crveno – smetnja)
13 Kontakti za punjenje
14 Odbojnik
15 Infracrveni primalac
16 Četka
17 Senzor pada (4x)
18 Akumulator (2x)
19 Poluga zatvarača (2x) posude za smeće
20 Poklopac posude za smeće
21 Posuda za smeće

Elementi posluživElementi posluživElementi posluživElementi posluživElementi posluživanjaanjaanjaanjaanja
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RaspakirRaspakirRaspakirRaspakirRaspakiraaaaavvvvvanjeanjeanjeanjeanje
Kod raspakiravanja proverite da l i  se u paketu nalaze svi delovi.
Ako  otkrijete da nema nekih delova il i ako  kod raspakiravanja
ustanovite transportnu štetu, o tome odmah obavestite svog
prodavca.

Molimo da ambalažu odstrMolimo da ambalažu odstrMolimo da ambalažu odstrMolimo da ambalažu odstrMolimo da ambalažu odstranitanitanitanitanite u skladu sa očuve u skladu sa očuve u skladu sa očuve u skladu sa očuve u skladu sa očuvanjemanjemanjemanjemanjem
čočočočočovvvvvekekekekekooooovvvvve  oke  oke  oke  oke  okoline.oline.oline.oline.oline.
Ambalaža se može ponovo preraditi Ambalažu ne baca-
te  u  kućne otpatke nego je dsotavite na odgovarajuća
mesta za ponovnu preradu.

MontMontMontMontMontaža doaža doaža doaža doaža dovvvvvozne rozne rozne rozne rozne rampeampeampeampeampe
• Dovoznu rampu držite u nagnutom položaju.
• Otvore stanice postavite na produžetke dovozne rampe.
• Stanicu i dovoznu rampu pritiskajte prema dole dok veza ne

zaskoči.

UputUputUputUputUpute za poste za poste za poste za poste za postaaaaavljanje stvljanje stvljanje stvljanje stvljanje staniceaniceaniceaniceanice
Položaj stanice odaberite  tako da robot  sa  velikom verovatnošću
uvek pređe preko invrcrvene zrake za navođenje kako bi  se
bez problema vratio do stanice (vid sl. 4a i 4b).
- Stanicu postavite  u  ravan položaj.
- Direktno pred stanicu ne postavljate nikakve predmete.
- Pred stanicu ne polažite  kabel (sprečava pristajanje)
- Mrežni kabel odmotajte samo do potrebne dužine.
- Ostatak kabla obesite  na  vešalicu, pri čemu morate paziti da

kabel ne uđe u otvore  kućišta (sl. 3).
• Mrežni utikač umetnite u utičnicu.

Čišćenje jedne prostČišćenje jedne prostČišćenje jedne prostČišćenje jedne prostČišćenje jedne prostorijeorijeorijeorijeorije
Stanicu uvek postavite u prostoriju koju ćete čistiti (sl. 4a).
Prilaogođavanje promenjivim veličinama prostorija je moguće
pomoću izbora vremena čišćenja (vidi stranicu 304 “Izbor vremena
čišćenja”).

Čišćenje sprČišćenje sprČišćenje sprČišćenje sprČišćenje spratatatatataaaaa
Sa osnovnim postavkama može se očistiti više soba
(sl. 4b).
Napomena:Napomena:Napomena:Napomena:Napomena:

 
Ukoliko su pragovi između prostorija visoki između

2 cm i  8 cm, robot  se tokom rada obično neće penjati na njih
niti sa njih silaziti.
PPPPPažnja:ažnja:ažnja:ažnja:ažnja:

 
Kod galerija i stepenica koje se spuštaju na dole neo-

phodno je osigurati unutrašnje uglove, ukoliko je slobodan pro s -
tor ispod ograde stepeništa  veći od 10 cm.

PriprPriprPriprPriprPripremeemeemeemeeme

Sl. 1: Raspakiravanje RC 3000

Sl. 2: Montaža dovozne rampe

Sl. 3: Postavljanje stanice

Sl. 4a: Čišćenje jedne prostorije

Sl. 4b: Čišćenje sprata
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Pripreme za čišćenjePripreme za čišćenjePripreme za čišćenjePripreme za čišćenjePripreme za čišćenje
• Pri radu s robotom na podu ne ostavljate prepreke.

PrPrPrPrPreprepreprepreprekekekekeke na pr imer mogu da budu:e na pr imer mogu da budu:e na pr imer mogu da budu:e na pr imer mogu da budu:e na pr imer mogu da budu:
-  n ovine, knjige, časopisi, papir
- odeća, igračke, CD
- plastična kesica
- flaše, čaše
-  z avese na podu
- prostirke  za  kupanje

PrPrPrPrPreprepreprepreprekekekekeke na primer nisu:e na primer nisu:e na primer nisu:e na primer nisu:e na primer nisu:
- pojedinačni kablovi u prostoriji
-  p ragovi  do 10 mm visine
-  rese sagova kraće od 10 cm

PPPPPokrokrokrokrokreeeeetttttanjeanjeanjeanjeanje
• Uključite stanicu (prekidač 4).

Svetli kontrolna lampica trajno čišćenje (G)
• Robota postavite na pod pred stanicu .
• Uključite robota (tipka  10)

Robot najpre ide do stanice kako bi ispraznio posudu za
smeće i proverio napunjenost akumulatora  te ih po potrebi
napunio. Nakon toga robot počinje sa čišćenjem.

PPPPPokokokokokazivazivazivazivazivači  kači  kači  kači  kači  kontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (12)2)2)2)2)

Zeleno Trajno svetlo Čišćenje
treperi polagano (uklj: 1 sek; isklj: 4 sek) robot traži stanicu
treperi brzo (uklj: 0,5 sek; isklj: 0,5 sek) punjenje akumulatora

crveno vidi pomoć kod smetnji stranica 308

PPPPPokrokrokrokrokreeeeetttttanje nakanje nakanje nakanje nakanje nakon duljeg miroon duljeg miroon duljeg miroon duljeg miroon duljeg mirovvvvvanjaanjaanjaanjaanja
Kada se robot pokreće sa potpuno praznim akumulatorima,
uređaj ne pokazuje nikakve funkcije. U tom slučaju pri pokre -
tanju uređaja postupajte na sledeći način:
• Robota postavite na stanicu i kontakte za punjenje robota

pritiskajte oko 60 sekundi na kontakte za punjenje stanice
(sl. 7).
Pritom se usisava posuda za smeće.

• Robota postavite 50 cm ispred stanice i uključite ga (tipka
10).
Robot samostalno ulazi u stanicu i puni se. Vreme punjen-
je ovde može da iznosi oko 60 minuta.

IsključivanjeIsključivanjeIsključivanjeIsključivanjeIsključivanje
Ako robot odmah prekine sa čišćenjem ili ako treba prome-
nite mesto upotrebe, ...
• Najpre isključite robota (tipka  11).
• Posle toga isključite stanicu (prekidač 4).

SaSaSaSaSavvvvveeeeet  t  t  t  t  Ako se RC 3000 ne koristi dulje vreme, pre upotrebe ga je
potrebno u potpunosti napuniti.

PPPPPogonogonogonogonogon

Sl. 5: Uključivanje stanice

Sl. 6: Uključivanje robota

Sl. 7:  Pokretanje nakon duljeg mirovanja

Sl. 8: Isključivanje robota  i  s tanice
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Pogon

PPPPParararararkirkirkirkirkiranjeanjeanjeanjeanje
Ako robot sa čišćenjem prekine nakon sledećeg punjenja, ...
• Pritisnite tipku “parkiranje robota” (B).

Svetli kontrolna lampica “parkiranje” (A).
Nakon sledećeg povratka do stanice robot se prazni i puni.
Tada robot pred stanicom ostaje stajati u isključenom stanju.

Izbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenjaIzbor vremena čišćenja
Ako robot čisti samo tokom određenog vremena, ...
• Pritišćite tipku “C” dok se ne namesti željeno vreme

čišćenja (osnovna postavka: trajno čišćenje).
1 x pri t isak - izabrano vreme čišćenja od 3 sata

za prostore manje od 45 m2

2 x pri t isak - izabrano vreme čišćenja od 6 sati
za prostore od 45 m2 do  90 m2

3 x pri t isak - izabrano vreme čišćenja od 9 sati
za prostore od 80 m2 d o  135 m2

4 x pri t isak - Ponovo je namešteno trajno čišćenje.
Počinje izabrano trajno čišćenje koje označuje kontrolna lam-
pica. Kada je odabrano vreme čišćenja završeno, obot nakon
pražnjenja i punjenja ostaje isključen stajati pred stanicom.

Tihi rTihi  rTihi  rTihi  rTihi  radadadadad
Idealno za čišćenje noću ili za vreme odsutnosti.
• Pritisnite tipku “tihi rad”(J).

Svetli kontrolna lampica “tihi rad” (K). Stanica čisti robota  8
sati sa reduciranom razinom zvuka  i  reduciranom snagom.
Nakon toga se stanica namešta na normalan rad.

VVVVVozni progrozni progrozni progrozni progrozni programiamiamiamiami
Izbor voznog programa se obavlja autautautautautomatski omatski omatski omatski omatski preko senzora  u
posudi za smeće, što zavisi od preoznanog stepena zaprlj-
anosti. Robot ima četiri vozna programa pomoću kojih se može
automatski prilagoditi različitoj zaprljanosti poda. Što je pod
zaprljaniji, to je robotovo čišćenje intenzivnije. Kod smanjenog
stupnja zaprljanosti odabire  se 1.  vozni program.

Sl. 9: Parkiranje robota

Sl. 10: Izbor vremena čišćenja

Sl. 11: Nameštanje tihog rada

1. vozni program – normalno čišćenje
Vožnja prema principu slučajnosti sa normalnom brzinom.

2.vozni program – pojedinačna zaprljana mesta
Polagana vožnja preko zaprljanog mesta.

3.vozni program – pojedinačna jače zaprljana mesta
Polagana vožnja napred/natrag preko zaprljanog mesta.

4.vozni program – jako zaprljane velike površine
Polagana radijalna zvezdasta  vožnja preko zaprljane površine.
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SaSaSaSaSavvvvveeeeet i  i  t r i kt i  i  t r i kt i  i  t r i kt i  i  t r i kt i  i  t r i kooooovivivivivi

Prilikom prvog čišćenja promatrajte robota. Ako se u prostoriji nalaze prepreke  koje robot
ne može savladati, pravovremeno ih odstranite  i  tako sprečite neželjene prekide.

Prostorije pre čišćenja pospremite, na podu ne puštajte labave predmete.

Kablove, žnore, zavese zavežite  na većoj visini kako biste izbegli povlačenje.

Ako uređaj skladištite dulje od 4 meseca, obratite pažnju na to da akumulator bude u
potpunosti napunjen.

Kada želite da robot  radi za vreme Vašeg telefonskog razgovora i l i  za vreme gledanja
televizije, na stanici podesite funkciju tihog rada.

Sobna vrata moraju za vreme čišćenja sobe biti zatvorena.

Kod etažnog čišćenja morate paziti da robot ne dospe iza vrata.

Prilikom promene mesta najbolje je vreme za isključivanje robota  kada se zbog punjenja
nalazi u stanici (nakon isisavanja posude za smeće).

Nega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanje

 PrPrPrPrPre sv ih  re  sv ih  re  sv ih  re  sv ih  re  sv ih  radoadoadoadoadovvvvva na održaa na održaa na održaa na održaa na održavvvvvanju isključitanju isključitanju isključitanju isključitanju isključite  s te  s te  s te  s te  s tanicu i roboanicu i roboanicu i roboanicu i roboanicu i robottttta!a!a!a!a!

Sl. 15: Zamena filtera za zaštitu motora

Sl. 13:  Vađenje filterske  kesice

Sl. 14: Umetanje filterske  kesice

Sl. 12: Otvaranje poklopca filtera

StStStStStanicaanicaanicaanicaanica

Zamena filtZamena filtZamena filtZamena filtZamena filterererererskskskskske  ke  ke  ke  ke  kesice u stesice u stesice u stesice u stesice u stanicianicianicianicianici
Filterska  kesica se mora zameniti kada svetli kontrolna lampica
“filter pun” (H).
• Otvorite poklopac filtera.
• Filtersku  kesicu pomoću potezne trake povucite prema gore

iz držača. Filtersku  kesicu odstranite  u  kućne otpatke.
• Novu filtersku  kesicu gurajte dok ne sedne u držač.

PPPPPažnja: Nikažnja: Nikažnja: Nikažnja: Nikažnja: Nikada nemojtada nemojtada nemojtada nemojtada nemojte  re  re  re  re  raditaditaditaditadite bez umee bez umee bez umee bez umee bez umetnuttnuttnuttnuttnute fi lte fi lte fi lte fi lte fi lterererererskskskskske  ke  ke  ke  ke  kesice!esice!esice!esice!esice!
• Zatvorite poklopac filtera.

Komplet  rezervnih filterskih kesica: 5 filterskih kesica, 1 filter
za zaštitu motora.  Narudžbenički broj: 6.904-257

Zamena filtZamena filtZamena filtZamena filtZamena filtererererera za zašt i tu moa za zašt i tu moa za zašt i tu moa za zašt i tu moa za zašt i tu motttttororororora  s ta  s ta  s ta  s ta  s tanice za punjenjeanice za punjenjeanice za punjenjeanice za punjenjeanice za punjenje
• Nakon 5 promenjenih filterskih kesica zamenite i  f i l ter za

zaštitu motora (nalazi se u kompletu rezervnih filterskih
kesica).



306 – Srpski

Sl. 20: Izgradnja četke

Sl. 21: Čišćenje četke

RoboRoboRoboRoboRobottttt

Čišćenje tČišćenje tČišćenje tČišćenje tČišćenje točkočkočkočkočkooooovvvvvaaaaa
• Očistite  radne površine točkova  kada se isprljaju.

Čestice prljavštine (kao npr. pesak i sl.) mogu prionuti uz
radnu površinu točkova  i  tako oštetiti osetljive glatke podo-
ve.

Sve  radove na održavanju robota počnite u sledećim koraci-
ma:

OtvOtvOtvOtvOtvarararararanje posude za smećeanje posude za smećeanje posude za smećeanje posude za smećeanje posude za smeće

• Robot neka usisava  u  s tanici.

• Robota postavite na mekanu podlogu.

• Otvorite polugu zatvarača posude za smeće.

• Podignite poklopac posude za smeće.

Čišćenje plosnatČišćenje plosnatČišćenje plosnatČišćenje plosnatČišćenje plosnatog fi l tog fi l tog fi l tog fi l tog fi l terererereraaaaa
Pri svakoj zameni filterske  kesice očistite i plosnati fi lter.
• Plosnati filter izvadite iz posude za smeće.
• Istresite plosnati filter ili ga očistite malom četkom.
•  Ponovo umetnite pljosnati filter tako da jezičci budu okrenuti

prema bravici.

IzgrIzgrIzgrIzgrIzgradnja čeadnja čeadnja čeadnja čeadnja četktktktktkeeeee
• Najpre  otvorite posudu za smeće (vidi stranicu 306).
• Nakon toga izvucite četku iz desne vodilice (1.).
• Nakon toga izvucite četku iz rubnog držača (2.).

Čišćenje čeČišćenje čeČišćenje čeČišćenje čeČišćenje četktktktktkeeeee
Zaprljana četka se automatski čisti u stanici prilikom svakog
rada na čišćenju. Preostale dlake i zamotane niti se mogu
odstraniti ručno.
• Režite škarama uzduž reznog ruba na valjku četke.
• Odstranite zapetljane niti/dlake.

Zamena čeZamena čeZamena čeZamena čeZamena četktktktktkeeeee
Četku je potrebno zameniti kada su dlačice obrabljene.

Sl. 16: Otvaranje poluge zatvarača

Sl.  17: Skidanje poklopca posude za smeće

Sl. 18: Odstranjivanje i čišćenje plosnatog filtera

Sl. 19: Ugradnja plosnatog filtera

Nega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanje
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Nega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanjeNega i održavanje

UgrUgrUgrUgrUgradnja čeadnja čeadnja čeadnja čeadnja četktktktktkeeeee
• Umetnite četku na levoj strani u držač. (1.).
• Pritisnite četku  kukom na dole u desnu vodilicu da uskoči

(2.).

Čišćenje senzorČišćenje senzorČišćenje senzorČišćenje senzorČišćenje senzora  za  p ra  za  p ra  za  p ra  za  p ra  za  p rašinuašinuašinuašinuašinu
• Senzore za prašinu čistite mekanom krpom ili kistom.

Sve  radove na održavanju robota završite u sledećim koraci-
ma:

MontMontMontMontMontaža poklopca posude za smećeaža poklopca posude za smećeaža poklopca posude za smećeaža poklopca posude za smećeaža poklopca posude za smeće

• Poklopac postavite na posudu za smeće.

• Zatvorite obe poluge zatvarača.

• Dodatno pritisnite spreda na poklopac kako bi se posuda
za smeće sigurno zatvorila.

Zamena akZamena akZamena akZamena akZamena akumulatumulatumulatumulatumulatorororororaaaaa
Upotrebljavajte samo originalne akumulatore firme KÄRCHER.
• Odvijte dva vijka na oba akumulatora i  izvadite stare

akumulatore.
• Umetnite nove akumulatore i  čvrsto ih privijte.

AkAkAkAkAkumulatumulatumulatumulatumulatororororore odstre odstre odstre odstre odstranitanitanitanitanite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštite u skladu sa zaštitom čoom čoom čoom čoom čovvvvvekekekekekooooovvvvve  oke  oke  oke  oke  okoline.oline.oline.oline.oline.
Akumulatori sadrže materije koje ne smeju da dođu u doticaj sa
čovekovom okolinom. Stoga ih odstranite preko primerenih sa-
birnih sistema.

StStStStStararararare  u re  u re  u re  u re  u ređaje odstređaje odstređaje odstređaje odstređaje odstranitanitanitanitanite u skladu sa očuve u skladu sa očuve u skladu sa očuve u skladu sa očuve u skladu sa očuvanjem čoanjem čoanjem čoanjem čoanjem čovvvvvekekekekekooooovvvvveeeee
okokokokokoline.oline.oline.oline.oline.
• Najpre izvadite obe ugrađene baterije.
Stari uređaji sadrže vredne materijale sa sposobnošću recikliranja
koje treba dostaviti za ponovnu preradu. Stoga stare uređaje
odstranjujte preko primerenih sabirnih sistema.

Sl. 22: Ugradnja četke

Sl. 23: Čišćenje senzora za prašinu

Sl.  24: Montaža poklopca posude za smeće

Sl. 25: Zatvaranje poluge zatvarača

Sl. 26: Zamena akumulatora
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melborP melborP melborP melborP melborP langiS langiS langiS langiS langiS acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP ejnešeR ejnešeR ejnešeR ejnešeR ejnešeR
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PPPPPomoć komoć komoć komoć komoć kod smeod smeod smeod smeod smetnjitnjitnjitnjitnji

PPPPPokokokokokazivazivazivazivazivači  kači  kači  kači  kači  kontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (1ontrolnih lampica (12)2)2)2)2)

Zeleno normalan rad

Crveno treperi brzo (uklj: 0,5 sek; isklj: 0,5 sek) robot je zapeo
Crveno treperi brzo (uklj: 1 sek; isklj: 4 sek) robot zaprljan
Crveno trajno svetlo Potražite servis
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Iz java o saglasnosti  saIzjava o saglasnosti  saIzjava o saglasnosti  saIzjava o saglasnosti  saIzjava o saglasnosti  sa
propisima EZpropisima EZpropisima EZpropisima EZpropisima EZ

Ovim izjavljujemo da ovde opisana mašina po
svojoj koncepciji i načinu izrade kao i  sve
njezine izvedbe koje isporučjemo na tržište
odgovara postojećim osnovnim zahtevima pro-
pisa Evropske zajednice o sigurnosti i zaštiti
zdravlja. Ova izjava prestaje da važi ako se na
mašini izvedu bile kakve promene bez naše
saglasnosti.
ProizvodProizvodProizvodProizvodProizvod: RC 3000
TipTipTipTipTip: 1.269-xxx
OdgoOdgoOdgoOdgoOdgovvvvvarararararajući propisi EZ:ajući propisi EZ:ajući propisi EZ:ajući propisi EZ:ajući propisi EZ:
2006/95/EG
2004/108/EG
Primenjene usaglašene norme:Primenjene usaglašene norme:Primenjene usaglašene norme:Primenjene usaglašene norme:Primenjene usaglašene norme:
EN 55014–1:2006
EN 55014–2:1997 + A1:2001
EN 60335–1
EN 60335–2–2
EN 61000–3–2:2000 + A2:2005
EN 61000–3–3:1995 + A1:2001 + A2:2005
EN 50366:2003 + A1:2006

Potpisnici daju ovu izjavu po nalogu i uz
ovlašćenje uprave našeg preduzeća.

TTTTTehnički podaciehnički podaciehnički podaciehnički podaciehnički podaci

StStStStStanicaanicaanicaanicaanica
Radni napon 220-240 V
Usisna snaga 600 watta
Glasnoća (tihi rad) 60 (54) db(A)
Filterska  kesica 2 l
Mere 500 × 250 × 230 mm
Težina 5,8 kg

RoboRoboRoboRoboRobottttt
Kapacitet  akumulatora (NiMH) 1,7 Ah
Radni napon 12 V
Vreme čišćenja
po punjenu akumulatora do 60 min
Vreme punjenja 10-20 min
Posuda za smeće 0,2 l
Mere ø 280 × 105 mm
Težina 2,0 kg

GarGarGarGarGarantijaantijaantijaantijaantija
U svakoj zemlji vrede uslovi garantije koje je
objavila naša nadležna prodajna služba. Sve
smetnje na uređaju u garantnom ćemo roku
otkloniti besplatno ako se radi o grešci ma-
terijala ili proizvodnim manama.

Kod ostvarivanja garantnih prava sa priborom
i  računom se obratite svom prodavcu ili najbližoj
ovlašćenoj servisnoj služ bi. Alfred Kärcher GmbH & Co. KG

Alfred-Kärcher-Str. 28–40
D-71349 Winnenden
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

CEO Head of Approbation

PPPPPomoć komoć komoć komoć komoć kod smeod smeod smeod smeod smetnjitnjitnjitnjitnji

melborP melborP melborP melborP melborP langiS langiS langiS langiS langiS acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP acidelsoP ejnešeR ejnešeR ejnešeR ejnešeR ejnešeR
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Na  kNa  kNa  kNa  kNa  kakvim podlogama može roboakvim podlogama može roboakvim podlogama može roboakvim podlogama može roboakvim podlogama može robot  dat  dat  dat  dat  da
čisti?čisti?čisti?čisti?čisti?
Možete ga koristiti na svim mekanim površinama
kao što su sagovi i tvrdim površinama (pločice,
parket, itd.). Uređaj je uslovno prikladan za
ekstremno visoke sagove (> 20 mm). Pokretni
rub za čišćenje se automatski prilagođava  raz-
ličitim podnim oblogama.

Da li dostupnost prostDa li dostupnost prostDa li dostupnost prostDa li dostupnost prostDa li dostupnost prostororororora ispod namešta ispod namešta ispod namešta ispod namešta ispod nameštajaajaajaajaaja
prprprprpredstedstedstedstedstaaaaavlja problem?vlja problem?vlja problem?vlja problem?vlja problem?
Ne, svojom kompaktnim i plosnatim načinom
izrade robot može čistiti i ispod nameštaja
kao što su na pr.  krevet,  kauč i orman.

KKKKKakakakakako roboo roboo roboo roboo robot  p rt  p rt  p rt  p rt  p reeeeevvvvvozi nakozi nakozi nakozi nakozi nakupljenu prljaupljenu prljaupljenu prljaupljenu prljaupljenu prljavštinuvštinuvštinuvštinuvštinu
do stdo stdo stdo stdo stanice?anice?anice?anice?anice?
Robot ima posudu za smeće koja se u stanici
redovito prazni.

KKKKKakakakakako  se  i z  s to  se  i z  s to  se  i z  s to  se  i z  s to  se  i z  s tanice odstranice odstranice odstranice odstranice odstranjuje smeće?anjuje smeće?anjuje smeće?anjuje smeće?anjuje smeće?
U stanici se smeće sakuplja u uobičajenu
filtersku  kesicu (2 litra).
Razdoblja zamene su fleksibilna, korisnik ih
može pravovremeno videti preko signalne na-
prave na ekranu.

KKKKKolikolikolikolikoliko prljao prljao prljao prljao prljavštine može pokvštine može pokvštine može pokvštine može pokvštine može pokupiti roboupiti roboupiti roboupiti roboupiti robot?t?t?t?t?
Posuda za smeće je kod normalnog oneči-
šćenja dovoljna za jedan sat čišćenja. Ako  to
u pojedinim slučajevima nije dovoljno, robot
se jednostavno ranije vraća u stanicu, prazni
sadržaj i nastavlja sa radom.

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  koji način robooji način robooji način robooji način robooji način robot  obat  obat  obat  obat  obavlja pokvlja pokvlja pokvlja pokvlja pokupljanjeupljanjeupljanjeupljanjeupljanje
prljavštine?prljavštine?prljavštine?prljavštine?prljavštine?
Usisnim čišćenjem se prljavština odvodi  u ro-
botovu posudu za smeće.

Može l i  roboMože l i  roboMože l i  roboMože l i  roboMože l i  robot  u  s tt  u  s tt  u  s tt  u  s tt  u  s tanu/kanu/kanu/kanu/kanu/kući čistiti bezući čistiti bezući čistiti bezući čistiti bezući čistiti bez
nadzornadzornadzornadzornadzora?a?a?a?a?
Da, to je bez daljnjega moguće.
Robot je samostalan sistem i ni je mu potre -
ban nadzor, njegova posuda za smeće se
prazni u stanici.

ČestČestČestČestČesto posto posto posto posto postaaaaavljana pitvl jana pitvl jana pitvl jana pitvl jana pitan ja  i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgovvvvvorioriorioriori

KKKKKolikolikolikolikoliko  je  v ro  je  v ro  je  v ro  je  v ro  je  v remena poemena poemena poemena poemena potrtrtrtrtrebno roboebno roboebno roboebno roboebno robotu zatu zatu zatu zatu za
punjenje odnosno priprpunjenje odnosno priprpunjenje odnosno priprpunjenje odnosno priprpunjenje odnosno pripremu za remu za remu za remu za remu za rad?ad?ad?ad?ad?
Vreme punjenja se kreće između 15 do 60
minuta, što zavisi od napunjenosti akumulatora
pred punjenjem. Kod prve upotrebe robotu je
svakako potrebno dulje vreme punjenja.

KKKKKojom brzinom se roboojom brzinom se roboojom brzinom se roboojom brzinom se roboojom brzinom se robot  k rt  k rt  k rt  k rt  k reće ?eće ?eće ?eće ?eće ?
Robot se standardno kreće 20 cm na se-
kund. Na jače zaprljanim mestima se zbog
intenzivnijeg čišćenja brzina smanjuje na po-
lovicu. Isto se događa pri povratku do stanice
kako bi se omogućilo što preciznije manevri-
sanje.

KKKKKolikolikolikolikoliko  mo  mo  mo  mo  m22222 p o p o p o p o p ovršine može robovršine može robovršine može robovršine može robovršine može robot očistit i  ut očistit i  ut očistit i  ut očistit i  ut očistit i  u
jednom satu?jednom satu?jednom satu?jednom satu?jednom satu?
Robot čisti  do 15  m2 na sat. Mnoga  mesta,
a pre svega puno korišteni prometni putovi,
čiste se višestruko i z  različitih pravaca.

KKKKKada roboada roboada roboada roboada robot  zna da se mort  zna da se mort  zna da se mort  zna da se mort  zna da se mora  v ra  v ra  v ra  v ra  v ratiti doatiti doatiti doatiti doatiti do
stststststanice?anice?anice?anice?anice?
Robot se vraća do stanice kada napon aku -
mulatora postigne određeni nivo i l i  kada se
napuni posuda za smeće.

KKKKKolikolikolikolikoliko dugo tro dugo tro dugo tro dugo tro dugo traje isisaaje isisaaje isisaaje isisaaje isisavvvvvanje roboanje roboanje roboanje roboanje robottttta  ua  ua  ua  ua  u
stststststanici?anici?anici?anici?anici?
Isisavanje traje ca. 30 sekundi.

Gde se roboGde se roboGde se roboGde se roboGde se robot progrt progrt progrt progrt programiramiramiramiramira? Na š ta? Na š ta? Na š ta? Na š ta? Na š to  t ro  t ro  t ro  t ro  t rebaebaebaebaeba
da se obrda se obrda se obrda se obrda se obrati pažnja?ati pažnja?ati pažnja?ati pažnja?ati pažnja?
RoboRoboRoboRoboRobottttt  se može samo uključiti ili isključiti. Na
stststststanicianicianicianicianici  pos toji mogućnost predizbora vreme-
na čišćenja. Osim toga se može zadati da
robot stanicu nakon sledećeg dolaska više ne
napušta (funkcija parkiranja).

Na  kNa  kNa  kNa  kNa  kakvakvakvakvakvom principu se roboom principu se roboom principu se roboom principu se roboom principu se robot  k rt  k rt  k rt  k rt  k reće ?eće ?eće ?eće ?eće ?
Robot se po prostoriji kreće na principu sluča-
jnosti. Ako naleti  na prepreku, pod bilo kojim
uglom menja svoj pravac nakon čega se kreće
ravno toliko dugo dok ne naiđe na sledeću
prepreku.
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ČestČestČestČestČesto posto posto posto posto postaaaaavljana pitvl jana pitvl jana pitvl jana pitvl jana pitan ja  i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgoanja i  odgovvvvvorioriorioriori

KKKKKoja pomoćna sroja pomoćna sroja pomoćna sroja pomoćna sroja pomoćna sredstvedstvedstvedstvedstva roboa roboa roboa roboa robot poseduje zat poseduje zat poseduje zat poseduje zat poseduje za
zaobilaženje przaobilaženje przaobilaženje przaobilaženje przaobilaženje preprepreprepreprekekekekeka?a?a?a?a?
Pomožu senzora prepoznaje stepenice i ne
može da padne niz njih. Pomoću posebnog
programa za rese sagova ne može zapeti za
njih. Zahvaljujući različitim uglovima okretanja
i  vožnje robot može da izađe i iz uskih uglova
prostorije.

KKKKKakakakakako roboo roboo roboo roboo robot najefikt najefikt najefikt najefikt najefikasnije rasnije rasnije rasnije rasnije radi (u sobi, celiadi (u sobi, celiadi (u sobi, celiadi (u sobi, celiadi (u sobi, celi
stststststan)?an)?an)?an)?an)?
Robot najefikasnije radi u sobi, t.j. stanica i
robot se nalaze u istoj prostoriji. Time se
skraćuje traženje kod povratka u  s tanicu, čime
je udeo efektivnog vremena čišćenja najveći.
Kod čišćenja celih spratova stanicu bi trebalo
postaviti na centralno mesto  u  s tanu kako bi
se robot mogao bez problema vratiti do nje.

Da l i  se ćoškDa l i  se ćoškDa l i  se ćoškDa l i  se ćoškDa l i  se ćoškooooovi čistvi čistvi čistvi čistvi čiste bez problemae bez problemae bez problemae bez problemae bez problema
(robo(robo(robo(robo(robot je okrugao)?t je okrugao)?t je okrugao)?t je okrugao)?t je okrugao)?
Ne, kontinuiranim čišćenjem se međutim znant-
no smanjuje nastajanja prljavštine. Time se
delotvorno sprečava nakupljanje prljavštine u
ćoškovima.

ŠtŠtŠtŠtŠta se događa na sta se događa na sta se događa na sta se događa na sta se događa na stepenicama / podestuepenicama / podestuepenicama / podestuepenicama / podestuepenicama / podestu
(opasnost od pada)?(opasnost od pada)?(opasnost od pada)?(opasnost od pada)?(opasnost od pada)?
Stepenice Robot  radi pomoću optičkih sen-
zora  koji registriraju podeste i daju mu signal
da mora promeniti svoj pravac kretanja.
Podesti Robot jednako dobro savladava tvrde
podeste  do 10 mm i  mekane podeste do 20
mm u oba smera.
PPPPPažnjaažnjaažnjaažnjaažnja: Nemojte stavljati niti prebacivat i  n i -
kakve pomične predmete (npr. novine, odeću)
preko stepenica i pragova, jer se time može
poremetiti rad senzora .  - Opasnost od pada!- Opasnost od pada!- Opasnost od pada!- Opasnost od pada!- Opasnost od pada!

Može l i  doći do oštMože l i  doći do oštMože l i  doći do oštMože l i  doći do oštMože l i  doći do oštećenja na nameštećenja na nameštećenja na nameštećenja na nameštećenja na nameštajuajuajuajuaju
itd.?itd.?itd.?itd.?itd.?
Ne, na nameštaju se ne pojavljuju oštećenja.
Svakako bi  t rebalo obratiti pažnju na to da
robot može udariti u lagane, lomljive predme-
te i pomeriti ih odn. da ih pomoću kabla
može povući sa nameštaja (na pr.  telefon).
Ovde je važno da se prostorija pripremi pre -
ma “potrebama robota”.

KKKKKakakakakako na roboo na roboo na roboo na roboo na robottttta  ra  ra  ra  ra  reaguju domaže živeaguju domaže živeaguju domaže živeaguju domaže živeaguju domaže živoooootinje?tinje?tinje?tinje?tinje?
Budući da RC 3000 nije glasan i ne radi
pomoću ultrazvuka, ne očekuju se problemi
sa domaćim životinjama. Samostalno kretanje
robota  u  većini slučajeva dovodi samo do
nepoverenja.

Na štNa štNa štNa štNa što moro moro moro moro moram obram obram obram obram obratiti pažnju katiti pažnju katiti pažnju katiti pažnju katiti pažnju kod dece?od dece?od dece?od dece?od dece?
Robot ne bi smeo da bude bez nadzora  kada
se u istoj prostoriji igraju deca. Treba raču-
nati na mehanička oštećena kada se deca
voze na robotu.

ZaštZaštZaštZaštZašto se roboo se roboo se roboo se roboo se robot  u  ot  u  ot  u  ot  u  ot  u  ovvvvvoj il i onoj situacijioj i l i onoj situacijioj i l i onoj situacijioj i l i onoj situacijioj i l i onoj situaciji
zaustzaustzaustzaustzaustaaaaavlja?vlja?vlja?vlja?vlja?
Robot se samo do određenog stepena može
sam osloboditi iz zapetljanih situacija, na pr.
nagomilana brda kablova mogu dovesti do
bezizglednih pokušaja manevrisanja. U takvom
slučaju robota treba na neko vreme isključiti.
Nakon toga će signal na robotu brzo zasvetliti
crveno.
Pomoći si možemo postavljanjem robota na
slobodnu površinu i njegovim isključivanjem te
ponovnim uključivanjem. Nakon toga robot će
bez problema nastaviti sa čišćenjem.

KKKKKakakakakako  ću  p ro  ću  p ro  ću  p ro  ću  p ro  ću  p raaaaavilno prvi lno prvi lno prvi lno prvi lno premestiti svemestiti svemestiti svemestiti svemestiti svog roboog roboog roboog roboog robottttta?a?a?a?a?
Robota možete rukama dignuti sa poda ili
jednom rukom uhvatiti za otvore četke.

ŠtŠtŠtŠtŠta se događa ka se događa ka se događa ka se događa ka se događa kada  ada  ada  ada  ada   robo robo robo robo robot  t  t  t  t  pokpokpokpokpokupi vlažnuupi vlažnuupi vlažnuupi vlažnuupi vlažnu
prljavštinu?prljavštinu?prljavštinu?prljavštinu?prljavštinu?
To dovodi do prilepljenja filtera. Ovde treba
filter izvaditi iz robota i očistiti ga (vidi stranicu
306 “Čišćenje plosnatog filtera”).

ŠtŠtŠtŠtŠta se može dogodita se može dogodita se može dogodita se može dogodita se može dogodite  ke  ke  ke  ke  kada roboada roboada roboada roboada robot  zat  zat  zat  zat  za
vreme moje odsutnosti zapne?vreme moje odsutnosti zapne?vreme moje odsutnosti zapne?vreme moje odsutnosti zapne?vreme moje odsutnosti zapne?
Ne može se dogoditi ništa. Robot ostaje stajati
na tom mestu i pokazuje znak da je zapeo.
Ako ne svetli nikakvo svetlo, ispraznili su  se
akumulatori te  ih se mora ponovno napuniti.
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A
Alfred Kärcher Ges.m.b.H.
Lichtblaustraße 7
1220 Wien

(01) 25 06 00☎

AUS
Kärcher Pty. Ltd.
40 Koornang Road
Scoresby VIC 3179

(03) 9765 - 2300☎

B / LUX
Kärcher N.V.
Industrieweg 12
2320 Hoogstraten

0900 10 027☎

BR
Kärcher Indústria e Comércio Ltda.
Av. Prof. Benedicto Montenegro 419
CEP 13.140-000 - Paulínia - SP

0800 17 61 11☎

CH
Kärcher AG
Industriestraße 16
8108 Dällikon

0844 850 863☎

CZ
Kärcher spol. s r.o.
Modletice 141
251 01 Rícany

0323 606 014☎

D
Alfred Kärcher GmbH & Co. KG
Service-Center Gissigheim
Im Gewerbegebiet 2
97953 Königheim-Gissigheim

(07195) 903 20 65☎

DK
Kärcher Rengøringssystemer A/S
Gejlhavegård 5
6000 Kolding

70 20 66 67☎

E
Kärcher S.A.
Pol. Industrial Font del Radium
Calle Doctor Trueta 6-7
08400 Granollers (Barcelona)

902 17 00 68☎

F
Kärcher S.A.S.
5 Avenue des Coquelicots
Z.A. des Petits Carreaux
94865 Bonneuil-sur-Marne

(01) 43 99 67 70☎

FIN
Kärcher OY
Yrittäjäntie 17
01800 Klaukkala

0207 413 600☎

GR
Kärcher Cleaning Systems A.E.
31-33, Nikitara & Konstantinoupoleos str.
13671 Acharnes

210 - 23 16 153☎

GB
Kärcher (UK) Limited
Kärcher House
Beaumont Road
Banbury
Oxon, OX16 1TB

01295 752200☎

H
Kärcher Hungária Kft
Tormásrét ut 2.
2051 Biatorbágy

(023) 530-640☎

HK
Kärcher Limited
Unit 10, 17/F.
APEC Plaza
49 Hoi Yuen Road
Kwun Tong, Kowloon

(02) 357-5863☎

I
Kärcher S.p.A.
Via A. Vespucci 19
21013 Gallarate (VA)

848 - 99 88 77☎

IRL
Kärcher Limited
12 Willow Business Park
Nangor Road
Clondalkin
Dublin 12

01 409 7777☎

KOR
Karcher Co. Ltd. (South Korea)
Youngjae B/D, 50-1, 51-1
Sansoo-dong, Mapo-ku
Seoul 121-060

032-465-8000☎

MAL
Karcher Cleaning Systems Sdn. Bhd.
No. 8, Jalan Serindit 2
Bandar Puchong Jaya
47100 Puchong, Selangor

(03) 5882 1148☎

N
Kärcher AS
Stanseveien 31
0976 Oslo

24 17 77 00☎

NL
Kärcher BV
Postbus 474
4870 AL Etten-Leur

0900 33 444 33☎

NZ
Karcher Limited
12 Ron Driver Place
East Tamaki, Auckland

(09) 274-4603☎

PRC
Kärcher Cleaning Systems Co., Ltd.
Part B, Building 30,
No. 390 Ai Du Road
Shanghai Waigaoquiao 200131

(021) 5046-3579☎

P
Neoparts Com. e Ind. Automóvel, Lda.
Largo Vitorino Damásio. 10
1200 Lisboa

(21) 395 0040☎

PL
Kärcher Sp. z o.o.
Ul. Stawowa 140
31-346 Kraków

(012) 6397-222☎

RUS
Karcher Ltd.
Vienna House
Strastnoi Blv. 16
107031 Moscow

095-933 87 48☎

S
Kärcher AB
Tagenevägen 31
42502 Hisings-Kärra

(031) 577-300☎

SGP
Karcher Asia Pacific Pte. Ltd.
5 Toh Guan Road East
#01-00 Freight Links Express Distripark
Singapore 608831

6897-1811☎

TR
Kärcher Servis Ticaret A.S.
9 Eylül Mahallesi
307 Sokak No. 6
Gaziemir / Izmir

(0232) 252-0708☎

TWN
Karcher Limited
5F/6. No.7
Wu-Chuan 1st Rd
Wu-Ku Industrial Zone
Taipei County

(02) 2299-9626☎

UA
Kärcher Ukraine
Kilzeva doroga, 9
03191, Kyiv

(044) 5947575☎

UAE
Karcher FZE
Jebel Ali Free Zone
RA 8, XB 1, Jebel Ali, Dubai

(04) 8836-776☎

ZA
Kärcher (Pty.) Limited
144 Kuschke Street
Meadowdale
Edenvale 1614

(011) 574-5360☎
05/2008




